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defcrive las dos Montañas , que habitó 
Santo Tomas Afoftol , las Iglefias edifica­
das en el las, la Ciudad de Ganian , i B a r a m -
p o n , i los Diofes Copal , i Jagrenat , Scc. 
imp. en las Cartas Edificativas,tom. xz. 

P . J U A N B A P T I S T A D U H A L D E , en el Proe­
mio que la efcrivió , refuta las falfcdades, 

que efcrivió M. Simón contra losChri f t ia-
nos de Santo Tomh , imp. 1717- l2~ en 
Francés. 

F R - P E D R O M O N T E R O , D o m i n i c o , Catalogo 

E S D É L A I N D I A ? I04 

de los Inquifidores, que ha hávid© en la 
Inquificion de G o a , en P o r t u g u é s , imp. 
en la Colección cíe ¡os -Documentos, i Memo-
morías de la Academia de ¡a Hiftoria Per-
tugue/a, 1714. fol. 

N U E V O S A v i s o s del eftado de la Chriftian-
dad en las Indias Orientales , i el Japón, 
embiados al Prepofito Generai de ¡a Compa­
ñía de J E S U S , imp. i f 8 2 . en Italiano. 

C A R T A S del R e i de los Cangogimanos, que 
trae Mafeo lib. 2. fol.fz. y 5*3. en Latin. 

T I T U L O V I L 
HISTORIAS , T REL ACIONES , T OTROS LIBROS 

DE LA CHIN A. 

A n F R A N C I S C O X A V I E R , qua-

tro Cartas de la China de el 
A ñ o de iffz. que trae el P. 
Turfelino , en las iá, referidas, 
de que fe verá el Xitulo ú-
guiente. 

P . M E L C H O R N u ñ E Z , v n a Carta de la China 
del A ñ o de ' f f f - refierenla D.Juan Sua-
rez , Juan Iñiguez, i el P. Acofta. 

M A N U E L T E X E R A , vna Carta de la China 
del A ñ o de if<54. refierenla D. Juan Sua-
rez , i Juan Iñiguez. 

P . A L O N S O S Á N C H E Z , Viage , que higo á 
Macan en la China , defde Fi l ipinas, con 
el fin de que diefen la obediencia al 
R e i , los Portuguefes , á 14. de Maio de 
iySz. que pone el P. Francifco Colín en 
fu Labor Evangélica , lib. z. cap. 1. en 
que trata de muchas cofas de la C h i n a , i 
fu converfion. Carta de la fegunda Jorna­
da , que higo á la China , el A ñ o de 15*84. 
que vio M . S . D. Nicolás Antonio en poder 
de Lorenco Coco , Secretario del N u n c i o 
Campcgio : i efcrivió otras muchas cofas 
de los Chinos , de que habla Pofevino en 
fu Bibliotheca Selecla , lib. o. cap. 8. 6 fegun 
otra Imprefion, zf. Tratado del modo de 
introducir el Evangelio en la C h i n a , que 
dio el Autor á fu Mageftad. Otro de ¡nu­
merables cofas Naturales, i Artificiales de 
la C h i n a , i de lo mui cerrada que eftá , á 
la predicación del Evangelio , fino fe lle­
van A r m a s , en Caftellano. 

P. D U A R T E S A N D E , vna Carta de la China 
del A ñ o de 15*80. ( Alegambe dice es de 
M a r g o de 15*88. ) refiérela el P. Vafcon-
celos. 

P . M I G U E L R O G E R I O , quatro Cartas de la 
China de 15-83. i 15*84. refiérelas Francif­
co Zaneto en Italiano. Catecifmo en C h i n o , 
imprefo en la China. Relación verdadera 

de la Santifima L e i del Señor de los Cie­
los , i Vida de los S a n t o s , imp. en la 
China 15*81. en Chino. 

P . A L V A R O S E M E D O , Cartas Annuas de la 
China del A ñ o de 1612. 1618. 1621. i 
i6zz. con los Nuevos Progrefos de la Re-

t ligion Chriftiana en la China , imp. 1627.4. 
. en Latin. Relación de la propagación de la 

F e Católica en el Reino de la China , i 
de las cofas de aquel T i e m p o , imp. 1641. 
en Caftellano • i en tz Años , que eftu-
vo en la C h i n a , j u n t ó materiales del íitio, 
i calidades de la T i e r r a , i del aumento de 
la Rel igión Chriftiana en e l l a , los quales, 
i las Annuas referidas dio á 

M A N U E L D E F A R I A Y S O U S A > el qual , á 
fu inftancia los redujo á eftilo , i orden 
Hiílorial , i con el T i t u l o : Imperio de h 
China , i Cultura Evangélica en H, por los 
Religiofos de la Compañía de J E S Ú S , le im­
primió 1643. 4. en Caftellano. 

P. J U A N B A P T I S T A G I A T I N O , le tradujo en 
Italiano, imp. 1643. 4- aunque mudado en 
la 3. part. no parece el Traductor de que 
habla Severino en el Retrato de Manuel de 
Faria , §. 35*. imp. 1700. 8. dos Tomos. 

L u i s C O U L O N , le tradujo de Italiano en 
F r a n c é s , imp. 1645- 4- ' c o n I a Hiftoria 
de ¡os Tártaros en la China del P. Marti-
nio, 1667 . 4. 

E l mifmo P. S E M E D O , Diccionario mui pun­
tual Chino , i Portugués j i al contrario 
murió , eftandole eferiviendo. 

C A R T A de la V i d a , Virtudes , i muerte del 
P. Carlos Broifia , Mi lionero de la China: 
eftá en el Tom. XI. de las Edificativas, imp. 
1 7 1 1 . iz. en Francés. 

P. C H A V A G N A C , Carta del Reino de la 
C h i n a , en que hace mención de otra, et­
eriza defde Cantón ; i es la fexta del D' 
bro antecedente. • 

P. 
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P . J U A N A D A M S C I A L , ó S C H A L L , efcri-
. vio-muchas Carias , de las quales fe com­

puto la Narración Ilifiorica del Principio , i 
Progrefos de la Mifion de la Compañía de 
J E S Ú S , entre ¡os Chinos , imp. 1672. 8. en 
Latín. También efcrivió en Chino muchos 
Libros de la Rel ig jon , i entre ellos qua-¡ 
tro Volúmenes del Origen de la Leí Di-
•vina, dedicados ÁXun-chi, primer E m p e ­
rador Tártaro de la China r ocho V o l ú ­
menes de las Verdaderas Bienaventuranzas, 
dedicados á Cun-chim , vltimo Empera­
dor Chino. D e Matemática efcrivió cafi 
"numerables , i los mas conocidos fon 
de la Esfera. Difceptación de la Afironomia. 
Libro de las Dimensiones. Del Compás de 
Proporción. Del Telefcopio, &c. Comparación 
de la Afironomia de Europa , i la China. 
Hifioria de la reformación de la Afirono-
tnla de la China , i otros de Trigonometría 
Óptica, Mecánica, fjjV. que eran mas de'i j"o. 
en C h i n o , de losquales citan 14 Volúmenes 
en la Librería Vaticana en quatro T o m o s : 
i otros , que refiere Kirchero en fu China, 
part. 2. cap. z. i Sotuvel fol. 399. Rugemont 
i. part. fol. ipf. i el Retrato al vivo de 
cite Venerable Varón , traen Kirchero , i 
Thevenot, en Cas Relaciones. 

C A T A L O G O de los. treinta Sacerdotes de la 
Compañía de J E S Ú S , Santo D o m i n g o , i 
S. Francifco, que en tiempo de la perfe-
cucion de la China , fe prefentaron en la 
Corte de P e k í n , imp. defpues de la Rela­
ción del P. Rimmont. 

P. F R A N C I S C O G O N Z Á L E Z D E S. P E D R O , 

Relación de la N u e v a Perfecucion de la 
C h i n a , i m p . 1 7 1 1 . 8 . 

P. N I C O L Á S L O N G O B A R D O , Cartas Annuas 
de la China del A ñ o de ij-98. imp. 1601. 
en Latin. Forma de examinar la conciencia 
para confefarfe , ó Exercicio quotidiano del 
Alma , i fus Potencias. D e las Caufas del 
Terremoto de Pekín, t\áo de 1624. L i b r o , q u e 
causó tanta novedad á los Chinos , que 
aumentaron fu refpeto á los Padres de. la 
Compañía de J E S V S . Tratado de Confítete>, i 
fu Doclrina, que trasladó Fr. Domingo Fer­
nandez Navarrete en fus Tratados Hiílori-

cos, todos tres en C h i n o ; i elle vltimo 
parece el de la Sedia Filofofica de los Chi­
nos , que eítaba traducido en L a t i n , e n la 
Libreria de Thevenot, M . S . fol. 207. L i b r o 
de Oraciones , con el Oficio de Difuntos , i 
de la Sepultura , en Lat in , con Caracte­
res Chinos. Tratado de la Coaverfion de 
los Chinos. 

F R . A N T O N I O D E S A N T A M A R Í A , tradujo éíte 
vltimo en L a t í n , M . S . fegun Fr. Juan de 
S.Antonio en fu Bibliotheca,fol. 32. 

A B V Í S H A K A L - F A R S I , ó I B R A I N E B N A L -

O R I E N T A L , T I T U L O V I L Too* 
M E S K I N , Miniftro Principal de la C o r t e 
de Chorafan , fue por Embajador de fu 
R e i á la China , i efcrivió la Relación de 
fu Viage , en Árabe. 

A L E X A N D R O V I I I . Papa , Cartas al E m p e ­
rador de ambas Tañarías , i de la C h i ­
n a , A ñ o de 1690. i -16-91. en Lat in . 

C O P I A S de diferentes Cartas , eferitas de la 
China , en la Librería de Thevenot, fegun 
fu Catalogo, fol. zzo. 

P . J A R T O V X , Carta eferita defde Pekín , def-
cribiendo la Igleíia hecha en Palacio , que 
es la 8. del Tom. 11 . de las Edificativas. 

C o N S T i T v c i O N f s A P O S T Ó L I C A S , B r e v e s , i 
D e c r e t o s para las Miñones de la C h i n a , 
i Tunquin , imp. 1676. 12. en Lat in. 

P . F R A N C I S C O C A B R A L , Cartas Annuas de 
la China de los A ñ o s de 1 y 8 3 . ifSj.. en 
P o r t u g u é s , fegun Alegambe. 

P . V A L E N T Í N C A R V A L L O , Cartas Annuas 
de la China del A ñ o de i ó o i . i m p . \6oi. 
8. en Italiano. 

P . A N T O N I O D E A L M E I D A , Carta Annua de 
la China , eferita en Chiquian A ñ o de 

1 f 86. El P. Amador Rebelo pone muchos 
Capítulos de ella , que tratan de los P r o ­
grefos de la converfion de la C h i n a , á que 
preceden los de otras Cartas, é Informa­
ciones : i trata del P. Rogerio , que fue el 
p r i m e r o , que entró en la C h i n a , defde e l 
fol. 16. halta 24. 

D . A L V A R O D E B E N A V E N T E , Obifpo dé 
Afcalon , i V icar io Apoí lol ico de la C h i ­
na , Carta á, la Sacra Congregación de 
Propaganda Fide , aprobando los R i t o s , í 
Ceiemonias de C h i n o s , imp. en L a t i n . 

C A R T A S de algunos Mifioneros de la C O I I M 

pañía de J E S V S , eferitas defde la China , i 
India Oriental , 1702. 4. 

E l Abad M A R I N I , O b i f p o d e T i l o p o l , C o a d ­
jutor del Vicar io Apoí lo l i co de C o c h i n ­
china , Carta fobre las Ceremonias de la 
China , imp. en Lat in . 

C A R L O S M A I G R O T , Vicar io Apoí lo l ico de 
Fokien , i Obifpo defpues de Conon , i 
Otros Mif ioneros, Cartas fobre las M i f i o -
n e s d e la China , 1684. 12. en Francés. 
Carta, que contiene el V i a g e , i Entrada 
de Francifco Pallu , Obifpo de Heliopolis 
en la C h i n a , A ñ o de 1683. imp. lóHy. 8. 
en Francés. Ediclo , que publicó en la 
China , fobre las Ceremonias , imp. en los 
Autos de la Caufa de Ritos de la China, 
1704. 4. en Latin. 

P . D E Z , Obfervaciones fobre t i referido Edic­
to , en Lat in. 

I N F O R M A C I Ó N de muchas cofas pertenecien­
tes á las Islas de la C h i n a , en Portugués , 
M . S . fol. en la Librería del Rei. 

F R . M A R T I N A L E M Á N , la Piedra Caliminar, en 
O C h i n o , 
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Chino. , fegun Fr. Juan ele S. Antonio en 
fu Bibliotheca , fol. 174. 

X u » C M i , , R e i Tártaro de la China, Edicto, pu­
blicado A ñ o de 1650. feptimo de fu R e i n o , 
aprobando la L E Í D E C H R I S T O S . N . en 
Chino, , i Tártaro •, i eirá traducido en Lat in 
por Kirchare, en fu China Ilufiradá. 

Avisos, de la China , i Jupón, halla fin del 
A ñ o dtf 15-8.6. can la llegada de los Japo­
nes Principales á las Indias Orientales , fa-
eadoi de las Cartas de los Padres de la; 
C o m p a ñ i a de J E S V S , recibidas en O c t u ­
bre de 15*8.7. imp. 15-88. 8. 15-89. 8. en 
Italiano. 

O T R O S . , halla el A ñ o de i f p o . imp. 15-92. 8. 
C A R T A S de la C h i n a , i el Japón de los Años 

de i f r í f . imp. en Coimbra en 8. i de los 
de ijf8o.. i 15-90. eferitas al Prepefito Ge­
neral de la Compañia de J E S Ú S , imp. i5"9i. 
8. i t i . en Icaliano. 

P , J U A N B A P T I S T A F E R R A R I O , Carta de zo. 
de Febrero de 1670-. eferita al P. Manuel 
Suarez defde Cantón , efta-ndo prefo, M . S . 

C A R T A de la Archicofradiit de la Ciudad de 
Santa Maria del Puerto en la C h i n a , á fu 
Protector , i Prelado , A ñ o de i 6 o í . 

P . F E R N A N D O G U E R R E R O , en las Cartas 
Annuas referidas-, imp. 1609. lib. z. trata 
de la Cbina j i en las imprefas 161 1 .4. que 
fon de los.Afios.de 1:607. i 1608. en Por­
tugués , c o m o va puel lo Titulo VI. 

P . J U A N G R U T E R O , Carta áAthanafmKir-
choro ; fobre las. Puentes de la China , de 
que hace mención en la China Ilufiradá, 
part. 5". cap. 1. 

C A R T A S A N N U A S de la China del A ñ o de 
1620. 

P . A D R I A N O C R U - C 10, 6 D E L A C R U Z , l a s tra­
dujo en L a t i n , i IxRelacion, de algunas cofas 
memorables del Japón , i la C h i n a , de los 
Años de 1-619. halla 1622. imp. l62f.-8. 

C A R T A S A N N U A S de la China , i Etiopia de 
los A ñ o s de 1622. i 1.632. en L a t i n . 

P . L u í s D U L C E B E N I O , las tradujo en Itar 
liano , fin poner fu N o m b r e , imp. en R o ­
ma en 8. 

P. H E R M A N Ó H U G O , tradujo e a L a t i n las 
Annuas de 1607. i 1608. 

C A R T A S D E P A N A C H I L E O , de E L E N A , i 

A N A , Reina , Madre de M A R Í A , E m p e ­
ratriz de la China , M u g e r de Coní lant i -
no , eferitas el A ñ o de i f f o . 

P P . A N D R E A X A V I E R , Y M I G U E L B O Í M , 

las tradujeron de C h i n o en Latín , i con fus 
Rcfpuefias., eftán en la China de Kinher» 
part. 2. cap. 8. 

P-. M A T E O R I C C I O ,Cartas Annuas de i a C h i -
na , de los Años de 1594. 1606. i 1607. 
en Italiano : i en Chino eferivió Catecifmo, 
que aumentó defpues, imprefo dos veces. 

Explicación de la D¿tirina Chrifiiana , mas 
dilatada , acomodada al genio de los Gen. 
tiles , rmprefa muchas veces en la maior 
parte de las Provincias de la China. Faf. 
•tos Sagrados. E l Tetrabiblkn ( ó los tres Li-
bros de la China) que trata de las Coftum-
bies. Diccionario ^ 6 Calepins Europeo Chi­
no , para el vio de les Padres de la Con)" 
pañia de J E S Ú S , que tenia en fu poder el 
P. Athanafio Kirchero. Tratado de la Lei de 
Chrijlo. Verdadero conocimiento del Señor del 
Cielo , intitulado : T I E N C H U X E Y . Las 
Paradoxas , L i b r o mui célebre entre los 
Chinos > i contiene diez : el Primero, fo. 
bre no gallar el tiempo inútilmente. El 
Segundo, de la Miferia de la Vida. E l Ter­
cero , de la Memoria de la Muerte. El 
Cuarto , del Provecho de ella eonfidera-
cVon. El Quinto , de la Utilidad de callar, 
i hablar á tiempo. E l Sexto, de los tres fi­
nes de la Penitencia, i obligación del Aiu-
no. El Séptimo, de hacer cada Dia el exa­
men de conciencia. E l Octavo, del Paraifo, 
i del Infierno. E l Nono , de la Vanidad, 
i perjuicio del Arte de Adivinar. E l Déci­
mo , de los Males de juntar Dinero , i de 
la Avaricia. V e i n t e Tratados de la Bien­
aventuranza j de la M u e r t e , i otras Mate­
rias. Mutftra de las Ciencias ignoradas de lot 
Chinos. D e la Cofmografia ,. Aftronomla , i 
Preceptores de ambas Ciencias, Mapa del 
Mundo , en la mifma Lengua ; i por haver 
difguftado á los Chinos , porque no pufo 
la China enmedio del M u n d o , como 
creían eftraba , h igo Otro á gufto de ellos,i 
ferá el que vio Gemeli, quadrado , en la Li­
brería de Pekin , compuefta de muchas 
Libros C h i n o s , i E u r o p e o s , / ) ^ . 4 . de fu 
Giro del Mundo, fol. 198. Tablas Geográficas. 
L a Matemática, Practica del P. Glavio, fu 
Maeí lro : fus Libros de Euclides-, con bre­
ves Comentarios $ facados del mifmo Clavio. 
L a Esfera , fegun fus preceptos , con ?*• 
lias de las longitudes, i latitudes, de las ÉJlft-
ilas. Comentarios de ¡os Elementos- j en que 
refuta la vanidad de los c i n c o , i apura la 
verdad de los quatro , dando fu lugar á ca­
da vno , con Eftampas. L a Fifica •, ó Filo-
fofa, Natural , ó de las quatro caufas de 
los Meteoros. D e los Rehxes de?Sol, no co­
nocidos en la China. Doctrina del Afirola-
bio, i modo-, de- hacerle'. L » Mufica , i fa­
brica del Clavici.mb.alo de Europa : i para 
cantal' á él , coraipwfo muchas Canciones, 
que algunas fucroíi imprefas ete Chino , i 
Lat in . L a Filofofia Moral , con el Tratado 
de la Amifiadr e l qual fe imprimió dos 
veces. Oír o de la Memoria: Artificial: Vein­
te i cinco breves Tratarlos Morales. Concluyó­
nos , que llaman los Chinos las- Sentencias, 

en 
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cn qué efta. en Epitome la Filofofia Moral, to­
dos imprefos muchas v e c e s e n la C h i n a , 
c n fu L e n g u a . Tradujo de C h i n o la Hif-
tvria de los Antiguos Chinos : i el S u s c i u , 

'' Libro principal de los Chinos , en Latín. 
•Comentarios índicos del Re ino de la China, 
en Portugués , i Italiano. Hifloria Univer­

fal de -zy Años , que eí luvo en la China, 
en Latin. 

Los R E C T O R E S D E A M B E R E S , tradujeron en 
Latin las Cartas referidas de 1^04. & c . 
imp. 1611 . 8. 

L E Ó N , Y P A B L O , C h i n o s Chri f t ianos, efcri-
vieron Comentarios fobre las Paradoxas del 
P. Rucio. 

P. N I C O L Á S T R I G A Ü L T , tradujo de Latin 
en Italiano la Hifloria Univerfal referida, 
imp. 1620. 

P. M A R T I N M A R T I N I O , la a u m e n t ó , é im­
primió i 6 f f . 8. i<5fQ. 8. en Lat in . 

£| mifmo T R I G A Ü L T : D e la Expedición Chrif-
tiana de los Padres de la Compañía de 
J E S Ú S en la China , facada.de los Comen­
tarios del P. Mateo Riccio (cuia Vida p o ­
ne al pr incipio) imp. i ó i y . 8. i aumenta­
da, ' i ó i f . 4. i 1616. 4. 1084. 8. en L a ­
tin ; i ettandola continuando, murió. Pro­
metió los Anuales de la China en quatro 
Libros , i dejó acabado el primero j i ef­
erivio también el Epitome de la Hifloria de 
la China , en que fe refieren los Hechos 
de f u s R e i e s , antes, i defpucs d e C i - m i s T O , 
como prueba Aehanafio Kircbero en fu 
•China, con vna Carta fu ¡a al Cardenal de 
Parma, A ñ o de 162.7. en Lat in ; i eferi­
vio dos Cartas Annuas , defde la China ,'al 
P. Claudio Aquaviva 1610. i 1611 . en Ita­
liano, i 6 i f . 8. i otras de los Años 1620. 
i 162.1. en Lat in. E l Computo Eclefiaflico, 
ó Kalendario Romano, acomodado al de los 
Chinos. Vocabulario Chino , ambos impre­
fos en la China. Defcripcion de la China, 
imp. 1639. 24. en Latin. E l Viage Santo, 
que cita el P. Martinio en fu Imperio de 
la China,fol. 16. 

L i c . D U A R T E F E R N A N D E Z , tradujo la Hif-
torin dé la Expedición Chrifliana , en Cafte-
Uano, imp. 1621. 4 . 

D . F R A N C I S C O D E R O Q U E B O U R G T R I G A Ü L T , 

la tradujo en Francés 1616. 8. 
A N T O N I O S O Z Z I N I S A R Z A N A , le tradujo en 

Italiano 1 6 2 2 . 4 . 1 6 2 4 . 4 . 1627. 4 . i eítá 
también traducida en Alemán, imp. 1617. 
en 4 . 

P. A N D R É S E S C O T O , tradujo de Italiano en 
Latin las Annuas de I610. i 1 6 1 1 . imp. 
1613. 8 -

C A R T A de la China del A ñ o de i6zf. á 
1626. imp. con otras 1629. 12. en Ita­
liano» 

O R I F N T A L , T I T U L O V I I . n o 

P . J U A N B V P T I S T A D U - H A L D E , en el Prolo­
go de las Cartas Edificativas, Tom. 14. dice 
citaban los M i lioneros de la China ha­
ciendo v n Mapa Univerfal de Tartaria, i la 
China , con el P. Bonjour , i Fr. Fabri, 
Agultíniano •, i orden del Emperador, 
para que los Mandarines les diefen quanto 
necelitafen , hafta perfeccionarle : tienen 
iá acabado el Mapa de Tartaria , Petchcti, 
i el de Xantong-, i profiguen los de Honan 
Nanquín , Tfckiang , Fo-tien , Kanfi , i 
Kenft , Obra de gran vtilidad , por­
que fe verá en ella la Hifloria Natu­
ral de la China , con mucha certeca } pa­
ra lo qual el milmo Emperador ha man­
d a d o les comuniquen ciertos Libros , que 
imprimen los Mandarines en fus Cafas, 
que contienen la Topografia de Cada P r o ­
vincia , con lo mas notable de la Hifloria 
del País : i algunos exemplos heroicos de 
la confervacion de la Doctrina M o r a l , pa­
ra exemplo , i memoria : los qualcs no 
tienen los Libreros : imp. 1720. 12. er» 
Francés. Y en el Prologo del Tom. 17. de 
las mifmas Cartas , recopila el mal eílado 
de las Mifiones de la C h i n a , con vn E l o ­
g i o , i Retrato de fu Emperador , que 
murió á 22. de Diciembre de 1722. def­
pucs de haver reinado fefenta i vn A ñ o s j 
i la primera Carta refiere la Converl ion 
de algunos Principales de la China. L a 
fegunda , la perfecucion del N u e v o R e i 
contra las Mifiones , i deftierro de los 
M i f i o n e r o s , fus trabajos, i reprefentacio-
nes contra el Ediclo del Tr ibunal de R i ­
tos Chinos , confirmado por el R e i , imp. 
1727. 12. en Francés. 

R E L A C I Ó N de las Ruinas , que causó v n 
T e r r e m o t o en la China el A ñ o de 1 7 1 8 . 
mudando algunos Montes , del N o r t e 
al Sur , i otros efpantofos fuceíós , imp. 
en el Tom. 14. antecedente , por el P. 
Da Halde. 

C A R T A de v n Mifioneró de la China , fobre 
el eílado de fu Chriftiandad , imp. 1697. 
12. 

p , P A R E N I N , dos Cartas á la Academia Real 
de las Ciencias , embiandó en la primera 
vna Traducion en Tártaro de algunas de fus 
Obras , explicando la extenlion de la L e n ­
gua , i dificultad de traducir en el la: tra­
ta de los diverfos modos de eferivir de los 
Tártaros , i como fe eferive al Empera­
dor. E n la fegunda , deferive algunas Plan­
tas de la China , i el Ruibarbo : ambas 
eftán en el referido Tom. 17. antecedente. 
También embió la Anatomía , i Medi­
cina de Denis, traducida en Lengua de los 
Tártaros Mantcheofe , hecha de orden 
del T á r t a r o , i aprobada por é l , corregida, 
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i revifta de fu orden, Memor. de Trev. Sep­

tiembre de \jz6.fol. 1760. Otras dos Cartas 
de los deitrocos , i crueldades contra el 
Chriítianifmo en l a C k i n a : deftierros , i p a ­

flones de muchos Principales : amenacas, 
i miedos , i conítarjcia, con que fufrió fus 
trabajos, en Francés. 

J U A N B A P T I S T A D U H A I . D E , las pufo en 
en el Тот. 18. de las Cartas Ediflcativas; 
el q u a l , en la que firve de Proemio , def­

crive el funcíto citado de la China , la 
dcltruicion de mas de 300 Iglefias , i dif­

perlion de. mas de 300ц. Chri l t ianos: i las 
grandes pérdidas, i­daños de aquella Chrif­

tiandad , defde el A ñ o de i6zz. halla 
ijzy. imp. 172.8. 12. en Francés. 

P . S A B A T I N O D E V R S I S , Comentarios de los 
errores de los Faflos Chinos , que anda in­
cluido en las Cartas Annuas de la China 
del A ñ o de i ó n . e n Latin. 

FR.. V I C T O R I O R I C C I , Dominico , Hifloria 
de la Mifion de fu Orden en la C h i n a , fu 
Progrefo , i Mifioneros í lu í t rcs , i Chrif­

t ianos, i ChriítianasChinos de raro exem« 
p í o , i virtud heroica , que florecieron en 
ella, M . S . Carta de los actos , i precióla 
muerte de Fr. Timoteo, que Fontana inclu­

ió cn fus Monumentos Dominicos el A ñ o de 
l66z. en Lat in : trabajó también en la 
Hifloria de la Provincia del Rofario , que 
facó a luz Fr. Baltafar de la Cruz 1682. 
fol. 

F R . Á N G E L , D E S. A N T O N I O , Domin. eferivio 
muchas Relaciones del eltado de la Chrií l ian­

dad en la China , M . S . fegun los Autores 
de los Efcritores Dominicos, fol. á¿]6. 

P . P E D R O P I C O L O M I N I , Prepoíito General , 
Caria al P. Francifco Franco , Provincial 
de Aragón , de los Progrefos de la R e l i ­

gión Chriftiana en la China , facada de 
varias Cartas de las M i l l o n e s , imp. icT^o. 
4. en Caílellanp. 

A B D A L A , por fobre­nómbee A B U S A I D B E I ­

DAVI,Hif l o r i a de la China, que llama Cha­
rada , en Peruano. 

A . M . G . B . la tradujo en Lat in , i la im­j 
primió en ambas Lenguas 1679.4. 

A N D R É S M U L L E R O D E G R E I F F E N H , Sema­
nas de Obfervaciones de las cofas de la C h i ­

na , en Lat in , imp. 1674. 4. 1677. 4. 
1679. 4. Difertacion Geográfica, i Hiflorica del 
Catay, imp. 1671. 4. i defpues de fus Co­
mentarios л M.Paulo Véneto, i6jf. 4. don­

de junta muchos Autores , i propone fus 
cqngeturas , dejando la materia mas clara 
que eltaba. Monumentos de la Hifloria de la 
China , i Obras cortas , Ant iguas , 1 Moder­

nas , imprefas en Chino , i traducidas en L a ­

tin , imprefas con las Obfervaciones referidas 
1689.4. Mstejlra de los Chinos^en que pone 

vn Catalogo de cerca de 300 T o m o s Chinos, 
i otros mui r a r o s , M.Ss . que citan en la 
Librería del Marques de Brandcmburg. Llave 
Chinica. Carta á. Athanafto Kircbero, donde 
fin conocimiento de la Steganographia : i 
de las Lenguas afirma, que pueden entcn­

derfe : de que dio mueflras en la Lengua 
Efclavona , i la Malabarica : la Carta ella 
imprefa entre las Amebeas de la Invención 
Sínica. Psfchia inventa pova Antiquay 

cap. 2. §. 31. 
C H R I S T I A N O M E N T Z E L I O , Chronica de la Chi­

na , i m p . 1696. 4. en Alemán. 
H I S T O R I A de la China , imp. 1698. 4. en 

Alemán. 

P . J U A N B O U V E T , Hifloria, b Retrato Hiflorica 
del Emperador de la C h i n a , imp. 1699. u , 
en Francés. 

J A C O B O G O L I O , del Reino del Catay , efta 
como Adición , al fin del Atlas de la China 
¿e\ P. Martinio , imp. i 6 f f . fol. 

R E L A C I Ó N de la China , Japón , i Mogol j 
imp. i 6 o t . 8. en Lat in . 

P. L u i s L E C O M T E , Nuevas Memorias de la 
Chim, i fu prefente e í l a d o , con Laminas, 
i la Vida de Confucio, imp. 1696. 12. dos 
T o m o s : 1697­ 8. tres T o m o s . Declara­
ción de las Nuevas Memorias de la China, 
imp. 1700. 4. en Francés. Cartas al Du­

que D u Mena , con "otros Papeles fobre 
los R i t o s de la C h i n a , 1698. 12. en Fran­

cés. 

R E L A C I Ó N de vn Viage \ hecho á la China 
en el N a v i o A m p h i t r i t e , el A ñ o de 1698, 
imp. 12. en Francés. 

J U A N O G L E B Y , Hifloria de la China, con 
vna Defcripcion Geográfica del Reino , i la 
Relación de las Embajadas de la Compañía 
de la India á él , imp. 1667. fol. en In­

glés. 
. R E L A C I Ó N de la Grandeva de laChina , M . S . 

eílaba en la Librería de Villaumbrofa. 
G O D E F R I D O G U I L L E R M O L E B N I T Z , Ul­

timas Noticias de la China , para iluílrar la 
Hifloria de nueílros T i e m p o s , defde el Año 
de 1689. al de i69f . contiene la Relación 
embiada á Europa , de la publica predica­

ción del Evangelio en la China. D e la ef­

timacion de las Ciencias en ella , i de las 
Coítumbres de fus Gentes , con declara­

ción de muchas cofas , hafta oi ignoradas: 
de la G u e r r a , i Paz entre C h i n o s , i Mof­

c o v i t a s , i m p . 1697. 8. en Latin. 
J U A N N I E U H O F F , en el Viage de los Emba­

jadores de los Olandefes al C h á m de los 
T á r t a r o s , Conquiftador de la China , del 
A ñ o de 16f6. en N o m b r e de la Compa­

ñía Oriental : cuenta lo que le pasó cn la 
China , i trae fu Defcripcion imp. 1668. 
fol. 1675.fol. en F l a m e n c o , i ' A l e m á n , fe­

gun 
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t-un Muhorfio en fu Pelybiflor. lib. i.cap. 14. 

M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , le tradujo en 
Francés por ei O igni^l , con vna adver­
tencia fobre él,mi el z.Tom. de fus Relaciones, 
part. 3- P c , ' ° a e ' a Relación de cite Viage 
decía el P. Felipe Grimaldo , que fue 
Interprete de la Embajada , que tenia 
mas mentiras , que letras. Gemcli en el 
Giro del Mando ,part. 4. lib. 3. cap. fin. en 
Jo que no traslado de las Cartas de los 
Padres de la Compañía , i del P. Nicolás 
Trigault , de quien dice lo tomo todo 
Crenio , de los Ladrones de Libros , fol. 
110. 

JUAN C A R P E N T E R , la tradujo en Francés , 
I6*6J\ fol. 

JORGE H O R N I O , la tradujo en Lat ín 16f 8. 
N . . 

O R T F N T A L , T I T U L O V I L 1 1 4 

D . S E B A S T I A N F E R N A N D E Z D E M E D R A N O , 

la redujo a Epitome en el lib. 4. de lù Geo­
grafia, imp. i 7 o i . 8 . e n Caftellano. 

P . A L E X A N D R Ó D E R O D A S , Varios Viages à 
la China , i à otros Reinos de O r i e n t e , d e 
que và hecha mención , imp. 1 o"f 3. 4. 
1666. 4. en Francés , i el Compendio de 
ellos, \6f^. 8. en Francés. 

M E M O R I A S de la China , imp. en q u a t r o T o ­
mas i z . en Francés. 

D . F R A N C I S C O E N R I Q U E Z , Relación de la 
China , en Portugués 6 — > f e g u n 

Adiciones M.Ss. à 
D. Nicolás 

fu Bibtio-

R E S U M E N ,6 E X T R A C T O de la Relación de 
J.i Embajada de los Olandefes al Tártaro, 
Reí de la C h i n a , el A ñ o de 16f6. i 16fj. 
en Flamenco. 

FR. G A S P A R D E L A C R U Z , Dominico , Tra­
tado,™ que fe cuentan mui por extenfo 
las cofas de la China , con fus particula­
ridades, i del R ' i n o de Onriuz : en Por­
tugués, imp. 1 f64. 4. if<5o. 4. i f j o . 4. 
15*79. 4. aunque D. Nicolás Antonio pre-
fu n e , que en Caftellano , i hace al Autor 
Natural de Setubal , ó Cetobriga , fien-
dolo de E v o r a : algunos le llaman Fr. Jua$ 
de la Cruz. 

M I G U E L B A U D I E R , Hijioria del Rei de la Chi­
na,B\OÍC\ÍS 1668. 12. 

P.| A D R I Á N G R E S L O N , Hijioria de la China, 
dominada por los Tártaros , defde el A ñ o 
de i 6 f i . hafh 1669. imp. 1671. 8. en 
Francés : i también imprimió vna Carta 
de la China. 

P - A N T O N I O D E G O V E A , Hijioria de la China, 
M.S. que no parece diverla, de la Monar­
quía de la China , dividida en feís Edades, 
i diez i feís Partes , facada de los Libros 
Chinos, i Portugucfes 

eftudío, i obfervüciones de 20 A ñ o s , en la 
Metrópoli de F ó , á .20. de Enero de l 6 f 4 . 
con vn Apéndice de la Monarquía Tartárica, 
M.S.fol . en Portugués , en la Librería del 
Rei. 

Luis J O R G E , L u f i t a n o , Defcripcion de la Chi­
na , fegun D. Nicolás Antonio en las Adi­
ciones M. Ss. 

A D A M B R A N T , R-lacion del Vi*ge, que hi­
go Ever Isbrant, Embaj idor de Mofcovia , 
por Tierra,atravefando la Tirtar ia Maior , 
hafh la C h i n a , el A ñ o de 1692. 1693. i 
1694. c o n vna Carta del eftado prefentc 
de Mofcovia , imp. 1696. 11. en Fran­
cés, 

Antonio en las 
theca. 

P . W E N C E S L A O P A N T A L E O N K I R W I T Z E R , 

Cartas Annuas de la China de Macao ¿8. 
de Noviembre de 1620. i 27. del mifmo 
de 162J*. 

J U A N G U A L T E R , Noticias Varias del Impe­
rio de la C h i n a , imp. en Italiano. 

P . J A C O B O P O N T A N O , Defcripcion del R e i n o 
de la China. 

G A S P A R E N S , Y N I C O L Á S B E L O , facaron 
de ei la, las Relaciones de la China. 

R E L A C I Ó N de la China , M . S . eftaba en la 
Librería de Thevenot. 

H I S T O R I A de la C h i n a , M . S . en Flamenco," 
en la M I F M A Librería. 

A N T O N I O J E N K I N S O N , Viage para defeubrir 
camino al O t u y por Tartaria , ' que higo 
á inilancía de los Mercaderes Inglefes de 
la .Compañía de Mofcovia . 

R I C A R D O J O H S O N , pufo en él diverfas No* 
. tas y de los C a m i n o s , que ai defde M o f c o -
• via al Catay. 

M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , le imprimió en 
Francés ,en fus Relaciones, tom. i.fol. 19 
i efhba M S . en fu Librería 

• Catalogo , ful. 243. 
M A G D ' E D D I N M O H A M E D B E N A ' D M A N , 

• Hiftoria del Citay , i de los Pnnc'p^s que 
reinaron en él , eferita para el Sit.n I'>ra-
braim Tbamga¿ Kham , R e i de Turquel tán , 
en A ¡ a b e . . 

con el continuo M O H A M E D B E N A L I A L C O U S C H I , le tradu-

fegun fu 

j o en T u r c o . 
F R . M A R T I N D E R A D A ( que Herrera Mal-

donado llama Herrada ) Aguftino , Arte, i 
Vocabulario de la Lengua China. Itinerario, 
que higo defde Manila á la C h i n a , M . S . 
fegun D. Nicolás Antonio. 

F R . J U A N GoNgALEZ D E M ü N D o g A , impri­
mió el Itinerario en fu Hijioria de la China, 
como fe dirá mas a b a j o . 

M A T E O C R A M E T , Defcripcion de la China,en 
V e r f o , imp. 1670. 8. en Flamenco. 

P . P E D R O J O S E P H O R L E A N S , HiHoria de los 
dos Conquiftadores Tártaros Cunchi , i 
Cambi, que ganaron la C h i n a , imp. 1688. 
8, en Francés. 

P P . 
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R E L A C I Ó N H I S T Ó R I C A del Nacimiento , i pro-
grefo de la Fe Católica en el R e i n o de la 
China , por ios Mifioneros de la Compañía 
de JESVS , defde el A ñ o de 15-81. l M f t a 

el de 1664. recopilada, de las Cartas de los 
mifmos Padres , elpecialmente del P. Juan 
Adam Schall, primera imprefion : i fegu n t3 a 

xr,z añadida vna Defcripcion Geográfica del 
R e i n o de la China,i vna compendiofa Narra­
ción del cftado de la Mifion de la China, i 
prodigios que fucedierou en la vltima per-
fecucion de la Chriíliandad , imp. i6ji, 

4. en Latin. 

P . M I G U E L B O I M , Polaco , Embiado del 
R e i de la China al Sumo Pontífice. Bre­
ve Relación de la China, i de la converfion 
notable de la Familia Real , que predicó 
en la Iglefia de Smirna á 29. de Srptierrii 
bre de 165*2. i traducida en Francés , fe 
imprimió 165*4.8. Explicación, ó Diluci­
dación Sumaria de las cofas de la Chi­
na , fegun Kirchero en la China Iluftrada, 
part. 6. cap. 1. Annales de la China , i 
muchas Cartas á (us Superiores , i Ami­
gos , de que hace mención Kirchero fol. 
120. L a Flora de la China , ó Tratado de 
las Flores , Frutos , Plantas , i Anímale» 
particulares de la China , con Eítampas: 
j al fin trae la Relación de la C r u z , que 
fe halló en la Ciudad de San xuen en U 
Provincia de Xen-fi , A ñ o de 1625*. llena 
de. Caracteres Chinos , i Syriacos , que 
declaraban la antigüedad de la Predicación 
de la F é en aquel Re ino ; la qual , i el 
Libro , que fobre ella efenvieron los Chi­
nos , aiudado ,de D. Chim Andrea ,Chino, 
con vn Proemio fobre e l la , i fu invención: 
traela Kirchero en fu China , cap. l. epifl. I . 

imp. 165-6. fol. en Lat in . D e los Pulfos, 
que duda Athanafto Kirchero , fi eflá im-
prelb en fu China, fol. 120. 

M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , le pufo abrevia­
do en el tom. 1. part. i. de fus Relaciones, en 
Francés. 

T E A T R O de las Ciudades de la C h i n a , imp. 
en e l la , i nunca-virto en Europa , fegun 
Martino Martinio en fu Atlas, fol. 109. i 
Kirchero fol. 61. de fu China. 

J U A N G R U E B E R , fu Viage con el P. Alberto 
de Orbile, bolviendo á Europa por Tierra, 
defde la China , imp. en Ital iano, i tradu­
cido en Francés con vn pedazo de vn» 
Carta á Kirchero. 

M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , le. incluió en 
el tom. x.part. 3. de fus Relaciones., con tres 
Cartas al fin , fobre el mifmo Viage » c n 

Latin : i defpues le epitomó , poniendo 
algunas advertencias,-con el Extracío de al­
gunas Cartas, eferitas al P. Athanafi» Kir­
chero, cn Francés. 

R e l a * 

P, G A B R I E L M A G A L L A N E S , Carta de los 
Sucefos de la China del A n o de 1 6 6 0 . en 
Portugués, imp. lójl.^.Nueva Relación déla 
China, hecha A ñ o de 1668. con la de las 
Particularidades mas notables de elle Gran 
R e i n o , en Portugués: refiere muchos L i ­
bros en C h i n o , cielitos per los PP. de lá 
Compañía de J E S Ú S . V 

Señor de B E R N O U , la tradujo en Francés, 
imp. 1688. 4. 1690.4. 

A U G E R I O G H I S L E N I O B U S B E Q U I O , en la vl-

tima Carta de las quatro, imprelas con el 
el T i t u l o : Itinerario de Confiantinopla , i 
Amafia , trata fol. 247. del Catay , imp. 
como fe ha dicho 1605-.8. en Lat in . Veaf. 
el Titulo II. bol. 42. de eíla Bibliotheca. 

B A R T O L O M É H E R B E L O T , en fu Bibliotheca 
Oriental trae el Imperio de los Reies de 
la China , i C a t a y , Sucefos , Lengua , i 
Coftumbres de fus Gent-"} , en muchos 
Párrafos, con di í l incicn, i novedad, imp. 
como fe ha dicho. 

P. T E O D O R O R A Y , Defcripcion del R e i n o 
de T i b e t , 165-8.4. en Francés. 

P. A N T O N I O D E A N D R A D E , Nuevo Desa­
brimiento del Gran Catayo , 6 Reinos de 
T i b e t , con Varios Tratados de la China , i 
Japón, 1624. 1627. 8. 1628.4. en Por­
tugués ; i en Italiano , 1628. fol. i M . S . 
en Cafte l lano,cn el Colegio de la Compañía 
de J E S Ú S de Granada. Carta de fu buelta á 
T i b e t , eferita en Chaparahguc »15-. de 
A g o l l o de 1624. imp. 1628. en Italiano. 

P. J A C O B O D I C K , Descubrimiento del mifmo 
Reino de T i b e t , lacada de las Cartas Annuas 
del P. Andrade , fegun Sotuvel. 

P. J U A N B A P T I S T A M A R C A U L T , Hechos de 
los PP. de la Compañía en T i b e t , A ñ o de 
1614. imp. con I06 de Etiopia 8. en Por­
tugués. 

K O G I A G O I A T S E D D I N , Relación de la E m ­
bajada, que Schahrot, N i e t o del Tamortan, 
i otros Principes vecinos, embiaron al E m ­
perador del Catay el A ñ o de 1419-

M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , la relume en la 
4.part. de fus Relaciones ,tom.t. en Francés. 

H I S T O R I A de los Rcies de la China , M . S. 
en Latin en la Librería de Thevenot. 

D E R R O T A , ó Camino del Viage, que llevaron 
los Embajadores de los Olandefes, defde la 
Ciudad de M a c a o , á P e k í n , con la declara­
ción de los Pueblos que vieron , i v f o s , i 
c o i l u m b r e s , que notaron , en Flamenco. 

B . le tradujo en F r a n c é s , imp. 1688.4. 
P. D A N I E L B A R T O L I , Hifloria de la Compa­

ñía de J E S Ú S en la C h i n a , imp. 1670.1*0!. 
en Ital iano; i en la x.part. de fu Afta tra­
ta de la China, imp. 1663 fol. 1665". fol. 

P. L U I S J A N I N I , las tradujo en L a t i n , imp. 
165-4. 4. 1670. 4. 
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R K L A C I O N de vn V.age á la C h i n a , M . S . en 

U Librería del Conde de Villaumbrofa. 
p, J U A N A N D H . E S L A B E L I , la Inocencia Ven­

te dora , 6 Sentencia de la Corte del Imperio 
de la China , por la inocencia de la R e l i ­
gión C a t ó l i c a , pronunciada jurídicamente 
Año de 1669. imp. en Q y a m cheu , Pro­
vincia de Qtian-turn , en ¡a China , imp. 
1671. en Chinoj: i en efte Idioma eferivió 
ttras Obras. 

P. A N T O N I O D E G O V B A , la tradujo en L a * 
tin , con vna Carta luía , ¡mprefa el mif­
mo A ñ o , fol. en C h i n o , i Lat in . 

R E L A C I Ó N Nueva del Gran Reino de la 
China , i del eftado de la Chriftimdad en 
el M o g o r , i de la muerte de Taicofama, 
Emperador del Japón , imp. 1601. 8. en 
Lat:n. 

H I S T O R I A del Eftablecimiento de los Olan-
defes en la C h i n a , defde el A ñ o de 165*3. 
halta 165*7. M . S . en F l a m e n c o , e n la Li­
brería de Thevenot. 

P. F E L I P E C U P L E T , Prolegómenos a la Sinop-
JisChronologica de la Monarquía China, M . S . 
en L a t i n , fegun Thevenot en fus Relaciones, 
fol. 110. Catalogo de los PP. de la Compa­
ñia de J E S Ú S , que del]>ues de la glonofa 
muerte de S.Frandfco Xavier , A ñ o 15*81. 
propagaron la F e Católica en el Imperio 
de la China : contiene los Nombres , H e ­
c h o s , Predicac ión, Muerte , i Sepultura 
de cada vno : i fe numeran los Libros 
Chinos imprefos , traducidos de Chino en 
Latín , imp. 1686. fol. Confucio, ó la Ciencia 
China, de que fe hace mención mas ade­
lante. Hifloria de Doña Candida Hiu , Hija 
del Chanciller del Imperio de la C h i n a , 
que murió A ñ o de 1680. imp. 1688. 12. 
en F ranee* : i traducida en Eipañol 1691. 
8. Mapa de la China , en Francés. 

P. M A R T I N M A R T I N I O , el Atlas de la China, 
Defcripcion de fu Imperio , con Mapas de 
cada Provincia , imp. 1640. fol. 1654. 
fo l .gr . 

G U I L L E R M O B L E A U , le imprimió en Fran­
cés 165*5*. fo l .gr . i en Caíiel lano 165*6. fol. 

El mifmo P . M A R T I N I O , Decada primera 
de los Sucefos de la China , defde el O r i ­
gen de fus Gentes , hafta el nacimiento 
de N . S. J E S U C H R I S T O , en L a t i n , imp. 
165*8.4. 1<$T9- 8- i ' e incluió Thevenot en 
fus Relaciones , fin A u t o r , en fol. con el 
Titulo : Synopfls Chronologica de la Monar-

' quia de la China, defde el Año 275". defpues 
del Diluvio , bajía el de 1666. de C H R I S T O 

S. N . que no parece eftá cabal , en L a ­
tin. 

El Abad P E L L E T I E R , le tradujo en Francés, 
imp. 1691. 12. dos T o m o s . 

El mifmo M A R T I N I O , Decada fogvnda, que 

fe impiimio en Baviera , como dice e\P. 
Grucber en la vltima Carta , que eftá en 
Thevenot j en cuia Recopilación de Viages 
parece eftá con el T i t u l o : Decada fegun-
da de la Hifloria de ¡a China , en L a ­
tín. Empiega defde el Nacimiento de 
C H R I S T O S. N . i acaba : Accefit heredem 
filium ex Aula Meridionali mceflus aduolat, 
fero tamen ,iam exlinclt Patre;\ v n a , i otra 

. Decada parecen el Epitome de la Hifloria 
de la China , que cita Hermano Coringio en 
fus Repúblicas , i fobre él Oldemburg , fol. 
449. tom. 1. Breve Relación de el nu­
mero , i calidad de los Chriftianos C h i ­
nos , imp. 165*4. 4. Defcripcion Geográfica 
mui puntual del Imperio de la China, 
Corea , i Japón , á que precede vn Pro­
logo , i vna Defcripcion General de Afta, con 
fu Mapa , del qual pudo empegar á for­
mar el Alias. 

M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , le traduce en 
Francés en el t¿m. z. part. 3. de fus Rela­
ciones. 

El mifmo M A R T I N I O , Narración Hiflorica del 
R e i n o de la China , deftruido por los 
Tártaros tiránicamente , en Latin , imp. 
165*4. 8. i 12. 165*9. 8. 165*1. 12. 1661. 
8. i defpues de el Atlas de la China, 16yy. 
fol. i también compufo en Lengua China 
vn Tratado de la exiftencia , i atributos 
de Dios contra los Ateiftas. Otro contra 
la Trnnfmigracion de las Almas. Otro d e 
la Amiftad , facado de Séneca , i Cicerón, 

D . E S T E V A N D E A G U I L A R Y C u ñ i G A , tra­
dujo el de los Tártaros en ta China/, e n 
Caltellano , imp. 16f y. 8. i al fin de la 
Hifloria del P. Semedo, 1667. 4. i eftá tra­
ducido en Francés , imp. 165*4.8. l6j*6. 8 . 
en Alemán, 165*4. I 2 . j i en Inglés, 1660.8. 

D E S C R I P C I Ó N del R e i n o de la China , imp. 
1629.12. 

P. T I R S O G O N C A L E Z D E S A N T A E L L A , de la 

Perfecucion de la China, 1672.4. 
L u i s A R R I A B E N E , Hifloria de da China, que 

contiene las cofas maravillólas de aquel 
R e i n o , i la Hifloria del Gran Vitei, H i ­
j o de Ezonlom , poderofo Governador de 
la China. 15*99- 4. en Italiano. 

p. F R A N C I S C O R U G E M O N T , Relación Tártara, 
China , 6 del eftado Político , i Elpiritual 
de la C h i n a , que profigue los Su celos del 
P. Martinio , defde el A ñ o de 165*5* bafta 
1666. imp. 1672.8. en Lat ín . Cartas de 
16. de Diciembre de 1668. i 8. de Enero 
de 1669. en que hace mención de vna Ref-
puefta fobre el culto de los C h i n o s , i m o ­
do de enfe fiarles la Doótrina , ofreciendo 
facar Otro , fegun el Memorial Apologético 
contra Navarrete ful. 123. 

P. 
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B U E N A V E N T U R A V U L C A N I O , tenia en dos 
Volúmenes algunos Tratados de la Ch¡m ¿ 
las Indias : ciián en la Librería de Leyda 
fegun fu Catalogo , fol. 348. 

D E C L A R A C I Ó N de los Nombres , b Numen. 
clator, Geográfico de la China, Memorias de 
Trcv. 

H I S T O R I A del C u l t o de los Chinos , dedica­

da á Inocencio X I I . imp. 1700. 12. i fu 
continuación, 1701. 12. en Latin. 

D e l C U L T O de los C h i n o s , contra la Hifto-. 
ría antecedente, 1701. 12. en Lat in . 

F R . M A R C E L O D E R I B A D E N E Y R A , Relación 
facada de la Hiftoria de la Gran China, 
Tartaria , Cochinchina , Malaca , Siam, 
C a m b : y a , i Jipon : i lo fucedido á los 
P.tdres Dcfcalgos de S. Francifco en Fili* 
pinas , imp. 1601. 4. 1613. 4. i6f4. 
fol. 

R E L A C I Ó N del Comercio , que intentaron 
los Olandefes el A ñ o de 1607. en la Chi­

na , con vna larga Defcripcion de efte Rei­
no , i Coftumbres de fus Moradores en el 
Viage de Cornelio Matelief, que eftá en el 
Тот. г. de los de ¡os Olandefes a Oriente,fol. 
433. fol. 

G U E A U D E V I L L E , Difertacion del Imperio de 
la China : Chronologia de fus Reies , Cof­

tumbres de fus M 0 1 adores, Idolatría , Tem­

p l o s , Trages , Síc. ella en el Тот. f. de 
tii Atlas Hftorico : que en quatro T o m o s fe 
impí imio 1706. fol. 

B O P . D E L O N , la Hiftoria deYo-m, R e i déla 
China : eftá en la Carta 6. del Тот. z. de 
fu Hiftoria Critica de los Sujetos mas me­

morables de los S i g l o s , imp. 1699.12. 
J U A N G I R A R D I N O , Relación de vn Viage he­

cho á la China con el P. Bouvet, Mifio­

n e r o , el A ñ o de 1698. imp. 1700.12. en 
Francés. 

R E L A C I Ó N abreviada del Imperio de la Chi­

na : eftá en el Тот.y. de ios Viages de los Olan­
defes á Oriente , fol. 38. 

P. R A F A E L D E B O N A F E , Carta de 27. de Ma­

io de 1665­. en que refiere la perfecucion 
de la China , de la qual trae vn Capitulo 
el P. Combes, al fin de fu Hiftoria de Min-
danao. 

Breve R E L A C I Ó N D E L A C H I N A , ó C A T A Y , 

que los de Filipinas llaman Sangley , i los 
Chinos Taybin, en que (e refiere fu Dif­

ti ito , Provincias , Gentes , i Tributos, 
M . S . 

N O T A S fobre los diferentes Viages , que fe 
han emprehendido , para ir á la China, i 
al Japón , por el N o r t e , M.Ss. en Fran­

cés eftaban en la Librería de Thevenot, fe­

gun fu Catalogo , fol. 244. 
R E S U M E N , ó E X T R A C T O de las cofas , que 

pafaron en la Corte de Pekin , los Años 
de 

P . S E B A S T I A N M A G A L L A N E S , tradujo la Re­

lación en P o r t u g u é s , con e¡ T i t u l o : Hifto­

ria China Tártara Nueva , que fe contiene 
• la Difciplina Política , Guerra, i eftado de ¡a 

Religión Chriftiana, añadiendo halla el A ñ o 
de 1668. imp. 1672. 4. 

Lic. B E R N A R D I N O D E E S C A L A N T E , Presbi­

teao , Dijcurfo de la Navegación , que los 
Portugueles hacen á los Reinos , i Pro­

vincias de O r i e n t e , i noticia , que fe tie­

ne de la China , imp. 15­67.8. en Calle­ ' 
llano. 

L I B R O , que eferivieron algunos Mercaderes, 
que comerciaban en la China por el Gran 
Torcofe l in , el A ñ o 900. de la Hcgira 
( 15­22. de C H R I S T O S. N . ) que fe inti­

tulo : C A N U M N A M E H T C H I N V E K A T H A , 

en que fe contiene el e l b d o q u e tenian en­

tonces la C h i n a , i el Cit ' .y, en Períi jno. 
Alguno de los referidos M­'rcaderes le tra­

dujo en T u r c o ; i refiere el Vnge , que 
el Meula Ali Kafehi higo al C . ; t : y , de or­

den de Uug Beig, Ñuta de el Tamorlan, 
cuia Defcripcion eitá en Herbeict Bibliotheca 
Oriental, fol. zyi. 

F R . J O R D Á N A N S E L O T , ó D E S . E S T E V A N , 

Dominico : D e los ídolos, Sedas, / Su, erf-
ticiones de los Chinos,i fu confutación, M S. 
fegun Mongitori en la Bibliotheca Sicilia, fol. 
369. L o s Autores de los Ejcritores Domini­
cos, fol. 477. dicen no le a^a'­io j 1 parece 
la miima O b r a , que da á cntenuer el Au­

tor de la Apología de los Mifioneros Domini­
cos de la China , imprefa en Colonia 1699. 8. 
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R E L A C I Ó N del Viage por T i e r r a , que hicie­

ron los Embajadores del Czar de Mofco­

via al C h a m Boodi , ó Bogdi , Señor del 
Catay , el A ñ o de 165­3. m i P ­ e n Mof­

covia. 
M E L C H I S E D E C T H E V E N O T , la tradujo en 

Francéi, imp. 1686.8. i defpues la niclu­

ió en el tom. 2. part. 4. de fus Relaciones. 
P P . A N T O N I O T O M A S , T O M A S P E R E Y R A , 

J O S E P H S U A R E Z , Y O T R O S , Relación bre­

ve de lo perteneciente á la declaración del 
Emperador de la China , Kain­Hi , acerca 
del culto de Confucio , i los Progenitores 
difuntos , con las autoridades de Varones 
doct¡f imos, i Teí l imonios de la Antiqui­

fima Tradición , en que eftá traducido el 
Memorial, dado en 30. de Noviembre de 
1700. i otros Papeles M.Ss. 1701. 4. en la 
Librería de Barcia ; 1 las Cb/ervaciones del 
Eclipfc , que huvo en la China á 29. de 
OctLibre de 1678. del P. Tomas : ella en 
el Tom. 7. del Diario de ios Sabios,imp. en 
4. en Francés. 

V I A G E a la China , i otros Reinos de Orien­

t e , imp. ¡601. 4. en Francés. 



n i E P Í T O M E DE LA BIBLIOTHECA 

de 1666.fi i66j. M . S . en Francés , en la 
mi/ma Libreria. 

R E L A C I Ó N de la China de los Años d e i 619 . 
baita i6zi. imp. en R o m a 1624.8. 

Las C O S A S M E M O R A B L E S de la China if?6* 
8. en Francés. 

D I S P U T A , que tuvieron los Olandefes , fo­
bre fi los gaftos de la Compania de la 
India en la C h i n a , i el Japón , han de 
pagarfe con el v t i l , ò las ganancias que 
dejan j ò fi podrán emplear en negocio 
mas vtil lo que gallan en N a v i o s , Armas, 
i Gente para el referido C o m e r c i o : efta 
en el ¿tom. f. de los Viages délos Olandefes 
à Oriente ,fo¡. 119. 

P. L E T E L L I E R . Defenfa de los Nuevos Chrif-
tianos de la China, i de fus M i ñ o n e s , i de 
las del J a p ó n , i la India , contra dos Li~ 
bros , intitulados : La Pratìica Moral de los 
Jefuitas , i el Efpiritu de Arnaud , imp. 
1687.1688. 4. i aumentada, 1690.12. dos 
T o m o s , en Francés. 

D. L U I S D E P A R R A G A Y R O X A S , la tradu.5 

jo en Cartellano , imp. 1691 .4 . 
A R N A U D , Cartas de vn Teologo , contra la 

referida Defenfa , 1687. 1688. 1689. 12. 
cn Francés. 

H I S T O R I A de los debates entre los M i f i o -
neros de la Compañía de J E S U S , de San­
to Domingo , i San Francifco , fobre los 
Ritos de la China , imp. 1692. 12. en 
Francés, : es Refpuefta à la Defenfa de 
los Nuevos Chrifiianos de la China , llena de 
ficciones, e m b u l l e s , i ponderaciones, te-* 
ñidas del odio de los H e r e g e s , à los P P . 
de la Compañía de J E S U S , cn Fran­
cés. 

M O R A L P R A C T I C A de los Jefuitas, contra la 
Defenfa de los Nuevos Chrifiianos , i Mifio~ 
ñeros de la China , Japón, è India , con la 
Refpuefta á la fegunda Parte de la mifma 
Defenfa, imp. £689.12. en Francés. 

R E S P U E S T A à la Carta de los M i lioneros Ef-
trangeros, al Papa , fobre las Ceremonias 
de la C h i n a , imp. en Francés. 

A P O L O G Í A de los Dominicos , contra el P. 
Tellier , Colonia 1699. 12. en Fran­
cés. 

N I C O L A S M A R I A E N E R O , ò J A N U A R I O , el 

Edicto Europeo à los Chinos , que vindica 
las Sentencias de los T e o l o g o s de París, 
dadas fobre el culto de los Chinos à Con­
fucio , i fus Maiores , M . S . en la Libreria 
de Jacobo Longo , fegan Mungitori fol. 45*. 
en las Adiciones. 

FR.. D O M I N G O M A R I A S E R P E T R O , 0 S A N 

P E D R O » D o m i n i c o , Carta à la Sacra C o n ­
gregación de la Propagación de la Fe , fobre 
el culto de los C h i n o s , eferita de Cantón 
à 12. de Noviembre de 1668. Tratado del 
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culto de la China , que acabo á 30. de 
Noviembre de 1670. Teflimtmio del L I B R O 

C H I N O , intitulado: T I E N C H U - X E Y . Tra­
tado de la Practica de los Rel igiofos de la 
Compañía de J E S Ú S , acerca de los R i t o s 
Chinos , eferito á 4. de Agof to de i 6 6 r . 
imprefo en la Diatribe Theologic* de el P. 
Guillermo Eftrix fol. 241. en Lat in. Breve 
explicación de las caufas de permitir á los 
Chinos las Ceremonias pava Confucio, i fus 
Maiores, todo imprefo en la Apología p o t 
el Decreto de Álexandro VIL 1700. 8. eii 
Latín. Defenfa de el N o m b r e X A N - T I , 

ajuílado á D i o s , en Callellano , i traduci-
cn L a t i n : en el mifmo Libro. 

F R . G R E G O R I O L Ó P E Z , Natural de Fogan^ 
primer Obifpo C h i n o , con el T i t u l o de 
Bafilitano, D o m i n i c o . Cartas al P. Felipe 
Cuplet, al General de los Dominicos ( t radu­
cida de Efpañol) á Inocencio XI. á los Car' 
denales de la Sacra Congregación de la 
Propagación de la Fé, defde el A ñ o de 1682. 
hafta el de 1684. Tratado del culto , que 
dan los Chinos á Confucio , i fus Maiores, 
que acabó á 1 1 . de Diciembre de 1681. 
primero en C h i n o , i traducido en L a t i n , 
con otras Cartas , imp. defpucs de Jacob» 
Le Faure 1700.8. 

F R . J U A N F R A N C I S C O D E L E O N I S A , D o m i ­
nico , aumentó efte Tratado , i le redujo 
á mejor forma : i firmado de a m b o s , le 
embió á R o m a A ñ o de 1686. i vn peda­
z o de é l , efta imprefo con el antecedente, 
en Lat in .-eferivio también Refpuefta á. las-
Preguntas de la Congregación particular, 
fobre los R i t o s de la C h i n a , i m p . 

F R . D O M I N G O G O N C A L E Z , D o m i n i c o , Re­
paros de vn Papel, que los PP. de la Com­
pañía de J E S Ú S han divulgado , creiendo 
era de los D o m i n i c o s , i Franci fcos , tocarn 
te á la converfion de los C h i n o s : eftaba en 
la Librería del Conde de Villaumbrofa. Trata­
do Grave , en que fe examiaa el m o d o , 
que vfan los P P . de la Compañía de J E S Ú S ' 

en la converfion de la C h i n a , cuio reme-, 
dio fe ha embiado á pedir á R o m a , M . S . 
fegun los Autores de los Efcritores Domini­
cos. 

P. C A R L O S L E G O B I E N , Profecucion de las 
Nuevas Memorias de la China , ó la Hiflo­
ria del Edicto de fu Emperador , publicado 
el A ñ o de 1692. en favor de la Rel ig ión 
Chriftiana , con vna declaración de la hon­
ra , que dan los Chinos á Confucio, i á fus 
Maiores , imp. 1698. 12. en Francés. 
Apología de los Dominicos , Misione­
ros de la C h i n a , imp. 1699. 8. cn Fran­
cés. 

D E F E N S A de la Cenfura de la facultad de P a ­
rís de 18. de Octubre de 1700. contra las 

Q. P r 0 : 
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y royo fie _ H I S T O R I A S , Y R E L A C I O N E S , -

'Nuevas , •-. piones., de los Libros , intitulados: 
la Chi ¡Memorias [obre* el eftado prcfcnte de 

• M I M O » »^ : . imp. 1701. 8.. en Francés.'. ; '. 
{)cj_ I A S . H I S T Ó R I C A S de la Controverf ia 
t - n cujto de la • China, 1700. 8. en L a -

• J O S E P H - M A N T U A T A B A G L I O , D o m i n i c o , 
I Dejengaúo• c.ontrapucflo.-de vn Rel igiofo 

Dominico-.}- ;e:n dcfenla de los Miíione.ros 
de la ^CJjinä^ i á otro L i b r i l l o , intitulado: 
Exa'm^tí^k-la autoridad ,'i verdadera inteli­
gencia •deyhs^eßjmonios de los Efcritores de 
la Compañia ^ - J E S U S - , alegados en piueba 
de los Modernos impugnadores de los R i ­
tos de la GJitna, imp. 1701. 8, en Francés. 
Contrarefpuefla ä la Rejpuefta de vn Padre dé 
la Compañía de Jefus , á Ja Carta eferita 
por é l , á los P P . Jefuitas de P e k í n , 170z. 
8. , Confederaciones al Efcrito , intitulado: 
Reflexiones fobre- la Carta de la China , dtf-
pues de haver llegado ä Europa d Decreto 
del Cardenal de Tuurnon,iyag. en ital iano. 

R E P Ú B L I C A del Re ino de la China., 1639. 
3z. en Latin-: 168j*. 12, en Latin. 

P . A L E X A N D R O V A L I G N A N O , Cartas ded efta­
do de 1¿. C h i n a , i el Japón de 1 5 8 9 . r f 9 9 . 
imp. l6a3- li. en Latin.; Tratado dt- jas 
cofas admirables de la China , fegun Pe­
dro Jarrico en el Tom. 2. del Teforo de las 
cofas de<las -Indias , lib. z. cap. 17. citadlo 
por A'egambe.. . 

P . P R O S P E R O - I N T O R C E T A , Breve Narración' 
de la Hifloria, i eftado'de la Mifion der­
la C h i n a , defde el A ñ o i f 8 i . hafta. 166*9, 
á la Sacra Congregación de Propaganda 
Fide, imp. 167z. 8. Teflimonio del culto de 
los Chinos , dado el A ñ o de 1668. imp. 
1700. 8. en Latin. Traducion de Confucio, 
de que fe hará mención adelante. 

F R . S A L V A D O R D E S A N T O T O M A S , D o m i ­
nico , .Carta á D. Carlos Maigrot, fobre los 
Decretos de la China del A ñ o de 1693. 

P . F R A N C I S C O F U R T A D O , Carta ú P,Mucio 
Vitelefco en 10.de Noviembre de 1636. fo­
bre los R i t o s de la C h i n a , en Portugués. 
Refpuefta á las doce Queftiones de Fr. Juan 
Baptijla de Morales fobre lo mifmo , a 8. 
de Febrero de 1640. en Caftcllanp : c o n ­
tiene lo .mifmo que la Carta , aunque con 
maior extGnfion: i traducidos en Latin ef-
tán ambos-i,mprefos ; en la Información de 
la Antiquiflma Practica de los..PP. de la 
Compañía de J E S U S en la China , 1700. 

.8.. . : ; 
F R . D O M I N G O F E R N A N D E Z . N A V A R R E T E , D o ­

minico, Ar.gobifpo de Santo D o m i n g o , que 
murió antes de confagrarfe , Tratados Hif-
i crieos , Políticos, Et hico s , i Religiofos de la 
Monarquía de la China , Defcripcion breve 
de aquel Imperio , i excmplcs raros de 
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f u s ' R e i e s , i Mágiftrados , con dilatada» 
narración de varios fucefos, i cafós Ungu­
lares de otros R e i n o s , i diferentes N a v e ­
gaciones : añadidos los Decretos Pontifi­
cios , i Propoficiortes , calificadas en R o ­
ma lobre la Mifion de la China , i vna. 
Bula-de C l e m e n t e ' X . en fayot de'dös Mi--
íionerós imp. 1676. fol. el T o m o prii 
rnero-, !i el fegundo 167p. foì. i1 tenia pre­
parado el terceto. ' E n el Tom. il Traci. ¿jL 
trae explicadas algunas Sentencias de Con­
fucio , ö Kumgfu-cu i i e n e i Traci. 4. 
otras' del Libro Chino , int i tulado: M I N G 

S I N P R Ò S I E N , ó E S P E J O D E L A L M A y i 

en el Traci. 6. de fus Flages »difputa en las 
Adiciones de las Hiparías de 14 China; i Fi­
lipinasdel P. Francifco Colin, i de los' Tan-
taras, del P. Martínez : el z\ ÍOTW. trata de 
las Controverü.iS de la C h i n a , i fus Ritos. 
Satisfacción à vn Memorial Apologetico , de 
paite de los Mifieneros Apoftolicos de la Chi­
na al Conde de Fdlaumbrofa , contra el pri­
mer Tomo de la Hifloria referida; contiene las 
noticias nías puntuales , i hafta aora no publica­
das de la vltima perfecucion contra la Fè;\ al' 
fin vna breve Chronologia de aquel Imperio, 
fin L u g a r , A ñ o , ni A u t o r , imp. en 4. re-
prefemando los reparos , que fe hacen á 
vn Libro , publicado en Madrid el Año 
de 1676: en grave perjuicio de la Mifion 
de la C h i n a , que corre divulgado oculta­
mente eile A ñ o de 1677. Infame al P.Fe­
liciano Pacheco , fobre el culto de los Chi­
nos à Confucio , i fus Malores. Refpuefias, 
i Tratados fobre lo mifmo. Quatro Tomos, 
en que explicadas las Verdades Católicas, 
impugnó los errores de los C h i n o s , que 
(fino fueron quemiados en el principio de 
la perfecucion de la C h i n a ) parece eftin 
imprefos en C h i n o en la Provincia de 
C h e - k i a n g , A ñ o de 1664. Carta al Pre-
pofitó General P. Juan Paulo Oliva de 4. 
d e Septiembre de i66f . en alabànca de 
los P P . de la Compañia de J E S U S , Mifio-

, ñeros de la China. Notable Documento de la 
conformidad , que defeaba tener con los 
P P . referidos , excepto eri el X A M - T I , Í 

los Efpiritus , embiado al P. Antonio de 
Govea à 29. del mifmo M e s , traducido de 
Efpañol en Latin. Traslado de lo que eíte-
bléciéron los P P . de la Cortípañia en la 
Ciudad de Ham-terieou , Capital déla 
Provincia de C h e kian p*or Abril de 1642. 
traducido por eí Autor en primero de 
Ocrubre del mifmo A ñ o : i eítan impref. 
en la Apología por élf Decreto de Alexandra 
FII en Lat in . Relación,, que higo à la 
Sacra Congregación de' la Propagación * la 
Fè, imp. eh los Monuníentos Dominiams 
i 6 7 f . f o l . i én Chino eferivió vn Catecifino. 

J ) Tra. 
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i a 5* EPITOME- -DÉ' LA B Í B Í I O & * > A O R I E N T A L , T I T U L O V I I. 

Tratado- de los maravillofos N o m b r e s de 
Dios. Apología de la F e , i las Mifiones 
contra el J ' A N - K U N G - S I E N , que los impüg-
116. El Preceptor Gentil, lacado de los L i ­
bros Chinos. Apología-:déYP. Fr. JéanBap? 
tijla Morales , por k:i Jefuilas ; refutada, 
con el Extra£t;> de t«tíá la Carta <ic\ 
D.Juan Palafox , acerca del culto dé la 
C h i n a , imp. en Colonia con el L i b r o , in­
titulado : Carta de vna Perfonapiado/a.' 

R E S P U E S T A á las Dudas propueltas por Fr, 
• Domingo Fernandez Navarrete, ó Syfmofts 
• del culto dado á Confucio , i los Difuntos, 

imp. con Jacobo Le Faure; i al fin li Prac­
tica de los PP, de la Compañía de- J E S Ú S e a 
aquella cónverfioñ, 1700.8. en Latín. 

R E C O P I L A C I Ó N de varios Tratados , i Pape­
les , fobre las difputas de los Mifioneros 
de la China, imp. i r . en Francés. 

P. B A R T O L O M É R E B O R E D O ,• Refpuefla i algu­
nas cofas , que los D o m i n i c o s , i Francif-
c o s h a n d i c h o j d c i a d i r e c c i o n . d e los P-P. 
de l a . C o m p a ñ í a . d e J E S Ú S , á z6. de D i ­
ciembre de 1638. imp. en el mifmo L i ­
bro. 

E L A R Z O B I S P O D E M A N I L A , informe Cobre 
la materia antecedente, imp. en el L i b r o 
del jP. Navarrete. . 

P. T E Ó F I L O R A Y N A U D , en el Tom. 16. de 

fus O b r a s , defiende contra Tomas Hurtado 
los Mifioneros de la China , imp. i66y. 
fol. 

F R . N A D A L A L E X A N D R O , D o m i n i c o , Apa? 
• logia de ¡os Dominicos, Mifioneros de la Chi­

na , ó Refpuefia al L i b r o del P. Teliier, 
Jefuita , intitulado : Defenfa de los Nuevos 
Chrifiianos de la China , i á la Declaración 
del P. Gobien , fobre el culto , que los 
Chinos dan á Confucio, i fus Difuntos, por 
vn Religiofo de- Santo D o m i n g o , 1699. 
12. en Francés. Añadió los Documentos, 
de la Queíi ion principal , que fe traduje­
ron en Ital iano, imp. 1660.12. Conformidad 
de las Ceremonias Chinas , i la Idolatría 
Griega , i Romana , en confirmación de 
la Apología antecedente, 1700. 12. en Fran­
cés : i fe tradujo en Italiano 1701.8. Siete 
Cartas: la 1. i 3. al P. Le Comte, Confefordp 
la Duquefa de, Borgoña : i las demás al P. 
Dcz, Provincial de la Compañia , por vn 
Doctor del Orden de Santo D o m i n g o >en 
Francés ; , i eftán traducidas en Italiano 
1700.8. 

V I D A del Gran Apoftol de la China Juan 
Baptifia Morales , Dominico. , que murió 
el A ñ o de 1664. imp. en 8. Francés. 

F R . F R A N C I S C O B A R O , Dominico , Tratada, 
en que impugna el culto de Confucio, imp. 
en la China, i en Caítellano 169J". 1700. 8. 
en Latin , i C\xExtraclo en. Italiano 1700.8. 

• 'r-Refpuefia i los PP..Arancat,iFeu'r$,i670.' 
- ! es del antecedente M . S . i fu Extrajo imp-, en 

Colonia 1700.12. Ghukiao ching A r g u m e n ­
tos "por la L e í Chriftiana , i fu. Verdad. 
•Del Aluno. D e l modo de confefarfe, i m p . . e n 
C h i n o . •Carta* Fr. Juan Polanco a R o m a 
de 13. de Junio de 1672. en q u e . c u e n t a 

• los trabajos , i perfecuciones de los M ¿ -
• lioneros , fegun los Aut-ores de. hs Efcri-
tores Dominicos. 

•P. D I E G O D E M O R A L E S , Carta de v n . D e y o -
- to , fobre vn Efcrito de los P P . d e l a C a r a -

pañia de JESVS , contra la cenfura de la 
- Sorbona , con las mifmas propofício.nes 

•de los PP.Comte , i. Gobien , acerca de la 
R e l i g i ó n , i culto de los Chinos , 170 i.-a 2. 

" en Italiano. ;•. 
FR. P E D R O M u ñ o z , Dominico , Relación 

de las cofas fucedidas. en la China con 
D. Carlos 'Tomas Turnan , Vif i tador* i L e ­
gado A p o í l o l i c o en Oriente , i defpues 
Cardenal , haíta fu muerte , facada de ift 
•que compufieron en, Macao los. Mifio.ne» 
ros Dominicos , defterrados de la Mifion 
de aquel R e i n o , Año. de 1707. M . S . Caf> 
tellano , i cita imprefa en Francés c o m o 

• quarta Parte de las Relaciones de Francifto 
González , imp. 1712. eftá-n en la M . S . , las 

••• Cartas del Afefor del Santo O f i c i o , al P r e -
pofito General de la Compañia. de J E S Ú S , " 

i al General de Santo D o m i n g o i fus 
Refpuefias-: i otras á los Superiores de los 
Rel ig io lbs Aguttinos , i Francifcos, C a l ­
cados , i Defcalcos ,...&e, refumidqs, los, 
Sucefos en la China , i R o m a . , hafta 

. e l A ñ o de 1710. en 4. en la Libre­
ría de D. Andrés de Barcia. D e otra Rela­
ción hacen mención los PP. Quetif: ^¿ 
Ecchard en los Efcritores Dominicos , foL 
7 ° 4 ' 

N I G O L A S C H A R M O N T , M i f i o n e r o , Declara­
ción fobre las - controvertías de la China: 
ella en el antecedente. M . S . Caftellano. 

A C T O S de l a c a u f a de los R i t o s de los C h i ­
nos , en el mifmo Libro en Lat in . 

P P . DX L A C O M P A Ú I A D £ J E S Ú S , Libro, que 
eferivieron en la Ciudad de Hang-cheu, 
fobre el D e c r e t o , i Dec i l ion Apoftolic* 
de los R i t o s de los C h i n o s , imp. en Chic 
no 1707 i eílá traducido en L a t i n en la 

mifma Librería, M . S . 4. 
L A C A L U M N I A C O N V E N C I D A : contra, lds R i ­

tos de la China , ó Refpuefia á vn Libelo, 
publicado , defendiendo los M.Ss . en la Re­
lación Fr. Pedro Muñoz. 

E X P O S I C I Ó N del hecho de las cantrovcríias 
Chinas por los P P . de la Compañia de 
J E S Ú S , cn la Congregación del Santo 
Of ic io , 1700. 8. en Lat ín. 

P. J A C O B O F A B R Q , b L E F A V R E , A%M, d? 

' " " lo 
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i a. 7 HISTORIAS v R E L A C I O N E S ? 

los Ritos Políticos de la China j 6 Difer-
tación Hiflorica Teológica de los Ritos de 
los Chinos, i fu piedad con los Difuntas, 
i Confucio , contra Fr. Domingo Navarrete, 
con vn Epilogo , 6 Practica al mifmo Na­
varrete al fol. 429. imp. en Lcon de Fran­
cia 1700. 8. en Latin, i la precede vn 
Epitome de la Vida de efte fervorofo Va-
ron , en que fe hace mención de algunas 
Cartas fuias, i de fus Obras Religiofas , i 
la aprobación del P. Antonio Govea, Vice-
Provincial de la China en Cantón , á 4. 
de Marco de 1670. Carta de fu llegada á 
la China Año de i6ff.i eílado prefente 
de aquel Reino , imp. 1 6 6 2 . 8 . en Fran­
cés. 

J U A N L Y , Mártir Chino, Defenfa de la Re­
ligión Chrifliana , en Chino, ó en fu Nom­
bre le Cacaron los quatro Confefores, en­
cogidos de Dios , para vencer el Pleito de 
la Fé , imp. en la China. 

RESPUESTA á los dos Papeles del P. Navar-
rete , Dominico, imprefa en los Monumen­
tos Dominicanos de Fontana, i6jf- fol. 

E P I T O M I de las Noticias deducidas , acerca 
de la Tablilla de los Chinos, con las pala­
bras K I N C - T I I M , que fignifican Reveren-
siad al Cielo : i de el vfo de la voz Xam-Ti, 
que fignifica Supremo Emperador , ó Señor 
de lo Alto , prcfentadas en la Congrega­
ción del Santo Oficio , en Septiembre de 
1699. imp* c o n o t r o s 1700. 8. cn Ita­
liano. 

E L CADUCBO BB L A C H I N A , 6 Declaración 
Tbeologica de los Decretos Modernos , fe­
gun el juicio de la Sede Apoílolica, imp. 
cn Colonia en 8. 

RESPUESTA á los nuevos Efcritos de los Mi-
íioneros Eftrangeros de la China , contra 
los PP. de la Compañia de JESÚS , i á la 
Carta de D. Alvaro de Benavente ( que va 
•pueñifol. 107.) i declaración del modo de 
portarle de D. Carlos Maigret, Obifpo de 
Conon, Vicario Apoltohco de Fo-kien, 
imp. 1 7 0 Z . 1 2 . en Francés, dos Tomos. 

A D I C I Ó N á la Refpuefta de los PP. de la Com­
pañia de JESÚS , fobre la mifma Carta de 
D. Alvaro de Benavente, 1702. 12. 

F R . J U A N I>E L A P A Z , Dominico , Ref­
puefta á las Preguntas de los Mifioneros, 
fobre el culto de Confucio, irop. en Mani­
la 1680. cn la Apología, por el Decreto 
de Álexandro VIL 

P. B A R T O L O M É D E ESPINOSA , Carta de el 
vltimo citado de las cofas de la China, i 
de fu Chriftiandad , eferita defde Macao á 
p. de D/ciembre de 1670. en Latin, i tra­
ducida en Portugués al fin de la Relación 
del P. Francifco Rugemont. 

P. FRANCISCO G A R C Í A , Natural <Je Vallc-

o T R O S L I B R O S D E L A CHINA, I I 3 

cas, Relación de la Perfecucion de los Pre­
dicadores de C H R I S T O , hecha por los Tár­
taros en la China, imp. 1671. 4. 1674.4. 
en Callellano. 

ALFABETO de la China, que fe hallo en po­
der del P. Rugero , Mifioneró. 

MELCHISEDEC THEVTNCT , le pufo en la 
3. part. tom. 2. de fus Relaciones , por ha-
verfele dado el P. Sormon , notando fobre 
él , la diverfidad que tiene con los demás 
Alfabetos, en Francés. 

P. FRANCISCO S A M B I A S I O , eferivio en Chino 
tres Tratados del Alma , del Sueño , i de la 
Pintura. Alcgambe fol. 114. 

SUMA del eílado del Imperio de la China, i 
fu Chriftiandad , por las noticias , que 
dan los PP. de la Compañia de JESÚS , que 
refiden en é l , defde el Año de 1638. haf­
ta el de 1649.^0° vna Carta del Rei L U M -
vu al referido P. Sambiafto , imp, 1651, 
fol. 

P. F R A N C I S C O X A V I E R FILIPUCIO , Años de 
los Ritos Políticos de los Chinos, ó Preludie^ 

. para averiguar, fi fe impugna con buena, 
ó mala fé la Praélica de los PP. de la 
Compañia en la China ,imp. 1708. 8. en 
Latin. 

APOLOGÍA por el Decreto de Álexandro VIL 
i por la Practica de los Jefuitas , acerca 
de los Ritos de la China, facada de los 
Efcritos de losPP. Dominicos, i Francifcos, 
imp. en Lobayna 1700. 8. cn Latin. 

ACTOS de la caufa de los Ritos , ó Ceremo­
nias de los Chinos, en que fe comprehen-
den : el primero, el Edicto de Maigrot, de 
que fe ha hecho mención. El fegundo, las 
dudas propueílas á la Congregación de la 
Inquificion de Roma , facadas de él. El 
tercero, la Refpuefta á ellas. El quarto, el 
Decreto de Clemente XI. en que las confir­
ma , dado á 20. de Noviembre de 1704» 
imp. el mifmo Año en 4. en Latin. 

DISCREPANCIAS, Ó Contradiciones, acerca de 
los Hechos de las Ceremonias de la Chi­
na , imp. en Colonia 1708. 8. con vn Proe­
mio dilatado fobre el modo de proceder 
los Contradictores. 

ROTERO, ó Libro publicado , que contiene 
todos los Caminos por Mar, i por Tierra 
del Reino de la China, defde la Corte, en 
Chino , fegun Fr. Jacinto de Dios en fu 
Vergel, fol. 166. 

DICCIONARIO de la Lengua de la China , era 
Caftellano, Latino, i Chino. LeónAllaci»i' 
en las Abejas Urbanas , dice fe cftaba im­
primiendo en Roma 1633.4. 

PP. DIEGO BE M O R A L E S , Y ANTONIO RUBIIS 
(que el Año de 1 6 4 Z . padecieron en la 
China por la Fé ) Refpuefta á las Calum­
nias , que fe imponen á los PP. de la Com­

pañia 



1 1 a EPITOME DE LA BlBLIOTHhCA 
p.iñu de J E S Ú S , Mdioneros de la China: 
cllá Original , firmado de arribos , en el 
Archivo del Coligió de la Gompañia de J E S Ú S 

de Roma. 
N U E V A S M I M O M A S fobre el eliado p re fe n té 

de la China, imp. 1696. 1697. 1 2. en Fran-
ees. 

H I S T O R I A del ÉdicJo del Emperador de la 
China , imp. 1698. 12. en Francé". 

C A R T A fobre las Ceremonias , i R i t o s de la 
China , imp. 1700.11. en Francés; 

L A S O R B O N A , Cenfura (obre los tres L ibros 
antecedentes, imp. 1700. 1.1. i 4. en Fian» 
ees. 

K u t P Í E N T U X U É * 6 Pratíicá ¿é lis Ma­
pas de las Nueve Ráias , que fon N u e v e 
Comarcas , en que (e dividen los Nume^ 
r o s , que rodean la C h i n a , eferito por vri 
Mandarín de ks Armas : dibuja en él t o ­
dos los L u g a r e s , i Montes accefíbles por 
405* Leguas j linea recia j i en i 29. M a ­
pas 1327. Fortalecías $ necefarias para 
impedir la•invafion de la China al Tárta­
ro , i los Soldados * i Caballos que las 
guarnecen $ que es cofa increíble. Fr. Ja­
cinto de Dios en fu Vergel , fol. lóS.y 
169. 

FR. D O M I N G O G Ó V Í Á N Ó , D o m i n i c o , Carta 
fobre las Mifiones de la China , eferita 
con Documentos ciertos , eonlo afirma en el 
Prologo , i en el fol. 233. num. 11 . con la 
aprobación del P. Feliciano Pacheco, V i c e -
Provincial de la China , i otros Mif ione­
ros , imp. Aumentos de la Iglefia de lá 
China , embeftida por el Tártaro , hafta 
él Año de i66j> imp. 1 6 7 3 . 4 . en L a ­
tin, 

D I S C U R S O éfi Ital iano, intitulado: Profcrita$ 
fobre la Apología de losjefuitas, hecha con­
tra el Apologifta Dominico, 1700. 8. en Ita* 
liano, 

C L E M E N T E X I . Pupa > Decreto íbbfe los R i ­
tos de la China de lf. de Septiembre de 
1710. i finalmente , Billa de 19. de M a r ­
go de 17*15*. fobre lo qué deben obfervaf 
todos los Prelados ¿ ¡ M i f i o n e r o s , que pa-
farená la China , en quanto á los R i t o s 
difputados : imprefa el rílifmo A ñ o n e n L a ­
tin: i en el Apéndice de la Suma de S.Ray-
mando de Peñafort, que imprimió Fr. Ht« 
norato Vicente Leget 1718. fol. en L a t i n . 
F E L I P E G R I M A L D O , Ka'.endario del A ñ o 

de 1696. en L e n g u a China , . Tártara , 
Oriental , i Occidental , P A R A e l Empera­
dor de la China : dio vna Copia á Gemelit 

i efte la noticia en fu Giro del Mundo, 
tom. 4. lib. z. cap. 1. 

M A R Í N L O B B E , Carta al Papa , fobre U 
Certificación del Emperador de la C h i n a a 

1702.8. en L a t i n . 

0 : . U - K Í A L , ' T I T U L O V I L 1 ¿ v 
P . J O S E P H S U A R E Z , Libertad de la Lei de 

D'us en el Imperio de la China, 1696. S . en 
Portugués. 

P . JACOBO DE R H O ( Hi jo del Gran J . C 
Alexandre Raudenfe)elPentabiblon ( q u e f o n 
las cinco Efcrituras de la China , de que fe 
hablará adelante) explicado con fra fes L a ­
tinas;. Comentario , i explicación del Padre 
Nueftro, intitulado : T I É N CIN K I M K I A I , i 
del Ave Maria. Tres Libros de la Mifericor-
dia 4 i de los Piadofos, i las Obras vtiles de la 
Limofha , i la Orac ión . Avifos Efpíritra-
les de SANTA T S R E S A D E JESUS. Diario, ò 
•Efemérides para meditar. D e la Mortifica­
ción , i el Aiuno. Libro de Sentencias de la 
Sagrada Efcr i tura , i Santos Padres. Tablas 
del movimiento Solar > en ocho T o m o s : 
i otros ocho del Lunata D e la Medida del 
'Cielo, i la Tierra, dos T o m o s . Regla de las 
Proporciones * í Libre de Arithmetica. 
D e l Movimiento lai ios cinco Planetas , dos 
Libros : con fus "Tablas. Compendiò de là 
reformación del ¿Calendario China : i mas de 
tien Obras de las Difciplinas M a t e m á t i ­
cas , todo en C h i n ò . 

DIONISIO K A Ò , £>efcrìpcien de la China, fe­
gun Juan Fabrkio en la Hijioria de fíi 
Bibliotheca, tom. i., fol ff. 

P . A L O N S O VÀÌSNÒNIO , Vida de los A p o l ­
lóles , Pontífices , Mártires , Confefores* 
Anacoretas j Vírgenes ^ i Viudas : fíete 
T o m ó S ; D e los Mifterios de la Encarnación, 
Pafion , Muerte , i Refurreccion de C H R I S T Ò 
S. N . des T o m o s . D e los Cuatro Novifi-
fños, Vn T o m o i i otro de la Buena edu-
iacioft de los Hijos. D e l Amor de las Virtu­
des Chrijlianas : D e la Imitación de las 
Virtudes». Diez Confuelos , contra diez 
Trabajes.! Tratado del Principio , i Fin dei 
Mundo. Otro , del buen Régimen de t o ­
dos los Elládos , fegun las cinco orde* 
hes dé la Filofofia M o r a l de los C h i ­
nos. D o s T o m o s dé D'oblrina Chriftiana^ 
explicada : i añadió el Tratado del P. Ma­
tee Riccio* Qiiatro Tratados de Dios. D e l 
Alma inmortal. D e l Pecado Original. D e 1« 
Memoria artificial Filofofia Moral , i Na­
tural de los Meteoros* Diálogos de varias M a -

; terias Fificas j i Morales , con cxemplos 
H i f t o r í e ó s , t o d o s en Chino . Cartas Annuas 
del A ñ o dé t<5i8. en Italiano. 

J V A N F R A N C I S C O G E M E L I C A R R É R I , en t i 
quarto Tomo de fu Giro del Mundo pone fi* 
Viage à la China , eferito con mucho cui* 
dado, Í700. 8. i traducido en Francés 
1719. 8. 

1*.JUAN B A S I T , Cartai. Juan Francifco Ge-
meli , dandole noticia de algunas cofas fu-
cedidas en la China , defpues que partió 
4 c e l l a , eferita en 25-.de M a r g o de to '9/ . 

& «a 
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i з i H I S T O R I A S , Y R Í L A C I O N E S , Y 

en Francés , imp. defpues del Tctn. 6. del 
Giro del Mundo. 

C O N F U C I O , o C u M ­ F U ­ G Ü , llamado K I F U , 

Filofofo , i Marftro de los C h i n o s , que 
vivía ffi. Años antes de la Encarnación 
de C H R L S T O S E Í I O R N U E S T R O ( cuia Fa­

milia dura oí ) enfeño las Virtudes , la 
Eloquencia , el Govierno de eftado , i 

la M o r a l , dividiendo fu Efcuela , cn quatro 
clafes , de que huvo muchos Difcipulos: 
efcrivió el L i b r o , intitulado : T A H I O , 
ó la Gran Ciencia , el qual publicó С е т ­

е й , fu Difcipulo , añadiendo muchas c o ­

fas él. También efcrivió el Кит , ó 
Chum-yum, ó Medio que fe ha de guardar 
conf antemente, que es el fegundo L i b r o de 
Confucio , i el vlt imo que fe enfeña , por 
fu mucha obfeuridad ; i vulgarmente fe lla­

ma Xu­сме­hu , que imprimió Chu-Hi 
en N a n k i n : contiene toda la Filofofia 
Moral de los Chinos , cn Chino. 

C­u­su , Difcipulo de С е т ­ c u , i fu Sobrino, 
le publicó , i añadió muchas cofas y pero 
l iempre quedó muí obfeuro , i no eftá 
cabal , como en el Proemio dice el P. In-
torceta. 

L o s P P . P R O S P E R O I N T O R C E T A , C H R I S T I A ­

N O H E R E T R I C H , F R A N C I S C O R U G E M Ó N T , 

Y F E L I P E C U P L E T , tradujeron en Latín 
lo principal de ella , con el T i t u l o : El 
С onfacio, b la Ciencia China, declarada en L a ­

tin , de orden de Luis XIV. el Grande, R e i de 
Francia ; i en el Proemio tratan de 1оь Libros 
de los Chinos , de los Interpretes de las 
S e c b s , i de la Filofofia Natural : i p o ­

nen vna Tabla Chronologica de la Monar­
quía de la China , defde el A ñ o de 195­2. 
antes de C H R I S T O , hafta el A ñ o de 1682. 
hecha p o r el P. Cuplet, imp. 1687. fol. en 
Latin. 

E l mifmo P. I N T O R C E T A havia traducido 
antes á Cu-fu , con el T i t u l o : Ea Ciencia 
Política Moral de los Chinos , ó Libro de la 
Ciencia de los Chinos, con la Vida de Con­
fucio , i en la Prefaccion al Leclor da noti* 
cía de las Imprcfiones de G o a , i Pekín, 
i de la vtilidad de eile L i b r o , imp. 1672. 
fol. en F r a n c é s ; i la Imprefion de G o a eftá 
en C h i n o , i Latin , hecha A ñ o de 16*69. 
fol. to. oual alaba mucho Simón Molinaro 
en el Proemio de fo Tratado de la Virtud 
del The : i fe repitió en G o a 1671 . 8,. en 
ambas L e n g u a s , i Letras. • 

M E L C H I S E D E C T H I V E N O T , le pufo en fus 
Relaciones \ i en el intefin que el P. In­
torceta publicaba los Comentarios qué ofre­

cía fobre é l , traduce e n Francés algunas 
cofa9 , que fe entienden b i e n , fin comen­

to , i Ь Vida de Confucio. 
JLA F I L O S O F Í A M O R A L de Confucioyfa'e&da 
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de la Traducion del P. Intorceta referida, 
i fu V i d a , imp. 1688. 8. en Francés. 

C A R T A , fobre la Moral de Confucio , facada 
de fus Efcritos 1687. 8. en Francés , 1688. 

'2.-

R E L A C I Ó N de la Declaración de K a n ­ h i , fo. 
bre el culto de Confucio , traducida cn La­

tin por los PP. de la Compañia de JESÚS, 

M . S . en Latin en 4 . en la Librería 
Barcia. 

E S P E J O P O L Í T I C O , Y M O R A L . D. Jofeph 
Pellker prefume en fu Bibliotheca , /i>/.6j, 
y 64. fer lu A u t o r Confucio , afirmando, 
que fu Original tiene gran eitimacion en 
Oriente , i fer el que daba el Govierno á 
la Cafa Real del Empwador de la China, 
del mifmo modo que nueftra Etiqueta-, 
pero el Autor es mas moderno. 

V I C E N T E B R A T U R I , le tradujo en Caflella­

n o , imp. i 6 f 4 . 16 fj. 4. 
C A R T A del culto de Confucio , Filofofo en­

tre los Chinos i 1708. 8. en Latin. 
L A S C I N C O E S C R I T U R A S : que los Chinos lia­

m&n VKim, i las venaran t a n t o , como 
nofotros la Biblia ) la primera , fe llama 
XuKiim , que fignifica Cbronica de Cinco 
Reies A n t i g u o s , que tienen por Sainos, 
cuias Familias reinaron mas de dos mil 
A ñ o s . L a fegunda, fe llama Ki-eon , que 
contiene principalmente las L e i e s , OÍ­

tumbres , i Corte íhs de los Chinos. La 
tercera , fe llama Xi Kim , ó Libro de Ri­
mas, i Poefias, de que es Autor Cheu Ch¡t 

'• Hermano de Vü , vltimo de los cinco 
Reies , i tiene cinco Partes : i la vltima 
reconocida por Confucio , que apartó los 
Verfos no auténticos, i tienen tanta auto­

••'' ridad entre los C h i n o s , como entre nofo­

tros el 4 . Libro de Efdras. La quartt 
• Efcritura fe intitula : Chun-cicu, que íig­

nifica Primavera , i Otoño : contiene h 
Chronica del R e i n o de L i u , que es aor'a 
parte de la Provincia de Xan­tum , i fu 

­ A u t o r es Con-fu-cu , ó Men-cu , que fue 
cien Años defpues de él. L a quinta, fe in­

titula : Te-Kin , L i b r o Moral , lleno de 
f u p e r f t i c i o n e s i adivinangas,de que dicen 
fue Autor el R e í Fo-hi , que creen los 
Chinos fer de Mifterios , de que folo 
pueden participar ellos , i por cfo nc 
permiten pafe "á Reinos Eftrangerps, er 

' C h i n o :• imprefos muchas veces en lf 
China. ' 

P. N I C O L Á S T R I G A Ú T L •, le tradujo en La. 
• tin , con el T i t u l o : Pentabiblon , ó lo: 
< -Cinco Libros, fegun Topio ; i como fe hí 

dicho , también le tradujo el P. Rho. 
• É L ' S U ­ X U , L i b r o Chino , es vn Re/umen di 

•íoi­cincó'ante'eedentes, dividido en quatro 
de igual autoridad 5 i firven , de que lo 

Le 
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Letrados tormn puntos en ellos para gra­
duarle. El Libro primero trata de la L e i , 
i Doctrina de los Hombres Grandes en 
L e t r a s , i Virtudes. E;l fegundo , de la M e ­
dianía Dorada. El tercero , fe compone de 
Sentencias Morales , de que hacen Autor 
á Con-fu-cu. Y e\quafto, compufo Men-cu, 
Filofofo C h i n o . 

F R . J A C I N T O D E Dios ,Defca1co de S.Francifco 
(i Gemelt en el Giro del Mundo,part.4.dib. X.cap. 
p.fol. zof.y figuientes) traen refumidas mas 
largamente las dos Obras' antecedentes en 
fu Vergel, Excelencia 4. fol. y 182. i ;88. 
i dice , que fobre ellas ai tuitos Comenta­
rios Antiguos , / Modernos , que caufa ad­
miración fu nu-mero«, i 11© es menor el de 
Hijlorias antiqoi'limss, Libros de Fílofofia, 
M a t e m á t i c a , Medicina , N'ármales, C a ­
ballerías, N o v e l a s , i Morales Poeíias, C o ­
medias , i otros , que tienen los Chinos; 
porque raro es el Letrado , que no deje 
algunos Eferitas: pone la Defcripcion,Fuer-
cas , Política, i Fffcritores de la China, afir­
mando , que ninguna Nación , excepto 
Europa , ha publicado mas L i b r o s : i que 
ai en ella 262. Librerías Famofas , imp. 
Itíoo. fol. en Portugués. 

J A C O B O F E D E R I C O R E y M A N O . en fu Biblh' 
theca Acroamática , hace mención de mu­
chos Libros C h i n o s , que crian en la Li­
brería Imperial de Viena, imp. 1712. 8. en 

. Latin. 
M A N E S , Herefiarca ,• el Ertenk, L i b r o lleno 

de Figuras M á g i c a s , Aftrologicas , i Adi­
vinaciones : el qual decía elle malvado 
Hypocrita , contenia todas las Maravi­
llas , qae Dios le havia revelado : ella* 
baefcrito en la China , ó por los Chinos, 
i era muí célebre en toda Perfia. Herbelot 

J°l ll7-
A N D R É S C L E Y E R , en fu Specimen , ó Mueflra 

de la Medicina de la China, ó Obras M e d í -
cas , fegun la Mente de los C h i n o s , imp. 
1681. 4. incluie,traducidos cn L a t i n , los 
Libros figuientes. 

VaN-Xó-Hó , ó Reglas de la declaración de 
' los Pulfos i i de los Difcurfos verdaderos, 
• con la R e g l a , i Medicamentos para c u ­

rarlos , con Eítampas de las cavidades , ó 
fitios de los Pulfos , i de las tres partes 
del cuerpo , juntas , i féparadas, en C h i n o : 
parece e í t e , e l que duda Kirchero taínChi-
»« , fol 120. fi eítá imprefo. 

T A D O D E Los P U L S O S , fegun los C h i ­
nos , eferito por vn Anónimo , i vn Frag­
mento de otro y en Latin , con algunas co­
fas , Tacadas de las Cartas de O t r o de i z . 
de Febrero , 20. de Octubre , i i f d e 
Noviembre de 1669. i p de Septiembre 
de 1670. en Lat in. 
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D E L O S I N D I C I O S , y S E ñ A L E S D E L A S E N ­

F E R M E D A D E S , por los colores , i afectos 
de la lengua , facado de vn L i b r o de vn 
Mandarín de los Médicos , cn L a t i n ; que 
fon Obras de mucha curiofidad. 

H U M V U , R e í de la China , h ico traducir 
en C h i n o vn L i b r o Peruano , i Árabe de 
Aftronomia , que llevaron los Sarracenos, 
Embajadores de los Tártaros ; pero los 
Chinos no le entendieron. 

I E - K I N G , L i b r o M o r a l de los Chinos , cn 
•que temerariamente afirmaron algunos E u ­
ropeos contenerfe la Doctr inaFi f i ca , ¡ M o ­
ral , i m p . con el mifmo Cleyero x68t. 4. 

P , F R A N C I S C O N o E t , Obfervaciones Matemá­
ticas , i Fificas , hechas en la India , i la 
C h i n a , defde el A ñ o de 1684. halla 1708. 

• imp. en Praga 1 7 1 0 . 4. en Lat ín. Carta 
al Prepofito General de las Miñones de 
la India. Tradujo en Lat in la Parafrafis, 
que hico Tfen , D i f c i p u b de Confucio de el 
L i b r o Efcuela de ios Adultos , de que fue 
A u t o r fu Maeílro ; i otro L i b r o de Tiu, 
Sobrino de Confucio , intitulado : El Me­
dio inmutable -t i el L i b r o de las Sentencias, 
formado de las converfaciones de Confucio 
con fus Difcipulos } i el Tratado Político 
de la obediencia filial de Confucio % i el 
L i b r o Chu , que fe intitula : Efcuela de 
los Niños , fegun las Memorias de Trev. 
de 171.3. fot. looí. que afirman eítár bien 
traducidos : i que no hico lo mifmo c o a 
los Anales del Imperio C h i n o , las Poeíias, 
L i b r o de las Producciones , i Mudancas , 
de R i t o s , i el de la Pr imavera, i el O t o -
no , ia puertos , por fer largos. 

D I C C I O N A R I O S Chino , i L a t i n o , C h i n o , í 
Francés , C h i n o , i Alemán , tres T o m o s , 
M . S . fol. en la Librería de Thevenot. 

L I B R O de la Sucefion de los Reies, en C h i n o . 
L I B R O de la R a c o n de formar las L e t r a s , en 

C h i n o . 
R E S U M Í N de las Cartas, eferitas de la C h i n a , 

fobre la Practica de tomar el Pulfo , i c o ­
nocerle , vfada entre los Chinos por mas 
de quatro mil A ñ o s : eílaba M . S . en la Li­
brería de Thevenot, fol. 2 0 7 . 

Q U A T R O L I B R O S CHINOS , que eran de Ge­
rardo Juan Vofio, i citan cn la Librería de 

• Leyda , fegun fu Catalogo, fol.40%. pero no 
' da Golio fu Autor , ración de ellos ; i lo 

mifmo fucede á otros cinco Volúmenes 
Chinos en 4. que dejó á la mifma Librería 
Efcaligerofol.txt. 

Fr. A N T O N I O D E S A N T A M A R Í A , Francif-
cano , Relación de la Mifion de la China, 
fegun la Apología contra Navarrete. 

E N R I Q U E , SEÚOR. DE FEINES , Viage pof 
T i e r r a , defde París á la China , i fu buclta 
por Mw »1^30- «n Frapeé». 

P A P E C 
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P Á P E L E S V A R I O S , para el conocimienco de 
los ' Paifcs , que ai entre Mofcovia , i la 
China , M . S . en Francés. 

P . Luis B U G L O , S ic i l iano, Cartas en forma 
de Diarias, eferitas defde Pekín. 

D.JuAN D E ì ? A L A F O X Y M E N D O C A , Hiflo-
ria de laConquifta de la China por el T a r ­
taro , imp. 1670. 8. i eftà cn el Tom. 8. de 
fus O b r a s , imp. 

C O L L E , la tradujo en F r a n c é s , imp. 16*70. 
8. i efta en el 6. Tom. de los Viages al 
Norte, que facò Barnard, imp. 172.5. 1.2. 

N . la tradujo en Ingles 1671. 8. 
D . J U A N D E A L M E Y D A , Capitan Maior de 

M a c a o en la China , Carta de i j* . de J u ­
lio de 15*82. à D. Goncalo Ronquillo, G o -
vef nador de Fi l ipinas, en que le dà racon 
del Comercio con los Reinos de la China, 
c India, que pone el P. Colinlib.z. cap.4. 

M A T Í A S P A N E L A , Carta de 10. de Febrero 
al m i f m o , fobre la libertad de Fr.Geroni­
mo de Burgos , Comifario de los D e l t a i ­
cos j, i fus Compañeros de la Cárcel de 
Cantón , i caufas de fu pri f ion, en el mif­
mo cap. 4. 

I N F O R M A C I Ó N ' de algunas cofas , acerca de 
lss C o í t u m b r e s , i Leies del R e i n o de la 
China , las quales contó en Malaca en el 
C o l e g i o ; d e la Compañia de J E S U S vn H o m ­
b r e , que havia eftado cautivo en ella feis 
A ñ o s , imprefa entre las ^Cartas, que eftàn 
defpues de la Traducion de Francifco Alva­
rez , por Selvosi fói. fol. fol.76. 

L u i s M O R E R T , en fu Diccionario Hiflorico, 
Tom. z.fol. 15*3. trae largamente la Situa­
c i ó n , G o v i e r n o , Re l ig ión , Edificios , los 
Reies electivos, i d é l a s 22 Familias R e a ­
l e s , Coítumbres de los C h i n o s , fu multi­
tud , i calidad d,e fu País , i R i q u e z a s , 
imp. 1692. fol. quatro T o m o s . 

L A S E G U N D A E M B A J A D A de los Olandefes 
à l i China A ñ o de i66r . M . S . en Fran­
cés. 

E L M I S A L R O M A N O , en Chino , imprefo 
en la China. 

C O M I S I Ó N , que fe dio à dos Ing le fes , para 
qué fuefen à eferivir al Catay el A ñ o de 
1680. M S. en Francés. 

C U E N T O S C H I N O S , ó Aventuras maravillofas, 
de Tttmjjoam, 1714.. 1723.12. en Francés. 

V I A G E S D I V E R S O S à la C h i n a , i otras partes, 
1681 * 4. en Francés. 

A B D A L L A B E I D A V I , Hifloria de la Chinad 
en Péríiano. 

A N D R É S M U L L E R O , la tradujo en L a t i n , 
i con"Notas curiofifitnas, la imprimió 1689. 
4. en P e r u a n o , i Lat in . 

A N O N I M O . , D e f c a l g o de S. Francifco ¡Libro, 
i Relaciónele las Grande fas de laChina , fue 
vno de ló*s 'feis preíos en la Isla de H a i -

OTROS L I B R O S DE L A C H I N A . I 3 ? 
nan , el A ñ o de 1683. imp. en nueve Ca­

pítulos, fin L u g a r , ni A ñ o , 4. en Caite" 
llano. 

P. C H R I S T O V A L E N R I Q U E Z , Carta , eferita 
de Cantón á 3. de Diciembre de 1670. al 
P.Felipe Muller, Confelor del Emperador 
L e o p o l d o , dándole noticia de la Mifion 
de la China , i fu perfecucion , imp. en 
Lat in . ; 

A B U S O L I M Á N A H M E D B E N M O H A M E D , 

N a t u r a l , ü Originario del Catay ( porque 
le dan el Apellido de Kathaii , como 
también fe le dieron a Ai Rommani, Al* 
Razi, i otros ) eferivio la Critica de los 
Errotes de los Maeftros de las Tradício-
nes de los Mufulmanes , ó A u t o r e s , que 
eferivieron fobre ellas, e n Árabe. 

F R . F R A N C I S C O D Í A Z , Dominico , el Ki 
Mung , ó Doctrina de los Ignorantes , en 
C h i n o , imp. 165*0. D e las Quatro Virtu-
des Cardinales, imp. en fol. en C h i n o , fe« 
gun Z). Nicolás Antonio. Otro , intitulado: 
Cabecillas , ó Capitulillos , del qual afirma 
el P. Navarrete, que es precifo , bfimplis 
citér necefario para todos. Vocabulario Chi­
no, i Efpanol, con 75160. voces Chinas, 
por el Alfabeto de E u r o p a , que efti en la 
Librería de Berlín, M . S . fegun los Autores 
de los Efcritores Dominicos ,fol. 5*49. 

S U C E S O S de los Tártaros en la C h i n a , par­
ticularmente el A ñ o de 1648. M . S . fol, 
e m p i e z a : Aunque abfolutamentepodemos: ca 
la Librería del Rei, • 

I M P E R I O , i Coítumbres de los Catayenfes, 
en Péríiano : efta en la Librería de Leyda, 
Cod. tjtf.F0L.4So. 

F u . J U A N B A P T I S T A D E M O R A L E S , Domini­
c o , Relación, i Memorial, firmado por é l , í 
©tros fíete Mifioneros de la C h i n a , ala 
Sacra Congregación de Propaganda Fide, 
con 22. Sjhteftiones , acerca de los Ritos^ 
i Coítumbres de los Chinos. •> 

F R . N A D A L Á L E X A N D R O , le imprimió; en 
la Apología de los Dominicos , en los Docti* 
mentas, defde el fol. 29. al 118. 

E l mifmo F R . J U A N B A P T I S T A D E M O R A ­

L E S , Hifloria Evangélica de el Reino 
de la China , fegun D. Nicolás Antonio. 
Diez i fíete Preguntas, propueftas el Año 
de 1643. á la Sacra Congregación de la 
Propagación déla F¿, c o n , las RefpueflaSj 
imp. 1645*. 4. en Lat in r i traducidas cn 
F r a n c é s , imp. cn 4. Tratado , compueíto 
de diverfas M a t e r i a s , para expl icar , i de­
clarar las O p i n i o n e s , i Controvertías de 
los Religiofos Dominicos , i de la Compa­
ñía de J E S Ú S , hecho A ñ o de 1643- en 

: . L a t i n , M . S . Refpuefia a] P.Diego de Mo­
ralesal gratado de los Ri tos de la China» 
condenados por Decreto .de 1645*. ^ § u n 
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Don Juan de Palafox en fu fegunda 
Curca á Inocencio X . Tratado cfcrito 
defpues del Decrete de i6f6. declaran­
do , que en conciencia no fe puede 
aquietar á la Practica de los P.P. de 
la Compañia de Jesvs, en CaítellanOi^V 
cabulario Chino.Arte, \ Gramática. Rela­
ción de las Doctrinas,que enfeñan losP.P. 
de la Compañia , eferita en Sevilla año 
de 1645". Comentario fobre la Letanía de 
la Virgen , para exercitar la volun­
tad al A m o r de Dios . Vida de Santo 
Domingo , en Chino , i otras Obras 
en los Autores de los Efcritores Domini­
cos, fol.Óiz. t. 1. 

F O U R M O N T , ; Difertacion de la Literatura 
de los Chinos , en que hace mención 
de Meultzen , Frerer , i Mafifon , que 
han eferito de ella , i refieren en 
Refumen los P P . de T r e v o u x , año 
1722. f. ifjx. i i f S o , 

F R . J U A N G A R C Í A , i F R . F R A N C I S C O 

D i A Z , e l K I M - M U N G , i eferivieron jun* 
tamentecon Frai Raimundo del Valle,i 
Fr. Francifco Baro. Tratado en que 
fe impugna el culto á Confucio , i los 
Afcendientes. Imp. en la China 1663. 
Memorial á la S . Congregación , de 
la Propagación de la F e , fobre las Gof-
tumbres , i R i t o s de los Chinos , de 
30. de Margo de 1 6 6 1 . firmado de 
otros Rel igiofos. Garfas , i efpecial-
mente V n a de 27. de Septiembre de 
1648. eferita en el Pueblo de Ting--
ten , dando racon del citado de las 
Millones de la China , i fus R i t o s , 
imp. e n C o i m b r a i6" f4- 4- Tratado de 
la oración mental , en C h i n o ; 

F&. R A I M U N D O D E L V A L L E , Domini­
co , Tres Libros , D e l Alma ¿ de fu 
exiftencía, i diferecion del C u e r p o ? i d e 
fu inmortalidad. Confutación del lang-
Kuangfuen, Enemigo de la F e : i otros 
Tratados vtiles en C k i n o . Carta ef­
erita defde Bindonoe á 13- de M a i o de 
i6V>6". fobre las Miñones de la Chirla, 
% m los A A. d<? los Efcritores Domi­
nicos , fol. 630. tom. z. T r a t a del Au­
tor, de Fr. Domingo Coronado ,y otros , e l 
Memorial Apologético , contra Navatre-
fe .defde fol. f o . bajía 64. 

fofacion de la C h i n a , M . S . e m p í e c a : La 
Tierra , que comunmente llamamos China, 
i acriba : Sino fue aquel poco tiempo , que 
los Tártaros pofeieron aquel Reino. Eí tá 
en ln Librería de Barcia. 

F R - C A R L O S D E S A N V I C E N T E , D o m i ­
nico , Vida del Gran Apoftol de la 
China Fr. Juan Bapcifta de Morales, 
imp. 1Ó67. 12. cn Francés. Anotarte-
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nes fobre la Carta del Obifpo de R a * 
fellin Lione , ó M. Ghernon, imp. 1700. 
12. Francés : también efcrivió Varios 
Tratados fobre los Ri tos de los Chinos , 
fegun los A A. de los Efcritores Domini­
os , f01.774. 

T E Ó F I L O S P I Z E L I O : de las Letras de los 
C h i n o s , i de lo perteneciente á ellas, 
1600. i 2. Lat in . 

I N S T I T U C I Ó N de las L e i e s , Coí tumbres , 
i cofas maravillólas, i memorables del 
R e i n o de la China , cn Italiano 5 i 
traducido en Francés, imp. iff6. i o \ 

L A C H I N A , 1 F R A N C I A , ó el Eftado • 
de la China ; fon dos Tratados ; vno 
de la China i i otro de las Victorias 
del Chriftianifimo Luis X I V . R e i de 
Francia, imp. i6yf. 8 en Ingles. 

P . P E D R O G Ó M E Z , Portugués , efcri­
v ió algunas cofas de la China , fegun 
Don Nicolás Antonio. 

N i k i F b s A , Mofcovi ta , Relación de v n 
N u e v o C a m i n ó , defde Mofcoviva , á 
Taibieriñ , primer L u g a r de la C h i ­
na , Refumida cñ el Diccionario de Mo­
ren , Fol. ifjtí; Tom. z. en Fr-ances. 

F R . J A C O B O J A C I N T O S E E R I , D o m i n i -
co,Defenfa del juic io de la Sede Apofloli* 
ca de Z o . d e N o v i e m b r e de 1704. pu­
blicado en NankiOj por el Cardenal de 
T o ü r n o n a 7. de Febrero de 17^7. 
acerca de los R i t o s de la China , c o n ­
tra el L i b e l o intitulado : Algunas Re­
flexiones acerca del eftado prefente de lA 
China, i vn Apéndice contra t r e s Ef-
critos , cítatnpados en L a t i n , facado 
del M . S. Francés , de vn D o c t o r del 
C o l e g i o de la Sorbona , en Italiano, 
iinp. 1709. 12. 

P- J U A N T E R E N C I O , Alemán. Tratados 
de los Ángulos de las medidas del C i c ­
l o , i de la Esfera , dos T e m o s en C h i ­
nó , fegun Sotuvel. 

C . Via je del N a v i o Amphitr i te , que la» 
lió de Francia , á 7. de Marceo de 
Í701. a la China , i lo que fucedió. 
á fu G e n t e : eítá en las Cartas E d ¡ -
ü c a t i v a s , fol. imp. 1703. iz. i es 
diverfa Relac ión de la que ?á puefta 
eh cite T i t u l o , fol. 112. 

A . P. F . B. Artificies maravil/ofos , de 
los Hombres en la China , i E u r o ­
pa , imp. I 6 f f - 12. L a t . Algunos ex* 
plican las Letras initiales, a Patre Fr, 
Brulio , haciendo A u t o r a Fr. Joacbin 
Brulio , Aguít ino : otros aplican la 
Obra á Adam Pregelio. 

G E R A R D O D E M A S T R I C K , le imprimió 
en Alemán , i6¿6. cn 4. Veafe á 
Plació de los Anónimos , cn el Apen-

S dice, 
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dice , á la primera imprefion , cap. f. n. 
5-82. fol. 04. i num. 1037. fol 261. 

F R . A G U S T Í N D E T O R D E S I L L A S , Fian-
cifcano , Relación del Viaje que higo 

. defde Manila , á Filipinas , i de lo 
que en ella le lucedió , M . S. 

F R . M A R T I N I G N A C I O D E LoYOLA,de 
la milma Orden , Itinerario de Efpa-
ña á la China , por las Filipinas , b o l -
viendo por la India Oriental : fu V i ­
da trae Fr. Juan de San Antonio , en 
fus Francifcos Defcalcos , lib. 2. cap. 17. 

, hafta el cap. 2o. 
Fu.. J U A N G O N C A L E Z D E M E N D O Z A , 

A g u f t i n o , imprimió los dos Itinerarios 
referidos : el de Fr. Aguftin de Tordefi-
Jlas , fin A u t o r , A ñ o de ifSf. fegun 
D o n Nicolás Antonio : el de Fr. Mar­
tin Ignacio , poniéndole por Autor en 
la imprefion de fu Hiftoria , el mifmo 
A ñ o , donde fe halla j pero defpues 
le pone por propio , imp. 15-86. 8. 
Voafe fol 114. de efte Titulo , a Fr. 
Martin de Rada. Hijioria de las cofas 
de la China. Efta efcrivió Fr.Juan Gon­
calez , por lo que alcangó en el V ia je , 
que higo á aquel R e i n o , imp. los 
A ñ o s de i f 8 f . 8. de lj-86. 8. de if$f. 
8. en Madrid , / Medina del Campo,de 
1 5-96. 8. i 16f5*. 4.1 trae en ella , lib. 3. 
cap. 17. i 18. vn C'aialago de 28. Li­
bros de varias materias , en L e n g u a 
China , cuios T í t u l o s refiere , i dice, 
fe trajeron imprefos de aquel R e i n o . 

F R A N C I S C O D A V A N Z A T I S , Venec iano , 
tradujo en Icaliano , los tres Libros 
de efta Hifttria , imp. 1576*. 8. if86. 
8. 15-87. 8. 15-90- 8. 15-88. 12. 

M A R C O S H E N I N G E R O , le tradujo en 
L a t i n , extendiendo el T í t u l o , imp. 
15-79. 8. 15-80. 8. 15-89. 8. 15-99. 8. 
1600. 8. 

F R . J O A C H I N B R U L I O , Auguftino , bol -
v io á traducirla en Latín , imp. *6ff. 
166j*. 1674. 4. 

J U A N R E Y L E R O , tradujo los tres pri­
meros L i b r o s , e n Alemán. 

L A P O R T E , le tradujo en F r a n c é s , imp. 
. 15-88. 8. 

F R A N C I S C O C L E M E N T E , Relaciones , i 
N o t i c i a s de la China , defde el A ñ o 
1642. hafta i t f j - i . • 

P . M A Y L L E , Carta de J u n i o , de 1717. 
de la Acufacion , que vn T é h n -
mao Mandarín , pufo contra los C o ­
merciantes de la China , i contra la 
Predicación de el Evangel io , i efec­
to que higo , con la Refpuefta Apologé­
tica , en Francés. 

P . J U A N B A P T Í S T A D U - H A L C E . , las im-

primió en el T . 14. de las CÍÍ^ÍÍJ edi­
ticativas , 17I9 . 12. 

J O S E P M B E T U S I O , del Cúrtalo : imp. 
15-84. 4. L a t . 

H O A N - G E , C h i n o , eferivia de orden del 
R e i de Francia Luis X I V . vn Dicio-

- nario C h i n o , i dejó muchas palabras 
declaradas , con varias efpecies Grama­
ticales , i Anotaciones , que compon-
driau doce T o m o s en f o l i o , fegun Fur-
mon , en la Dilertacion de la. Litera­
tura China. Memorias de Trevoux , del 
A ñ o 1722. fol. 15-80. 

F R . P E D R O D E A L C A L Á , D o m i n i c o , Car­
ta al P. Profpero Intorceta , eferita en 
Lanki , á 31. de M a i g o de io"8o. 
Otra , á Fr. Salvador de Sanio Tomás, 
Vice-Provincial de la China , de el 
rnifmo L u g a r , á 20. de Diciembre de 
I69Í. fobre las cofas de la C h i n a , fe­
gun los A A . de los Efcriptorcs Domi­
nicos , fol 770. 

C A R T A de vn Abad Honrado , fobre la 
del Abad de Che , en quanto á las Ce­
remonias de la China , imp. 1701. 8. 

FR. T O M A S M A R Í A M É N O R E L Í , Domi­
nico , Examen de las faltedades , fo­
bre el C u l t o de los Chinos , á Con-
fucio , i fus Maiorcs , en L*tin , que 
adelanta el P. Jofeph JoVenci , en la 
Hiftoria de la Compañía de J E . C U S . i tra­
ducido en Francés , itnp. 1714. 12. i 
en Lat in , i Francés. 1715-, 12. 

P . J U A N B O Ü É E T ( d e q u e vá hecha men­
ción , fol. 112.) Carta efcr.ta defde 
Pekin , a4.de N o v i e m b r ? de 1701.a 
Gotofrido Guillermo Lebnitz , fobre fu 
nuevo Calculo N u m é r i c o , que fe re­
duce al de la China , inventado por 
F o H Y 5 cuio Syftema trata con mu­
cha claridad el P. Antonio Mafulie , en 
fu Tratado del Amor de Dios, imp. 1703. 
8. en Francés. 

P . J U A N P A B L O G O Z A N I , Carta eícrira 
en 3.de N o v i e m b r e de 1704. defJe 
la Provincia de Honan , en que trata 
de la Sinagoga , que halló en la Ciu­
dad de Cai-cum-fu , c o n vna Biblia An-
tequifima , en Hebreo ( de que hace 
mención LeLong,en la Bibliotheca Fran-
ce/a , fol. 84. ) i otros Libros , que 

-•tenían, de-fus R a b i n o s , i fu O r i g e n , ! 
Leies , en Portugués. 

P. C A R L O S L E - G O B I E N , la tradujo en 
. Francés , ¡mp. en las Cartas Edificati­

vas , T o m . 7. 1707. 12. 
P> F O N T E Ñ E Y , Carta de 13. de Febre-

. ro d e 1703. en que refiere fu Viaje 

.defde Francia á la China , eftá en el 
mifmo tom. 7. en Francés. 

R E -
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R E I A C I O Ñ D E |.i China , i m p ; ' E N E I t. 8. 
de ias Cartas Edificai ivas > t n F i a n ­

EES. 

Р . J U A N B A P T I S T A D U H A L D É -, Proemiò 
al T o m . 16. D E hs Caitis Edificativas, 
tn QUE trata D E las ('E ña les que fe Vie­

ron EN EL Aire , LOS Años de '1710*­. 
1710. 172.2. i otras caifas lingula* 
LES de la C h i n a , I H I P . Ì724. 12. Fian 5" 
cés. 

B A Y E R , D E ! E ' L I P F E de la China ­, qué 
LE CREE { Í T el que F U C E D I Ó EN la M u e r ­

te DE C u R I S T O N U E S T R O S F E Ñ E R , í en 

QUÉ Di ? 
P. A T A N A S I O K I R C H E R Ò , Diferbiciorì 

FOBRE LO mifmo. La China iluflrada, 
tün los Monumentos Sagrados y i Pro­

fanos , i Argumentos DE otras cofas 
memorables y i V N Сatalago de los L i ­

bros é l c r i t o s , por tos P P . d e lá Gorrì­

piñiá de Jesvs , èri Chino y halla el 
A ñ o i6]6. part. 2. cap. final , f. iij. 
imp*i66j.fol. 1669 fol. iójo.fol. 

f*R. S. D A L Q U I E la tradujo éñ F r a n ¿ 

EES * irrip. i 6 6 7 . fol. i¿70. fol. 
C O R N E L I O N I C O L Á S , trajo à Europa dé 

la China rriúcftos Libros ert Papel 
Chiflo ^ dé admirable grartdega , i va­

rios afumptóái deque C D R N P U F Ò lá Bi-
bliolhe'Cd , imp. irSof. Vea FÉ el P . L a b ­

bé , en fu Bibliothec» , de las Biblio­

thecaá * fol. 34. También efcrivió él 
Diario dé FÜ Viajé , à la India Chiriàj 
i Spilberga * i n p . i 6 o f 4 en Alcrriani 
De lá Navegación à la India, hafta Ef­

paña,ért М Ч Р Л Ц I E T O ^ . f. g; 
P. D I E G O P A Ñ T O J Á , Relación de lá éri* 

trida dé algunos P P . de la Compañía^ 
en lá China * i de las cofas que vieron^ 
imp. iejof . S . qué es ta Carta eferita 
en Pekirt 4 A P. de M a r g ó de i6o2¿ 
en Cafte l lano, i traducida en Italia­

no , imp. 1607. 8. Tratado de los fíe­

te Pecados Mortales , i Virtudes opuef­

­ TUS à ellos. Otro , fobré él Symbolo dé 
los Aportóles , en Chinch 

G A S P A R E N S , la tradujo de Italiano ert 
Latin , i la pufo en fu Te foro Politico. 
Apotelefma 40. fol. 13. tit. 1. imp. 
1618. 8. 

P. A N T O N I O C O L A Z O , la pufo éri 
Caftellano, al fin de la T r a d u c i o n del 
P. Guerrero , imp. 1604. 4 . 

AVISO embiado defde la C h i n a , el A ñ d 
i 6 o z . D E la Converf ion , i Sucefosd* 
ELLA , I M P . 1608. 8. 

P. L u IS D E G U Z M A N , en la HifloriA 
D É lis Miftones O r i e n t a l e s , lib. 4. tra­

ta DE Us de la China , C O M O QUEDA 
puefto. 

O R I E N T A L , T I T U L O V I L 

L i e D; F R A N C I S C O D E H E R R E R A M A L ­

D O Ñ A b ó , Epitome Hiftüiial de el Reino 
de ta China, con fi. Dticripeion , i otras 
'cofas imp. i6i<K 8. ifÍ2'i. 8. 1625­. 
tn elle L i b i o alega lu Hijioria Or¿en-
•tal , advifeitafe , que es la de Fernán 
Méndez Pinto , que tradüxo de Por­

• tugues en Caftellano , que queda puef­

ta j fol. 32. de 'efia Bibliot. i no otra, 
que aia elcrito. 

de la China t con iluminaciones ÍVÍ. S. 
hallóte en la Librería de Gerónimo Me-
gefero j Alemán , cuia memoria fe ha 
traído á efta Corte . 

N . de la China -t M . S. hallófe en la mif­

rna Librería. • • 
F R . JUÁÑ C O B O , Dominico , vna Car­

ta dé lá China , qué ívfiere Fr. Anto­
nio Remefal. É f c n v i o también Voca­
bulario C h i n o j í Arte de las Letras 
Chinas y deftinguidas én quatro G a ­

f e s , Geheralifimas Generales , Éfpé­

Ciales j é individuales , en muchos 
Tornos. Catecifmoy ó Doctrina Chrif­

tiahá de ja • Aftrbhomá : en C h i n ó . 
P . D E N T R E C Ó L L ­ É S , 'Caria de los Suce­

fos de la China $ i otras cofas notables 
entré las Recogidas , por él P. D u ­

haldé , éñ él T i X. de las Cartas Edi­
ficativas-. Otra 1 "eferita él A ñ o dé 
1712 . imp. en el T . X I . de las rriif­

mas Carias. Otra , de Pekin , del A ñ o 
Í720. fobre las Miííones de la C h i ­

na , i ÉditJio del Emperador , impi 
en el T s X V ; Otra , de la m i f m t 
Ciudad y i A ñ o en que refiere el 
T e m b l o r de Tierra j que huvo á i i ¿ 
de j u n i o dé Í720. en Pekin j i otras 
Ciudades y í t i l ingos que h i g o : efta 
en él mifmo Temo. Libro de el m o ­
do dé hacer la Porcelana , eftá en e l 
T . X V L i fnas amplio , én el Teme» 
X I I de las Cartas Edificativas, i eri 
las Memorias de Trevoux , de el A ñ o 

,. Í 7 Í 7 ; foh 30. en Francés. 
G Á M H Í , b Y U N C H I i, Emperador de la 

C h i n a i Elogio al i r . f g r e Varón , P ¿ 
Gabriel Magallanes ( que entró en lá 
Chirla y t\ A ñ o de 1636*. i irurió el 
de iéjj.) pata cilio Entierro dio ioo¿ 
ducados , í ó i pifgas dé Drinaíco , i 
i d . FlañidétáS , de que fe ha h e c h o 
mención , fol. ílf en C h i n o ; 

F R . GERÓNIMO R C J M A N 4 República de ta 
China , en él tom. 3. de las fuias, 
irrp. i f P f . fol. C^ftell. 

F R ; BUENAVENTURA Í B A Í I I Z , Francif­

c o Défcalgo , de la Predicación del 
Evangelio , en el R e i n o de la China} 

imp. 1 7 0 0 » 

P. 
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P . C C K K T A K T I S , Carta al P. Efievan 
Soucüt , eferita defde Cantón , al fin 
del A ñ o de ijzf- en que pinta al 
R e i de la China , cuenta lo que ha­
ce , i c a e vna Jnftruccion , que dio á 
los Glandes de fu Reino ; i trata de 
las Gacetas de la China , mejores , i 
mas vtiles que las de la E u r o p a , imp. 
en el T . 18. de las Cartas Edifican* 
vas , 1726. i z . Francés. 

F R . M I G V E L D E B E N A V E N T E , D o m i n i ­
c o , Vocabulario C h i n o , mui fácil > fe­
gun Juan Miguel Cabalerio en fu Ga-
leria de los Pontífices , t o m . i . fol. y z i . 

V A R I O S T R A T A D O S , eferitos , i reco­
pilados , de diferentes cofas , tocantes 
á la Hifloria , C i v i l , i Natural de la 
C h i n a , en L a t i n j i Francés , i 2.7. 
Volúmenes de diverfos tamaños , e n C a -
ia£leres Chinos 3 Japones , i T a r t a -
ros , la maior parte , con Eftampas: cf-
taban en la Librería de Tevenot, fegun 
fu Catalago , fol. 241. 

F R . J U A N B A P T I S T A D E J E S Ú S , Francif­
co Defcalgo , Carta á Fr. Francifco de 
Jesvs Efcalona , de zy. de Enero de 
16fz. fobre los fucefos de la C h i n a , 
en que hace memoria de la correfpon-
dencia que. tenia , con D. Juan de Pa-
lafox i Mendoca , dándole noticias para 
fu Hifloria, de la Conquifta de la C h i ­
na : M , S . O.efia en la Librería del 
Marqués de Villena. 

P . I G N A C I O K O E G L E R , obfervacion del 
Eclipfe de L u n a ,. hecha la tarde de el 
D i a z . de Enero de I C S I Z . en el O b -
fervatorio de Pekin , imp. en las Me­
morias de Trevoux , del Año de ljz\-
fol. 2246. en Lat in . 

C O M P E N D I O de la Le i D i v i n a , en C h i n o , 
de que facó lo principal el P. Kircher, 
en fu China Ilufiradá, con Caracteres 
Italianos , traducido á la letra , en L a ­
tin , fol. I Z I . 

F R . A N T O N I O D E S A N T A M A R Í A , Fran­
cifco Defcalcjo, Relación de la entrada de 
los Religiofos Menores Defcalcos , en la 
China. Dudas, i refoluciones, fobre la 
converfion de los Chinos. Apologéti­
co por los Dominicos , i Francifcos , Mi-» 
lioneros de la China. Información de 
lqs;dic~tamenes de los Miniftros E v a n ­
gélicos , de la Mif ion de la China. 
Relación de la gran perfecucion , que 
h u v o en la C h i n a : Otra,,úe la fegun-
da entrada de los Rel igiofos Defcal-
5 0 S de S . Francifco , en la China j tQ-¡ 
dos M . S . S . en fol. Cetecifmo Ordi­
nario , en C h i n o , imp. en Cantón 
1660. Compendio de ja L e i de D i p s ? 
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imp. 1680. en Chino. Des Memoria-
¡es al R e i , i á la Santa Inquificion, 
en defenfa del modo de Evangelizar 
en la China. Comentarios, i Declara­
ción á la Filofofia Ethnica de Confucio, 
Maeftro , i Doctor en la China. Epi­
tome de la Vida de la Iluminada Virgen 
Magdalena de la Cruz , Fundadora , i 
Abadefa de Francifcas Defcalgas de 
M a c a o , en fol. Defenforio , del fen-
tir de los Francifcanos , en el modo 
de Evangel izar el R e i n o de D i o s , a l 
P. Luis Gómez , Vif i tador déla Com­
pañía de Jesvs. Otro , del modo de 
predicar el R e i n o de Dios , á la S. 
Congregac ión de la Propagación déla 
F e . T otro , fobre le mifmo al Car­
denal Francifco Barberino , M . S. S. 
fegun el P. Fr. Juan de San Antonio, 
e n fu Bibliotheca , fol. 31. i 3 Z . i en 
fu Coronka de Francifcos Defcalcos, lib. 
i . cap. zz. numero z o z . Refpuefia á vn 
Papel de los P P . de lá Compañia de 
de J E S Ú S , ó fu Procurador el P. Re-
loredo, contradiciendo á los Domini­
c o s , i Francifcos , en dos de Mar-
190 de 1639. la qual fe dio en nom­
bre de Fr. Juan de San Marcos , Le­
g o , imprefa en los Difcurfos del P. 
Havarrete. Carta , á Fr. Juan 'de Je­
svs Efcalona , de 2 Z . de Abri l , de 
i 'ó^Q. fobre las Mifiones : que em-

. p iega. Hermano Predicador M . S. 4. 
eftá en la Librería del Marques de Vi-
llena. 

R E L A C I Ó N de la muerte de la Gran Rei­
na, de la China , i Ceremonias de fu 
Entierro , M» S. fol. en la Librería 
del Rei. 

P. A N T O N I O C A Y E T A N O D E SousA , Clé­
r igo Reglar . Catalogo de los Argobif-
pos de G o a , de Granganor , i Sierra, 
i de los Obifpos de C o c h i m , Melia-
p u r , China , i Japón , M a c a o , Nan-
kin , Malaca , i de los Patriarcas de 
E t i o p i a . Otro,de los Obifpos de Ca­
bo Verde , i A n g o l a : f otro , de ios 
de Angra , en Portugués , imprefos 
en la Colección de los Documentos, i Me­
morias de la Academia de la Hifioria 
Portuguefá , ijzz. fol. 

J U A N G A R C Í A , D o m i n i c o ,Carta de 
el P. Julio Aleni-, eferita en Fogan,' 
por N o v i e m b r e de 1639. fobre las 
cofas de la C h i n a , eftá M . S. en la Li­
brería del Marqués de Villena. 

F R . F R A N C I S C O D E J E S Ú S \ E S C A L O N A , 

Defcalgo de S. Francifco , Relación 
brebe , del- Viaje al R e i n o de la Gran 
China , i de lo que ha fucedido en 

aque-
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aquella Conver f ion, i he viltopara hon­
ra , i gloria de Dios , i de la Sagrada 
R e l i g i ó n , hecha por obediencia de nuef-
t io Hermano Provincial , Fr. Fícente Ar­
gente , en 12. Capitules , i al fin ella la 
Defcripcion de la Monarquía China , di­
vidida en quince Provincias , 6 Reinos, 
facada de los Libros Sínicos , i Mapas 
de ellas , M . S. 4. en la mifma Libre­
ría. 

B A L T H A S A R H E R E N E I L D E L A N E U V I L L E , 

Relación del V i a g e de Efpataro á la C h i ­
na , por Tierra : efta en la Relación cu­
ruja , i nueva de Mofcovia , imp. 15*98. 
12. en Francés. 

R E L A C I Ó N del principio de la Converfion 
de la China , por los Religíofos Def-
calgos de San Francifco , que empicca: 
En aquellos Siglos Dorados , i contiene 
vna breve Defcripcion de la China , i 
Coítumbres de fus Moradores , M . S . 
4. en la Librería del Marqués de Ville-
na. 

F R . A G U S T Í N D E S A N P A S C U A L , confuta­
ción de el error de la tranfmigracion 
de las Almas. Varios Tratados, de las 
controvertías de los R i t o s de la China, 
i otras qttefiiones , en Caftellano , fegun 
Fr. Juan de San Antonio en fu Miblioth. 
fol 39. 

M U E S T R A de la Metempficofi de los C h i ­
nos , en Latin. 

P. J U A N B O L A N D O , la pufo en la Vida 
de el B. Oderico , Francifcano , en los 
Aclos de ¡os Santos , tom. 1. cap. 4. imp. 
1643. f°l' 

V I D A de Ignacio Cetolendi, Obifpo de M e -
tellopoli , Vicario Apoi lo l ico en la C h i ­
na Occidental , traducida de Francés en 
Italiano , 1681. 4. el P. Le Long , dice 
no haver vifto el Original-, en fu Biblio­
theca Francefa , num. 45* 39. 

N U E V A R E L A C I Ó N H I S T Ó R I C A , de la In­

dia , i la China , de los Años 15*98. i 
15*99. por los PP. de la Compañía de J E ­
S Ú S , imp. 1602. 8. en Alemán j pare­
ce traducción de las Cartas Anuas. 

L E V E N O W A R N E R O , excerptas, ó cofas fin-
guiares , facadas de los que tratan de la 
China , Catay , i otros R e i n o s , M . S . 
cn la Librería de Leída , fegun fu Ca­
talogo , fol. 478. 

I N S T R U C C I O N E S , para executar las funcio­
nes Apoílolicas en las Mifioncs de la 
China , Tumquin , Cochinchina, i Siam, 
hechas por los Mifioneros de J u t h i a , e l 
Año i66f . imp. 1669. fol. 

L A M U E R T E de C u n g - C h i n , R e i de l a C h i -
na , Tragedia , 165*9. 4. Francés. 

F R . P I D R O D E L A P I H U E L A , M e x i c a n o , 

O R I E N T A L , T I T U L O V I ' I L 1 4 6 
Francifco : Catalogo de les Religíofos 
Francifcos , que han e n t n d o cn la C h i ­
na a predicar , defde el A ñ o 15*79. haf-
ia el de 1700. imp. en Cantón , 1700. 

4. Lat in. Controverfias con los G e n t i ­
les , fobre la L e i de Dios , imp. Arte 
en Caftellano , para hablar C h i n o , A4. 
5 . i otros que refiere i r . Juan de S. An-i. 
toni o , en fu Biblioth. fol. 230. 

P. F E R N A N D O V E R V I E S T , Fice-Provin­
cial de la Compañía de Jesvs , en la C h i ­
na. Fiages de Cambi , fu Emperador à 
la Tartaria Oriental , el A ñ o de 1682. 
i à la Occidental el de 1683. con vna 
Relación del deftmbarco que hicieron los 
Caltcllanos cn California , A ñ o de 1683. 
imp. 1685*. 12. 1695". I 2 - Catalogo de 
los PP. de la Compañia de Jesvs , que 
defpues de San Francifco Xavier , defen­
dieron la F é , cn la C h i n a , halla el A ñ o de 
1681. imp. 1687. 4. Aflronomia de Europa, 
reítaurada enei Imperio Tartaro-Chino c e 
Cam-hi , A ñ o de 1668. en 4. V o l ú m e ­
nes , b Libros Orgánicos. Figuras Afiro-
nomicas. de los Chinos , enmendadas , que 
embiò al Papa Inocencio X I . porque le 
dio gracias en Breve de 3. de D i c i e m ­
bre de 1681. imprefo en la Defenfa de 
los Nuevos Chriftianos de la China : Typo 
del Eclipfe de Sol , de 29. de Abril de 
1669. en Pekín , M . S . en la Libreria de 
Leída , fol. 177. Carta , jde el Eílado pre-
fente de la Chriftiandad , en el Imperio 
de la China , traducida en Francés , imp. 
1670. 12. 1674. 4. 1682. 12. i otras mu­
chas Cartas , eferitas defde Pekin , fegun 
el Autor del Apologetico , contra Navarre­
te. 

L O R E N C O L A N G E , Diario de fu Viage à la 
China , con la Defcripcion , i vfos de 
los Oftiackes , imprefo en la Nueva Me­
moria , fobre el Prefente Eflado de Ra­
fia , cn que fe incluien los T i atados del 
C z a r Pedro I. con varios Principes de 
Oriente , i las Defcripciones de Petterf-
burg , i Cronslot , i vn Mapa General, 

. de los Eftados del C z a r , fegun las v l -
timas obfervaciones Geográficas , imp. 
1725*. 12. en Francés. 

P . C L A U D I O F R A N C I S C O M E N E S T R I E R , Fi­

da de vna Señora China , Chriltíana, 
con dos Cartas de dos T e o l o g o s M i f i o -
neros , imp. 1681. en Francés. 

F R . D I E G O D E S A N T A R O S A , Francifco 
D c f c a l c o , eferivio algunos Tratados del 
Fruto de los Mifioneros Defcalcos , en 
la China , que eftà en el Archivo de la 
Provincia de San Gregorio de Filipinas , i 
vno de el A ñ o de 1712 . viò Fr. Juan 
de San Antonio , en Caftellano , fegun 

T refi-
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refiere en fu Bibliotheca , fol. 6z. Carta 
de los trabajos que padecen , i Frutos 
que producen, los Mifioncros de la C h i ­

na , de que trae vn capitulo el mifmo 
Fr. Juan, en fus Francifcos Defalcas, fvi-
i i 9. i 1 3 0 . donde afirma haver efento 
muchas Relaciones. 

P. F U C H E T , Carta eferita en Nan­tchan­

fou , Capital de la Provincia de K i a m ­

fi , à i f . de Noviembre de 1 7 0 2 . . en 
que dà noticia del Eltado de las Igle­

fias de la China , del Progrefo de : e l 
Evangelio , i favor que deben los M i ­

fioneros. al Emperador , i à los Manda­

rines , en Francés. 
P. C A R L O S L E G O B I E N , la imprimió en 

las Cartas Edif cativas, ijof. iz. 
D E V I G N O L . E S , Difertacion fobre la C h r o ­

nologia China , probando contra Ca­

fini , que el Eclipfe Solar del A ñ o V J I . 
del Emperador Q u a n g vuri , fue él ¡vli­

lagrofo de la Muerte de C H R I S T O S. N . 
la qual eferivio en Berlin . , valiéndole ' 

. de muchos Libras Chinos , que tiene cn 
fu Librería el Marqués de Bramdemburg. 
Memorias de Trevoux , de ijzf. folio 
1 9 0 1 . 

N O T A S , fobre vn Eclipfe Lunar , que fe 
viò cn Pekin , à 2. de Enero de 1722. 

.imprefa en las mifmas Memorias del Año 
de 1724. fol. 1724. 

T O M A S P E R E Z w d e las cofas de la China, 
M . S. fegun D. Nicolás Antonia. 

P . J U A N B A P T I S T A D U H A L D E , Carta, 
que contiene las Novedades de Carnate, 
la China , i de los Nayaritas cn M e x i ­

co , eftà en el T . X V . de las Edificati-

vas, imp. 1722. 12. cn Francés. 
P. P E D R O M A R T Í N E Z , de los Sucefos de 

la India , i China , A ñ o if8o". al Pre­
pofito General de la Compañia de J B ­

sus , imp. I f89. 8. en Alemán. 
F R . C A R L O S C L E M E N T E G A N , Carta del 

C u l t o , i R i t o s de los Chinos , al P. 
Manuel Diaz , Vifitador de la China, 
i el Japón , à f. de M a r c o de 1639. 
L a trae Fr. Domingo Fernandez Navar­
rete , en Caftellano. 

F R . D I E G O C O L L A D O , el Mifioneró C h i ­

no , explicado en Chino , i Latin , con 
Letra correfpondiente à ambos Idiomas. 
Dicionario de la Lengua China , con fus 
Letras , i Explicación Latina­, i Efpa­

ñola , en 4. Véale el titulo FUI. figuiente. 
P. P O R Q U E T , Carta del Fruto de las M i ­

fion es de la China , i de la perfecucion 
contra los Chriftianos ; i .como fe fofe­

g b , imp. en el tom. X V . de las Car­
tas Edificativas. 

J O R G E W I L E R N , imprimió en Alemán, 
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• traducida de Portugués , la Relación Hiflo­
rica , de la Predicación del Evangelio 
en la China , del Añode 1604. 1612.4. 

F R . J U A N P O B R E , Dcfcalco de San Fran­

cifco , Carta en que juftifica , i mani­

fielta pertenecer al R e i N . S . i no a 
otro Princ ipe , la China , J a p ó n , Siam, 
& c . Imprefa de orden del R e i D . Feli­

pe Í I I . Tratado de la Prontulgacion del 
Evangelio en la China , fegun Fr. Juan 
de San Antonio , en fu Bibliotheca , fol. 
146". 

P . C A S T O R A N , Francifcano , Carta а Ц 

S . Congregación de la Propagación de 
la F é , fobre vna Medalla que fe halló 
en la Ciudad de L i n t Ching­tcheu , cn 
la China , con las Efigies de C H R I S T O 

S. N . i fu Madre Santifima , con que 
intenta perfuadir , averfe predicado an­

tiguamente el Evangelio cn la China, fe­

gun el P. Juan Baptifta Du-Halde, en 
el Proemio del Тот. XVI. de las Cartas 
Edificativas. 

P. J U L I O A L E ' N I O , Teatro del Arte , ó la 
Cofmografia cn Chino , que eítá en Ro­

ma ; i cn el mifmo Idioma , eferivio 
el L i b r o de la Vida de Chuflo S. N. 
Otro , explicándola Con Eítampas, i fus 
Mifterios : Otro , de la Encarnación 
Santifima : Otro, de la Penitencia : Otro, 
del Origen del Mundo , probando la 
exiftencia de Dios. Dialogas contra los 
Errores de los Chinos , refolviendo las 
dudas , que fuelen oponerle. Dialogoáe 
San Bernardo , entre el Alma , i el Cuer­

po , en Eftilo Chino Poético. QuatroLi­

bros de Practicas Geométricas : La Vi­

da del P. Mateo Ricio ; La Vida , i Vir­
tudes de Cham. Miguel , C h i n o , natu­

ral de F o k i c n , fegun Sotuu , el fol. f 30. 
P> D I E G O AxTvniz,Cartas Anuas de la Chi­

na , de 1603. 
P. M A N U E L D Í A Z el V i e j o , Cartas Anuas 

de la China , defde M a c a o del Año de 
1618. i zf. de Agofto de iÓ2j\ 

P. M A N U E L D Í A Z el M o § o , eferivio en 
C h i n o , de la Esfera Homilías fobre 
los Evangelios cn 12. T o m o s , i Leta­
nía de los Angeles . 

P. M A N U E L D E V E G A , Defcubrimiento del 
R e i n o de T i b e t , ó G r a n Catai , en 
fu Relación de Etiopia , de que fe hará 
mención , T i t u l . X I I . de efta Bibliotht» 
ca. 

F E D E R I C O S Z E M B E C L E . , le tradujo en Po­

laco , imp. 1628. 4. 
F R . F R A N C I S C O D E N I E V A , Dominico, 

Gramática de la Lengua China : Diccio­
nario , Examen de Penitentes , i mu­

chos Sermones vtilifimo­ , á los que em­
pie­

http://Vignol.es
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P. P E R E N I N ( de quien vá hecha mención en 
elle T i t u l o , fol. 110. ) Carta , que con­
tiene la mifma Embajada , imp. en las 
Cartas Edificativas , T . 19. 1729. 12. en 
Francés. 

P. J O S E P H S U A R E Z , breve noticia del Mar-
tyrio del Principe D. Jofeph , Hijo D u o d é ­
cimo de la Familia Imperial de la Gran 
C h i n a , efelarecido Confeforde Chrifto, 
i lu Santa Lei , que murió p r e f o , en 14. 
de A g o í t o de 1727. i de el que pade­
ció gloriofamente , el P. Juan Morón, 
Mifionero Portugués , i de las confian­
tes muertes de Don Juan , que murió 
á 13. de Noviembre , ppefo en la C á r ­
cel de Don Jofeph , fu Hermano , i otro 
Don Juan , que murió del mifmo m o ­
do , en la de Xantura , i otros Infig-
nes Chriftianos Chinos , embiada al P. 
Provincial de la Provincia de Macan, M . 
S. f. en la mí fina Librería, en Caílel lano. 

B O U R G E S , Viage , i Navegac ión á la C h i ­
na , á Siria , Arabia , Perfia , i la India, 
en Francés. 

J U A N E N R I Q U E G L A C E M A I C E R , la tradu­
jo en Flamenco , imp. 1666. 1669. 4 . 

P. D E P R E M A R E , de las Antigüedades de 
los Chinos , eftá imp. en el T . 1 9 . d e 
las Cartas Edificativas , 1729. 12. en 
Francés. 

E N T R E T E N I M I E N T O de vn Filofofo Chrif-
tiano , con otro Chino , fobre la exíf-
tencia , i naturaleza de Dios , imp. 1708. 
12. en Francés. 

P . M A L E B R A N C H E , del Oratorio , Avifo, 
ó Amonefiacion , al entretenimiento ante­
cedente , contra la Crit ica , de las Me­
morias de Trevoux , Articulo 89. del Año 
1708. i m prefo en las mi finas Memorias, 
en Diciembre del mifmo Año , fol. 1977. 
Artic. ifo. con vnas Reflexiones , fobre 
el Art iculo 160. fol. iy8f. en Fran­
cés. 

D E S C R I P C I Ó N del Re ino de la C h i n a , di­
vidida en fus quince Provincias , con la 
noticia de fus Metales , Coftumbres, 
Govierno , Scc. imp. IJ-8O. 4. en Ale­
mán. 

P E D R O D E L A N G E , Anales de las cofas 
Memorables de Europa , en Inglaterra, 
Efpaña , Dinamarca , & c . de Afia en 
Turquía , i la China, de África , i A m e ­
rica , imp. 1661. 4. en Flamenco. 

D E R R O T E R O , de la India China , Japón, 
i otras partes , con Obfervacioncs de 
las Eftrellas , i vn V i a g e hecho á la 
China el A ñ o de 1641. i de buelta á 
G o a , el A ñ o de 1643. S. 4. en 
Portugués , en ¡a Librería del Marqués 
de Villena. 

Ri-

pecan á predicar,en Chino,fegun los AA. 
de IOÍ Efcriptores Dominicos , folio. 161. 

S A L V A D O R D Í A Z , natural de M a c a o : Re­
lación de la Fortaleza , Poder , i trato 
de los Chinos con los Olandefes , en la 
Isla Hermofa , A ñ o de \6z6. M . S. fol. 
en Portugués , en la Librería del Rei. 

P. S I M Ó N W A G N E R . E C , Hifloria de la Chi­
na , que.contiene los Sucefos de dos 
Años , fegt)n Sotuvél. 

I N F O R M A C I Ó N P O R L A V E R D A D , contra 
la mas iniq.ua fama , efparcida en la C h i ­
na calumniofamente contra los PP. de 
h Compañia de J E S Ú S , en perjuicio de 
la Mifion i comunicada á los demás 
Mifi^neros , el A ñ o de 1717- eftaba 
M . S. en Papel Indiano , en la Libre­
ría de Jacobo Krifio. 

G I L A L B E R T T N O , de la Predicación del 
Evangelio , en el Re ino de la China , 
imp. i6op. 4 en Alemán. 

F E R N A N D O D E V A R G A S Y C O N T R E R A S , 

Hifloria de el Gran Reino de la China, 
imp. i f 9 f - 8. 

M A T E O D R E S E R O , ' Hifloria del Reino de 
la China , imp. con la Relación de Per­
fil , If98. 4. en Alemán. 

A N A L E S de algunos Emperadores de la 
China , en Chino , con vn Paralelo de 
la Chronologia Europea , i China , i 
algunas Declaraciones en Latin , M . S. 
fol . O r i g i n a l : en la Librería del Marqués 
de FU lena. 

S E N T E N C I A de los Mifioneros Dominicos 
de la China , deliberada en la Junta de 
Lanki , firmada de Fr. Timoteo Botiglio 
de Santo Tomas , Fr. Francifco Baro, Fr. 
Juan Baptijla de Morales , i otros , fe­
gun los A A. de los Ejcr iteres Domini­
cos , /. 604. 

E L Í S E O R O E S L I N , Navegac ión á Or iente , 
i la China. , 

J U A N T E O D O R O B R Y , la imprimió en 
Alemán , 1621. 8. 

F R A N C I S C O M O T A L E V A Y E R , T r a t a d o 
de Confucio , el Sócrates de la China, 
facado de Tr igaut , Mendoza , i Herre­
ra , imp. en el tom. 5". de fus Obras, 1669. 
12. Francés. 

S I M Ó N D E U R I E S , Curiofidades de la In­
dia, China , i África , imp. ió8z. 4- en 
Flamenco. 

R E L A C I Ó N de la entrada , i recibimiento 
del Embajador de Portugal, al Emperador 
de la China , con vn regalo de foop;. 
Cmcados de valor , i fe refiere el que re­
tornó el Chino , facada de vna Carta 
del P. Andres Pereyra , eferita en Pe­
kín , á 26. de Febrero de 1728. M . S . 
fol. en la Librería de Barcia. 
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I 5­ I K .SXORIAS , Y RELACIONES , 
R E L A C I Ó N de las cofas de la China , que 

propiamente fe llama Taibin , empiega: 
La Tierra , que comunmente llamamos China, 
la Ihma Marco Paulo Véneto , el Reino 
de Catay ; en la qual fe trata del E m ­

perador, de los Mandarines , ídolos, 
leí v a s , i Animales de la China , con 
Pinturas exquifitas , i propias de todo. 
M . S. 4. en la mifma Librería. 

J O R G E A N D R I Í S Z , Viage á la India C h i ­

na , Catay , Per fia , Turquia , Arabia, 
Siria , i Paleílina , en Ingles. 

J U A N E N R I Q U E G L A C E M A I Í E R , le traduxo 
en F l a m e n c o , imp. 1670.4. 

R E G E B A G A , Poema de los Amores de 
el Hijo del primer Mini í l ro del R e i de 

Y OTROS L I B R O S DEL JAPÓN. ' I<¡% 
la China T i u r , en Árabe , eftá. entre 
otros verfos , en la Librería de Leída, 
fegun fu Catalogo , fol. 449. 

M A R T E L O , Tragedia China , imp. fegun­

da v e z , 1718. 12. Francés. 
E L F A M O S O C h i n o , imp. 1666. 8. en Ingl. 
A X I A M I R O , 6 Novela China , imp. i6jy. 

12. 1676. 12. en Francés 2. tom. 
F R . L O P E F É L I X D E V E G A C A R P I Ó , j a „ 

gelica en el Catay , Comedia imp. 
1622. 4. La Bella Angélica , p o e 4 , 
ma H e r o y c o , imp. 1602. 8. cn Calle­

llano , á imitación de Luis Arioi lo , i 
profiguiendole , de cuia Obra , á fus 
Comendadores da noticia la Bibliotbe* 
ca Italiana. 

T I T U L O VIII. 
CARTAS HISTORIAS , Г RELACIONES 

DEL JAPÓN. 

A N F R A N C I S C O X A V I E R , fue 

el que comengó la Mifion 
del Japón : Advertencias, ó 
Inílrucciones que daba á los 
Mifioneros , reducidas á 13. 
Capítulos , facados de fus 

Cartas , por el P. Luis de Guzmdn, en 
el lib. 1. de fu Hiíloria de las Mil lones, 
cap 25*. i 26. Hallanfe fíete Cartas fuias, 
eferitas en aquel Reino , el A ñ o de 
i f f i . refierenlas e! P. Turfelino , la vna, 
los PP. Acofta , ; Mafeo , las dos Don 
Juan Suarez , i Juan Iñiguez , i vn pe­
dago de vna , el P. Luis de Guzmdn, 
lib. f. cap. 14. Libro eferito de mano de 
San Francifco Xavier , que contiene el 
modo de regar , i las Letanías ; por c u ­
ia Reliquia obró Dios grandes milagros, 
fegun confia de la Carta del P. Luis de 
Almeida , que eftá entre las del Japón, 
del P. Manuel de Acofta , fol. 161. 

D O N F E L I P E I I I . , Carta h Minamo-
tomo , /' Heas , Señor del Japón , de 
20. de Junio de 1615". correfpondiendo al 
R e g a l o que trajo Fr. Alonfo Muñoz , i 
encargándole los Religiofos Francifcos 
Defalcas , eftá M . S. en la Librería de 
D. Andrés de Barcia. 

F E L I P E I V . E L G R A N D E , Decreto para que 
(olo entren á predicar en el Japón los PP. 
de la Compañía de Jesvs , de 6. de J u n i o d e 
1628.imp.en D.Luis de Parraga,ío\. ff. 

D O N J U A N III. Rei de Portugal , Carta 
la Virrei de la India , fobre inquirir la 
Vida , i Milagros de San Francifco Xa­

vier , imp. en la Hiíloria del P. Manuel 

Acofta , fol. 3. con los informes , kc'. 
P. M E L C H O R NuñEZ , Carta d San Ig­

nacio de Loiola , de la muerte de San 
Francifco Xavier, imp. defpues déla 
Traducion de Selves , 15­61. f. Catlella­

no. 
P . J U A N L Ó P E Z D E L U C E N A , Hiftoria de 

la Vida de San Francifco Xavier , i de 
lo que en la India ( de cuia Hijlork 
trae muchos pedagos ) hicieron los de­

más Padres de la Compañia de Jesvs, 
en 10. libros , 1600. fol. en Portu­

gués. 
P. A L O N S O D E S A N D O V A L , la tradujo en 

C a í l e l l a n o , 1619. 4. 
L u i s M A N S O N I O en Ital iano, imp. 1613. 

4. 1642. 4. 
P. H O R A C I O T O R S E L I N O , Vida de San 

Francifco Xavier , en fcis L i b r o s , imp. 
15­94. 8. 15­96. 4. i 8. 15­97. 8. i 4. 
1603. 4. 1607. 8. 1614. 1616. 4. 
1621. 12. 1627. 12. con el Actuanio 
de fus Milagros , L a t . 

P. P E D R O D E G U Z M A N , le bolvió en 
C a í l e l l a n o , imp. 1 6 0 0 . 4 . 

P . F R A N C I S C O M A R T Í N E Z , facó de é l , la 
Vida del Santo , que imprimió aumen­

tada , fegun D. Nicolás Antonio , Т. г. 
fol. 339. 

M I G U E L C O V S A R D , tradujo á Turfelino 
F'rancés , imp. 1612. 8. i advierte So­

tuvel , que añadió muchas cofas del Ja­

pon. 
P. M A R T I N C H R I S T O V A L , natural de 

T o u r s , le tradujo también en Francés, 
imp. 1608. 8. 

М А Я . 
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M A R T I N H Ü B E R , C a n ó n i g o - d e Abfpurg, 
• Hifloria de San Francifco Xavier , i de lu 
Predicación en la India , traducida en 
Alemán, imp. i ó i f . 4 . 

J Ü A N J A C O B O C A F A R O , Retrato Panegy-
rico de San Francifco X a v i e r imp. 1635*. 
12. 

R A Y M U N D O C I N T H I O L I G I P O , Vida de S. 
• Francifco Xavier en Eftrophas Sicilianas, 
• XFFS. 8. 

p G E R O N I M O G E S I O , ò G I P S I O , Vida de 
San Francifco Xavier, faliò fin nombre 
de A u t o r , en Ferrara, 1620. en Italiano, 
fegun Alegambe en fu Bibl ioteca. 

P. C L A U D I O C L E M E N T E , el Nuevo Apofm 
toi de la India Oriental San Francifco 
Xavier , fumariamente reprefentado en 
fus f ablas Cronológicas, fol 2^8. de la imp. 
1689. 4. 

p. N I C O L A S P A R T E N I O G I A N E T A S I O , el Xa­

vier Peregrino, i Maravillas que Dios obró 
por fu m e r i t o , Poema Heroyco, en diez 
Libros , i el vltimo no acabado, imp. 
con fus obras 4. L a t . 

F R A N C I S C O R A M O N G O N Ç A L E Z , el Sacro 
Parnafo de las Muflas öatoikas de los Rei­
nos de Efpaña, en E l o g i o del Prodigio 
de dos Mundos , i Sol de Oriente San 
Francifco Xavier , formado de Varios A u ­
tores, imp. 1087. 4. 

I N F O R M A C I Ó N de algunos cafos milagroíos 
de San Francifco Xavier, en que depufo 
Francifco Rodríguez, que le acompañó 
fiendo M o ç o , de que dà larga noticia 
el P. Col in en fu Labor Evangelica, l ib. 
4 . cap. 12. 

P. B A R T O L O M E P E T R U C H O , Vida de San 
Francifco Xavier, que faliò à luz en nom­
bre de Lorenço Vaia, fegun Alegambe, fol. 
f8. i Sot'uvel, fol. 107. imp. i ó o y . 4 . 

D. F R A N C I S C O M A R Í A , Obi fpo Portuen-
ie, Relación (hecha en el Ccnfi l tor io S e ­
creto delante del Papa Gregorio X V. 
Año de 1622.) de las Vidas de S. Igna­
cio Loyola, i San Francifco Xavier, imp. 
el mifmo A ñ o en 8". en L a t i n , i en 
Francés dos veces. 

P. Z D I S L A O B E R I C A , de las Alabanças de 
San Francifco Xavier, i los dos Empera­
dores Fernando I I . i I I I . imp. 1624. 

J U A N P A B L O F O N S , Compendio de las V i ­
das de San Ignacio Loyola, i San Francif­
co Xavier, lacado de el I ta l iano, imp. 
irt io. H . 1622. 12. Cartellano. 

P- J U A N G E R Ó N I M O D E S O P R A N I S , Compen­
dio de la V i d a de San Francifco Xavier, 
imp. i t f í i . 8. i 12. en Italiano. 

J-r. C O L E G I O D E C L A R A M O N T E Baftliea, 
fabricada por el Señor de N o y e r , à hon­
ra de San Francifco Xavier , aplaudida, i 
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defcripta, por ios Colegiales, imp. 1641. 
i f jóf . 12. L a t . 

P . A N T O N I O D E S I L V A , Compendio de la 
Vida que hiço San Francifco Xavier en la 
India, imp. 1Ó18. 8. en Portugués. 

P . D I E G O L U I S D E S . V Í T O R E S , Epitome 
de las A c c i o n e s , V i r t u d e s , i Milagros de 
San Francifco Xavier , fe imprimió en 
nombre del Primicerio de fu Congrega 1 -
cion ir56i . 4. 

F E R N Á N M É N D E Z P I N T O , eferivió la Re­
lación , ó Hifloria de San Francifco X a ­
v i e r , de quien fue C o m p a ñ e r o , i de fus 
M i f i o n e s , facó parte de fu Hifloria el 
P. Lucena. 

P . F R A N C I S C O G A R C Í A , Vida, i Milagros 
de San Francifco X a v i e r , imp. 1873. 4. 
1676. 4. Epitome de las Glorias de San 
Francifco Xavier , imp. 1714. 8. fu No­
vena, añadidos fus G o ç o s , 1712. ió\ Caítj 
tellano. 

D . F R A N C I S C O D E L A T O R R E S É V I L , el 

Peregrino Atlante, V ida de San Francifco 
Xavier , en elegante Cartellano, imp. 1070. 

_ 4. 169?. 4- * 7 i 8 - 4-
D . F R A N C I S C O L A N C I N A , en fus àflumptos 

Poéticos, Morales, i Políticos, imprimióla 
V i d a de San Francifco Xavier 1082: 4. 
Cartellano. 

P . D A N I E L B A R T O L I , en la primera parte 
de fu Afta, pone la V i d a de San Fran­
cifco Xavier, imp. icTy3. fol. i en la 2. 
parte trata del J a p o n , i fustfucefos, en 
quatro Libres, imp. irj6o. fol. 2. T o m . 
1663. î66j. fol. I ta l iano: fu Vida eferi­
v ió el P. Vicente Carrafa , imp. i6j-2. 
4. i es la que tradujo el P. Alonfo d$ 
Andrade en Carte l lano, imp. i 6 f 8 . 4. 

D O C T . M A R C I O A L B E R G O , Presbi tero , la' 
tradujo en L a t i n . M . S. fegun Mungitori^ 
fol. ff. 

P . L u i s J A N I N I , también la tradujo en 
L a t i n , imp. 1666. i66j. 4. 2. T o m . 

P . J U A N E U S E B I O N I E R E M B E R G , naturalde 
Madrid , Vida de San Francifco Xavier? 
i del V . P. Marcelo Francifco M a u r i l i o , 
imp. 1Ö40. 4. i quarta v e z la facó à luz 
en el Honor del Gran Patriarca Sah 
Ignacio de Loyola , imp. iö4f . fol. en 
que pone el Compendio de la Vida de 
San Francifco Xavier, facado de los Pro-
cefos que fe hicieron en Baçain , Goà, 
Pamplona, Lisboa , i Roma, i de la Rehr 
íion que h i ç o en el Confiftorio el C a r ­
denal de Monte, como ref iere, fol. i o ^ . 
en Cartellano. Principios de la Perfecu­
cion del Japon , i V i d a de los Santos M a r -
tires , Pedro, Juan , i Diego, de la C o m ­
pañia de J E S V S , con otros 23. M á r t i ­
res : los feis Rel igiofos de San Fran-

V cifeo; 
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citen : e iU defpues rde la V i d a del P. 
Maftrillo en la imprefion iá referida. 

P . E S T E V A N B I N E T O Vida de San Ignacio 
Loyola, San Francifco Xdvier, i San Efta-
nislao de Koska, imp. 1622. 8. Franc. 

P . A N T O N I O B A L I N G H E N , Sumario de la 
Vida de San Francifco Xavier , imp. 
ió"oo. Lat in . 

P . M A R C E L O F R A N C I S C O M A S T R I L L O , Re­

lación del Milagro que higo Dios con 
é l , por la intercefion de San Francifco 
Xavier, imp. en I ta l iano , i defpues en 
Caftellano 1634. 8. en L a t . 1634. i62f. 
8. i en Francés i6¿f. 8. 

P H O T E R E O M A T A , ó M E T I E , Novena de 
San f r a n c i f c o Xavier 1663. i z . L a t . 

P . L0REN50 M A R T I N O , la efcrivió tam­
bién en Italiano , imp. 1663. 12.1668. 
4. i en Latin imp. 1665*. 12. 

P . A N T O N I O G I R A R D , tradujo el Com­
pendio de la Vida de San Francifco X a ­
vier , imp. itírp2. 8. en Francés. 

L A C A S A P R O F E S A D E A M B E R E S , Fieftas 
á la Canonización de San Ignacio L o ­
y o l a , i S . Francifco X a v i e r , imp. 1622. 
8. en L u i n . 

P . J U A N M A R T I N , Vida de San Ignacio 
Loyola, i S. Francifco Xavier, imp. 1636. 
1 z . en Flamenco. 

P . F E L I P E F R A N C I S C O F A I S N E , Compen­
dio de la Vida de San Francifco X a v i e r , 
1662. 12. en F l a m e n c o , fin nombre de 
A u t o r . Defpues imprimió la Vida jípofi-
tolica, V i r t u d e s , i continuos Milagros 
del mifmo Santo, manifeftandole, 1663. 
8. San Francifco Xavier recibido por Pa­
trón de Brujas contra la Pefte , imp. 
1668. 8. en F l a m e n c o , fin fu nombre. 

C A R T A S de los P . P. de la Compañía de 
J E S Ú S , en que refieren lo fucedído en 
R o m a , en la Canonicacion de San Ifidro 
Patrón de M a d r i d , San Ignacio L o y o ­
l a , San Francifco Xavier , Santa Terefa 
de J E S Ú S , i S . F e l i p e N e r i , imp. 1622. 
4. en Caftellano. 

P . B A R T O L O M É D E C A S T R O , V i d a de San 
Francifco Xavier. 

G O D E F R I D O S A N T U O O R C I O , Vida de San 
Francifco Xavier, San If idro, Santa T e ­
refa , & c . traducidos en Italiano , imp. 
1624. 4. 

P . D O M I N G O B O N H U R S , Vida de San Fran­
cifco Xavier , imp. 1682. 4. en Franc. 

P . T O M A S D E V I L L A C A S T I N , Vida de San 
Francifco Xavier, imp. 1602. 8. i au­
mentada 1622. 16. 

P . T O U S A N O B R I D O U L , Milagros , i Benefi­
cios de San Francifco Xavier, hechos en 
el L u g a r de Potamo, 1661.4. en Francés. 

F R A N C I S C O N A T O L I , efcrivió Otra Reía-

O T R O S L I B R O S DE LA C H I N A , I y 6 

don de lo m i f m o , imp. i 6 y i . 4. Ital. 
P . F R A N C I S C O E S C O R C I A , Epitome de la 

Vida de Síin Francifco X a v i e r , impre-
fa fin el nombre del A u t o r , 1622. 12. 

P. J O S E P H V Á Z Q U E Z , Vida de San Fran­
cifco Xavier, M . S . fegun Teifer. 

F I E S T A S de Salamancas. San Francifco Xa­
v i e r , 1 .1687. 4. Caftellano. 

F R A N C I S C O S M I D T , s. c. H . M . i D . T . 

Vida de San Francifco Xavier, imp. 1648, 
8. es traducción Flamenca. 

P. M A N U E L D E G O V E A , Vida de San Fran­
cifco Xavier M . S . fegun D. Nicolás An­
tonio, en las ¿dicciones M.Ss. á fu Biblioteca 
Hifpana. 

P . J U A N B U S I E R S , Vida de San Francifcs 
Xavier, imp. .1670. 4. en Francés. 

P. B A R T O L O M É C A S I O , V ida de San Fran-
cifeo Xavier en Idioma I l i r i c o , con cite 

. T i t u l o : Xivot Franceska Savaria Jpof 
tola ad Incita. 

F É L I X G E R A R D O , San Francifco Xavier, 
Imagen Viva de San Pablo Apoftol, 
imp. 1661. Ital. 

P. J U A N F E R R A N D O , Tratado d é l a Devo­
ción con San Francifco Xavier , imp. 
i.<57i. 4. 

P. J U A N M A U T A S I O , Panegírico áSan Igna­
cio L o y o l a , i San Francifco Xavier, 
imp. 1622. 8. L a t . 

P . P E D R O M O R E N , Tabla de los Varones 
Iluftres d.e la Compañía de J E S V S , que 
fe expufieron,para la Celebridad de la 
Canonización de San Ignacio Loyola , i 
San Franci 'co Xavier . 1622. 8. 

P . P E D R O D E O U T R E M A N S , Retratos de las 
Perfonas feñaladas, que adornaron la mif-
ma función en las Fieftas d e D u a y , i m p . 
1623.4. L a t . 

P . J O R J E C O N S T A N C I A , Compendio de U 
Vida de San Francifco Xavier , inv; 
p r e f o , en el L i b r o que intituló : Philo 
Xavier , ó Xaverij Pietas Hebdomadaria 
pro fcelici morte, 1666. 8. L a t . 

D . F E R N A N D O D E M Q N F O R T E H E R R E R A , 

( f i no es Lope de Vega Carpió , como 
da á entender D. Jofeph Pellicer en fu 
Bib l io teca , fol. 192.) Fieftas del Cole­
g io Imperial de Madrid á la Canoniza­
ción de S. Ignacio L o y o l a , i San Fran* 
cifeo Xavier . 

P. B A R T O L O M É D E A L C Á Z A R , en el Li­

bro Preliminar de fu Chrono-Hiftoria, 
hace vn Elogio á San Francifco Xavier, 
T o m . 1. fol. 881. fol. Z 9 1 . pone fu Vi­
da en vn Epigrama Anagramatico. 

P R A N C Í S C O A G R Í C O L A , en fus Vidas ele 
Santos, añade la de San Ignacio Loyola, 
San Francifco Xavier , i Santa Terefa 
de J E S Ú S , imp. 1618. 8. en Alemán. 
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P. G E R A R D O G R U M S E L , Malinas Ihtflrada, 
con la L u z de los Milagros de San Fran­
cifco Xavier , en D i l h c o s Chronicos , 
1664. 4- Lat in . 

J O R J E F E R O , Vida de San Ignacio L o y o -
l a , i San Francifco X a v i e r , 1617. 12. 
1619. 12. en Boemio. 

T O M A S D E A F F L I T O , Aparato para la" 
Cmonicac ion de San Ignacio L o y o l a , 
i San Francifco X a v i e r , en la Cafa Pro-
felá de la Ciudad de Palermo , imp. 
1624. 4- dos T o m o s . 

V I C E N T E G I A T I N , S i n Francifco X a v i e r , 
Dialogo, imp. 8. Italiano 

P. B E R N A R D I N O G I N A R O , e\ Xavier Orlen-
tal, en que trata largamente del Japón, 
1 fu converf ion, imp. 1641. 4. en leal. 

F R F R A N C I S C O M A C E D O , Ó D E S. A G U S T Í N , 

Francifco , Apotheofis , ó Glorif icación 
de San Francifco Xavier , en Verfos 
Épicos L a t i n o s , imp. 1621. 8. i otras 
veces en 12. i 16. Hifloria de los N u e ­
vos Mártires del J a p ó n , imp. 1674. 4. 

P. A N T O N I O J A N N A P O L I S , Triunfos Sacros, 
ó Elogios Honoríficos á San Ignacio 
L o y o l a , i San Francifco X a v i e r , imp. 
1612. 8. 

P. F E L I P E S C H O V I L L E , Compendio de la V i ­
da A p o i l o l i c a , i cien Milagros de San 
Francifco Xavier , imp. 1670. 12. en 
Alemán. 

P. P E D R O P O S I N O , del A ñ o del N a c i m i e n ­
to de San Francifco Xavier , imp. 1677-
\z. Lat in. 

F R . L E Ó N F R I S O N , el X a v i e r Mi lagrofo , 
Poema Panegírico , con las Obras de 
Quinte Hifioriadores, Oradores, i '¡teólogos, 
que tratan de efte Santo Apof to l , 1681. 
8. Latin. 

P A U L O F R I G E R I O , del Oratorio, le bolyio 
á imprimir , 1684. 4. Lat in . 

M I L A G R O S de San Francifco X a v i e r , i m p . 
1 6 f 8 . 12. Latin. 

P. F E D E R I C O B R I D E L I O , los tradujo en 
Boemo j imp. 165*9. 8. 

D O M I N G O E S T A N I S L A O A L B E R T O el Apof­
tol Taumaturgo del Oriente San Francifco 
Xavier, Reverenciado por fus D e v o t o s , 
con diferentes Obfequios , 1704- 12. 
Italiano. 

D. A N T O N I O C O T R O N A , San Francifco Xa­
vier, Tragedia M . S . fegun Mongitorini en 
fu Biblioteca de Sicilia. 

P- S C I P I O N E S G A M B A T O , Elogio a. San 
Francifco X a v i e r , imprefo fin fu nom­
bre , 1630. fol. g . L a t i n . 

Relación de la Canonización de San Igna­
cio Loyola, i San Francifco Xavier, imp. 
4- en Lat in. 

P- R I C A R D O A R C H D E S I C W , Tratado de los 
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Milagros confeguidos por las Sjgradas 
Reliquias de San Francifco Xavier , V e ­
neradas en el C o l e g i o de Mal inas , imp. 
1667. 8. en Inglés , y Irlandés. 

L O R E N C O C H I F L E C I O , Epitome Panegyrico 
á San Ignacio de Loyola , i San Francifco 
Xavier, traducido de I t a l i a n o , 1649. 
16. en Lat in . 

D I E G O M Á R Q U E Z S A L G U E Y R O Fieflas que 
h i g o la Compañia de J E S Ú S de L i s b o a 9 

en la Beatificación de San Frantifco Xa* 
vier, imp. 1621. 8. en Portugués. 

P. A N D R É S G Ó M E Z , Fieflas , que en cada 
Coleg io de la Compañia de J E S Ú S h ic ie­
ron los P. P. á San Ignacio Loyola, i San 
Francifco Xavier, imp. 1633. 4. 

G A B R I E L B É M E L I O , Triunfos de San I g n a ­
cio L o y o l a , i San Fiancifco X a v i e r , 
Canonizados , imp. 1622. 8. 1668.8. 

P. J A C O B O B I D E R M A M O , Vida de S. Fran«í 
cifeo X a v i e r , en tres Libros M . S s . aun­
que no los perficionó , fegun Sotuvel. 

P. F R A N C I S C O R A I E T O , Symbolos , é Infcrip-
ciones á Honra de San Ignacio L o y o l a , 
i San Francifco X a x i e r , imp. 1622. 4. 
imp. las Fieflas de Tomas Afflicio. 

P. M A N U E L M O N T E R O , Elogio de San 
Francifco X a v i e r , i San Ignacio L o y o ­
l a , i o t r o s , 1619. 1660. 

P. C A R L O S L I B E R T I N O , San Francifco Xa­
vier, Apoítol de la India, Ilu.ítrado c o a 
varios Elogios , 1673. 8. Lat in . 

,P. J A C O B O C O L E N S , Vida de San Francifco 
Xavier, i San Ignacio Loyola , 1608. 4. 
L a t i n . "* 

F R A N C I S C O R U I Z , Certamen de Girona á la 
Canonización de San Ignacio Loyola, .i 
San Francifco Xavier, imprefo E l 
nombre es fupueílo , i el verdadero 
Autor es el P. M I G U E L T U R B A B I , fe­
gun Alegambe, fol. 345*. 

J U L I O V A S C O D E M O N T E R R E A L , Solemnidad 
felliva de Turin, quando recibió por Pa­
trón á San Frvncifco Xavier, imp. 1668, 
4. fin nombre del Autor . Sotuvel, fol . 

P. J U A N B O L T H E , Laureola de San Igna­
cio L o y o l a , i San Francifco Xavier^ 
imp- 163-9. 12. Latin. 

P. L u i s W A P I S L O R E N E S , ó el Colegio di 
Mufiponto, Honores Sacfos en la Canoni­
zación de San Ignacio Loyola, i S. Fran­
cifco Xavier , A ñ o de 1623. imp. el mif­
mo A ñ o , 4. en Francés. 

P. L E O N A R D O P A R I N O , le tradujo en 
Ita l iano, imp- 1624. 

F I E S T A S que fe hicieron en M a d r i d , por la 
Canonización de S. í f i d r o , fu Patrón, S . 
Ignacio L o y o l a , San Francifco Xavier , 
Santa Terc ia , i S. Felipe N e r i , facadas de 

vna 
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vna Carta que efcrivió Don Juan Ponce, 
i m p . 1(522.4. Caftellano. 

Р.. G U I L L E R M O D E I O S R Í O S , Sermón en 
la Beatificación d e San Francifco X a ­

v i e r , en la Fiefta que le higo la Pue­

v bla de los A n g e l e s , imp. 1621 .4 . 
P . M I G U E L G R I S I O , Honor de San Igna­

cio L o y o l a , i de San Francifco X a v i e r , 
. Apoftol de las Indias Canonizados por­

el Papa Gregor io X I I I . imprefo fin­el 
'nombre del A u t o r , 1622. 8. 

p . M A X I M I L I A N O H A B B E S Q V I O , Triunfo 
de San Ignacio L o y o l a , i San Francif­' 
с о Xavier , en fu Canonigacion celebra­

. da en Brufelas , que fe imprimió con 
otro nombre , 1622. 8. 

J A C O B O C A N I S I O , en el Apéndice al Flofan-
torum del P. Ribadeneyra, que tradujo en 
L a t i n , añadió entre otras, la Vida de S. 
Francifco X a v i e r , 1635*. 8. 

V I D A D E S. F R A N C I S C O X A V I E R , que ef­

crivió vn Natural de 1 Valle de M o y ­

merite en P o r t u g u é s , e l A ñ o de 1637.ci­

taba en la Librería de el Marques de 
.Mondejar. 

A G V S T I N . S A M P I E R D E N E G R O , el Xa-

(, vier, o Japón convertido y Comedia , imp. 
1635". 12. Italiano. 

D . D I E G O C A L L E J A , San Francifco Xavier, 
Comedia imp. 4. fin nombre de A u i o r . "• 

F R . A N T O N I O T A V A R E S , Carmel i ta , de las 
Virtudes de San Ignacio Loyola , i San 
Francifco Xavier с ­vivió cerca del A ñ o 
1622. M . S . fegun D. Nicolás Antonio, 

P . J U A N A N D R É S A L B E R T O , Panegyrico á. 
S. Francifco X a v i e r , imp. 165*0. 12. 

P . J U A H P A U L I N O , Milagros de San Fran­

cifco X a v i e r , imp. 1637 I 2 . ~ e n A l e ­

mán. 
•P. J A C O B O L U B R U N I , Sermón del M i l a g r o 

de S. Francifco X a v i e r , con el P. Maf-

. trillo, imp. en Ja Decada once de íus 
Panegyricos, que dio á luz Fr. Tomás 
.Roviftion, 1727. 4. Italiano. 

Р . F R A N C I S C O Z U C C A R O N , el Circulo Per-
feño de San Francifco Xavier , Panegy­

rico , imp. con otros , 165*5*. 4' 
liano. 

E L C O L E G I O D E D Ü A Y , Relación dé las 
Fieftas , que fe hicieron en aquella C i u ­

dad á la Canonización de San Ignacio 
L o y o l a , San. Francifco Xavier , imp. 
1622. 4. 

C O N S T I T U C I O N E S de la Congregación de 
. S. Francifco X a v i e r , 1687. 4. ••• 
F R A N C I S C O M A R Í A C A R A C H O L O , Clér igo 

R e g l a r . Oración á S. Francifco Xavier", 
imp. 165*6. 4. Otra Refpuejla de] los Sue­
ños al mifmo Santo, 1607.4 . 

M U C I O P A N S A , Cánticos, y Himnos en 

9TR.0S LluROSDE L A Ctí lNA. I 60 
. Aplaufo Univerfal de la Iglefia , 'en la • 

Canonigacion de San ígnacio Loyola , ¿ 
San Francifco Xavier, San Ifidro , i Santa 
Terefa, i m p . 1628. 4. L a t i n . 

P. S C I P I O N P A U L U C H O , el Milagro de San, 
Francifco Xavier , con el V. P. Maftri­

llo. Ital. 

P. D I E G O R A M Í R E Z , el mifmo Infigne Mi­
lagro , obrado por Dios » 3 . de Enero 
de 1633. imp. en Ñ a p ó l e s , i en Madrid 
el M i l m o A ñ o , i en Viena 1635". 4. 

P. J U A N N A D A S I , Semana conlagrada al 
C u l t o de San Ignacio L o y o l a , i San 
Francifco X a v i e r , imp. 1668. Año de 
Dias memorables de la Compañía de 
J E S V S , imp. 16,64 i66f . 4. Lat ín . 

F R . M A U R O D E V A L E N C I A , Capuchino. 
Sermones % San Francifco X a v i e r , i á 
demás Santos Canonigados por Grego­

rio X V . imprefos 1625". 4. Caftellano. 
P. J A C O B O F U L I G A T O , Vida de San Fran* 

cifeo Xavier, imprefa en nombre de Fran­
cifco Rojo, 1637. 8. Caftellano. 

P. J U A N V Í E T O R , Epitome de la V i d a de 
San Francifco X a v i e r , imp. 1665*. 12. 

T R A T A D O de la Devoción de San Francifco 
Xavier , á Chrifto S­ N . Crucificado, 

" 1670. 8. en Caftellano. 
P. A N Í B A L C A N A L , el Xavier, Poema He­

royco M . S . fegun Alegambe. 
P. A N D R É S E S C O T O , Fida de los P. P. 

D i e g o L a y n e z , i San Francifco Xavierj 
fegun el L i c . Herrera Maldonado. 

P. G A S P A R C A S T N E R , Relación de la Ser 
• pultura del Gran Apoftol de Oriente S". 

Francifco X a v i e r , erigida en la Isla de 
Sanciano, el A ñ o de 1700. con el dibujo 
de ella , i M ¿ p a s de la Isla, i Tierras, 
próximas embiada por el P. Curios Tuf-

• cv al Provincial de la Compañía de Jesms 
de Toledo M . S . 4. en la Librería de Bar-
cia en Latin. 

F R . F R A N C I S C O M A N F R E D O , Capuchino. 
Oración en la Beatificación de San Fran­

cifco X a v i e r , que dijo en Bolonia , en 
la Iglefia de los P. P. de la Compañía 
de J E S V S , imp. Í620.4. 

P. N I C O L Á S A R N A Y A , Sermón en la Ca­> 
" nonicacion de San Ignacio L o y o l a , i S. 

Franci fco .Xavier , predicado en México, 
fegun el P. Alcafar en fu Chrono-Hifto­
ria, fol. 5*30. §. 2. 

P. G A B R I E L . D E L C A S T I L L O , San Francif­

co Xavier," fegun Alegambe, f. 146. 
P. J U A N T U L E N S E , Jubilo Religiofo en la 

Canonigacion de San Ignacio L o y o l a , i 
San Francifco Xavier , con la Relación 
de la Solemnidad que tuvo en Treveris, 
fegun Sotuvel. 

H . LORENZO O R T I Z , Milagros de S. Fran­
cifco 
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clfco X a v i e r , 1686. 8. Caftellano. 

C I R T A N I , Vida de San Francifco Xavier, i 
Hiltoria Afcecica, imp­ Ió"ó8. 4. tres co­

rnos. 

P. G U I L L E R M O D E L O S R í o s , Sermón en 
ia Beatificación de San Francifco Xavier, 
imp. cn M é x i c o , 1621. 4. Caftel. 

F R A N C I S C O S O L I E R , Hifloria Eclefiaflica de 
Jas islas, i Reinos del Japón , defde el A ñ o 
15­42. hafta 1624. imp. 1627. 4. 1628. 
1629. 4. cn Francés. 

JULIO C E S A R B U L E N G E R O , Epitome de la 
Hiftoria del Japón , imp. en Roan , 12. 
2. T o m . en Francés. 

R U G E R O M A U L E Y , Relación , i Defcripcion 
del Japón , i Siam , fegun Carón , i 
Schouten , imp. 1666. 8. en Ingles. 

FR. H E R N A N D O D E A Y A L A , Martyr Aguf-
tino, Cartas : vna á los Religiofos de San­
to Domingo , i otra , á todos los Mifione-
rosdel Japón, de primero , i 17. de Junio 
de 1617. refiérelas el P. Sicardo en fu 
Chrifliandad del Japón , lib. 1. cap. 11. §. 
11. i hace mención de otras , incluidas 
en el Sumario de los Procefos de fu Ca-
nonkacion , de que traslada algunos peda­

mos. 
FR. F R A N C I S C O B L A N C O , Martyr Defalco 

de San Francifco : Advertencias al Conde 
de Monterrey , Virrei de Nueva­Efpaña, 
de los Sucefos del Japón , M . S . Car­

tas , fegun Fr. Juan de San Antonio, en 
fu Biblioth. fol. 82. : 

V I A G E del J a p ó n , imp. 1684. 16. 2. to­

mos en Francés. 
•P. M A N U E L D E A G O S T A , eferivio de las co­

fas del Japón , fegun Don Nicolaos Anto­
nio. . ' . 

D E S C R I P C I Ó N , ó Carta Geográfica del Ja­

pon , entibiada por los Miftoneros: de que 
fe hace mención en vna Carta de lá S. 
Congregación de la Propagación de Ja F ¿ , de 

. 20. de Septiembre de 1630. que trae Si-

cardo en la Chrifliandad del Japón , lib. 3. 
• cap. 4. • 
F R . D I E G O D I S A N F R A N C I S C O , Defcal­

co , Relación verdadera , i brebe , de la 
perfecucion , i M a r t i r i o , que padecieron 

• por laFé de C H R I S T O 4 S. N . quince-Reli­

giofos Defcalps , de la Provincia de San Gre­
gorio de Filipinas, donde fe trata de los Reli­
giofos de otras Ordenes , i Seglares , que 

. padecieron defde el A ñ o ICTI 3. hafta el 
de 1621. en el Japón , imp. en Manila, 

t loTzf. 4. Caftellano. 
F R . J O S E P H S I C A R D O , Aguftino ,• Chrif­

tiandad del Japón, i dilatada perCecucioñ, 
que padecía : Memorias Sacras de los Mar-
tyres , efpecialmente de los de la Orden 
de San Aguflin , imp. 1698. fol. Caftel. 

O R I E N T A L , T Í T U L O V I I I . 16 г 

Р. A N T O N I O V A S C O N C E L O S , Relación de la 
perfecucion de el Japón , de los Años 
1 f88. i 1^89. es facada de tres Cartas 
de la India , imp. i j"9i . 8. 

F R . J U A N D E S A N T A M A R Í A , Francifca 
Delca lco , Relación de feis Martyres de 
fu Orden , tres Hermanos de la Compañia, 
i 17. Japones , imprefa en Caftellano la 
primera vez , i 1601. 8. 1628. 8. i 

; defpues en Italiano. 
D . F R A N C I S C O D E L A Р Е Й А , la higo adi­

ciones , i traducida en Latin , la impri­

• mió , 1669. fegun Fr. Juan de San An­

tonie , Biblioth. fol. 140. 
F R . A N T O N I O D E S. B U E N A V E N T U R A , Car­

• ta eferita defde la Cárcel del Japón , que 
trae Fr. Martin de Sanjofeph , en fu Chro­
nica , lib. 1. cap. zf. fegun Fr. Juan de 
San Antonio , en fu Bibliotheca , fol. 18. i 
en fus Francifco s D efe aleo s , tom. 1. fol. 

F R . I N O C E N C I O N A P O L I T A N O , D e f c a l c o 
• de San Francifco , el Oficio de los 23. 

Martyres del Japón , fegun W a d i n g o , 
fol. 188. 

M E M O R I A L E S , dados a fu Santidad , fobre 
• la Canonicacion de los Martyres del Ja-

• pon , defde el A ñ o de 1617. hafta 1632. 
• d é l o s quales hace mención Sicardo , en 

fu Chriflandad del Japón , i pone los De­
cretos Pontificios de los Años , 1668. i 
1669. i vn Catalogo de los que padecie­

ron Martirio, en 24. A ñ o s , lib. 3. cap. 2. 
P. L v i s D S G U Z M A N , en la Hifloria de las 

Mifiones'de la Compañia de Jesvs , en la. 
India , i China , pone la Vida de San 
•Francifco Xavier , en el L i b r o primero, 
i defde el L i b r ó f. al 13. es Hifloria Po-

:•• iitica , i Chriftiana del Japón , con la G u e r ­

ra que Taicofama , h i c o en Corea , par* 
conquiftar la China ; i al fin del T o m o 

. 2 . efta e\ Tratado de algunas cofas , que 
fe imputan á la Compañia en dos T r a t a ­

dos , cuios Autores no nombra , aunque 
traslada FUST palabras , paca dcfvanecer fus 
Lmpofturas , ­ imp. como queda puefto. 

­ C O S M O G R Á F I C A , D E S C R I P C I Ó N del R e i n o 
. del Japón , en A l e m á n , iínp. i f92­ 8. 
•P. C O S M E D B M A G A L L A N E S , Catecifmo del 

Japón , por el А . в. с. fegun Don Ni­

colas Antonio , cn dos T o m o s , como di­

ce Alegambe. 
P. G E R Ó N I M O D I C É S P E D E S , Carta al P. 

Diego Lopez de Mefa , de la Perfecucion 
del Japón , los Años de 1^96. i 15*97­ i 
eftado que tenia fu Chriftiandad , quan­i 
do fe levantó , eferita en 26. de Febre­

ro de if97. defde la Tierra de Ariirmn­

dono , á M e x i c o , fegun el P. Colin, 
lib. 3. de fu Hifloria de Filipinas, cap. 6. 

X F R . 



i 6 $ H I S T O R I A S , Y R E L A C I O N E S , ' 
F R . M I G U E L D E P R E C E S , Francifco Def-

ca lço . ArtejÇatetifmo, en Lengua Japona, 
i ocras de Indios , fegun Fr. Juan de S. 
Antonio , fol. zoo. 

P . . G E R O N I M O P E R E Z , Relación diftinta de 

. 'muchos Portuguefes , que derramaron 
fu fangre por la F è de Jefu-Chrifto , eu 
el Japon , M . S, fegun Sotuvèl. 

R E L A C I Ó N de los Martirios , que en el 
A ñ o de i(5z2. padecieron en el J a p o n x 

118. Chriftianos , imp. fol. 
P E R S E C V C I O N de la Rel ig ion Chriftana , en 

los. Remos del J a p o n , i Martirio de mu­
chos Chriftianos , en la Ciudad de N a n -
gafaqui , facada de el Racian. 

P . M A T Í A S D E S O S A , M . S. fol. en la 

Libreria del Rei. 
F . G E R O N I M O G A R C I A D E L A M A D R E D E 

D I O S , Martyres nuevos del Japon. Segun­
da parte de los Martyres mas nuevos del 
Japon , è Inglaterra : eftàn en el Rami-

• liete , i Rofas de los Santos, i fucefos mas. 
nuevos de nueftio tiempo , . M . S. fegun 
D. Nicolás Antonio, 

F. M A R C E L O D E R I B A D E N E Y R A , Francifco, 
Vida , i hechos de los Martyres , que pa­
decieron en el Japon , i m p . 1 6 0 Z . 4. Caft. 

P E R S E C V C I O N de vn Tirano del J a p ó n , con­
tra los Chriftianos , los Años de 15*85'. 
à 15*89. imp. 15*91. 4. 

R E L A C I Ó N de los fucefos del Japon , i 
muerte de nueve Martyres, imp. i ó i z . 8. 

H I S T O R I A del Japon , imprefa por Juan 
Mudo , 1601. 8.. 

F R . A N D R E S B R A B O D E L A G U N A , Fran­
cifco , Monarquía Efpiritual , i Temporal 
del Japon : fegun Don Nicolas Antonio. 

P . A N T O N I O F R A N C I S C O C A R D I M , Rami-
liete , ò Hacecillo de Flores de el Japon , aun 
húmedas con la fangre de fus Martyres, 
ò Elogio de los PP. de la Compañía de 
Jesvs , M a r t i r i ç a d o s , imp. 164o". 4. L a ­
tin : i también eferivió vn Catalogo de los 
que han muerto en odio de la F è . 

R E L A C I Ó N de la Gloriofa muerte de los 
quatto Embajadores , que fueron defde 
Macao , al Japon , con 5*7. C o m p a ñ e ­
ros Martiriçados en Nangafaqui, 4. imp. 
1643. 4. en P o r t u g u é s , i eftá traduci­
da en L itin , con otras Obras , impre­
fa 1646. 4. Relación de la Provincia déla 
Compañía de Jesvs , del Japon , 16*45'. 
i traducida en Flamenco , 1646. 8. i en 
Francés, 1645*. 8 -

F R . D I E G O D E A D U A R T E , Relación de los 
muchos Chriftianos , que han padecido 
en el Japon , defde el A ñ o 1616. nafta 
el de 1628. efpecialmente feis Religiofos 
Dominicos , imp. 163Z. 8. i traducida en 
Italiano , 1637. 4. 

OTROS L I B R O S DEL J A P Ó N . 164 

F . F E R N A N D O B E C E R R A , .Vida , i muerte 

de los Santos Martyres , Fr. Fernando de 
San Jofeph, i Fr. Nicolás de Meló ,1617. 
8. Relación del Gloriofo Martirio del P, 

Fr. Diego de fuñiga , Auguftmo en el Ja-
pon , I Ó Z Z . M . S. fegun D. Nicolás An­
tonio. 

A N Ó N I M O Jefuita , Vocabulario del Japón, 
en P o r t u g u é s , M . S . 

G U I L L E R M O D E L ' I S L E , Carta , fobre fi el 
Japón es Isla? Eftá con otras en el T . 28, 
del Diario de los Sabios , fo¡. Z 7 Z . Franc. 

F R . A N T O N I O D E S A N T A M A R Í A , Aguf. 
t i n o , Hifloria de la Vida de la Beata Mag­
dalena Japonefa , Mantelata del Ordené 
San Aguflin, imp. 1676. 4. 

P R O C E S O S de los Mártires de Japón , def­
de el A ñ o i675*.hafta 1690. imp. 1690. 

M Á R T I R E S D E L J A P Ó N , imp. en Manila, 
1638. 4. 

R E L A C I Ó N del Imperio del Japón , colegí-
da de las refpueftas que F R A N C I S C O CA-

R O N , Prefidenre de la Compañía Olank-
fa de la India , higo á Felipe Lucas, Di­
rector General de ella , revifta aumenta, 
da , i limpia por el A u t o r de las falteda­
des , que la introdujo Enrique Hagenaer; 
afirma en ella haver muchos Libros , i 

:erias en el Japón , i que los Anales le 
guardan en el Dairo, i que fus Chromcas, 
é Hiftorias , eftán llenas de eftraños fu­
cefos , imp. i 6 f z . 4. en Flamenco. 

M E L C H I S E D E C T E V E N O T , la tradujo en Fran­
cés , i la pufo vna Advertencia en el 
tom. 1. de fus Relaciones , part. z . 

E N R I Q U E H A G E N A E R , N o t a s , fobre la Re¿ 
lacion referida , que también trae Theve­
not , i eftá en el tom. f. de los Viages át 
los Olándefes i la India , fol, 301. El 
mifmo C A R Ó N , i J O D O C O S C H O U T E M , 

Defcripcion de los Reinos del Japón , i 
Siam , imp. 165^. en Flamenco , 1 6 6 ) . 
8. en Alemán , con el Viage á la India, 
del A ñ o 165*3. 

J U A N B A P T I S T A R A M U S I O , Defcubr¡mien­
to del Japón , ó Información , que de el 
eferivieron los PP. de la Compañia de Je­
svs , Portuguefes en el 1. tom. de fus fin­
ges , i Relaciones , fol. 418. imp. I 0 4 * 
fol. 

P . F A B I O A M B R O S I O E S P I N Ó L A , Vida del 
P. Carlos Efpinola, que murió quemado 
en el Japón , por la F e Católica , imp> 
1628. 8. Italiano. 

P . H E R M A N O H U G O , le tradujo en Latín, 
imp. 1630. 8. 

S E L V E , Defcripcion del Japón, 1661. 4. 
I N F O R M A C I O N E S hechas en el Japón: Fva, 

de la Hacienda , i efectos , que Taicofa-
ma h igo tomar en la N a o San Felipe, q"e 
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fe perdió en el Puerto de V r a n d o , R e i ­
no de Tofa : i otra , de la muerte de 
doce Religiofos Dominicos , tres PP. de ¡a 
Compañia de J E S Ú S , i diez i fíete Japo­
nes Martyres , imp. i f 99. fol. i eítá au­
tenticada por tres Efcnvanos , en la Li­
brería de Barcia. 

C O N R R A D O C R A M E R , Relación de las cere­
monias , i regocijos que huvo en la V i -
íita , que el Dayro higo al Emperador del 
Japón , á 20. de Octubre de 1626. el la 
en el T. y. de los Viages de la Compañia 
déla India , de los Olandefes , fol. 429. en 
Francés. 

P. G A S P A R D E V I L L E L A , tradujo muchos 
Tratados Piadofos , en Lengua Japona, 
fegun D. Nicolás Antonio, 

P. J V A N F E L I P E M A R I N I , de las Mifio-
nes de los PP. de la Compañia , en el Ja-
pon , 8tc. como queda puerto , Tit. IV. 
fol. 81. 

BREBE D E S C R I P C I Ó N de el Japón , i Rela­
ción de las maravillas obradas en él , por 
los PP. de la Compañia de Jesvs , imp. 
I f 8 i . 4. 

H I S T O R I A de los Sucefos del Japón , los 
Años de i62f . 1626. i 1627. facada de 
las Cartas eferitas , al P. Mucio Vitellef-
chi, en Italiano , i traducido en Fran­
cés , 1633. 8-

S I R A G E M O A D O N O , primer Miniftro en Nan-
gafaqui. Carta en Lengua Japona , de 
28. de Octubre de 1642. al Governador 
Olandes, fobre el eftablecimiento , i C o ­
mercio de los Olandefes , traducida en 
Francés , imp. en el T. y. de los Viages 
de los Olandefes , a la India , fol 443. 

G U E A D E V I L E , Diferí ación del Efiado del 
Japón , fus Reies , i Coftumbres de fus 
Moradores , eítá en el y. tom. del Atlas 
Hiftorico, en Francés. 

P. E D M U N D O N E V I L E , Palma de la Forta­
leza Cbrijliana , o glorioío Combate de los 
Chriftianos en el J a p ó n , facado de las Car­
tas Anuas de los PP. de la Compañia de 
JESVS , imp. 1630. 8. en Ingles. 

V A R I A S P R O V I N G I A S , i Ciudades del Ja-
pon , M . S. en la Librería de Leída , fe­
gun fu Catalogo ,fol. 348. con otros Pa­
peles , que fueron de Buenaventura Vul-
cano. 

F R . C O R N E L I O T I E L M A H A N O , Adas de los 
Martyres del Japón , i otros , imp. an­
tes en 4. i 8. 1628. fol. Latir). 

F R . M I G U E L R I V O L T A D E V R S A S N U E V A S , i m ­

primió los A5tos de la Audiencia Publica, 
que dio el Sumo Pontifice Paulo V. á los 
Embajadores del Rei de Boju , Japón , en 
Roma , á 3. de Noviembre de 161 y. en 
Latin , i en M é x i c o , 1626. 4. por Juan 
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Alcafar , l6iy. 4. i traducidos en Caf-
tclfnio . i m p . en M é x i c o , 1626. 4. por 
Juan Alvarez , i cn él fe incluien ¡os ü-
guientes. 

I D A T E M A C O M U N E , R e i de B o x u , en el 
Jfipon, Carta á Paulo V . 

F R . G R E G O R I O P E T R o c H A , F r a n c i f c a n o , O r * -
cion de la Embajada. 

P E D R O S T R O Z Z I , Refpuefta en nombre de 
fu Santidad : traducido todo en Caite-
llano. 

P A B L O D E A N G E L A , publicó eíta Embaja­
da en fu Bafilica Liberiana. 

S C I P I O N A M A T O , efcrivió la Embajada del 
Japón referida , que condujeron Fr. Luis 
Sote lo , i Felipe Faxecuta. 

D . A G U S T Í N , Japón , General de Mar de 
Taicofama , en Corea , Carta que le efcri­
vió de fu entrada en aquel Reino , i Pro-
grel'os de fu Conquilta , la trae el P. 
Luis de Guzmán , lib. 12. cap. ly. 

E L A B A D D E T E R S A C , Hifioria de la Igle-
fia del Japón , imp. 1689. 4. 171 f . 4. 
en Francés , 2. T o m o s : el A u t o r es el 
P. Crafet , que fe defeubrió en la vltima 
imprefion. 

R E Y R G Y S B E R T Z , Relación de la perfecu-
cion del J a p ó n , el A ñ o de i í z z . 1 1623, 
en Flamenco. 

M E L C H I S E D E C T E V E N O T , la tradujq en 
Francés , i pufo en el primer Tomo de fus 
Relaciones , part. z. para convencer las 
faifas calumnias de los Hereges , contra 
los Católicos Martyres , i Efcriptores del 
Japón , i fe bolvió á imprimir en el T. y. 
de los Viages de los Olandefes a ¡a India, 
fol. 399. cn Francés. 

B E R N A R D O V A R E N I O , continuación de la 
Relación antecedente , i el Eftado de la 
Chrilliandad del Japón , los Años 1642, 
1649. en Francés , i efth con ella. Def­
cripcion de los Reinos del Japón , i de 
Siam , i de la Religión de ¡os Japones Chi­
nos , i otras N a c i o n e s , con vna Diferta-
cion de las Efpecies de R e p ú b l i c a s , i las 
Principales de África , facadas de Juan 
de León , imp. 1649. 1673. 8. 1678. 8, 
Lat in . 

J U A N O G L E B I , Hifioria del Japón , i de las 
Embajadas de la Compañia Olandefa de la 
India , á fu Emperador , Defcripcion de 
fus Territorios , i Ciudades , con M a ­
pa? , i las Coftumbres Antiguas , i m o ­
dernas de los Japones , imp. 1671 . f. en 
Ingl es. 

E M B A J A D A S de la Compañia Olandefa de la 
India Oriental , al Emperador del Japón, 
divididas en tres partes , que contienen 
la Defcripcion del Imperio del Japón , fus 
Provincias , P u e b l o s , Fortaltcas , O i f t i -

llos, 
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líos , T e m p l o s , i Edificios , Mondes, 
Rios , Fuentes , Animales , Plantas, Cof­

tumbres , Se&as , i Trajes de los Japo­

nes , con vna Relación puntual de las Guer­

ras Antiguas , i Modernas de aquel País, 
en Flamenco , ¡ traducida en Francés, 
imp. 1680. fol. con Eftampas , i en la 
Librería de fevenot , eftaba M . S . fegun fu 

• Catalogo , fol. 244. 
E P I T O M E de las Embajadas, i Relaciones ante­

cedentes , imp. 1686. 1688. 12. 2. T o ­

m o s , en Francés. 
P ­ D Ü . A R T E D E M E N E S E S , Virrei de la 

India , Carta á Cambacundono ( defpues 
Taífcofama ) Emperador del Japón , que 
llevó el P. Alexandro Falignmo , con otros 
Embajadores , dándole la enhorabuena de 
fus Victorias , A ñ o I J 8 7 . ejlá en el P. 
Guzmán , lib. 12. cap. 3. Provifion que 
dio á Domingo Montero , Capitán del Mar 
de la China , i Viage del Japón , para 
que hiciefe notorio, i (e guárdate el Bre-

be de Gregorio XIII. fobre que no predi­

cafen en el Japón , otros ,que los PP: de 
la Compañía de Jesvs , i Carta al Obifpo 
del Japón , fobre lo mifmo , de dos de 
M a i o de ' 15*82. que trae en Caftellano, 
con el Brebe , el mifmo P. Guzmán. 

A R N O L D O M O N T A N O , V i a g e del Japón, 
imp. 1669. fol. en Francés. 

D . T . TJ. Y . Difcurfo del Eftado del Japón: 
en los Eftados , e imperios del Mundo, fo­
lio 839. de la imp. 1628. 4. en Francés. 

H I S T Ó R I C A R E L A C I Ó N , d é l o que los P P . 
de la Compañía de Jesvs , hicieron en la M i ­

fion de el Japón , defde el A ñ o de 15­8 r. 
á 1 f85". imp. ifSy. 8. en Alemán. 

F R . J U A N D E J E S U S , Defca'lco de San Fran­

cifco , Arte de la Lengua Japona , faca­

• do del Latino de Fr. Diego Collado, M . S. 
fegun Fr. Juan de San Antonio , en fu Bi­
bliotheca ,fol. 1 34. 

F R . J U A N D E J E S Ú S , del mifmo Orden, 
Relación de las cofas del Japón , fegun 
el mifmo. 

S A C A N D O N O P A V L O , dos Cartas á Q u e n i ­

foin , fu Padre , i á fu Madre , dándoles 
cuenta de fu cercano Martirio , i pidién­

doles fe buelvan Chriftianos : la trae el 
P. Guzmán , lib. 13. cap 6. 

P . F R A N C I S C O C O L Í N , trata largamenrede 
los Religiofos , i Chriftianos Japones, 
deíterrados del Japón , fu llegada á Fil i­

pinas , i buen trato que los hicieron, en 
el lib. 4. de fu Labor Evangélica , defde 
el cap. 24. al 28. que parece Tacado del 
P. Piñeyro , lib. 3. cap. 29. hafta al fin del 
libro. 

O Ü R A S D I F E R E N T E S , fobre la mas conve­

niente Propagación del Evangelio , éntrelos 

G T T . C S L I B R O S DEL JAPÓN? 1 6 8 
Japones , imp. en Madrid , fegun Don 
Nicolás Antonio. • 

P. F E R N A N D O G U E R R E R O , Relación Anua 
de ios PP. de la Compañía , en la India, 
i el japón , en los Años de 1600. i 1601. 
i en el lib. 1. de la Relación Anua , de 
1604. i 1605". imp. 1607. 4. i en la de 
los Años 1607. i 1608. en el lib. 3. i en 
la del A ñ o de 1608. i 1609. imp. ió"i 1. 
4. trata del Japón , fus Mif iónes , i Su­

cefos, en Portugués. 
P. A N T O N I O C O L A D O , tradujo algunas en 

Caftellano , como van pueftas. Relación 
fucinta , de la Vida , i Muerte de los tres 
Santos Martyres , Paulo , Juan, i Die­
go , Japones de la Compañía de Jesvs , fe­
gun A l e g a m b e , fol. 37. que añade la Vi­

da del P. Goncalo Silveira, que imprimió 
fin fu nombre. 

G I L A L B E R T I N O , Relación fliftorial del Ja­

p o n , d e la India Orienta l , i Guinea,imp, 
1609. 4. en Alemán. 

F R . G R E G O R I O D E J E S Ú S , Defcalgo de San 
Francifco , Relación brebe de las cofas 
del Japón : eftá en la Hiftoria de el Ar­

chipiélago de Fr. Marcelo de Ribadenein, 
¡ib. 5*. cap. 3 2. efcrivió varias Cartas , fegun 
Fr. Juan de S. Antonio, Bibliotheca, f. 108. 

D . L E Ó N , Japón , Carta , fobre la conf­

tancia en la F é Católica , para padecer 
Martir io , de que hace mención el P. 
Guzmán , ¡ib. 13. сер. 14. 

Р. J U A N H A Y , Relación de el Japón , o 
Comentario de fu maravillofo Imperio,al 
P. Claudio Aquaviva , imprefoen A moe­

res , 1604. fegun la oxonienfe , aunque 
el Iftc. Herrera le pone por Autor de la In­

dia , i el Docl. Sora , de las cofas Japo­

nas , Indicas , i Perfianas , imp. 1605. 
8. porque efte A ñ o recogió , i tradujo 
en Latin las Cartas del Japón, i del Perú, 
eferitás,por fus C o m p a ñ e r o s , fegun So-

tuvél. 
P . P E D R O M O R E T Ó N , Relación de la Perfe­

cucion del Japón , los Años de 1612. á 
1615*. imp. 1616. 4. 1617. 8. Hiftoria 

de lo fucedido én la Perfecucion del Ja­

pon , defde el A ñ o 1615*. hafta 1Í19. 
imp. 1622. 4. i dexó eferita otra Hifto­
ria trias copiofa , que eftá én él Archivo 
del C o l e g i o de Manila , fegun el P. Co­

lín. Relación del Martirio de fuego,que 
configuieron en el J a p ó n , el A ñ o dé 1 6 1 6 . 
nueve Religiofos dé la Compañía de Je­
svs , cort otros doce Comp­iñeros , im* 
prefa en Italiano , con las Cartas Anuas 
del A ñ o 1625­. en R o m a , 1632. i la pri­

mera Relación, eftá traducida en Francés, 
imp. 1618. 8. 

F R . D O M I N G O G O N Z Á L E Z , D o m i n i c o , Re­
lación 
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Alonfo Navarrete , D o m i n i c o , i Fr. Her­
nando de San Jofepb , Agufttno , Fr. Pe­
dro de la Afumpcion , Francifco , i el P. 
Jura Baptijla de Tavora , de la Compañía 
¿s JESVS , en el Japón , A ñ o de 1 6 1 7 . 
j n l p . en M a n i l a , 16*18. 4 . en Caí le l lano, 
i traducida en Italiano , 1 6 1 9 . 4. Rela­
ción del Martyr io de Fr. Antonio Goncalez, 
Fr. Guillermo Cuiter , Fr. Miguel Aocara-
ca, i Fr. Miguel Vicente de la Cruz, R e l i g i o ­
fos D o m i c o s , i de dos Compañeros Segla­
res , que padecieron en el Japón , A ñ o 
de 1637. imp. 1 6 3 9 . 4 . 

FR. R A Y M U N D O P A R A S C A N D A L O , D o m i -
co , tradujo la primera Relación , en Ita­
liano , imp. 1 6 2 1 . 4. 

Luis T E X A R A , Defcripcion de el J a p ó n , i 
de las Islas del Agores , fegun D. Nico­
lás Antonio , en las Adicciones AL S. S. á 
fu Bibliotheca. 

F O R M A N D E C E L A D I N M A H D M E D E Q U E -

B A R , dos Cartas al Virrei de la india , pi­
diéndole PP. de la Compañía de Jesvs, pa­
ra que le inllruicfen , las refiere en Caf-
tdiar.o el P. Luis de Gnzman, ¡ib. 3. cap. 
18 con vn Defpacha que dio para que lus 
afiftiefen los Govcrnadores. 

TAI eos A M A , ó Cambacundono , R e i del Ja-
pon , Carta, relpondiendo á Don Duar-
te de Menefes, Virrei de la India , dándo­
le cuenta de fus Conquiftas , i de la in­
tención de pafar á conquiílar la C h i n a , i 
las caufas de haver detterrado á los M i -
íioneros : Otra , á Don Goncalo Pérez de 
Marinas , Governador de Filipinas / pi­
diéndole diefe la obediencia : Otra , a D. 
Jnguflin, fu General,dandole gracias de fus 
Victorias , en Corea: Otra, á D. Francifco 
le ¡lo, Governador de Fi l ipinas, q u e e m -
bio con Don Luis de Navarrete , que fue 
por Embajador : las refieren en Caí lel la­
no el P. Luis de Guzman, lib. 12 . cap. 1 1 . 
i 12. i en el Tratado que pone al fin de 
fu Hifloria, cap. 14 . i Sicardo,lib. 1. c.4. 

J A C O M E A G R E S T E , C lér igo R e g u l a r , Ora­
ción Panegírica á los Martyres del Japón, 
1627. 4- L a t i n . 

P A N D U L F O R I C A R D , la Academia Japóni­
ca , en que por modo de Dialogo, fe prue­
ba la verdad de la R e l i g i ó n C a t ó l i c a , 
1613., fol. Italiano. 

p E U P E ' A N D R É S O L D E N B U R G , en el Te foro 
de ¡as Repúblicas de Hermano Corirgio , tom. 
1 •/»/.• 393. ha ¡i a 407. trata del R e i n o 
del Japón , con poco acierto. 

R B L A C I O N , de la Perfecucion levantada en 
el Japón , contra los Chriftianos , en va­
rios Lugares , los A ñ a s de 1628. 1 6 2 9 . 1 

.? T ' *n T.at in. i en Fran-

O R I E N T A L , T I T U L O V I I L i y o 

ees , 16*35*. 8. i en I ta l iano , imp. 
P . B A L T H A S A R D E T O R R E S , natural de 

Granada. Carla del Japon , en que refie­
re fu prifion , i otros fucefos , parte de 
ella refiere el P. Bartokmè de Alcacar 
en fu Chrono-Hifloria,tom. z.fol. 5*88. 

J U A N B A P T I S T A TAVERNIZK, Relación del J a -
p o n , i de la caufadcla Perfecucion contra 
los Chri f t ianos, en fus Islas : ella en la Re­
copilación de fus Relaciones, imp. 1 6 8 1 . r z , 
Francés. 

M E D I C I N A de los Japones , M . S. en la Lir 
breri'i de Leída, en Lat in , fegun fu Catalo­
go , fol. 35-7. 

P. G A S P A R E S P I T I L L O C A T U P L O , Reía*, 
don de la Gloriofa muerte de z 6 . c ruc i ­
ficados, por mandado de Taicofama , R e i 
del Japon , à f. de Febrero de 15*97. es 
traducion en Italiano , imp. 1600. 8. 
i en el mifmo Idioma tradujo de Caí le ­
llano , i Portugués , a'gunas Cartas 
Anuas. 

P . J U A N B A P T I S T A M A R C A U L T , Relación 
de la Perfecucion , i Martyres del Japon, 
que padecieron el A ñ o de 16Z4. imp. 
fegun Alagambe ; i otra eferita en Manila , 
à 25*. de Agofto de 1624. de los fuce­
fos del Japon , cl A ñ o de 1 6 2 3 . que 
eíll Original 'en el Archivo de el Colegio 
Imperial de Madrid. 

L E O N A R D O C A M P E N , ó C A M P S , Memo­
ria de las Ganancias , que Ja Compañia 
Ofandefa pudiera facar del Japon , fi ló­
grale el trafico de U China , imp. en el 
f. tom. de la Recopilación de los Viages que 
originaron la Compañia de Indias , fol. 4 2 9 . 
en Francés. 

M E L C H I S E D E C T E V E R O T , la pufo en e l 
tom. 1. part. 2. de fus Relaciones , en Fran­
cés , con vna Carta del Governador G e ­
neral de la India , á los Directores de la 
Compañia , traducida en Francés. 

T E A T R O D E L A C O N S T A N C I A J A P O N A , en 

que fe refiere el Martyrio de mas de 1 1 8 . 
Martyres , que padecieron por Chr i í lo S. 
N . el A ñ o de 1622. imp. 1 6 2 4 . 8. 

R e l a c i ó n de la Gloriofa muerte de 9. Ja-* 
pones , en el Re ino de Fungen , S u -
fum.1 , i Firando , embiada al Prepofi-
to General de la Compañía de Jesvs,imp. 
1 6 1 2 . 8. 

P . F R A N C I S C O C R E S P O , Relación de los 
Martyres del Japon , que padecieron el 
A ñ o de 1624. imp. 1625". fol. 

E N G F I . B F R T O K E M P F E R , Hifloria del Japon, 
en que trata de las Sectas , T e m p l o s , G o -
vierno , L e i e s , C o f t u m b r e s , M i n a s , M e ­
tales , Comercios , Plantas , Animales, 
con la Sncefion de los Emperadores , i 
la Chrono'.ogia de la N a c i ó n , facada de 

Y los 
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los Ansies de los Japones , imp. 1 7 1 1 , 
en Alemán. 

I . G . S E H E U k C E R. , le tradujo en Inglés, 
1727. fol. 2. tomos. 

D E S M A R E A U X , la tradujo en Francés , fe­

gun l is Memorias de Trévoux , de Julia 
de 172.7. fol. 211 f . 

F R . J A C I N T O E S Q U I V E L , Vocabulario de la 
L e n g u a Japona , i Efpañola : Otro, de 
la L e n g u a de los Indios , de Tanchui, en 
la Isla Hermofa , en que tradujo toda 
la Dotlrina Chriftiana , M . S S . 

P . F R A N C I S C O C A L D E R Ó N , Carta al P. 
Tomás de Ituren , de fu llegada al Japon, 
i eít ido de fu Chriftiandad , eferita en 6. 
de Ñ o / i e m b r e de 15*85*. fegun el P. Al-

caçar , en fu Chrono-Hiftoria , tom. z.fol. 
246". 

Ü . J U A N F R A N C I S C O C A P O N I , Martirolo­
gio de la Iglefia del Japon , con N o t a s , 
M . S . en Latin , iá difpuefto para im­

primir , fegun Gregorio Leti Reinante en fu 
Italia , 3. part.fol. o z . 

F R ­ B A R T O L O M É G U T I É R R E Z , Aguft ino, 
Martyr del Japon , Relación del Martirio 
de Fr. Pedro de fuñiga , Aguil i l lo , i de 
Fr. Luis de Flores , D o m i n i c o , i otros 
Japones Chriftianos , martiriçados en 
A g o í t o de i ( Í Z 2 . eferita en 24. de Febre­

ro de 1623. ponela en fu Chriftiandad 
de Japon , el P. Sicardo , lib. 2. cap. 3. 
§. i f . que d i c e , vio la Original . Y otra, 
de 14. del mifmo M e s , de los Martyres 
del Japon , i Eftado de fu Chriftiandad, 
trae en el lib. 3. cap. 18. Relación del 
Martirio de algunos Religiofos , i Japo­

nes , que padecieron en el Japon , en Sep­

tiembre del mifmo A ñ o de 1622. eferita 
en Papel Japon, à 14. de Marco de 1623. 
i la refiere el mifmo Sicardo , que tam­

bién la vio Original , lib. 2. cap. 4. fol. 
220. i en el §. 6. fol. 249. trae otra Car­

ta , eferita en 13. de Julio de 1630. al 
Comifario de la Orden de San Francifco, 
en Japon : Y otra , à 27. de Octubre del 
mifmo A ñ o , al Provincial de M a n i l a , 
eferita defde la Cárcel , el mifmo A ñ o j 
i hace mención de otras e l P. Sicardo, 
i del p u n g e donde fe guardan. 

E R A S M O F R A N C I S C O , en fu Libro Flamen­

co intitulado , Ivftiger Schaubane , non 
aller hand Curiofites , imp. 1663. t r a e 

gimas pirticularidades del Japon. 
F R . F R A N C I S C O D E O R L É A N S , Hiftoria de 

los Martyres del Japon , imp. 1633. 
Lat in . 

F R . G A S P A R S O T E L O , Cartas , eferitas def­

de el J.ipon , à 11. de Septiembre de 
15­84. i 24. de Enero de 15­85­. al Prefi­

dente de F i l i p i n a s , Santiago de Vera, fo­

OTROS L I B R O S DEL J A P Ó N . \J% 

bre el pafo al Japón , de los Religiofos 
Predicadores , i vtilidades , que fe fegiü­

rian de él : de las quales­hace mención 
el P. Sicardo, en fu Chriftiandad de elJa-
pon. 

P . D U A R D E S A N D E , Viage de Mando, 
fto , Sobrino de el R e i de Fiunga , D. 
Miguel Cingiba , Primo del R e i , de Ari­

ma , Don Protafio ( á quien fucedió def­

pues en el R e i n o ) i Sobrino de Don Bar. 
tbolomé , R e i de O m u r a , Don Julián de 
Nacattra , i Don Martin de Fara , No­
bles Japones , Embajadores de los Re­

ies referidos , i de Don Francifco , Rei 
del B u n g o , al Papa , que falieron da 
Nangifaqui , á 20. de Febrero de 15*81. 
i de Madrid , á 26. de Noviembre d: 
15*84. i defpues de Leguas deCami* ¡ 
n o , en tres A ñ o s , dos Mefes , i vn Dia, 
llegaron a R o m a , eferito en Diakps¡ \ 
imp. en Macao , 15*89. 4. en Portu­

gués. 

P. C H R I S T O V A L R O S E M B U S C H , Itinerario 
de los mifmos Principes Japones , á El­

paña , traducido en Latin , imp. 1 f90. 
4. i efcrivió algunas Cartas del Japón, 
fegun Alegambe , fol. 77. i Sotuvel. fol, 
144. 

P . J A C O B O G U A L T E R O , Hiftoria de los 
Principes Japones , traducida en Italia­

no , 15*86. 8. 
D O C T . B U J E D A D E L E Y V A , Hiftoria áú i 

Japón , 1 Relación de los Embajadores 
referidos , á los quales condujo el P. 
Alexandro Valignano , Vifitador del Japony 

imp. 15*91. 8. Pudierafe poner por ín--

duciun , por haverlo fido á la Letra del 
P. Gualtero , pero pues, fe publica por Au« 
tor ­, hállete c o m o tal. 

P. J O S E P H R O F E S I O , tradujo en Alemán 
c). Viage referido , i efcrivió algunas Caí­

tas <j:;. J a p ó n , fegun Sotuvel,fol. 308. 
R E L A C E N de lo que ib higo en Roma con 

los Embajadores referidos , imp. 15*85. 
4. 15­93. 8. Ital. 

D . F R A N C I S C O D E L A Р Е П А , Auditor ¿i 
R o t a : Adiciones á ella , con que fe bol­

vio á imprimir , 15*99. 8. Lat in . 
R E C I B I M I E N T O que fe higo en R o m a á loí 

Embajadores del Japón , imp. 15*86. 8­

en Francés. 
B R E B E R E L A C I Ó N del Recibimiento que en 

Efpaña , i en toda Italia fe higo , á tres 
Embajadores de los Reinos de Bungo, 
Arima , i O m u r a , del Japón , dé nue­

vo convertidos á nueítra Santa F é Ca­

tólica , que vinieron á dar la obedien­

cia al Sumo Pontífice , en que eftán las 
Cartas de fus Reies , imp. en Sevilla por 

Fernando Maldonado, if8<r». 8. Caftel. 
Y DES­
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F R . S A M U E L B I U R E T E , Francifcano , Hif-
toria de los Martyres del Japón , fegun 
Vbaiingo, fol. 313. 

A D R I A N O R E L A N D , M a p a del Japón, 
fegun las Memorias para la Hiftoria de 
los Hombres Iluftres , tom. 1. fol. 349. 

R A C U S O X A , Lengua , i Caracteres del J*-
pon, imp. cn el C o l e g i o Japón de Ama-
cufa , de la Compañia de Jesvs , 1^98. 
4 -

L o s P P . D E L A C O M P A I A D I J E S Ú S de Ama.? 
cufa , tradujeron en Japón el Symbolo do 
la Fé , de Fr. Luis de Granada , intitu­
lándole , F I D I S N O D O X I T O X I T E , 1685*. 
pero con Letras Latinas , que efta en la 
Librería de Leída ,fol. 89. 

R E L A C I Ó N del Martirio de Nacaxima Mi­
guel , Magofuque Juan , Iqueda Joachin, 
i Co Juan , Japones que padecieron el 
A ñ o de 1620". facada del P. Sofá , M . 
S. fol. efta en la Librería del Rei. 

F R . H E R N A N D O G U E R R E R O , Arcobi fpo 
de Manila , Informaciones , i Procefos de 
los Martyres del J a p ó n , queeftán en R o -

. ma , i de que facó Fr. Jofeph Sicardo,par­
te de fu Chrifiandad del Japón. 

D I C C I O N A R I O L a t i n o , Lufitano Japón , fa-
cado de Calepino , en el Colegio de la Com­
pañia de J E S Ú S , de Amacuía , A ñ o de 
I5*9f. efta en la Librería de Leída , fc-j 
gun fu Catalogo , fol. 281. 

P . N I C O L Á S M E L Ó i, Martyr en M o f c o v i a : 
Cartas de fus V i a g e s , i trabajos en las 
I n d i a s , en que refiere el Mart ir io de Fr. 
Nicolás de San Aguflin , por los M o f c o -
v i t a s , i las refume el P. Pineyro , en fu 
Perfecucion del Japón , lib. 4. cap. 22. ifi-
guientes. 

F R . A P O L I N A R F R A N C O , varias Cartas 
que eferivio eftando prefo en el Japón, 
de que fe imprimieron dos cn Salaman­
c a , 1622. 

F R . T O M A S D E S A N J A C I N T O , Cartas que 
contienen la Relación de la Mifion que 
h i c o en el Japón , cuios Extractos eftán 
en la Hiftoria de Filipinas , del P. Colín, 
lib. z. cap. 99. fol. 480. 

P . B A R T O L O M É P E R E Y R A , doce Libros de 
la Perfecucion del Japón , M . S S . íegun 
Alegambe , fol. 5*7. Poema L a t i n o , inti­
tulado P A C I E D O S , ó Martirio del P. 
Francifco Pacheco , Provincial del Japón, 
imp. 1640. 12. 

R E L A C I Ó N de los Religiofos que padecie­
ron Martyr io en el J a p ó n , A ñ o de 1632. 
M . S. fol. en la Librería del Rei. 

F R . P E D R O D E A V L L A , eftando prefo pa­
ra fer Martir izado en el Japón , eferivio 
divexfas Cartas, i vna á Fr. Diego de San 

Fran-

D E S C R I P C I Ó N de la E n b a x t d i de los Japo­
nes á Portugal , i l i j a n , iaip. 15*8/. 
8. en Alemán. 

D. F R A N C I S C O , R. JÍ del B a n g o , Caria 
áxndo h obediencia al Papa Gregorio 
XIII. 

D . P R O T A S I O , R e i de A r i m a , Carta , fo-
brelo mif ino, i otra , refpondiendo á la de 
Sixto V. que trae el P. Guzman , lib. n . 
cap. 27. 

D. B A R T H O L O M E , R e i de O m u r a , Carta, 
fobre lo mifmo. \ 

Luis D E B A V I A , en la Hiftoria Pontifical, 
part. 3. pone las tres Cartas referidas, con 
vna Defcripcion del Japón , i fu conver­
fion, imp. 16f2.. fol. i también las po­
nen el P. Luis de Gazmkn , lib. .9. ca­
pí. 14. i Frebero , en el Theatro de 
los Varones Ilufires , en erudición , folio 
911. 

P. G A S P A R G O N C A L E Z , Oración que h i c o 
en el Confií lorio , en nombre de los 
Embaxadores del Japón , en L a t i n , 
que ponen en Caftellano , Bavia, i Guz­
man. 

A N T O N I O B O C A P A D U L O , refpuefta á la Ora­
ción antecedente , dada en el mifmo C o n ­
fillorio , la trac Bavia en Caftellano , i 
ella imprefo en L n i n , defpues de las 
qustro Oraciones de Mareta , i f 8 f . 8 . 

SIXTO V . Refpuejla á las Cartas de los R e ­
tes Japones , que mandó entregar á los 
Embajadores referidos : refiérelas el P. 
Guzmhn , lib. 9. cap. 17. i 18. 

D. S A N C H O , R e i de O m u r a , Hi jo del R e i 
D. Bartolomé , Carta , refpondiendo á la 
de Sixto V . que refiere el mifmo Guz­
man , lib. f . cap. 28. 

A C T O S del Confi í torio Publ ico , que cele­
bró G r e g o r i o X I I I . á 24. de M a i o de 
if8f. para los Embajadores del Japón, 
imp. el mifmo A ñ o , 4. en Ital . 

P. F R A N C I S C O R O D R Í G U E Z , natural de 
Monte- Maior , Catalogo de los Martyres de 
la Compañia dejzsvs, en el Japón, los A ñ o s 
de 10*3L-1 1 °"3'3 • ^ a c a ^° ̂ e ^ a s Cartas Anuas, 
que llegaron á L i s b o a , en la N a v e C a ­
pitana de la India Or ienta l , dedicada al 
Nuncio C a m p c g i o , imp. 1633. fol. en 
Caftellano , i fe tradujo en I t a l i a n o , fin 
el nombre del A u t o r . 

J U A N M E U R S I O , le imprimió cn L a t i n , 
1636. 12. 

F A M A inferior á la Verdad , ó Relación de 
la Beatificación de los Martyres del Ja-
pon , celebrada con gran folemnidad , en 
Segovia , el A ñ o de 1628. M . S. fegun 
Fr. Juan de S. Antonio, en fu Bibliothe­
ca, fol.'16. 
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Francifco , que t . f u cn la Hiíloria del Ja-
pnn , imp. i 6 i f . fol. 4f . 

S. P E D R O B A P T I S T A , Comifario de la R e ­
ligión de San Francifco, Protomarryr del 
Japón , Carta á Fr. Marcelo de Ribackneyra, 
de 17. de N o v i e m b r e de 1^96. fobre 
las diligencias para falvar la Hacienda de 
la N a o San Felipe , i otras cofas del Ja-
pon. Otra , de lo que padeció halla 
que le llevaron á Nangafaqui. Otra , a 
Fr. Gerónimo de Jesvs. Otra, á Fr. Bar­
tolomé Ruiz. Otra , al P. Organtino, fo­
bre la conilancia para el M a r t i r i o , i otras 
que pone Fr. Juan de San Antonio , en 
fus Defcalcos Francifcos ,ien fu Bibliotheca, 
fol. 222. i 223. i el P. Guzmdn , lib. 13. 
cap. y. i 11. 

F a . P E D R O P O B R E , Defca lco de San Fran­
cifco : Dibujo de la Hiíloria de los z6. 
Mártires del Japón , en vn Pliego de 
Gcrogl i f icos : le dedicó al Cardenal T r e ­
j o , i la copió Fr. Juan de San Antonio, 
en fu BibJioth. fol. 228. 

F R . L O R E N C O M O R E R A , Dominico , Rela­
ción verdadera , del Martirio que 11. R e -
ligiofos Dominicos padecieron en el Ja-
pon , A n o de 1618. i 1621. facada 
del P. Mancano , imp. 1624. 8. 

G O N N O J O D I E G O , Japón , Cartas á los PP. 
de la Compañia de J E S Ú S , i á los Chrif­
tianos que cílaban en Surunga , i á los 
H . H . de M e a c o , i fus Compañeros , 
en el deílierro : las pone el P. Pineyro, 
lib. 1. cap. I o. de la Perfecucion del Ja-
pon. . 

F R . D O M I N G O D E H E R Q U I C I A , Relaciones 
del Eftado de la M i í i o n del Japón , M . 
S S . 

J U L I A , Coreana , Carta á los PP. de la 
Compama de Jesvs , al irfe á embarcar 
para el deílierro , de que trae parte el 
P. Pineyro , lib. 1. cap. 12. i refume 
otras. 

F R . R I C A R D O D E S A N T A A N A , Carta de 
dos de M a i o de 1714. á los Efpañoles, 
¡ F l a m e n c o s , de la Chriftiandad del Ja-
pon , i del Martirio de Fr. Sebaflian de 
San Jofcph, i de otras muchas Cartas hace 
mención Fr. Juan de San Antonio , folio 
232. 

D o ñ A G R A C I A , Reina del T n m g o , M u -
ger de Tacundono ¿.Carta al P. Gregorio 
de Cefpedei , mrinifdlando fu conilancia 
en la F e . L a pone el P. Guzmdn , lib. 
11. cap. 1 -

C A R T A de los Japones Chriftianos de la Is­
la de Amicuía : 2' otra de los de Ama-
gucche , pidiendo Predicadores, á Mani­
la : las copian el P. Juan de Torquema-
da , en f u , Monarchia Indiana , lib. f. 
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cap. 34. tom. 1 . i Fr Juan de San Anto­
nio, en fu C h r o n i c 3 , lib. f . cap. 14. Otra 
de los Chriftianos de Taquera , avifan-
do fu C o n i l a n c i a , para el M a r t i r i o , que 
pone el P. Guzmctn , lib. 13. cap. 14. 

F R . L U I S S O T E L O , Francifco Defcalco, 
Carta á Paulo V . i á los Principes del Ef­
tado del Japón, i fu necefidad de Mifioneros 
á propofito : la qual fe aplica á F R . D I E G O 

C O L L A D O , D o m i n i c o 3 pero no la admiten 
los A A . de los Efcri ptores Dominicos, 
fol. 498. imprefa en Caí le l lano en Ma-
drid , i traducida en L a t i n , de Italia* 
no , 1634. 4. no fe fabe íi conforme a 
fu Original . Vicente Plació, de los Anóni­
mos , cap. 9. num. 248. fe la atribuie i 
Gafpar Sciopio , por ellár comprehe adida 
en vn Catalogo de fus Obras , que tenia 
para imprimir : efcrivió también el P . SO-
T E L O otras Cartas , fobre la Predicación 
del Japón , Catecifmo en Lengua Japona, 
fegun D. Nicolás Antonio , i otros Li­
bros oportunos , para la converíion de 
aquellas Gentes , c o m o dice Vvadiitgo, 
fol. 24f • 

P. L O R E N Z O F O R E R O , en el T . 3. de b 

Anti Anatomía Jefuitica , refponde á la 
Carta antecedente , imp. 165-1. 4, La­
tin. 

F R . A L O N S O D B L A M A D R E D E D I O S , Def­
calco de San Francifco. Carta, anuncian­
do la perfecucion del Japón , contra fu 
R e l i g i ó n , i los N u e v o s Chriftianos , ef­
erita en 8. de Septiembre de 1605-. 

P . W E N C E S L A O P A N T A L E O N K I S U V I T Z E R , 

Carta del Martir io del P. Juan Baptijla 
Machado , que padeció en el Japón, Ano 
de 1617. imp. 1622. 4. 

P . J U A N F E R N A N D E Z , Cordovcs , 8. Car* 
tas del Japón , del A ñ o 15-5-1. á I f f 6 . 
refieren las tres el P. Acofta , i el P. Ma­
feo. Las ficte D. Juan Suarez, i Juanlñi* 
guez. Gramática del Japón , dos Diccio­
narios de la Lengua Japónica , fegun D. 
Nicolás Antonio. 

P A B L O D E S A N T A F E , J a p ó n , dos Cartas 
del Japón , de 15-48. i de 15-49. La vna 
refieren Don Juan Suarez , Juan IñU 
guez , Juan Baptifta Ramufio , i los PP. 
Acofta , i Luis de Guzman , la otra , D. 
Juan Suarez , Juan Iñiguez , i los PP-
Acofta , i Mafeo , lib. 1. 

P . C O S M E D E T O R R E S , fíete Cartas del J** 
p o n , de i f f i . á i f fó* . refiérelas et P'. 
Acofta , tres el P. Mafeo , vna D. Juan 
Suarez , f e i s , i Juan Iñiguez , c i n c o , i 
lo mifmoeftando el A u t o r , trae Alegam­
be. 

P. G A S P A R V I L L E L A , once Cartas del Ja-
pon , de los Años 15-5*7. l S 6 i : 

haf* 



1 7 7 - 'EPÍTOME' DE L A BIBLIOTHECA 

hafta I f 7 i . refierctilas : Don Juan Sua­
rez , ocho , Juan Iñiguez , fíete , el Pa­
dre Acofia , tres , 1 el Padre Mafeo , qua-
tro ; eferivio también en Lengua de 
Meaco , que es la mas elegante del Ja-
pon , algunos Libros , é h ico algunas tra­
ducciones en ella Sotuvel, fol. ifz. 

P. M E L C H O R N U Í I E Z , vna Carta de el 
J a p ó n , de i f f p . refiérela el P- Mafeo,' 
i la de que va hecha mención , en ef-
te Titulo , fol. i y z . i otras dos de la C h i ­
na , c India. 

t i P E D R O D E A L C A C E E A , vna Carta de 
Goa , de i f f 4 - refiercnla D. Juan Sua­
rez ,Juan Iñiguez , i el P. Acofia , i ef­
ta imprefa defpues de la Traducción de 

. Francifco- Alvarez , por Selves, de Portu­
gués , en Caftellano ,if6l.fol. 

P. D U A R T E D E S I L V A , vna Carta del Ja-
pon , de i y f f . refierenla Donjuán Sua­
rez , Juan Iñiguez , i los^ PP. Acofla , i 
Mafeo : fue el primero que higo Voca­
bulario de la Lengua Japona ; i también 
eferivio fu Gramática. 

P. B A L T A S A R G A G O , tres Cartas del Ja-
pon , de I 5 f f . á IJT9- refierenlas 

Suarez , todas ^a¿?» Iñiguez, i el P . 
^ÍÍ/?ÍÍ , las dos \ i otra Mafeo , 3. cn 
que hace mención de la del A ñ o de i r y 9. 
á fus Compañeros de G o a yi otras van 
pueftas, Tit. VI. fol. 100. Libro dé ladif-

; tanciaque ai entre la Rel ig ión Catól ica , 
i las Se£tas del Japón , que aprobó el 
Rei de Bunga , i autor izó con fu SeJlo, 
fegun A.'egambe ,fol. f4< 

P. G U I L L E R M O , vna Carta del Japón , de 
i f f o . refierenla los V?- Mofeo, i Acof-
ta. •• •• •': • '• 

L O R E N C O , Japón , el primero que tomó la 
Ropa de la. Compañia .de j E S U S ' , . v . n a Car­
ta de \<r6o. en que trata de los. B o n c o s , 
y fu E r u d i c i ó n , , refierenla Donjuán 
Suarez , Juan Iñiguez , i los P P . Acof­
ia , i Mafeo , lib. 3. i efta en el Tomo de 
Cartas del Japón: tradujo también en Ja-
pon , el Catecifmo del P. Melchor Nu-
ñez. 

P' G O N Z A L O F E R N A N D E Z , Carta de el Ja-
pon , del A ñ o i f6o. refierenla Suarez 
Iñiguez , Acofla, i Mafeo. 

P- Luis D E A L M É Y D A , trece Cartas del 
• Japón , defde el' A ñ o iffj. hafta ifj6. 

refieren Suarez , d i e z , Acofia ¿ . tres, Ma­
feo , lib. 3. i 4. c inco , é Iñiguez o n ­
ce. 

P- A R I A S S Á N C H E Z , dos Cartas del Ja-
pon , del A ñ a ír6"z. refierenlas Suarez, 
Acofla , Iñiguez , Í Mafeo , cada V D O w . 
Alagambe , citando aqui al Autor. 

P- Luis D Í F R O E S ; , yeinte i quatro C7<ír-

G R I E N T A L , T I T U L O V I T I . n-j$ 

tas del .Japón , de l fó '3. á ij"38. refie­
ren Suarez , d o c e , Acofia , dos , Iñiguez; 
catorce , i Mafeo nueve , en el lib. 4. 

- Francifco Zaneto , tres , Bugcda de Leyva, 
vna , P; AntonioVafiáncelos, vn», P . GÍ?/^ 
/ w Efphillo de• Chambli , vna larga en I ta­
liano , imp. i f o p . 8. dos Cartas Anuas, 
de i ' f o i . i i f 92.. la vna con el T i t u l o de 
Nueva Relación de el Japón, imp. en L a ­
tin , ifo8. 8. el P . Sotuvel, dice e f ­
erivio mas de cinquenta Cartas, defde el 
A ñ o iff<>. hafta if8ó". i que eftán 
en el T o m o que higo imprimir Don 
Teotonio , Arcobifpo de 'Braga , en P o r t u ­
gués , 1608. fol. Tres Relaciones , que 
tradujo en Latin , de Portugués , fegun 
Don Nicolás Antonio , que hace mención 
de z6. Cartas , algunas imprefas en R o ­
ma , i f o o . La Relación Hiflorica, de la 
Embajada del R e y de la China , á T a i -
.cofama , imp. i f 99. 8. Otra Relación Hif 
torica , de los hechos de los P P . de la 
Compañia , en el Japón , í de los horri­
bles Prodigios , que precedieron á la Per-

. fecucion , A ñ o de 1^96. Relación , del 
Martir io de los 26". Cruci f icados, á c in-

• c o de Febrero , de 1/97. Otra Relación, 
•. de la muerte de Quabandono , 6 Taicofa­

ma , imprefas las tres , -i.c98.-8. Tratado, 

- de las Coftumbres , Vfos , Ceremonias, 
i lo demás que pertenece á conocer la 

. N a t u r a l e z a , Ingenio , i Rel ig ión de los 
Japones , fegun Don: Nicolás Antonio, tom: 
l. fol. 17.. que en .fentir del P . Sotuvel, 

fol. 36*5"., contiene lo mifmo. que las 
Cartas. Tres Cartas del A ñ o 15-75*. ef-

; tan traducidas en Alemán , imp. i f98. 
i . 4 . De elle Autor , dice otro , que eferi­

vio de cofas de la India j i por hallarfe 
•con efte T i t u l o , en la .Bibliotheca Oxo* 

. -nienfe ; i d e la imprefion referida , de 
tf9p. 8. L a t i n , parece la Carta impre­
fa en Ital iano., traducida por el P. Ef-

•; pitillo. . . ' ' 
• P . V A L D Í N O B A R T O L I C O , tradujo las 
..: Annuas• V de 1^91. i115*92,. de Efpañol , 
, en Italiano. 
• P . A M A D O R R E B E L O - , pone algunos C á p í -
*. • t u l o s , de la Carta , que eferivio el artte-

cedentfe , a l ; P . Álexandro Valignano ,e\ef-
de el Japón , A ñ o de 1f%6. imp. I f 8 8 . ; 
en Portugués. • 

P . J U A N B A P T I S T A M O N T A N O ^ quatro 
Cartas del Japón , de 1^64. á' 1f69.se-
fieren Suarez , tres y Acofla , dos , Ma-

. feo , dos , á MiguU de la Torre , i Juan 
-. Polanco Iñiguez , las quatro : i otra, haf-
- ta el A ñ o ' 15*71. imp: -en él T o m o refe­

rido , de Don Theornio. 
G R G A N T I N O D E B R I X I A , Carta del J a p ó n , 

Z. de 

http://-i.c98.-8
http://1f69.se-
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d e 15­88. refiérela el P. Vafconcelos -, i 
otras de el A ñ o de 1­577. al de 15­88. 
«me citât) en­el mifmo L i b r o de D. Teoto­
mo. Otra , fobie la conltancia de la F é , 
«n cl Martir io ,efer i ta al P. Pedro Gemez, 
Provincial del Japon ,pone e\P.Guzmàn, 
lib. 13. cap. 5". i -otras dos Annuas del Ja­
pon , de 1^94. i i ^ j " . iniprefa iy$J. 
S . 

P P . N I C O L A S P I M I E N T A , i J V A N B A P ­

T I S T A P E R U S C O , Carta , i Relación , d e 
la Perfecucion del Japon , de 15*08. imp. 
1601. 8. Ital. 

P . F R A N C I S C O C A B R A I . , tres Cartas del 
J a p o n , de ­i 5*7­1. à 15*84. refiere vna el 
P. Mafeo , lib. 4. i dos , Francifco Zane-
to. Otras eftàn en el L i b r o de D.Teoto-
mio , fegun Don Nicolas Antonio , en las 
Adiciones M. S. S. à fu Bibliotbeca. 

P . J U A N C A B R A I , vna Carta del Japon, 
de 15*60". refierenla Suarez , è Ihiguez. 

N . Portugués , Carta del Japon , de 15*64; 
refierenla Suarez, è Inigucz. 

P . B A L T A S A R D E A C O S T A , vna Carta Anua 
del Japon , de 15*65*. refierenla Suarez, 
Ihiguez , i Akgambe. 

P . M E L C H O R D E F I G U E R E D O , quatro Car-
¿as del Japon , de 15­65*. à 15*70. tefiere 
-Suarez dos , i Juan Ihiguez las quatro, 
•i fe hallan en las que imprimió D* Teoto­
mo. 

•P. C A M I L O C O N S T A N T I N O , Cartas Anuas 
del Japon , del A ñ o 1618. Apologia de 
la Fè , contra las calumnias de los G e n ­

tiles , en L e n g u a Japona , fegun Ale-

gambe. 
P . J A C O M E G O ­ N Z A L E Z , vna Carta de el 

Japon , de 15*66. refierenla Iñíguez , i 
Suarez. 

P . L u i s F L O R I O , Cartas à la Compañia de 
J E S U S , en la India , i E u r o p a , de 15*63. 
i à los Compañeros de la India , 1^64,, 
que trae Mafeo , lib. 3. 

P . A L E X A N D R O V A L I G N A N O , Vif i tador 
de la India , vna Carta de e l Japon , de 
15*87. refiérela Bttxeda de Leiva : i otras 
del A r o 15­89. i 15*99. del Eftado del 

J a p o n , i de l a . China , de que hace 
mención Alegambe, i eftàn entre las que 
i m p r i m i ó , i h i ç o traducir en Portugués, 
D . Teotonio. Raçcnes que dio para que 
por aora no pafen al Japon , fino Pa­

dres de la Compañía , el A ñ o de 1 j*85. 
M.S. O. en la Libreria de el Rei. El 
ZJÍC. Don Francifco de Herrera , d i c e , q u e 
efte Autor , lo fue de vnos Comentarios 
del Japon , verialos , pues lo dice , que 
Y o no he hallado noticia de ellos : dia­

la defpues el P. Allegambe , con efte T i t u ­

lo : Comentarios para hjiruir à los Jape-

Г OTROS LiíROS DÉLA JAPÓN. 1 80 
•ves , i las demás Naciones de Indias, tn k¡ 
Mifieriob de meflra Santa Fe. 

P . A N T O I S Ü O P O S E V I N O , los pufo al fin 
de fu Bibliotbeca .Seleüa , que forman el 
Xibro diez , i '-once, i trata en ella lar. 
gañiente de las Si­ibas del Japón. La> 
tin. 

P. A N T O N I O D E A L M E Y D A , vna Certa 
•Anua del Japón , de 15*86. refiérela Bn-
xeda de -Leiva , i por el Autor hace me­
moria de ella Alegambe , fol. 35*. 

P . M A T E O C O U R O S , vna .Carta Anua del 
Japón , d e 1603. refiérela el P. Franáf 
со Pafto. 

•D. L u i s C E R Q U E I R A , O b i f p o del Japón, 
vna Carta de 1606. refiérela el Р. Рф. 
'Otra al P. Prcpofito General , €keúk 
Aquaviva , de 1613. Relación 'del .Maiti­
rio de feis Chriftianos del Japon,.poiCan-

'tas de 1604. i otras Cartas que eferivió, 
hafta el A ñ o 1614. Relación de la .muer, 
te de Melchor Bugendon , i Damián , cie­
g o , que murieron por Chrif to , en el Ja 
pon , A ñ o de 160,5*. Manual, para mi­

niftrar los Sacramentos , en J i p o n , imp. 
en Nangdfaqui-, 1.605*. 4. M'anual.de Cu-
fos de Conciencia , también­en Japón % dei 
qual vfaban los Párrocos de aquella nue­

•va Chriftiandad. Tratado de la Contr-mn, 
•que fe traduxo en J a p ó n , fegun Р'гкуц 
en Ы Perfecucion del Jspt-n , Ub.^.cap.ú. 
D. Nicolás Antonio , parece le d­upiies 
con el Apell ido Sequeira. 

P . J U A N M O S Q U E R A , ordenó la i f t e 
de los feis Márt i res , i la imprimió líctí. 
8. Portugués. 

P . P E D R O G Ó M E Z , natural de Ante­quera. 
Vna Carta del Japón , de 15*86. refiere­

la Bujeda de Leiva. Otras Cartas , qi>" 
COmprehenden los Sírcelos de los Años, 
$5*86. 15*97. i 15*99. en L a t i n , ffgun 
D. Nicolás Antonio : i aun defde el Año 
1 5 7 1 . al de 15­98, Otra , al P. Mmd 
López ( que le dio la R o p a ) de la Per­
fecucion del Japón , que tenia Original 
el P. Bartolomé de Alcacar , como dice 
en el Тот. i . de fu Chrono-Hifloria , Deca­
da Z. Año 3. de 15*5*3. §• fol- llí- e' 
qual afirma también haver eícrito las Cer­
tas Anuas del Japón , de los Años i foz. 
15­93.Ч 15*94. i efta fe halla Original 
en el Colegio Imperial de.Madrid , i p"°" 
í igue el P. Alcacar. . Otras muchas Car­
tas , de los Sucefos del Japón , que anclen 
imprefas , vnas en Portugués , i otras en 
Italiano] La Hifloria , i Gloriofa niutf[c 

de nueflros tres Mártires del Japón (cruci­
ficados A ñ o 15*95*. ) San Pablo M & , £ " S 

Diego guifay , i San "Juan de Gctto , i"-P' 
e n ­ R o m a ­ , 1 б г 8 £ . 8 , T a m b i é n eferirió 
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vn Tratado de la excelencia , i vtili­

dad del Martir io , i algunas eofas de la 
China. 

P. G A S P A R C O E L L O , Cartas Anuas de lo 
fu cedido en el j a p o n , A ñ o de 15­82. i 
15*85*. imp. 15*86. 8. Lat in . Otra , de 
el ]лроп , de 15­88. en el Tomo, que hi­í 
со impri mir D. Teotonio. Totra de 15*89. 
refiérela el P. Vafconcelos : i la del A ñ o 
15*82. fe imprimió , traducida en Alemán, 
15­89.8. i en Italiano , 15­85­. 8. 

P . juAH R O D R Í G U E Z G I R Ó N , vna Carta 
del Japon , rit Prepofito General , dan­

dis Aquaviva. , de 1606. que refiere el 
P. Francifco Pafio , imp. en Italiano, 
1610. 8. i en Latin , 1611. 8. con 
otras del P. Mateo Rícelo. Otras , de los 
Años de 1604. 1605*. 1 6 1 1 . 1612. 
imp. 1615*. Otra , de 1625*. imp. fe­

gun Don Nicolás Antonio. Y otra del 
A ñ o 1609. à 161 o. imprefa en Italiano, 
1618. 8. como dice Baltafar Porteño , e n 
los Elogios de Varones Iluftres de la Cafa 
de Girón , ; Pacheco , que eftàn M . S S . 
Originales en la Librería de el Rei. 4. 

C A R T A S , que los PP. i Hermanos de la 
Compañía ele Jesvs , eferivieren à otros de 
fu Rel ig ion , de las cofas del Japon , i 
otras partes , defde el A ñ o 15*49. à 
1571. imp. 15*71. 4. i f 7 f ­ 4­ en Cafe 
tellano , en que fe incluien algunas de 
las que van pueftas , como también en 
los Volúmenes figuientes. 

COPIAS de Cartas recibidas el A ñ o de i j * f f . 
del Japon , imptefa 15*5*6'. 8. en Caft. 

C A R T A S del Japon , defde el A ñ o 15­5*7.; 
à 15­61. imp. 15*62. 8. en Caftellano. 

C A R T A S Japónicas , imp. 15*69. 8. en L a ­

tin. 
CARTAS Indicas , i J i p o n i c a s , imp. 15*70. 

8. Latin : Otras defdeel A ñ o de 15*70., 
imp. r 5­75". 4. en Caftellano. 

C A R T A de la Converfion de muchas G e n ­

tes en el Japon , el A ñ o de 15*69. imp. 
15*70. 8. L a t i n . 

C A R T A de los PP. i H. H. de que andan 
en el Japon , eferita à los del Colegio de 
Alcalá , imp. 15*7$*. 4. en Caftellano. 

C A R T A S del Japon , defde el A ñ o 15*74. 
à 15­76. imp. 15*77. 8­ i en Italiano, 
15­78. 8. 

C A R T A del Japon , del A ñ o 15*77. ' m P * 
I5*79. 8. O T R A S del mifmo A ñ o , imp. 
en Ñapóles , 1680. en Latin. 

C A R T A S de los Mifioneros del J a p o n , del 
del A ñ o 15­73. hafta 15*84. imp. en Pa­

r i s , 15­88. 8. 
PP. G R E G O R I O D E C É S P E D E S , F R A N C I S ­

C O D E C A R R I O N , i O T R O S , Cartas del 

ORIENTAL', TITULO V I ÍI. 

Japón , defde el A ñ o 15*79. á i j S i . i r a p , ' 
15*84. 8. Ital. 

A v i s o s del Japón , i la China , Tacados de 
las Cartas de los PP. de la Compama di 
J E S Ú S , del A ñ o 15*84. c o m o van puer­

tos en el T i t . V I L 
C A R . T A S del Japón , i la China , de los 

A ñ o s 15*89. i 15*90. ¡mprePas dos veces, 
15­92. 8. 

C A R T A S del Japón , del A ñ o 15*91. i 15*92. 
en Cafte l lano, que fon las traducidas por 
el P. Bartolico , imp. 15*94.8. 

A N A I E S Í N D I C O S , que contienen la V e r 
dadera Narración , i avifos de lo qut 
fucedió en el Japón , i otros Lugaix 
Vecinos de la India , embiados al P.Ph 
pofito General , Claudio de Aquaviva , t i 
A ñ o de 15*88. imp. 15*98. 8. en Fran­

cés. 
C A R T A S del Japón , imp. if9f- 8. en Ita­

liano , fegun la Oxonienfe, traducidas en 
Latin , 15*99. 8. 

P. F R A N C I S C O M E R C A D O , Carta Anua del 
Japón , del A ñ o 15*96. imp. 15*99. 8. 
Italiano , i del A ñ o de 1616. impre* 
fas. . 

P. F R A N C I S C O P A S I O , Cartas Anuas del Ja* 
pon, del A ñ o 15*98. efericas al P. Prepo­

fito General , Claudio Aquaviva , en Ita« 
liano. 

Р. JUAN B A S E O , tradujo las Cartas Anuat^ 
del A ñ o 1791. hafta rtfoó. en L a t í n , 
imp. en Maguncia , Colonia , i otras par­

tes , i con la Relación de la muerte de 
Taleofama , 1601. 8. L a t i n . 

CARTAS del Japón , imp. \J99< 4- La* 
tin. 

Р. V A L E N T Í N C A R V A L L O , Suplemento lde 
las Cartas Anuas del Japón , del A ñ o día 
1600. irhp.''16*03.8. en Italiano; 

C A R T A del Japón , del A ñ o 1601. imp. 

con la del A ñ o 15*99­ tnMoguncia, 1Í03. 
8. 1608. 8. L a t i n . 

C A R T A S de los A ñ o s de 1606. i 1607. erh* 
biadas al P. Aquaviva , por los PP. 
Juan Rodríguez , i Mateo Ricio , impj 
1608. 12. 

P. H E R M A N O H U G O , las tradujo en La­

tin ­, imp. en A m b e r e s , 1617. 8. i an­

tes fe havian imprefo en F r a n c é s , 1607, 
8. 

T R E S C A R T A S del Japón , imp. en Bolo* 
ni a , 1609. 8. Lat in . 

P. J A C O B O E S C A R P E , ó P O I A N D O ; tradujo 
en F r a n c é s , las Cartas del Japón , de los 
A ñ o s 1609. i 1610. 

C A R T A S A N U A S del Japón , imp. 1 6 1 1 . 2, 
en Italiano. 

P. G A B R U J . m M A T O S ­ , Cartas Anuas de¡ 
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Japón de los Años 1603.: 1613. 1614. en 
P o r t u g . fegun Cardojo , en ju Hagiologio 
Lufitano, Tom. z.-fol. 45-4. La Perfecu­
cion de la -Chrifiiandad , en el Japón , imp. 
1616. 8. en P01 tugues. 

N . Cartas del Jctpon , de los A ñ o s 161 o. i 
i6*11. en Italiano. 

P . ANDRÉS ESCOTO , tradujo de Italiano, 
en Latín , las Cartas Anuas de ij*9p. 
1610. 161.1. i 1612 imp. 161 f. 8. ; 

C A R T A S A N U A S del Japón , de 1612. d é l a 
quil , i otras , hace mención Fr. Jo-
feph Si car do. 

P . S E B A S T I A N V I E I R A , Cartas Anuas del 
Jipen , de 161 3. 

P . J V A N UCEMANO , Cartas Auuas del Ja-
pon , de lólf. 1 1616. , 

N . . tradujo 'cu Francés las Cartas , de 1613. 
1614. i 6 i f . i 1616. 12. 

G A S P A R L U I S , Cartas Anuas del Ja­
pón , de I<519. imp. IÓ"24. .8. 

P . G E R Ó N I M O M A Y O R G A , Cartas Anuas 
del Japón, de los Años 1620. i 1621. 

P . L O R E N Z O D E L A S P O Z A S -, Cartas Anuas 
del Japón, defde el A ñ o 161 y . halla 1620. 
como efta puefto. 

R E L A C I Ó N de algunas cofas fucedidas -en 
el j .pon , los Años de 1619. 1620. 
1,621. facada de las Cartas eferitas , á el 
P. Mucio Vetelefco , imp. 1624, 8. Ita­
liano. -, - ... -, ; t 

P . J U A N B A P T I S T A B O N E L O , Cartas-Anuas 
"del Japón , de los Años 1620.1625*. 

P . G E R A R D O D E Z O É S , Cartas del'Japón, 
de' A ñ o 1.624-. imp., 1628. .8. L a t í n . 

C A R T A S A N U A S del ( Japón , de 162^. 
" I F 7 2 6 . i 1727. imp'. 1632. Italiano. . 

P . . J U A N V I R E A U , Jas, tradujo .en Francés, 
imp. en París.-. • 

J A C O B O S Í J R I Ó las tradujo., en Flatnen-

P . C R I S T Ó V A L F R E I R É ,, Caitas Anuas, del 
- Japón, del A ñ o 1627.- : 

C A R T A S A N U A S , del Japón., de los. A ñ o s 
'...dr; .1628. 1629.i 16,30. tmp. 

, P T - J U A N B O ' L A - N B O , las tradujo en L a t i n , 
' "ó ' Italiano , imp. 1638. 8. 
P» T E O B A L D P S . T . R 0 Z Z 1 ,| -tradujo en ¡ A l e -

. man algunas Cartas del Japón , referi­
das. : 

C O P I A de las Cartas del Japón , de los; PP. 
• de la Compañicf.de Jesvs., del A ñ o 1648. 

hiíta 1663."imp. l6^S: 4- c n Portugués. 
C A R T A A N U A de Meaco , de el A ñ o 1685-. 

en que fe cuenta el Eftado del J a p ó n , 
ref i t refe en la defenfa de los Nuevos;.Chrif­
tianos de \a China , traducida por Parra-
ga , fol. 66. 

F R J U A N D E S A N A N T O N I O , cn Cus,Def-
. caicos Francijcos , b Coronica de la Provin-

Y O T R C S L I B R O S DEL J A P Ó N . - 1 8 4 

• . :ciade SAN PABLO , ¡.pone .las-, v'id¡-> de FR. 
Martin de la Afccnfion ., ó Lpinaz , i f¡ 
Francifco de San Miguel , Miinyrc-s dt¡ 
Japón , Beatificados por Urbano V11!,. j 
14. de S e p t i e m b r e , de. 16.27, i la de ouos 
muchos Martyres , lib. ?• defde el {pp. 1, 
al 22. . \ .. 

P . J U A N D A R D I , tradujo en Francés \ 
Hifioria de EL Japón , ó los hechos de los 
PP. de LA Compama de Jesvs , los Años 
1621.1 1622. imp. 1627. 8. 

P . JUAN B A P T I S T A D E H A M E L , en el 
Tom. 13. de las Cartas Eclificalivas , re­
fiere la entrada en e l . J;.pon , dt 1 Alé 
Sidoti , Italiano , el A ñ o 1714. i las dt 
los PP. Faure , i Bonet , de la COMA 
ñiade JESÚS , en las Islas de; Niccbía 
A ñ o de 1 7 1 1 . i fu V i a g e , .Sucefos, i 
M u e r t e , el A ñ o de 1715"., i la R'ÜATM 
que dieron dos Chinos , de lo referido, 
imp. 1718. 12. en Francés. 

F R . A G U S T Í N D E S A N T A M A R Í A , Aguí-
tino D e f c a l c o : Rafas de el Japón , ¿Cu 
chinchina , ó Vida, , i muerte de los Rcli-
giofos de fu Orden , en aquellos Reinos, 
imp. 1724.4. en Portugués. 

R E L A C I Ó N H I S T Ó R I C A de los Sucefos del 
J a p ó n , contenidos en Jas Cartas JRM 
del P. Franci/co, Pafio , imp. 1610. 8, 
L a t i n . • ., 

. P . A L E X A N D R Ó D E R O D A S , Relación de li 
i .muerte del P. . Antonio Rubio , i otros 

C o m p a ñ e r o s , , en el Japón , imp. i6p 
- 8. en Italiano , i en Francés , i6.fj.'í. 

Relación de lo que hicieron los PP. de k 
Compañia de JESÚS , en el Japón , Aró 
de 1649. imp.- i 6 f f . Hifioria. de la vi­
da , i muerte de cinco Jefuitas , que.pa­
decieron Martirio en el Japón , i tres 

r. tulares', A ñ o de 1643. ' m P - l6fr ^ 
. ambos, en Francés. 
P . G U I L L E R M O W R I C H E O ( W . W-) 

.... Perjecncion de los Chriftianos en el ]«• 
. pon , traducida de Caílellano , en In­

gles , 1 6 1 9 . 8. : 

: M E M O R I A de las Objécciones contra el Co­
mercio , i Converí ion , . i otras cofas que 
fe tratan en el Japón.,.con- la Refpueft 
al margen , M . S . fol. en la Librería ¿ti 
Rei. 

P . P E D R O P A B L O N A V A R R O ,<:,ApolcgM k 
la Fe Qhrifiiana , contra las CalurnnT»s 
de los Genti les , en el. Japón , i en el 
mifmo Idioma ,-tradujo el Libro de P(' 

dro- Antonio Efpinel , intitulado : El Trx-
no de Dios M A R Í A , fu Madre , i efcri­
v ió otros Libros , para el vfo de los Ja" 
pones C h i ¡(líanos. '- *• 

B E N E D I C T O X I I I . P o p o . Carta.-al Potcotifi-
mo Emperador de ambas T a i tarias, i de 

jo? 
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los C h i n o s , de 6. de Octubre de 1724. 
d índole la enhorabuena de la fucefionen 
el Reino , Ln. 

Fu.. M A N U E L . J O S E P H D E M E D R A N O , D o ­

minico , la tradujo en Caftellano , i en 
ambas Lenguas las pone en el Refumen Hif-
torial, de las noticias de la vida de el mif­
mo , imp. fegunda v e z 1718. 8. 

J O R G E V V I L L E R , imprimió tres R e l a c i o ­
nes en A l e m á n , la primera , del Japón. 
La fegunda, de los PP. de la Compañía 
de Jesvs , en M é x i c o . L a tercera , del 
M o g o r , 1 6 1 1 . 4 . 

P. J U A N B A P T I S T A R O G Ó N , de los Mar-

tyres del Japón , fegun Sotuvel, fol 416. 
P. J U A N P E D R O M A F E O , c inco L i b r o s 

..de Cartas del Japón, imp. con otras Obras, 
ij-74. 8. L a t . 

FR. J U A N T A D E O D I S A N - E L Í S E O , C a r ­
m e l i t a , Carta a Don Alexio de Menefes, 
Jrcobifpo de Braga , del Martirio de. Fr. 
Nicolás de San dguftin , Rel ig io ío del O r ­
den de San Aguftin , ejecutado por los 
Mofcovitas } la qual refume el P. Pi-
ñeyro , lib. 24. cap, 22. / figuientes, / Si-
cardo , Chriftiandad del Japón , fol. 27. 
que también efcrivió la vida de . i r . Gui­
llermo Agu/lin, 

Fu. H E R N A N D O D E S A N J O S E P H , Carta 
á los Religiofos del Japón , refiriendo 
la perfécucion de la Chriftiandad , i fus 

, trabajos ; eftá en el mifmo Sicardo , lib, 
.1. cap. 1. § . 7 . 

FR V I C E N T E D E S A N J O S E P H , L e g o Def-
calgo de San F r a n c i f c o , Carta que ef­
crivió en la Cárcel de V o m u r a , eftindo 
para fer Martir izado , fegun Fr. Juan de 
San Antonio .fol. 239. 

?&• B A L Q U I N O I U N T O , Francifco , que ¡ 
con el nombre de Confiando Peregrina, 
imprimió Us Obras del B. Raimundo de 
San Alberto,en la.Trompeta de los Predi­
cadores, , Centuria 18. trata de los Mar-
tyres del Japón , imp. 1629. L a t . 

1̂ . T O M A S , Japón , H i j o del R e i de T a m -
, bo. Dos Cartas k los Chriftianos de C u -

mamoto , i al P. Provincial de la Com­
pañía de Jesvs , de el Japón ., llenas de 
fuftos , esfuercos, i confuelos de la Per­
fécucion del Japón , del A ñ o 1614. las 
refiere « 1 P . Piñeiro, lib.^. cap. 1 1 . i 12. t 

^ R . P E D R O D E 4£uñiGA , Aguftino , H i ­
jo del Marqués de Vil la-Manrique , Car­
ta de, 10. de Octubre de 1620. al Pro­
vincial de Filipinas , fobre los fucefos del 
Japón. Otra , del modo con que efta-

»i le mantenían en la prifion .• la trac 
Sicardo, lib. 2. cap. 3. §. 6. i 9. 

J U A N O Ü E N O , Carta del Japón , del; 
Mogpr , .i la China. , fegun Sotuvel. 

O R I E N T A L - , T Í T U L O V I I L 1 8 6 
T O M A S Q t f i z o , Japón , Martyr , Caitas 

que efcrivió e i h n d o prefo , à 8. de F e ­
brero, de 1617. que trae Fr. Juan .de San 
Antonio, en fu Bibliotheca, fol. 238. 

F R . A L O N S O D E V A L S A L O B R E , Francifca-
•no , V i d a , i Milagros de Fr. Juan Bap. 
tifia , i lus Compañeros Martyres en el 

Japón , 1618. 8. 
F R . S E B A S T I A N D E S A N J O S E P H , M a r t y r 

en el J a p ó n , dos Cartas del Japón, de que 
hace memoria Fr. Juan de San Antonio, 
en fu Bibliotheca , fol. 234. 

T A Q U A , Re i de Firando , Carta del A ñ o 
ijff. à los PP. de la Compania de J E S U S , 

remitida por el P. Melchor Nuñez: refiérela 
Mafeo , ¡ib. z. 

F R . A N D R É S D E S A N N I C O L A S , Fida , i 
Martyrio , de la F. Madalena , Firgen 
Japona , Tercera de la Orden de San 
Aguftin , en verfo L a t i n o , eftá en fus Fru­
tos de la Mies del Señor , fol. 137. 

V O C A M U R A , Y C H I B I O Y E , Maiordomos 
de la Cofradía de la Correa de San Aguf­
tin , en el Japón : Carta del Martyr io 
de los PP. Agaflinos , refiérela Sicardo en 
fu Chriftiandad del Japón , lib. 2. cap. 1. 

F R . J A C I N T O O R F A N E L , D o m i n i c o , que 
padeció en el Japón por la F é Católica. 
Carta à Fr. Alonfo de Baraona , del M a r ­
tyrio de los FF. Fr. Hernando de Ayala, 
i Fr. Alonfo de Navarrete, que refiere Fr. 
Jofeph Sicardo , ¡ib. 2. cap. 1. §. 13. Re­
lación de la Perfécucion de la Chriftiana 
dad de aquel R e i n o , defde el A ñ o de < 
1602. que entró en él la Orden de Pre­
dicadores , hafta 24. de Octubre de 1 6 2 0 4 
efcrivióla en la Cárce l , tiene 4f . capi-

- tulos , hallábate M . S . en la Libreria de 
• Don Lorenco Ramírez de Prado , del C o n -

fejo de Indias , imprimióte defpues con ef-
; te T i t u l o , Hiftoria Eclefiafiica de los Suce-
fos de la Chriftiandad del Japón , defde el 
Año de 1602. que entrò en él .la Orden dt 
Predicadores , hafta el de 1621. 

F R . D I E G O C O L L A D O , D o m i n i c o , la aña­
dió hafta el A ñ o de 1622. i le imprimió 
1632. 1633. 4. 

F R . D O M I N G O D E L U N A , la profíguió tara-
bien hafta el A ñ o de 1628. i eftà M . S . 
feguo los A A. de los Efcritores Dominicos, 
fol. f 78. i también efcrivió el Martyrio de 
Fr. Jacinto Orfanel , en el J a p ó n , M . S . 

- en Flamenco. 
F R . D I E G O G U I L I A L D O , continuación de la 

Hiftoria Eclefiaftica , i Chriftiana dei Japón, 
M. S- fegun los AA. de los Efcritores Do­
minicos , fol. 425*. 

E L M I S M O C O L L A D O , Memorial, fobre Us c o ­
fas del J a p ó n , toeaotesala R e l i g i ó n , i roo-

A » do 
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do ds que ac.ib.: la perfecucionde la Chrif-
t'u'.iiad-cn é l , i li debe celar el C o m e r c i o : 
imp. l6-;2. 4. Arte de ¡a Gramática de la 
Lengua del Japón , i f j j i . 4. 1632. 1633. 
4. Compendio del Teforo de la Lengua del Ja-
pon , 1632. 4. 1636. 4. en Lat in. Mo­
do de confcfar al Penitente J a p ó n , 1631. 
4. 1632. 4. 1634. 4. en Japón. Modo de 
protelt.it los Miiterios de la F é , i m p . 
•1632. 4. 

FR.. J U A N D E J E S Ú S , Defcalco de San Fran­
cifco , tradujo en Caftellano el Arte ; i 
efta ¡VI. S. en el Convento de San Gabriel 
de Segovin , fegun Fr. Juan de San Anto­
nio , en fas Francifcos Defsalcos, lib. 1 . cap. 
23. fol. 314. 

FR-. L U I S F L O R E S , Dominico , que padeció 
M .rtyrio en el Japón. Relación de l s fuce* 
•fos.de aquella Chriftiandad , halla 24. de 
Maio de I Í 1 2 . eferivióla citando en la 
Carecí , de donde fáli¿> á morir por la 
F é : tenia la Original Don Lorcngo Ra­
mírez de Prado, dclConfejo de Indias , i ef­
ta imprefi en la Ilifioria Eclef aflea del P. 
Fr. faculto Orfanel , cap. 66. fol. 1 4 K 

F R A G U S T Í N D E M A D R I D , D e f c a l c o de 
San Francifco , Relación del V i a g e que 
l i i c o el Abad Don Juan Bapíijla Suloti, -
defde Manila al Japón , embi.-ulo por el 
Papa Clemente X I . imp. 1717 . f. 

F R . . B A L T A S A R D E M E D I N A , de la mifma 
O r d e n . : -Vida , Martirio , i Beatificación 
del Inv ic t ) P i o t o m a n y r , Fr. Felipe de Je-
~svs , M e x i c a n o , imp. 1683. 4. 

F R . L O P E F F . L I X D E V E G A C A R P I Ó , del 

A b i t o de San Juan : Milagrofo ingenio, 
honor de nueílra edad , i embidia de 
las pafadas , entre las infinitas Obras im­
prefas , i M . S S . con que ha iluftrado 

-nueftra Lengua , i fu Patria , fe halla tam­
bién el Triunfo de la Fe cn los Reinos 
deL Japón , por los A ñ o s de 1614. i 

• icTif . en Arima , Ar ie , i C o c h i n o t z u , 
-eferito , fegun dice , fol. 6. 'por Relaciones 
dealgunos P a d r e s , que fe las embiaronde 
M a n i l a , á efeéto de que las publicafc corí 
e l eftilo que havia nacido : trae en ellas 
los N o m b r e s , que fe fupieron de Jos Mar­
tyres , fól. 84. /. f guíenles, i algunos Ver-
fis Latinos , cn a'ubanca de ellos , i de los 

. .Religiofos} i efpecialmente los de Francifco 
de Cefpedes , Secretario del Cardenal San-
d o v a l , Hijo de Baltafarde Ce//Wfj,Catedra-
tico de Retorica , en Salamanca, en alaban-

.. c a d e S.Jorgc,Mmyr del J i p o n , i los E p i -

. tafias quehieo Vicente Mariner , á Adam, 
•i .otros Mártires, en Latin , i traducidos en 
Elpañol , imp. 161S. 8. 

M A E S T R O V I C E N T E M A R I N I R , Malifma-
Jio , , o . M a r t i r i o del Santo Mair.yr A d a m , 

OTROS L I B R O S DEL J A P Ó N . : 1 8 ? 
Japón , en verfo H e r o y c o , imp. en el 
•antecedente ,fv!. 102. 

P . N I C O L Á S D E A G O S T A , breve Relación del 
•Martyrio de! V. P. Marcelo Francifco Maf-
trillo , en Nangafaqui , fucedido á 17. de 
Octubre de 1637. embiada al P. Francif­
co Mario , imp. 4. Caftellano. 

P. G A R C Í A G A R C E S , Carta de 20. de Ene­
ro de 15*9 3. al P. Francifco de Benavides, 
de fu V i a g e al Japón , M . S. O . ella en 
el Colegio de la Compañia de Jesvs , de Al­
calá , fegun el P. A ¡cacar , en fu C bru­
no-Hiftoria , fol. 146. Relación de la Per­
fecucion del Japón , i Martyres , que la 
toleraron el A ñ o de l6zz. imp. l6if. 4. 
Caftellano. 

R E L A C I Ó N del Japón , imp. 1602. 8. en 
Francés. 

P . N I C O L Á S T R I G A Ü L T ,Comentarios de las' 
cofas Chriftianas en el '[apon , focados de 
las Cartas Anuas , de los Años de 1609. 
hafta 1612. imp. i 6 i f . 8. Triunfos Chrif-
tiernos en el japón , i de la grave perfecu­
cion contra los Fieles , defde el Año de 
1612. hafta.el de 1620. en cinco Libro?, 
imp. Í623. 4. 1624. 4. L a t i n . Vida id 
P. GoKplo Barceo , imp. 1610. 8. irSii. 
12. L a t i n . 

P E D R O M O R Í , tradujo en Francés los Triun­
fos , imp. 1624. 4. 

M . M . D E P U R É , bolvió á traducirle cn 
Francés , imp. i 6 r y . 4. g . 

P . M A T E O R A D E R O , Actuario al Libro 
quinto del P. Nicolás Trigaült , de los 
Triunfos Cbriftianos , en el Japón , en 
que delinea el eí lado de aquella Iglefia, 
•defde el Año 16" 17, al de 1620. impre­
fo 1623. 4. Lat. 

P . Luis PiñEYRO , Relación de hs Sucefos-
jjue tuvo nueftra Santa Fé , en los Reinos del 
Japón, defde el Año 1 6 1 2 . a irjif . im­
perando Cubofama , con vna Relación del 
e t b d o de ellos , Año 1616. i vn Cata­
logo de los Martyres , qué huvo en el 
Japón , defde el A ñ o 1^74. hafta 161 f.' 
imp. 1617. fol. i fe tradujo en Francés, 
i d i 8 . 8. 

N A R R A C I Ó N demás de 1 18 . Martyres que 
padecieron en el J a p ó n , imp. \6íf. Ita­
liano. 

P . J A C O B O M A R C H A U L T , Relación délas Mi­
ñones de los Jefuitas, en el Japón , M»" 
labar , Cei lan , i otros Lugares , coffl* 
prehendidos en el nombre de Provincial 
del Japón , i Malabar , traducida del 
Portugués de Francifco Cardim , i de el 
Italiano de Francifco Barrito, en Francés, 
imp. 1628. 8. 

P. L E F A U R E , Carta de la entrada que hi­
go el Abad S U c c i , cn el Japcn , i'la 

que 
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que hi C O el P. en el Gol fo de Bengala, 
imp. en el tom. 10. de- las Caitas Ediftca-
tivas. 

P. D E C H A R L E V O I X , Hiftoria de la Funda­
ción , progrefo , i decadencia, de la Chrif­
tiandad, en el Imperio del Japón , en que 
fe refieren las diverfas Refoluciones , que 
ha havidoen él , p o r efpacio de vn í lg lo , 
imp. 1717. 12. en F r a n c é s , t r e s T o m o s , 
i de ella es Epitome la del P. Crofet, que 
queda puclta. 

Relación de la muerte que padecieron feís 
Japones 3 por la F é de Chri í to , i m p , 
1607.-8.en Italiano. 

P. S I M O N V V A G N E R E C , efcrivió de los 
mifmos fcis Martyres , fegun Sotuvel. 

P. C O R N E L I O H A Z A R D , en fu Hijioria del 
prefiní e , ;' antecedente Jiglo , parte 1. c o m ­
prehends la China , el Japón , i otras 
Regiones Orienta les , imp. l66r>. f. 

FR. M E L C H O R M A N C A N O , D o m i n i c o , 
Martyrio que 17. Rel igiofos de Sante» 
Domingo , padecieron en el Japón imp. 
1629. 4. Caftellano. 

I N F O R M A C I Ó N dada. à fu Santidad , fobre 
canonizarlos , imp. i6~f. fol. Lat in . 

P. J U A N D E R H O , . Martyrio de los tres-
Reatos , Pedro, Juan , i Diego , de Is 
Compatiia.de J E S U S . 

P. Lu is M A I C E B L I D I O ,.Hijioria de los M a r -
tires del Japón , A n o de 1604. traduci­
da en F l a m e n c o , imp. 1600. 8. 

FR. J O S E P H L A M B E R T O , D o m i n i c o , Re­
lación del Martyrio de mas de 39. M a r ­
tyres Dominicos , que con otros muchos 

.padecieron en e l Japón , en Lat in . 
FR. N I C O L A S R I D O L F I , la tradujo en Ita­

liano , imp. 1642. 4. 
Í R . V I C E N T E P E , S A N A N T O N I O , 0 C A R ­

V A L L O , Aguít ino Defcaíico : Carta à fu 
. P r i m o , , que trata de los Martyrios que 
. ejecutaron en él los Japones , i trabajos 

que padeció. Otra , à los Pprtuguefes 
que eltaban en el. Japón i, eferita defde 
la Cárcel de Omura , à primero de N o ­
viembre de 1630. Otra , deferiviendo 
los Bhúos de V n g e n , de que trae Sicar­
do varios capítulos ., lif/. 2. cap, 1 1 . §. 3. 

, i vltimo- , de fu Chriftiandad del Japón. 
Relación de las heridas que dio vn San-
ityiì Fr. Juan de Rivera , llevándole con 
otro Rel igiofo ( à quien dio muerte , i 

.. hecho en el M a r ) en confianca ,a l Ja-
P^n } i como le caít igiron en Siam, el 
A ñ o i68f . en Latin , fegun el mifmo Si-
cardo , lib. 1. cap. 25*. 

F R . J U A N D E S A N T A M A R T A , Martyr^ 
Defcalgode San F r a n c i f c o , Carias eferitas 
defde la Cárcel del Japón : dos Relaciones. 
Catecifmo, Comentan» , fobre 1°§ Serm©-

O Í U E N T A L , T I T U L O V I I I . 190 

nes , i hiorulius del Breviario , fegun Fr.-
Juan de San Antonio , en fu Bibtiotkeca, 
fol. 141. 

D A I F U S A M A , Carta del A ñ o de 1605*. ai 
Govtrnadoi de Filipinas , dándole confe-
j o , i negándole á admitir Mifioneros ; re-

. fierela el P. Sicardo , lib. I . cap. 8. 
P . M A T Í A S D E S O S A , Compendio de lo fu-

cedido en el Japón , defde el A ñ o de 
I f 4 f . que fe fundó fu Chriltiandad , i 
Relación de los Martyres , que padecie­
ron A ñ o de 1629. i 1650. lacada de las 
Cartas Anuas de los PP. de la Compañía 
de Jesvs , imp. 1633. 4. 

F R . A N T O N I O R E G I N A L D O , D o m i n i c o , 
Vida , i Martyrio de Fr. Guillermo Cour-
ret , que padeció en Nangafaqui , A ñ o 

' d e 1633. M . S. fegun los Autores de 
Jos Efcritores Dominicos , fol. 66$. Tmi 
2. 

P. M A R T I N D E L A N A X A , d«l EJlado ck 
la Perfécucion del Japón , i muerte iliif-
tre del V. P. Marcelo Francifco Maftrille9 

imp. 1639. 4. 
R E L A C I Ó N de la Perfécucion del J a p ó n , i 

de varios Martyrios que padecieron los; 
Fieles en Nangafaqui , i O m u r a , faca-
da del Compendio de el P . Sofá , Aña» 
1630. M . S. f. en la Librería del Rei. 

F R . A L O N S O N A V A R R E T B , Martyr del J a -
pon , efcrivió á los Rel igiofos , i otros 
Chriftianos , quando eftaban los J a p o ­
nes para martirizarle j la Carta que refie-í 
re Fr. Diego de Aduarte , tomo t. de IA 
Hiftoria de Filipinas , lib. 1 1 . cap. f. 

I N F O R M A C I Ó N del. Martyr io de los Sícr-j 
vos de D i o s , Fr. Alonfo Navarrett, D o ­
minico : Fr. Pedro de f'arruga , A g u f t i -
no , con los Efpañples de fu C o m p a ñ í a , 
martirizados en el Japón , imp, 1675*4 
f. Lr . t . 

F R . A L O N S O F E R N A N D E Z , D o m i n i c o , Vi-
. da ,. i Martyrio del S. Fr. Domingo de Na-

varrete , i de fus Compañeros en el J a -
pon . M . S- fegun Don Nicolás Antonio* 
Tom. 1. fol. 17. 

F R . A L O N S O D B M E N A , D o m i n i c o , M a r ­
tyr del Japón , Relación del M a r t y r i o 
del V. Fr. Hernando de Ayala , i de Fr. 
Jefepb de Navarrete , fegun Sicardo , lib. 
2. cap. 1. 

P. M A T Í A S T L U C Z Y N I I U , Vida de el 
P. Alverto Mecinski , Martir izado en el 
Japón , imp. 1662 12. L a t í n . 

F R . F R A N C I S C O D E S A N N I C O L Á S S E R R A -

T E , en fu Compendió H i f t o r i c o , de los 
Santos , por los Venerables de la Def-í 
calcez Seráfica : trae las Vidas de los M a r ­
tyres Gloriofos del Japón , defde fol. 11. 
i j"8, imp. 1 7 2 9 . 4 . «n CaítelUno, 
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1 9 i ' H I S T O R I A S , Y R E L A C I O N E S , 

B E I O S N U E V O S P R O G R E S O S de la Religión 
Chi iíliana , i Certámenes del Japón , i la 
China , A ñ o de 1622. imp. en Muníler , 
162.7. 4. con licencia d e l i * . Mucio Vite-

lefco, que acredita fer de fu Religión el Au­

tor. 
S . M A R T I N D E L A A S C E N S I Ó N , Defcal­

50 de San Francifco , Carta al Doclof 
Antonio Morga , Prefidente de Filipinas, 
dclpidiendofe de 'è l , para e l M a r t y r i o , ef­

erita en 2.8. de Enero de 1628. Sermón 
que predicaba à los Compañeros Marty­

res del Japón : el qual fe halló en el pe­

c h o de vno , i :le refière Fr. Marcelo de 
• RivádéMyra., en el 'lib. 6. de fu Hifioria^ 

cap. 'Z. i el P. Luis de Froes , l e ' f u m ò 
en Lat in , i le copia Fr. Juan de San 
Antonio en fu Bibliotheca , fol. 176. i en 
la Chronica , lib. 1. cap. 23. пит. 338. 
i lib. y . cap. 14. 

C O S M E J O Y A , Japón , Carta à Manila, ; 

dando cuenta del Martyrio de San Pe 
dro Baptifia , i fus Compañeros , que 
refiere Fr. Juan de San Antonio , lib. y . 
cap. 39. fol. y 06. de fus Francijcos Defal­
co!. 

Р. A L O N S O M É N D E Z , Relación del M a r t y ­

rio de Don Apolinar de Almeyda , Obifpo 
de N i c e a , , i fus Compañeros , en Por­

tugués , i traducida en Caílellano , íe 
' imprimió en M a n i l a , i 6 4 1 . 4. 

S . P A B L O M i k i , J a p ó n ,'CartaalP. Pedro Gó­
mez ,*Provincial del Japón , pidiéndole 
que difpúfiefe la Forma de comulgar , an­

tes del Martyr io } la refiere el P. Guz-

«tan, lib. 13. cap. 11. con el Racemo-
rhi'ento que h¡^o defde la C r u z , à los 
Japones. E n Caílel lano. 

F R . F R A N C I S C O D E M O N T I L L A , Memo-
' ria1 dedas dbjecciones qué ai contra l o que 

...fe trata en el Japón , fobre la ida de 
los PP. Defcalf.es de San Francifco , à pre* 
dicár , í fundar , empiéca : Lo primero 
¡ue dicen. Y acaba , lo qual es de mucha con­
sideración: Memorial por los Frailes Frán­

cifeos Defcalcos de Filipinas , i el Ja* 
p o n ' , , " M , S S . O O . en la Libreria de D. 
Andrés de Barcia, пит. 7 1 9 1 . iJasobjec-
ciones', <]úe fe pueden poner al pafage de 
los v Defcálcos , al Japón , M . S. f. e m ­

piéca :.,Que no fe puede ir al Japón , i pa­

rece'dél mifmó Autor , M . S. f. 
F a . " F R A N C I S C O D E J E S U S , A u g u f t i n o , Car­

ta de 20. de M a i o de 1626. eferita def­

de Nàngafaqui , al P. Provincial de Fili­
pinas , del modo que tuvo para librarie 
de los Tiranos del J^pon , de que trae 
vn Capituló Fr. Jòfeph Sicardo , cn fu Cbrif-
tiandaddelJaponflib. x.cap. 10. %:z. T otra, 

, de 26. 'de 'Marino de 1627.. al 'mifmo, 

4 O T R O S L I B R O S DBL JAPÓN. I O Z 

dándole cuenta del fruto eípiritual que 
havi'a cogido en el Reino de >Boju. Otra, 
al mifmo , del A ñ o de 1628. fobre las 
cofas del Japón , que trae , lib. x.cap: 
zo 21. i 22. Otra , de 16. de Octubre 
de 1630. á los Re ligio fot de fu Provin­

cia de Filipinas , exortandolos á la per­

fección : que refieren el mifmo Sicardo , §, 
3. Fr. Alonfo de Herrera , eri fu Alfabe­

to A g u í h n o , tit. 1. fol. 23y. i Torreli, 
lib. 6. cap. 84. llaman al Autor Fr. Fran­
cifco de San Fulgencio. ' 

F R . P S D R O D E L A C O N C E P C I Ó N , F r a n . 
cifeano , Certificación de la Vida , Millo­

nes , i Muerte del V. Fr; Blas Palomi. 
no ,natural de la Higuera de Andujar,de 
2. de Julio de 1627. ella imp. en los San­

tos , i Santuarios de Jaén , i Baeca , del 
- P. Francifco de Vilches , part. I . слр. 7S. 

defde el fol. 218. 
F R F R A N C I S C O C A R R E R O , Dominico, 

Triunfo del Rofario , i de; la Orden de 
Santo D o m i n g o , en los Reinos del fa­

pon , defde el A ñ o 1617. haíta 1624. 
Relación del Martyr io de Fr. Pedro Faz-
quez , Hijo del Convento de Atocha, 
imp. en M a n i l a , i6zy. 4. 

F R . M E L C H O R M A N Z A N O , bolvió á im­

primir ella vltima en la Hií lor ia referi­

da , imp. 1629. 4. 
F R ; D I E G O D E S A N J U A N E V A N G E L I S T A , ^ ­

ta al Prior de San A g u í l i n , de С iragóca, 
dándole noticia de los R e l i g i o f o s , que 
padecieron cn el Japón , imp. 163г. 
fol. 

P. A L O N S O D E A N D R A D E , T o l e d a n o , Ser-
-•• топ de los Martyres de San Francifco,* 

de la Compañia de Jesvs , que padecie­

ron en el Japón , imp. 1628. 4. en Cáf­

tcllano. 
X A X U M A , R e i de los Cajogotnanos , dos 

Cartas : al Virrei de la India , vna , i otra, 
al P. Antonio de Cuadros , Provincial , que 
refiere Mafeo , lib. 3. 

C A R T A del J a p ó n , de vltimo de Septiembre 
de 1602. de las cofas del Japón, i la China, 
en P o r t u g u é s , que e m p i e z a : Pella Cur­
ta Anua ,que fe efereveb, á V. P. b Mar­
go pafado , M . S . 4. en la Librería dd 
Marqués de Villena. 

F R . G Ó M E Z D E S A N L U I S ( Palomino ев el 
figlo ) de San Francifco , efcrivió diferen­

tes Cartas al P. Fr. Miguel Preos , i oirtSi 
de la Perfecucion del Japón , fegun el 
P. Vilches , en los Santos de Jam , par­
te 1. cap. 72. 

P. A L O N S O M u ñ o z , Carta de 7. de Enero 
de 1600. fobre la Perfecucion de la Chrif­

iandad , i algunos Varones Santos , de 
' • que t r a c v n Capitulo Vilcbes , iá referido. 
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E P I T O M E DE L A BIBLIOTHECA­

R E L A C I Ó N S U M A R I A , : i verdadera , de vna 
Embasta que. el Santo Fr. .Pedro Bap­
tijla , Defcalco'de?­S;m Francifco , de la 
Provincia de San''JoíVph , hico al Empe­r 
jadnr Taicofama ; i del Martyrio que re­

cibió , con otros c i n c o Frailes Del cal­

c o s , i veinte Japones Chriftianos , fus 
allegados, en N a n g a f a q u i , A ñ o de If97­
¿i f. de Febrero. Recopilada de las Informa­
ciones Autenticas , que fe embjaron de F i ­

lipinas , á Efpaña , dedicada al R e i D o n 
Felipe I I I . en 16. capítulos , M ­ S. 4. 
en Ciftellano , en ja Librería del Marques 
de Villena. 

P. J O S E P H A N D R I E S , Anatomía de la Ana­

tomía de la Compañía de Jesvs , ó Anta­

natomia del L i b r o intitulado : La Anato­
mía de la Cov/prñia , K Í 3 4 . Adición á la 
Anatomía J d u i t i c a , opuefta á las Sa­

tyns contra la Compañía , efto es fus 
Mírlenos , la confultacion de Junípero, 

i la Relación de ei P. Sotelo , i6$f. 
REÍ A C I Ó N de lo que propufo el Embajador 

dei Japón , al R e i Don Felipe I V . pi­

diendo Mií ioneros , i refpuefta que fe le 
dio. M . S. en U'Librería del Rei. 

FELIPE D E V E H H E Í E N , Hifloria verdadera 
del horrendo Flujo de S a n g r e , por ojos, 
boca , narices , i o i d o s , del P. Juan Bap­

tijla Onraet , i de fu milagrofa cura , por 
intercefion de San Francifco Xavier, con 
Anotaciones , i vn breve difcurfo de la 
efencia del Milagro , i culto de los San­

tos, imp. 1708. 12. L a t . 
ADOLFO S C H U L I C E N , Panegyñeo de San 

Ignacio- Loyola , i San Francifco Xavier, 
imp. 1622. 

P. A D R I Á N C R U C I O , Hi¡lorias memorables 
de lo que los Jeruitas han hecho en el Ja­

pon } con efte T i t u l o , las pone la Tabla de 
los Autores Eckfiafiicos, tom. z. fol. 1664., 
i ferá la Relación que queda notada en el 
tit. antecedente , fol. X 07. 

R E L A C I Ó N del Reino de el Japón j imp. 
1617. 4­ e n Alemán, 
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F R . P O L I C A R P O D u ­ E A Ï , R e c c l r t o F n m ­

• eifeano.• Panegyrico , ;i los M a r t y r e s d e l j a ­

• pon , fegun ia Tabla referida , tom. zflfol. 
1898. L a t í n . . • 

E N R R I Q U E H A M E L t>E G O R C U M , Viage à Ba­

t a v i a , i al­Japon , i otras p a r t e s , impj 
­ 1668, 4, en Flamenco. 
P . J U A N H A Y , Efcoces , tradujo en L a t i n 

algunas de las Cartas de los PP. del J a ­

pon , imp. l o o r ­ , c o m o v à p u e f t o en cfta 
BM'wtheca, fol. 92. 

P. J U A N B A P T I S T A D E B A E Ç A , Carla à 
Pedro Rodríguez de Cordova , defde N a n ­

gi faqui , à 2 0 . de M a r c o de I C Í 2 4 . en que 
trata de las Peifecuciones ., 1 Martirios 
del Japon ; de que trae quatro -Capítulos 
el P. Francifco de Vilches-, , сл los Santos 

. • de Jaén 1 i Baeça, part.'i:• x-ap. 71. Eí­
criviendo la Vida,derfte Varón admirable. 

G E R Ó N I M O D E , A N G E L I S , breve Relación 
, del Reyno de Jefo , confinante del. J­apon, 

i Viage que hi.cn.^ en el A ñ o de 1611. imp. 
dos veces lózy. 8. • 

R E L A C I Ó N del Defcubrimiento de la T i e r r a 
de Jefo , al N o r t e del Japon , i algunas 
particularidades de ella , fegun la que h i ­

ç o à los Olandefes O E R I , Mercader Japon, 
en O b n d é s , 

M E L C H I S E D E C T E V E N O T , la tradujo en Fran­

cés, con vn Mapa de la Tierra, i la Cofia del 
Japon , que mira à las Indias O c c i d e n ­

tales , i del R e i n o de Pegu , en el tom. i, 
de fus Relaciones, part. z. 

D E S C U B R I M I E N T O de los Paifes que eftàn al 
Oriente del J i p o n , imp. en Francés. 

F R ­ J U A N F E R N A N D E Z L E C H U G A , Relación 
del Martyrio de Fr, Banholome Gutiérrez, 
Aguft iuo , trasladada del P. Fr. Mar­

tin С'hiver, imp. en M e x i c o 1666. 
E H R E N F R I D O H A G E D O R N I O , T r a t a d o del 

Catechu , 6 T i e r r a Japónica , 1679. i z . 
L a t . 

L T B R O , en Japon , que fue de Buenaventu­
ra Vulcanio , i eftá en la Librería de Leí­
da , fegun fu Catalogo ,fol. 347. 

T I T U L O IX. 
HISTORIAS <DE TERSI A , Г ARMENIA , T ALGVNOS LIBROS 

EN SUS LENGUAS. 

Ï B R O D E t A s P A L A B R A S D B 

L O S D Í A S , Y D E L O S R E ­

Y E S , M A D A I , Y P A R A I , 

ó de Media , i Perfia , fe­

gun leen los Hebreos ; i la 
Vulgata ( como fe vé en Efler, 

cip. 1. Verf. z. ) Libros de ios Medos , / 

los Perfits. L o s fetentn Interpretes : Li­

bro.de les Rsies de los Per fas , i los Me­

dos. L a Traducion Syriaca , le intitula; 
Libro de las Acciones Diarias, de los Rcies 
de Medía , i Perfia , a quien figue la Pa-

rafrafis Caldea , mudando las vltimas pa­

labras en Per/eos , i Madeos. Vvolfio, 
B b ­J. o-
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19 5" H I S T O R I A S ~ ir R E L A C I O N E S , 

Tomo--i. de la BibliothecA Hebrea , en la 
Hiftoria Sacra , Sefion 4. le llama Cbr orn­
ean , b Anales , fien do Diarios { c o m o 
el L i b r o , de que fe hace mención en el 
cap. 4.. de Efier , verficulo 1. ) de los qua-
les .fe forman los A n a l e s , i las C h r o n i -
cas : contenia las Acciones , i Sucefos 
diarios de los Reinos de Perfia , i Media. 
Scipion Sgambato , en los Archivos del An­
tiguo Teftamento , fol. 393- hace A u i o r de 
é l , á Afuero ( de quien fe hará mención 
adelante ) i á fus Sucetores :fe ha perdi­
d o , i folo permanece de é l , lo que conf­
ta en el Libro figuiente : es factible , que 
eferito por los R e i e s de Perfia , ó fus 
Secretarios , efté alguna parte derramada 
en fus Hiftorias. 

E L L I B R O Sagrado de Eftér , que algu­
nos dicen eferivio ella mifma , con Mar-
docheo. O t r o s , que el Sumo Pontífice Joa­
chim. Otros , que Efdras. Otros , que la 
•Gran Sinagoga , en la qual fe pueden cora-
prehender algunos délos A u t o r e s , áquien 
le atribuicn,como dicen Pedro DanielHuet, 
tn la Propoficion 4. de fu Demonfiracion 
Evangélica ,'fol. 173. Jofeph Pafino , de 
las Principales Verfiones , i Lenguas de la 
S. Efcrttura , fol. I 0 7 . Parece le eferivio 
cinquenta A ñ o s delpues de la Cautividad 
de Babilonia , aunque el t iempo de fu 
Efcrttura dice Dupin , b «I Autor de la 
Tabla :P~nivcrfal de los Autores Eclefiafti-
cos Cronológicamente , i de fus Obras ver­
daderas , / ¡upuefias , fol- 2.0. tom. l. fer in­
cierto : contiene la Hiftoria de 18. A ñ o s 
de Afuero j por lo qual no Falta quien le 
llame Libro de Afuero ; parte de él , fe ef­
er iv io cn las ciento i veinte i fietc L e n ­
guas , que fe hablaban en las Provincias 
en que imperaba , i exil ie en H e ­
b r e o , Siró , i G r i e g o : L a Paraphrafi Cal­
dea , i el Targo , queeftá cn la Biblia P o* 
•liglota , i en G r i e g o M . S . eftaba en la 
Librería de Pío I I . fegun Afcmano en fu 
Bibliotheca Oriental , /0??;. 1. fol. jrp 5 -

R . I S A A C A R A M A , le imprimió en H e ­
breo , con Comentario , en Cpnftantino-
p l a , A ñ o 278. de la cuenta menor de los 
Judíos , que es el A ñ o i c i 8 . de Chri f to 
S . N . e n 4. 

R A B Í E L I E S E R , H i j o D E E L I A S , también 
)e comentó , é imp. en Cremona , 336", 
de Chrifto if/6. 4. 

• I - / . . L u z D E L A L E Y , es vna declaración 
¿r\ Libro de Efter , en H e b r e o , de que 
fo lo hace mención Hetingero , citado por 
Bartolocio, que refiere Plació de los Anó­
nimos , cap. 17. num. 35. fol. 682. 

R . J O M T o u S C H A L O N , h i g o fobre e l 
otro Comentario, i le imprimieron fin pun¿ 

omos LIBÍCOS -DE . P F P S I A . r e t í 

tos, Jbraham , i EUefitr , H i j c s de ¡//^ 
Afchkenaft , cn Corrftantinopl-a , Año 
342. de C h r i f t o , i f & 2 . 4. 

R . S C H E M T o u B E N A m A H A M , con otro 
Comentario fuio , le imprimió .en 72. ojas 
en Conftantinopla , A ñ o 34J. d e Obni-
to , ir8f. 4. 

R . S A L O M Ó N A i k o R E T Z , también le co­
mento, imp. en Venecia , el mifmo. AÍÍ04 

R . J E H U D A L O U T / B E N J O S E P H , le bol 

v i o á imprimir en H e b r e o , con vna 
Parafrafi Alemana , en A m f t c i d a n , Am, 
423- de Chrifto , 1Ó63.4 . 

- R A B Í M O I S É S M E I R B E N E L E A Z A R PERLS 

•con vn fobre Comentario , cn el de Rt,(-
chy , le imprimió cn Praga , Año 47* 
de Chrifto -, 1 7 1 0 . todos en Hebico. 
O t r o Comentario A l e g o r k o , imp. en -Cra­
covia , A ñ o de 2fo. de C h r i f t o , i-rpo 
4. T otro , con traducion en Alemán, 
en Francfort , A ñ o 45-8. de Chrifto, 
*6"98.-4. .refiere Vvolfio , Bibliotheca fí¡. 
brea , tom. 2. fol. 412. 

• P E D R O D E R I G A , redujo el Libro de Efh\ 
á verfos elegos , i le impiimió Barúk 
en fus Adverfarios , Libro 31. cap. ij. , 

V B O I S V A X -, poema Hetoke de Effr , imp 
1670. 4. Francés •, con nombre Jupuef-
to , i c o n el propio, 1 ¿ 7 3 . 1 2 . 

• I ? . G A S P A R S Á N C H E Z , Comentario , im-
;prelb con el de otros L i b r o s , 162^. f. 
L a t i n . 

F R . J U A N F E R O Francifrano , Cementara 
fobre Efter , i-f5*4--8 L a t i n . 

Í R . L E A N D R O D E M U R C I A , Capuchino, 
eferivio otxo Comentario mas dilatado, imp. 
I 6 4 7 . / 0 / . L a t i n . 

P . O L I V E R I O B O N A R C I O , bolvió á comen­
tarle , imp. 1647. fol. 1 c»5"3. 4. 

I * . O T O N Z I ' L I O J Mardocheo , en los tres Li­
tados-, í n f i m o , M e d i a n o , i Supremo:MS. 
murió antes de acabarle á 13. de Agof-
t o de icífó*. 

W O L F A N G O K Ü N T Z E L S , Hiftoria de Efler, 
imp. if6f. 8. en Alemán. 

J U A N M E U R E R , la Efter , Comedia,imp. 
en A l e m á n , 8. 

J O S U É B A R N É S , Hiftoria de Efter , PARA-

P H R A S I S , en Verfo G r i e g o , con tra-
ducion Latina , i Anotaciones Ó/Ugas, 
que fe contienen muchas Antiguedaács 
•Orientales , i las coftumbres menos co­
nocidas de fus M o r a d o r e s , 1670- 8. La­
tin. 

F R . L O P E ' F É L I X DE V E G A C A R P Í - 0 : ^ 

Hermofa Efter , Comedia imp. en fp f>arí' 
l f . TÓzi. 4. Caftellano. 

Í ) O C T . F E L I P E G O D I N E Z . Aman, i Mardtr 
cheo , imp. en e l / , tom.de Varias, t6j6. 4' 
Caftellano, 
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P. N I C O L Á S S G R A R Í O . , fobre Efler,.con ios 
Comentarios de otros Libros, t¡6\ X. fol» La­
t í n . • 

F R . F R A N C I S C O F E V A R D E N 6 I O , Fiaocifca-
no , Comentario fobre Efler, i Joñas,imp. 

. i f.94.. L a * . 
J U A N D R U S Ó , Anotaciones fobre Efler , fe­

gun la Verfion Latina de Xantes Pagni* 
no , I f .Ofj . 8. 

D A M I Á N L I N D N E R O , Efler. Tragedia, 
irnp. 1607. 8. en Alemán. 

J U A N V V O L F I O , fobre Efler , imp; 1^84» 
8. 

F R A N C I S C O B U R M A N O , le comentó con 
otros 'Libros, 1-683.-4» en Flamenco. 

V I C T O R W O S T R Í G E L T O , fobre Efler , i la 
Oración de Cyro , primer Rei de los Per-
fas, imprefo con Jos Comentarios de Eze-
cbicl , i otros., I f 7 t . 8. Latin. 

RüDULFO ' G A U T I E R , Ó VVAiTÉR. L u i S 
L A V A T B R , Y P E D R X ) M E R L - I N , ,efcrivie­
ron Homilías fobre «íle Libro. 

P E D R O D E R I E R , Efler- Tragedia 1-644. 
4. en Francés. ' 

J O A N R A C I N E , Efler], Tragedia 1689. 
Francés. 

J U A N P I S C A T O R , Comentario Cobre Efler ¿fe­
gun Frehero , fol. 426. i Tomás Cooper% 
Arturo Jockfon , Lorcnco Capero , i otros Co­
mentadores , en que fe halla gran par­
te de la Hifioria Antigua de Perfia , i fe 
omiten por no aumentar el Volumen: 
veafe á Sgambato en él Libro referido , def­
de el fol. 384. á 392. Juan Alberto Fa-
bricio , Bibliotheci Griega , lib. 4. defde fol. 
lof. P. Andrés Efcoto , Catalogo de los In­
terpretes Católicos de la Sagrada Efcritura* 
irnp. 1618. 8. 

A S U E R O , Rei de los Perlas , i de cien­
to i veinte i fiete Provincias , defde la 
India , á -Etiopia , ó Cyaxares » Afliages, 
Artaxerxes , AflibareS , ó Apanda ( que 
con ellos Nombres , i otros equivalen­
tes , á Emperador , ó GeneralifimO le lla­
maban fus Vafallos , que algunos creen 
fer Abuelo de Cyro , ó fb Hermano , fe­
gun el P. Turnemina , en la Difertación,fo­
bre los Libros Sagrados , que no quieren ad­
mitir los Hereges , refumida en las Memorias 
de Trevoux , del Año tjló. en Enero, fol. 
if. en que trata de los Reies , i Reinos 
de Perfia ) dicen efcrivió la Hifioria dé 
fus Hechos en Hebreo j pero es Libró 
que fingieron los Judíos , con ocafiondcl 
Texto Sagrado , en el cap. ti. de Efler, 
verf. 4. que dice : Mas el Rey eferivia 
en fus Comentarios , lo que fe httvia hecho, 
i también Mardocheo , dejb eferitas las Me­
morias del cafo. También le atribulen 
otro Libro intitulado : Maravillas -dt las 

ORIENTAL , TITULO VIII. r ©0 
•G'tudüides , que dicen ella en da Libreníp 
del 'Duque ¡de naviera , fegun Uvolfio en 

. fu BibliothecaHebrea , tom. i.flól. 13.6. X,as 
Obras d e i t a s fon las Cartas que ,tfltán 
i n c i d a s en.el Libro-de.Eflér, t%p.i<i. i 16. 

áLiA B I B L I A S A C R A , fe tradujo Antigua­
mente en Peruano j aunque no es fácil 
averiguar , íi *antes de haver ocupado los 
Mahometanos , á Perfia , P.ofino afir-ma, 
fol 87. que antes, i imi i fundadamente: 
ai dos Traduciones , vna figue á H-ver­
fion Syriaca , i -otra la de los .Setenta , i 
lo que permanece de efta , fe halla en I>a 
Biblia -Polyglota : como fe :dirá. 

J U A N B A P T Í S T A R A I M Ó N D O , difpufo la 
Biblia en'diez Lenguas, i enere elfos la 
Perfiana y Ewopc ., Armenia., Sira , i 
Caldea ,, cuio Titulo pone -el P. habbe 
en fu BiUiotheta M.SS.fol. 25*4. 

LrA B I B L I A en cinco Leugüas., Latina, 
Syria -, Perfiana , Griega , i Armenia: 
tra jeronla de Oriente los PP. de la Com­
pañia de Jesvs, i por Relación de vn Vian­
dante Veneciano ( que la vio en Sevilla 
en el Convento de los Carmelitas^ lo di-

- ce Federico Scbéterio en fus Ventilaciones fi­
lológicas , á el Códice Hebreo del Tefiamen­
tó Viejo , rexercitacion x.catp.x. 

J k E a i A en Árabe, Pcrfiano , i Caldeo ; la 
qual tuvo Peirefcio , Comentada por Ra­
bí Salomón como dice Gafendo en fu 
Vida. • 

P A R A P H R A S T E P E R S I A N Ó , que eftá en el 
T . 4. de ;la Pol-y-glota. 

O N I C E L O S > fu Targo en Peruano. V.Jacoí 
bo Tufio. 

E L P E N T A T E U C O cnPerfíano, cMen Ja Polí­
glota. 

R. J A C O B , Hijo de Jofeph Tufenfe b Tu­
fio , Tavvb , ó Tavos , na cu ral de Tu fi, 
en la Provincia de Corafan , tradujo el 
Pentateuco en Perfiano , i -con el Targo 
de Onkelosy, referido, en Perfiano,i la Verfion 
Arábiga de Saadías ^ fe imprimió por ios 
Júdios , Vafallos de los Atabes ^ i Per-
fas, en Conftantinopla», con letras Hebreas 
15*46. (que es el f 3 oó". de el Mundó, )no el 
de i f f i . en que pufieron efta Ediccion,-
Vvalton, Tmás de fíyde, i Heinfio -, de que 
fe puede ver al P. Le Long , en el Tra­
tado de las Biblias Polyglotas , $. 4. fol. 
40- pero no tradujo Jos Logares difíciles, 
i añadió ( fegun la mala coftumbre 
de losjudiós ) muchas Alegorías , i Fá­
bulas que hicieron , invtil fu trabajo. Pa-t 

Jim iá citado ,fól. S 8 . 
T O M A S G R A V Í O , Anotaciones fobre él , eo 

Perfiano , que eftán en Walton , tom. 
6. trat. S. fol. 64. en que hace mención 
de otras Traduciones. 

J U A N 



S f o HistoRi." s Y R E L A C I O N E S * ; 

J U A N M O L L E R , e l Pentateuco en Perflaho, 
i de los Saduuos , imp. 16^3. Hiftoria 

• '<f,vangelica de los Magos , i elcritos de 6". 
Mateo , 1 6 7 2 . ' : 

LUX ' P S A L T E R I O , .e f tà en la mifma Pol ig lo­
ta , i le bolvicton à traducir en Perfia?-

1 no por la V u l g a t a , vn Padre de la Coni-
pania de Jesvs , ivn Carmelita en Upaban, 
año io"18. que no nombran Hotingero,en 

: fu Bibliothecario , cap. i.fol. 31. ni Vvai­
tón, Prokgom. 16. num. 8. donde hace men­
ción del que trajo de Oriente , Juan 
Gravio. 

O T R O P S A L T E R I D , Heptagioto , en que fe 
halla otra Traducion Perfiana , Etiopica, 
£cc. L o s quatro Evangelios , en Perfia-
no , ai tres^exemplares en la Libreria de 
Leida., num. 31. i ftguientes, ./0/. 410* ¿fe 
/« Catalogo FI fegun el P. Labbè , 0« la Bi­
bliotheca de los M- SS. e liaba en la Vati-: 
c a n a , pero Le Long , J e t e Biblias. Po-
lyglotas § .9 . ;»««... 83'. lo niega. Par ter de 
el Mateo , en Perdano , eftaba en la 
Libreria de Tevenot , fegun fu Catalogo, 
fol. 198. 

S A M U E L , C L E R C , tradujo el exemplar Per.¿ 
flauo de Duaríe Pocockio , que fe facó de 
Ja Lengua Syriaca , nuevamente , i con 
Notas eftá en la Poliglota , toni. 6..Jal. 
?6. i imprefos con todo e:\nuevoTeftamen-
t o en Peruano. , 1698..fol. . 

S I M O N I B N , J O S E P H I E N , A B R A H A M A L -

C A B R I C I Í tirxibien los tradujo en Per-
fiano , el A ñ o 1341. fegun Pafino , en 
el fol 88. c ¡ t3d Q . . . . , .. 

A B R A H A M W H E E L O C O , tradujo en Lrw 
tin : vna de . las dos Traduciones..Perfianas, 
del G r i e g o , i eílandole imprimiendo.mu­
rió , c o m o dice Samuel Clerc ; pero fe 
acabó 'de imprimir , i6yo. f. 

F R - G E R O N I M O X A V I E R , con el; T i t u l o de 
Hijioria Evangelica , los tradujo en Perfia-
n o , dedicandole al Gran Mogol 

L u i s D E D I E U , los tradujo en Latin , co­
mo.fedi*à adelante ,imp.fol. i6fj, f. i otras 
verdones de los Evangelios', de que hacen 
mención Hotungero , Diferí. 3. fol. 2 1 1 ; 
i" Ifvalton Prolegom. 5*. num. 10. de la 
Poliglota , íom. 1. fol 3 f. refiere dos , he­
chas por los PP. de la Compañía , i. fe­
ra vna la del P. .Xavier ., i añade , cjue 

• fuera vtil imprimirlas , para aprender la 
Lengua Peruana' , en que ai, poquifiínos 
L i b i o s imprefos , i en el Prolegómeno 16. 
fol. 101. trata mas largamente de la L e n ­
gua, Hiftoria, i Libros Sagrados, Perfianos. 

E L T E S T A M E N T O N U E V O , en tres 
T o m o s , en Perfiano , que fueron deja-
cobo Golio , i los dejó à la Libreria de Lei­
da , fegun fu Catalogo , fol 4.10, 

f. O T R O S L : I R O S -DÍ. P Í K S E A . j , C ; o 

E L L I B R O D E T O B Í A S , t-n Lengua Vúffl. 
. .pa! f c f c r i t o c o n . ' L c t u s Hs-bfess , . q u o t e , 

íiia Harbclot , como dice en fu Biblioth 
ca Oriental , foh 889; , ' -r.:.;-:v : .• .-'{ 

L o s ¡ P R O V E R B I O S D E J S A L C M O N ; . , . Í 3 W W < ? / tenia 
tres Fcrfioncs Perfianas bien Antiguas^tmo 

• dice FOL. 113 . de fu Biblioteca. Oriental, 
• O R Á C U L O S de los M a g o s , q u e p i rcedle-

ron à Zoroaí lres , impref. . i t 0 j \ 4 , en 
. G r i e g o . ; 
Z O R O A S T R O , ò Z O R O A S T R E S , ('que taro-

bien llaman los Perlas , Zaraduji 0 Zar-
dusht , i otros 'Larduit , Zarata , 6 Za-
brata , Caldeo , ó Baétriano , Libro ¿c 
¡os Oráculos Mágicos , que atti bu i e Lam­
becio , à Juliano Caldeo , por. fobrenon-," 

• bre Teurgo en el Prodromo,de h Hijioria Lu-
terari., lib. 1. cap. 7. fol. 93. impido en 
París con Efcolios, Gr iegos -, iy38- ien 
G r i e g o , i por Federico Mor ele s r f 97. 4, 
G r i e g o , Lat ino. ¡Libro de ¡es Dogmas de 1« 
Teologia Caldea , i vna Dnla-< ación fobre 
ella de los Perfas", Caldeos. , i Gr iego ; ; 
el qual con otros Libros ellab,.v en h Li­
breria del Jnfighe Juay Pico de- ¡a Miran-
dula , que fe perdieron, con fu.muerte, 

, i . folp parecieron vnos traslados, tan mal 
hechos , i depravados , que no los -en­
tender ia e l m i f m o Juan PICO , > como 
refiriendo à Marfilio . Fieino v d i c e Heurnió 
en FU Filofofia de ¿os Barbaros , al • principi) 
del Libro 2. índico , fol. 123. de quien lo 

. t r a s l a d o Stanlco , en el Proemio de el Li-
. bro 4. de la Hijioria de la Filofofia. : L o s Ma­

gos. , ó Ghebres, tienen dos Libros cmi fama 
de fuios, vno intitulado A I A P . D E H Í U I A R -

r Ví.N.Olf'O es particular expl icación, o Co­
mentario de cada Tratado de los que ef­
crivió-: Plinio lib. 18. i 3c. cap. 1. i Ub.y¡: 

cap. 1. le cita en fus Artes Mágicos, i 
jQuintaliaw con el nombre de Magno en 
lugar de Mago , i Per feo , de Perla : por 
etto 1c atribuien el Jvl-gkón , ó Libro à 
los xtyagos , que otros dicen es de Jrifio-
teles , ó de Rodon , ó Jntifkcnes , fegun 
Plació de ¡os Anónimos , tom. 1. cap. 6. 
NUM. 1298. También le atiibiiycn i-l 
Z U N D L A U A S T A V V , Ó Godizo de LAS ¿0« 
Perfianas, Plació cap. 16 num..zjf • Gvuz 
en el Itinerario , dice ella en dos T e m o s : 
Vw de Attrologia judiciaria , i caula, de 
los movimientos tíficos : Otro de las T a ­
blas de las tres Leyes de los Seglares , 
Sacerdotes , i Archifacerdotes ,-j lss re­
fiere ; i las trasladó Pafcbio en. fus inven­
ciones nuevas antiguas, cap. 4. §. 17. .Hu* 
vo muchos Autores Antiguos" de elle 
nombre ; por lo q»j?.l fe atribuien ¡as 
Obras de vnos , à otros , Stanlco en el 

... Libro i.defu Filofofia, i Juan Clerc en el 

file://e:/nuevoTeftamen-


EPITOME Е»Е L A ftmuOTdí. 
Índice Filológico de ella , hacen mención 
de caíi todos , i Atanafio Kirchcre en el 
Obelt/eo Panfila , lib. i . cap. 2. §. i . A l ­
gunos quieren , que el Ant iguo Zoroaf-
tres fuefe Cham. Pedro Cvmefier $ i otros, 
que refiere Fr. Alon/o Chacón Biblioteca 
Univerfal , fol. <¡z%\ facandoítí de la 
Bibliotheca Santa de Sixto Senen/e , ¿ib. z. 
fol. 66. donde le diitingüe del que éfcrt. 
Vio el Libro Sacio , recopilando las cofas 
de los Perfasfi que efcnvió dos Millones de 
y e r f o s de M a g i a , fot. 6f p.y\.Kircber, en el 
Arca de Noe , fol. 2io . Gafiávo Periagsro 
eferivio vna Di/ettaciots de C h a m , Autur 
de las C i e n c i a s , que refiere Vvolfio , Bi­
bliotheca Hebrea tom. i. fol. 377. L o qual 
reprueba Bocharlo , en fü Phahg. lib. 4 . 
cap. 1 . Enrique Hulfó , en fu Melchifbdcss 

fatado de las Tinieblas con fié Padre , in­
tenta fea Énochfi le identifica con Ana-
(o , Inacho , Tawüt , Ñeptuno , Atlante, 
í Bico. Pedro Daniel Huet, , d i c e , que al­

gunos creicron fer Moifes, i que de el fe 
derivo la Antigua R e l i g i ó n de losPerfas , 
í de los Indios de G u g a r a t e , i Goroman­

de! , pero" Gregaria Miguel, ér» las Netas 
a Cafareis , d i c e , q u e el N o m b r e p r o p i o 
del Autor , file Mogi L a s M a g o s de P e r ­

fia tienen por cierta , cjue fue Abrahatn, 
i que eferivio los tres Volúmenes , que 
llaman 2<END, Ó Libro de'la Vida, P A Z E N D , 
que contiene la R e l i g i ó n de los M a g o s , 
que es entre ellos el tms A u t e n t i c o , i el 
U S T , ó U S T A , o A B E S Í A , que es Co­

mentario de ambos ¡ en los quales fe i n ­

cluie t o d i fu S e é t i , fegun Herbeloi , ea 
fu Bibitotbesa Oriental, fol, 1 1 . \ 6. yp 
pío". 019. i 930. T a m b i é n le atribulen 
el K E R I N A T , i otros Libros de Fifica* 
i de muchas fuperfticiones , en las í e r ­

vas , i Piedras , de que fe acuerdan Plí-

nio , citado por Clereii Jofias Simlero,tn 
el Epitome de la Bibliotbeen de Conrrado Ge fi­
nen , fol, 182, que refiere á Suidas, i á L.L 
fio Gregorio Giralda: i con rms diftincion, 
Morboso , en ftt Potyftor, lib. t. cap. i a. 
fol. 90. D e el Autor , fu Magia , i Af­

trologia, tratan $ordelon,éñe\ Тот. z. de fu 
Hiftoria de los Sugetos mas memorables, Carta 
to. Elias Dupin en la Tabla di los Autores 
Mcleftafticos , tom» í. fol. 1 1 . le pone en­
tre los Autores fingidos , con 1 Sancbonia-
tvn,i Pbilon Biblia, pero en la Éibliotht'c* 
Univerfal dz los Hflarhalareí,Tom.i.fíb-, 1. 
§;T'fol.f4''i TT n a c e mención de los? L i ­

bros, Db la Natur.alec,.4 de las Piedras 
Prefiofas , D e los c i n c o , d a fes Prediccio­
nes Xtfironomieas , i de' los' Oráculos. 
V . Juan A.birto Fibricio y Biblioteca?'' 
Griega , hb. i. cap. 36*. 7«*« Mokrtr, , 
en fu Hmonjtnojtopia' fl¡fínica1 

,C> 6 i W E N T A I i T i T V - Q ' %0t 
lógica Critica , ó Scbediaj&a Pcrogiiá dé 
los Eícritorcs H o m o r y m o s , imp. 1 6 ^ 7 . 
8, tiata de. fus N o m b r e s , fol. zoo.Tcnía-

¡fino en lá B'ib. Ferieta ," fol. dice , qué 
eií Ía Librería del Cardenal Befarion ha­

via vn, V o l u m e n ; en G r i e g o ¿ intitu» 
h d o Zoraajlro , Éfpeculacton del Trueno, 
i otrus cofas.Labbí en fu Bib'kieca M. SS.. 
fol. Zf6, i 279. pone d o ¿ , d é Zoroaftro 
Uao de Aítroiogia,|ttí Latin. Otro,al modo • 
de la Margarita Fiiofofica , en ltaliaabi. _ 

P R . O C L . 0 recopiló letents Q u a r t í í a s , o 220. 
y e r f o s Exam2tro3, d; los Oráculo;,dt que 
11)1­) h¡n queda Jo feíenta. Dtípin, Bibii.tecct 
tfniverfl de los Bftorudoreí, 1.1 f- tom. 1« 

J O R G E G E M I S T I O P L E T Ó N , Comentarios 
fobre los Oracuk-s Mágicos , ,en . G r i e g o , 
imprefós fin fu n o m b r e , . en Patis 1^42. 

•Reíopilación fumaria de los D o g m a s Z o ­

roaibicos , i PUtonicos j M . S.. tx la 
Librería Imperial , en Griego. ' , Lambecid 
en la Biblioteca Imperta^ lib. 7. Códice 9. 

L u í s T I L B T A N O , imprimió los Oráculos¿ 
en G r i e g o , como fe ha dicho ¿ i en' 
G r i e g o , i Lat in , IJ '0'4. 8. 1790.8'. 

FRANCISCO P A T R I C I O , M#gi&Filoj6ficas(ppñ. 
con el T i t u l o de QGGíAefth en ta L i b r c ­

Hadcl R e i de Francia .M. S.en G r i e g o , fe­ ' 
gun Labb}\,fol. 1 14.) ó el Zcrcaftro con fus 
3 20. Oráculos C a l d e o s , l aCados de la Li­

brería dé RatfeoyiOi i otras Trádrjcionéíjf 
i m p . i f 9Í) fo l . í / 0 3 . 8. en Lat in , 

M I G U E L P S E L L O , Cementaths , ScSliost 
ó Declaración fobre los Qr&cuks Cal­

deos , M . S , G r i e g o , en la Librería 
del Difluí dé tfolfácia ., fegun S/ruvio, 
én\±Inlr o dación d la Hiftoria bíteraria,fol¿ 
14.6, imp. en París i j - j ^ c ó n v n a e x p l i c a * ' ' 
cion,lin A u t o r ; i con vna Breve explicación 
di los D >giias C a l d e o s , imprefós por el 
mifm o Patricio , 1 7 9 3 i co­ri los • Oráculos 
de las Sy hilas , If9<S. 8, V . Morbo fio ití 
fü Poly'üor , lib. 1 .cap. 7. fol. «§. 

P B O « O V Í C T O R tradujo alga nos Fragmen^ 
tos de los Libros De las cofas Ruft'ieds^itv* 
buidos á Zoroaflro, 1/93. 8 . L ' a t i o . 

JACOBO I M A R T H A N O , Medica' d e París,' 
btslvió á traducir lo» Oráculos en' L a t í n , 
con los Coméntanos an teceden te s ? , ' j e f t a b » 
M : S . en la Librer ía d e Roberto- i\f»reau,i~tU 
g u n Lxhbe\ Biblioteca Af;S$¿ fol. 218. fp'asjr 
rece imprefo r f f 8 . la prrmeravez íf yp. 4^ 

O T Ó N H a a ' R N i a , e n fu Filofofiá Barkarcti 
los pone traducidos, en L'atirt 

JOAN OBSOPEQ , dc íp l i c i ; d;<r /os OrafuUs. 
ie las Sybún. 4 ios trae e n m e n d a d o » 
¿ i v G v i e g K i L a t i n , 179,9. 8v tdey.S. 

ÜAN S T A N L E O , en fu Hiftoria' de la Filo.-

' , también los­ pone en L a t i n . 
. v v - ^ f ^ L S R , < ? > 'os­enmendó en G r i r g ^ ' , \ 
•( v^|B--Atín yfl. $69 de la Hiftoria Oriental'j, 



%oz •"• * H I S T O R I A S ¿" Y- RáLACiONfeS , v 
que dedujo de ia antecedente, imp- 1690. 
8. 1700. 8. 

P ^ Í T A I Í V H los imprimió en la Mifcelanea, de-
-a!gu : ios Ancores Gr iegos , imp. i 722'.Gise* 

c o L >t ;n. 
j_) G A B R I Í L D E C Á R D E N A S , los tra­

dujo en Cafteliano , M . S- 4. en la Li­
breria de Barcia , i cftàn traducidos en 
Francés , imp. París , en 8. 

J O A N J E S E N I O D E J E S E N , el "Lorenftro ,6 
C o m p e n d i o de fu Filofofia , i T e o l o g i a , 
imp. 1 f 93 - Lat in. 

K E N G H E H , ó Kanhb , Füofofo Indio ,e f -
c n v i o el Libro K E R A N A T A I K E R B I R . Ó 

Comentario fobre el Kerenat de Zo-
ro'a/lro , en Perfiano , fegun Herfielot, 
Biblioteca Oiental, fol. 95-9. N o fe fabe, 
ií elle Autor es el mifroo,que publicó en 
Árabe , t i Libro de los Efpiritas Cele fies, 
que goviernan los Planetas , i fus Influen­
cias , ó Otro en lu nombre. 

S U P O E R , Libro intitulado afi , en Perfiá-
Tio que contiene vn Epitome de todos 
los de Zcirci.í/?ro,compuefto mucho ríe x\po 
ha , por vno de los Magos m»s doctos* i 
Je tradujo en Latín , Tomas Hyde , en la 
• fíijloria dt la Religión de losPftfas. 

J U A N E N R I Q U E U R S I N O , Exercitacinnet 
fobre e! Zoroaflro de Biblris , Htrws 
Trimegiílo , Sancbumanton Fenicio , i fus 
e f e n t o s : imp. 1661 • 8. L s t i n . 

C H R I S T O U A I A R N O I O O , Efpectltgío á Us , 
Exereitaciones referidas , imprefq , cornO 
Suplemento, en el antecedente. 

J V A N J -Acc-BO W E C H E R O , el Zorsaflro, 
imp. 15-98, fegun Vander Linden , de 
los E/cntos Médicos, fol. 372. 

C E S A R : L O W G I M O , el Trino Magic» , b 
O b r a de los Secretos Mágicos : E n la 
T e r c e r a parte pone los Oráculos, de Zo­
roaftro , \. los Mifte'rios de la Filof<~fía 
M i f t i c a de los Hebreos , Caldeos , E g i p ­
cios , Arabas , Perfas , G r i e g o s , O r -
phi.cqs.,.i P y p g o t i c o s , i m p . 1 6 1 1 . 1 6 1 4 . 
1630, \ z. T673 12. L a t i n . 

C O M P E N D I O de los Dogmas de.Znréaflre,\ Pía* 
/0», M . S . en la L.i'>r:ría del Reidé Francia, 
Cod. IJ69. en G r i e g o , fegun Labbe,Bi-
bliothjca M.SS. fol. 85*. qne dice parece 
obra; de Jorge Gemtftio Phtbon, en G r i e g o . 

O S X A N F S , ó Oflano , el ^Grande (que fue 
con X e r x e s , R e i ' ^ e Perfia , á la C o n -
qqifta de Grec ia ( aunque otros dicen, 
fue Maeftro de Zoroaftres) M l g o F a m o -
fo . - a u m e n t o , con algunos E f c r i t o s . e l 
Arte Mágica , fegun refiere Plinto,lib. 30. 
capi. 1. efpeciftlmentc la qi;e reinita del 
A g u o , de las Esferas, del Año', 8 c c . Sixto 
Seqcnfe , Biblioteca Santa , lib. t: fol. 73. 
(que dice, eferivió en t iempo de Alejandro 
M-'¿">) El Ant iguo -Scholiafits de Papinio 

O T R O S L I B R O S DE P I R S T A Í 

Slacio , ful. 40. de la wprrfion de TJndcni-
brogio. Juan Alberto Fab'ruio , 'B.blivua 
Griega , lib. I . cap. 14. E¡ Ocl.iteuco, 1 que 
cita Eujebio de la preparación Evangéli­
ca ; 1 de otras Obras fuputítas , hace 
mención Dupin , Biblioteca Uwverfal cielos 
HifioriadQresJib.l. §.f.fo¡.ff.i¿6 Tom l. 
Cct>ta á Etaifio , fupuella , aunque an-
t ' g u a . D e l modo de componer el Agua 
de Acogue , i fu cf icto : Éí lá e n la Li­
braría Imperial , fegun Nejel , ful. 496. 
D e fus N o m b r e s , trata Motero , e n í u 

Homonynofcopia Hifiorica, fol. 267. 
H I P O S T P - A T O de los cofas de Petfia , e n 

G r i e g o , fegun Juan Tzczes, Chinada 7, 
Wftorta 144. en G r e g o . 

P A N T Í L E O N . G r i e g o , D e la Guerra dePerfia,ta. 
V e r O) G r i e g o : hace mención de él Jaxi» 
Doufa en el Prohgo de la Hifloria: Mé­
trica , de los primeros Condes de Olanda. 

C O L U T H O T l B A N O L I C Ó P O L I T A , Enco-
míos Perfianos , en G r i e g o . 

H E R O D O T O H A L i C A R N A S E O j P a d r e d e la Hif-

toria(como e llsma Ciceron,Lib. l.de ¡as Le-
Íes) ó Erodoto lurio, e s de ios primeros A u ­

t o r e s , á quien fe deben las n< ticias Anti­
g u a s d e Feí Cu (bien que ignoraba í u Len­
g u a ) porque aunque Otros l a s e lc . r i -

vieron antes , fe han peidjdo tus Obrai 
(Gordono , en fu Cbronologia , c<¡p. 2o< 
nutriera 9. ¿ 4 3 . Vofio de Us Hifloria.-
dores Gritgtis , lib. 1. cap, 3. i d i l a t a d a - -

mente Ju<*n Albnto Fabricia, en ja BibíioA 
tbeca Griega,lib. 2. cap zo:) \ las .de Herodoto 
p e r m a n e c e n en lu Hiftp.ria, q u e - e f i á M . S . 
en la Libretia Amhafuma , i d e m a n o del 
Doni, e n \%Libttriá de Bacía. Según Tcmafi* 

'tío, Bibliotheca Venetayfol..74. i.fol. 83. co» 
Diodoro Siculo, e n 4. i en l a del Cardenal 

"JS>/¿jm»,fégunél m i f m o , ' / » / . - 4 1 , é imp. 
p o r Aldo , 1 4 9 2 . fol. c o n . Tucidides .en 
G r i e g o , 15-41. fol. ,15-57. .fii. i f ; . 3 ; 

8 . con Not^s d e algunos. Efcuviq 
t a m b i é n las Guerras dt Jos Perfas , con 
íós Griegos: Fabricio, iá c i t i d o . , pone cali 
t o d a s las i m p f c f i o n e s , i Dupin, Biblioteca Uai-
Verfalde los Hifiorifdores,Tom.l.lib. 1. § 14. 
a ' § . 1 f .hace vn Extracto de él, i dé fu Cha-
nohgia, i Geografía, %. 16. i flguientes., . ¿ 

* E O ? O M F O C H I O , Y E P H O R O le. r e d a -

jeron á : Epitome , en G r i e g o ¡auo^ 
q u e Vofio t iene p o r mas. m o d e r n a ef-
t a O b r a lib. 1, cap. 7. de l o s . H'f 
toreadores. Griegos ; por que halla,\\Suh 
das , nadie, fe. a c u e r d a de él , el- rfpti,\ 
n o es argumente cficíiz , como.H p a r e c e 

e o n f i d e r a Fabricio ¡Bibliotheca Gi iega,dib.LZ\. 
cap. 20. . § . ' 3 . fql. 6yS:Chacón , Bíbiicthfca 
Vkiverfal ,fóLjyj- dice que higo j o s , /vt'gV." 
mentos de la H i í t o r b Eforo.. Vea fe §i>¡^, 
Epitome dé la Biblioteca'de Ge fue ¡o.j-i 47» 

' I J L H ' I * 
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ÉP1T01VÍ6 ЬЕ LA' Ш и Ь т Ш £ Ц y N á i b N Í 4 " f c ' i ' T u ' ü J o I X ; ' ' ' ф о £ " 
t j G R .0N > R c c t >r de ios Atheriieiiies , c fcnyió JA с о в а 'GaÓNovio , añadió á ' l a ' irarire* 

Csmsnturks ГоЬге Heredóle ¿ 'Xeriofonie,l íion'.de" Jüngermanoi _Las Varias] .Lcccio.- r 

Tuci.-lides, en G r i e g o , fegun ¿¿¿tía J, citado'' nes dé Enrique Efiévan ' ,' las Л тмШ de 
p o r por el .mifmo S.i mitro , fol.jf. , Alda- Mánucio, Jcuchim Carnerario , С е й 

L'i'KEíic/o V a Í a (que algunos llaman hermo'Canter o , ¿ -lomai.Gi.!-é. Las 
/Vár».aunque fu propio . N o m b r e era i 7*»'­ de ¡os Per fus , ó la Ргер-лг ación rcíe':iÜa$ 
».ó3.^,fegu!­. fumFabr i:ioJnrifioria defu Bi- i ¡os' Fragmentos de los . AuUits^AHi-

• blióteca , -i. p*rt. fol. 186) le tradujo en ¿ « O Í , que hablan de 'Perfia , E g i p r o ," i 
.L,atiii; imp" 1474. fol.1494, i Ь traduc­, Ta India, .j-jnt ..пенсе con la hwu'iLxc'kn del 
cion М­3­eftá en . la Libieriá -deSanJu'tnf NHo , 1 7 1 7 fb¡„ G r i c g . Lat in . ; 

í San Pab'lo. de Fenecí* , ­fegun Toma/i- | ¡ ; S T « V ' A N В ¿«.GI.BR. , ­u./tó los d e f ' c V s dé 
из, Biblioteca Veneciana,MSS, fol. ZJ. " c i t a ­impfcfiún , cn el Diaiio.de loé. 

C O N R A D O H S R E S B A C H I O le enmendó , i Eruditos de Linfa , del A n o de 171.2.* 
añadiendo la vida, de Homero', del mif­ /о/. 378. i 417. 

' jno Herodoto , le imp. 172,0. fol. \fi¿¿ L U D O E F O K U S T E R O , Examen Critico de' 
fjl . 1 f42.• 8. I f 5*1. 12. la vltima imprdion de Heroikta , hecha 

E ^ Q " * * E S T E V A N , enmendando efias T r a ­ por Gronovio i imp. en elífm. y.dcla Bi-
ducciones.le bolvió ¿ i m p r i m i r á n G r i e g o ^ büotbeca Ahsigua, iMidérnajU. 385« 

'" i L a t i n , 1 / 6 2 . fo l , 1767. 1770. fol. i efta T O M A S G A E E , reimprimió la T r a d u c e 
imprefijn eftaba en la Librería Duhifiana^ cion de Syiburgo, con Adiciones , 1679 f. 
con muchas NotasM. SS. 1784 8. 1792. J U A N S C E L T O I I O , Narración fuanta Apolo-

fol. en G r i e g a , i L a t i n , 1Г93. fa l* 179/4 ' ¿etica , por Htrodofó., fegun Gadio , dé 
8.160S. f o l . i 6 1 8 . fo!. 1637. fol. Ceniura /<ц Efcritores no] Eclcfiufiir.pt ¿ Тот.' 1« 
afperamente efta Traducción. Lamberto Vos,- al fin de las Erratas., i Adiciones. 

' e n fus 0'?¡erv4civnes Mifcelaneas eipecialf F R Í R E T , Саг'/й cor.tr a.Gcuget, fobre la PripW 
mente, ¿t/.- 2. 7 i l í . feíenciá* de Herodoto á Cíe fias ,' á lo rrie­

E't M I S M O E S T E V A N , Varias Lecciones tú nos, en ­quinto á les Reies Afinos ,• Меч 
el T e x t o de Huadoto ;' Las Leí es de loí d o s , , i . Perlas , imp. en la i. Parte dt 

.Perfas , i Egypcios , lacadas de Xemfp'niéf ' las' Memorias de las Letras, e FUfluria 44 
Strabon , Dínon , en fus Porfieos , Heracli~ Selengre, 1725. 4. 'Franc . 
<fer Ситч/io , Citar с o Solenfe ¡¡ '-Agamíes , ¿ E X E G E S I S D E Ш Л О D O T O , M . S , con" otrós^, 
Chares Mitiiineo, imp. con la Traducción i de buena letra , cn. la L'hreria de Sari 
antecedente de 1618./«/. 773. Las ¿V»r" Antonio' de Vcnec'hi. , ícgun 'Tomafine^ 
tas , que ofreció lobre él nunca las dio' Biblioteca. VevécianafoL. 18. • 
a luz . Preparación á la Apología de Него- J 'Ü'A(Í­ ' E'NátQU'bB'pECLÉRO,en foaDiftrtaei'4» 

( doto , i m p . 179o'­ 8. 1770. 8. en Frañ­' * »í; Academicas.ponéjtnfia Decima, vnAfoé-

cés , i' en е Г 'trátáde dé la Conformidad, mió fobre Ja's' Mufas\ d¿ títrodetófo Htttuleí--fi 
'de las Maravillas Antigua's , i Modemasf 'Múfagefes^ imp. 17' ío. 4. 2 /('да. L­ tin. 
' 1 7 6 9 . 8 1.792 8. Es vna Sátira ridi'cu­ P . A N D R É S E S C O T O , Chronougia de 'o¿ .., 
la.., i defvergoncuda contra la. Iglefia , i . ^ Í Í > Í de Perfia , efia en la ¡mpref ica 
los Catol ices j por c i i a locura le que­' 'de Gr'»npvio\i cti'as.­'. 
anaron .en Ett.atua , en P a r í s , havieridó­, J'Ú'AN'..FÁBRició,­en hÜifintia defitBthltQtc.ca^ 
fe huido a l a s 'Montañas de A u b e r g n a 9 -'part- 3. ful. 77. 'refiere, por m e n o r , lo conv 
3 fue el que dijo : Que ningún DÍA bávia tenido en ¡a imprcíion deGati. i pone al» 
efiado.mas frefeo y que el que le quemaron; ..'. gun'as"'enmiendas al T e x t o de Héfodoio. 
lo qual aplican' á otros , los H e r í g e s y J ' A C H I N C A M E R A R I O , ó Cmmer.meif¡4r'¿ 
ínurió , a! fin , en el Hofpital de L e ó n . , enmendó , afu'­íió , é h i c o Not*s а He* 
de Francia , A ñ o de 1798. fin hscienda, rodólo , i гор'. 1726. fol. 1 7 4 c fol. que' 
fin reputación,fin juicio,i lo peor,fuera del eftaba" ей la Librería Dubeifuaiu \ con rnú¡í 
Gremio de U I g t f i u Catolica,­¿erí»p Crá- c h i s Notas, i Lecciones, varias., M . S$V 
fo, Hifloria de los Poetas Griegos ,fol. 77 . 1777 . fol . Frebero d i c e , que le fredujo, 

F E D E R I C O S Y L B U R ' G I O ', bpivió á impri­r D A V I D C H R V T Í O , Cimentarles .ftb­ie é!, : 

mir la Traducción de VaU, con fu Efpe- imp. 1778. fol . De la ChónoUgia de He-
' eilegio , i las Excerptas de Gtefias Gnidió, rodoto , i Tucidides. , con les y¡ .rcfpa'cs 

i f 9 f . 8. con vn breve Glofario Griego . fucefos de la Iglefia , i el Irr peí ir R o ­

fob¡e Herodoto , Grcec. L a t i n . mano , imp. con fus Cbras , iyfp fol. 
G O T O F R E D O J U N G E R M A N N O , le reconoció' 2. T o m o s j i feparade­s i'773*. 8 l >iir¡: i ' 

i con todo !o : referido íe bolv ió á im­ antes imprimió­ el Tratado de las H.ficñai^ 
primir , i6:.8 fol. G r i e g o L a t i n . . . en que pone la• Chroraologia de Htrtdoto i 

J ^ S F P H C A S T Á L T O N " tambicn le tradujo cri . Xenofonte , inip 1 7 6 7 . ' 8 , L i t i n , 
"Latin , imp. 1762.4. : '• DABI­BL­• HtiH&OfNotas.,fegunHoejé'tlie'fn 
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i04 H I S T O R I A S , v RtLACiQMtS , 
v n i Catta, de qas hice m:nc\on Fairich, 

en el rvreiido cap. lo. num. 8. fol. j o t . 
J U A N C H E G O , Correcciones de Herodota, ¿ 

Xenofonlt , fegun Frehero , /¿/. 14^7. 
•SALtEtE , Francés , faco de vn M , S . de 

la Librería del Reí de F¡ antis, Varias Lee* 
•dones , que no v i o Emique E/levan . i 
• las embio á E/levan Berg.'er , á Lipfta, 

el A ñ o de 1718. para la nueva I m p r e ­
fion de Herodota , que trataba de hacer. 

" D I S E R T A C I Ó N Cbromlogica. , i Critica , fo-
b r e el ap. f p i figjientes de Hereda-
to , i m p . en ¡as Memorias de Trevoux^ 
dtOlubre de 1719- fol. 1786. en Francés. 

A N T I G Ü E D A D E S , ó Hijioria Chrmslogica de 
E G Y P T O , fegu ) Hroduto, par*dar á en­
tender , que principalmente eferivióde ef-
tos Reies ;e f tá en Us mifmas Memoriasje 
Julio d e r / U . fot. 1166. en Francés. 

. A ^ 3 L O G ; A de Herodito , para juftificar fug 
m e n t i r a s , con lo que havia vifto el Au-i 
tor , fegun las mifmas Memorias , en 
Junio de IJ09. fol. 2104. 

F U L V I O U R S I N O , Elogio de Heredoto: en 
Jas Antigüedades y i tiogios de tos Varones 

•Iluflres , facados de Piedras A n t i g u a s , i 
• Monedas , que, con fus Notas, fe impri­
mieron i f 7 o . fo l .Lat in. 

' R E M I G I O F L O ^ E N T I N tradujo á Heredoto^n 
Italiano , fegun Tomas Pvrcacbo : parece 

.que no fe imprimió. 
E L , C o n d e M A T E O M A R Í A B O I A R D O I O tradu* 

j o también en Italiano.imprelben dos T o ­
mos 15*31. 8. ¿ f jp 8 i en fol. 15*33. 

S A . U E T , tradujo en Francés, los Tres primea 
-ros L i b r o s , i m p . J f f i . i J T * . t'd\. i 
los Nave , imp. 1 f f c». f o l . 

T A L L I A T h igo otra t raducio i^imp. 15*80. 
8. en Francés. 

P J D - R O D U R I E R tradujo poco puntual­
mente tres Libros tano:)ic¡i en Francés, 
i m p , con los de a is , i f f 4 . 1616 fol. 
i 5 4 f . fol. 165*8. fol. 1660. 8. 1. T o m . 
\66f. iz. Tres T o m . 1677. 8. 1713. 8. 

L A B A R R E le bolvió á traducir en Fran­
cés , enmendando el O r i g i n i l G r i e g o , í 
l a T r a d u c i o n Latina , de Vala, dejvane-
c iendo los errores de lo Antecedente , f e ­
g u n las Memorias de Trevouu , Abo de 
ljl6. fol 19%. 

C O T A , Francés H u g o n o t e , ofreció otra 
traducion con Notas Hiftnrlcas , i Cri­
ticas , fegun las mifmas Memorias , Año 
T713. fol. 923. 

O L F E R D A P E R le t r a d u j o , en F lamenco, 
\66f. 8. 

G r - T I O N Y M O B E Í M E R O le tradujo en Al«» 
mari , i m p . 15*37. 

J O R G E S C H ' W A R T Z K P F , también le tradujo 
e n 1 1 milmo idioma, I F 0 3 • fol. l ó i ¿ f o l . 

P " A L E , le cíUba traduc u r d o en ] I glés , i 

y O Í R O S L I B R O S DÉ P I F S I A . 

le imprimió con N'.tas \ JÍ f. Miworias¿¡ 
Invoux , el mi lmcr .Año, fol. p o y . 

L I T T I E B U T I también le tradujo en Inglés 
1709. fol. 

J O R G B R A F B L I O facó de Hrodeto , Notas, 
Htfloricas , aplicándolas al Nuevo Teña, 
mentó , que fe eftaban imprimiendo , en 
Luneburg, fegun las Memorias de Trivoan 
en Diciembre de 1731. fol. 2.186. 

J U A N O L E A R I O , Oraciones lacadas de 
Hcrodoto imp. en Lipfia 1675*. Grec; 
L a t í n , Juan A\b. Fabticio Bib/ht. Griega^ 
lib.z cap. 10. §. 8. fol. yol. 

A N T I S T H E N Í S , Atenienfe , entre los To« 
mos , que refiere Laercio , efcri­
v i ó , es el Cuarto de la Fortaleza , pro« 
bando , que Cyro fue maior que Herca. 
les. El Quinto, es el Cyro, o del Reino, los 
qudes cita Alheñes. Sintiere, Biblioteca ¿t 
Geínere, fol. 1 z. 

P t A T O N en (us Diálogos , trata algunjs coi 

fas de los Perfas, i fu R e i n o , en G r i e g o . 
Í . U 5 S D E R O Y , Dijcurfos del R e i n o de 

los Perfas , facades del Lib. 3. de Uv 
Lciesde Platón, imp. *5"6"z. 8. cnFrancéí, 

Ü R ' S T I D E S Milef io , de los Succtfos de P<n 
Ja , fegun Vofio, lib. 3. de los Hijloriti 
dores Griegos, fol. 163. 

OlRriTTNo , C o r i n t i o , efcrivió de las «« 
fas de Perfia , fegun Eflcbeo , que le ci'J 
ta , Hb. 3. cap. 166. i puede fer fuefe 
parte -de las Hiflerias de la Iridia , que 
-efcrivió en G r i e g o . 

C R 4 T O N Peristes, De los Sucefcs de Perfil 
g u n Parihenio Erótica,^, cri G r i e g o . 

I ) I C I G E K F « , de les cofas de Perjia , fegun' 
Partbenío: Erótica , 4. en G r i e g o . 

H B R M ' E S Í A N E C T E . S , efcrivió de lo mifino, 
en G r i e g o fegun Litio Gregorio Giral-
Je , en €í Dialogo de los Poetas. 

S E X « J J C O , G r a m á t i c o , Hijioria de los Par\ 
tes ; fegun ¡Suidas. 

H * R A C O D E S , C u m a n o , Q u i n c e Libróse 
las cofas- de Pirjíit , en G r i e g o , que cita 
Atheneo, «afus Gj)mnofopbiflas,¡ib.}.cap.iil 
i iz. i Ubj^ii elEtymologo en Dacanh ,V«i 
fio de ¡os HifioriadoresGriegosjib. t .cap.zo. 

D Ü M O C R I T O , baviendd peregrinado poC 
Perfia , Arabia , i E g i p t o , compuefto vn 
Volumen De ks efeblos de las lervas de 
eflas Provincias , i aun parece efctÍTÍo,de 
las Plantas de Arabia , t Perfia , ci* 
tanle Plinto ¡ib. 30. cap. i. i Teofrafte, 
como obfervo Gefnero en e\ Proemio ¿ 
Gerottimn Tiago , de Natura Stirpiusn* 

P Y T A G O R A S , hir¿o c t i o Viage lemejante 
al a n t e c e d e n t e , i e fcr ivió c t ro Libro al 
mifmo *¡fumpto , que atribuie á Cleon-* 
peco M e d i c o , G-ífaeio, i» c itado. 

M N E N O N , en la HJlor ia de Hetaclea P'.n* 
tica , cap. f. trata de algunos fucelbs de 



E P I T O M E D E L À BÍBLI&THE(ÍA Ñ R Í E Ñ Y A L , T I T U L O IX: zoo* io? 
Dionijio , i de fu cafamiento con Amef-
iris , Sobi inade Daris, Re i de P«rfia,co-
Trro conila, del RefUmcn , que pane Foci», 
tn fu Bibliotheca ,Cod. 264. én G r i e g o . 

A G A T Á R G H I D E S j Samiò (que G^/«cr<4kxn» 
Gnidio, i le ligue Gudio¿ de ios Efcritores nò 
EchJidfiicos,Tom.i.ftil.i9) efcrivió' de las 
tofas de Perfia /citale Plutarco,tn élpriri-
iipio de las Vidas Paralelas menores , capì; 
i I . Vofio de los Hiftoriadores Griegos,' Ubi 
1. cap, 20. i ètt el lib. 3. fol. if 9. 

JBsRiQUE E S T E V Á N imprimió las Excèrpiàs 
de algunas Obras de efie, i del anteceden­
te , con o/ro;, 1^77. en G r i e g o : 

R I C A R D O B R . E T T O , repit ió !a imprefion 
mas aumentada, i f 7 7 - 8. i f P f , Grsec: 
Lac.fegun Antonio Vood ; en là Hifioria , i 
otras AntigmdideS de la Univerfidad de Oxo~ 
na. Freher.part. 1 .feci. 3. fol. 466. 

À G A T O N I M O , De las cofas de Perfia ¡ fegüri 

Plutarco, dé los Riús , en G r i e g o . 
É S C H I L O Á L E X Á N 0 R i N O , P o e r a celebre, Tra' 

gcdia Intitulada , Los Per/as en G r i e g o i 
de qiie hacen mención Ài beni ó , lib. 3: 
cap 9. fol. 86. Juan de Tzezès Cbiliadai 
7. Hflorià i 30. i Plutarco , ?» la Vida 
de Temijíocles * i eftá en Griego' , cori 
Efcolios interlinéales ¿ i Comentarios al 
margen , cn la Libreria de Leida , fé^uri 
fu Catalogó , fol 392. i 39/. en /0/. i 
4. i la cit.r Joachim KubniO , en los Co­
mentarios de Eliano , lib. i. cap. zi. 1 
fus Obras M . S S . en G r i e g o c'ori Sebo-
¡ios ì eftáü en là Libreria de San Anto­
nio de Venecià. Tomáfino,fol. ij.imp.lf 18. 

A D R I A N T U R N E B O imprimió fus Tragedias 
en G r i e g o , i f f i . 8. 

F R A N C I S C O R O B O R I E L O , eri Fenecía, e l 
mi litio A n d i É. 

T O M A S S T Á N L E Ó le tfddujo eri Lat in , ¡mp\: 

1664. fai. Grase. Lat in , i efcrivió fobre 
el, Comentarios dilatados^ en ocho Tornos^ 
/í/,quc eftaban M . S S . e n la Libreria de Juan 
Moro, Obifpo dé Ñoruvic, fegun los Aclos de 
los Eruditos de Lipfid ijoz. fol . 45. 

C L B A R C O ' , Sclerifé,- Difcipuio de ArijloteléSj 
efcrivió las Vidas dé variai Perfonas, i entre 
ellas, La Ruini de Dirio,Rei de Per fia, por 
'Alejandro Magno, fegun Athenebjib. 12. 

M E T H A S T E Ñ É S Í Perfa , Juicio dé los Tieni* 
pos, i Anales de los Per fas. 

F R . J U A N A N I O D E V I T E R È D , l e comento^ 
è imprimió , CORI Berofo , i otros diez i 
liete Autores fingidos , imp. 1498. f o l . 
I J - I F . fol . ifz^.M. 15*30.4. 1545". 8. 
1572.8 i 16. 15*74.16". i í f f f i i . 15-99. 
8 . I612. ful. en París , i en Vvitem-
berga , en 8. Otras imipreliones trae el 
P.Niceron en el Tom. il. de las Memo-
riis para la Hfioria dt los Hombres Ilufirest 

i traducida en Italiano I J ^ K 8;* 

P O L I C A R P O , Oraciones¡ i Cartas, à Dario, 
de que hacen niención Pgrfico , ì QCur­
tió , itnprcfas¿defpues del Suplemento deli 
Bibliotheca Latina; de Jaati Alberto Fabri-

. ció, 1721. 8. Latín: 
C T B S Í A S G N I D I O ¿ efcrivió contradiciendo 

á Heredóte , t Xenofonte , 23 L ibros do 
Hijhria de Perfia: eri los Jéis Primeros^ 
refiere los fucelbs de los Af inos ¿ q lie 
precedieron à los Peruanos : i en los: 
doce Vttirnos ¿ los de Perfia : Gordon eú 
la Chrúnologia , cap. 2 0 . nani. 43. Otras 
Obras le atribuie Dupin , Bibliotheca Uni-' 
ver fai , De los Hifioriadore-s, Tom. z.lib. 1. 
§. 30; c o m o la Hifioria de las Indias , &cj 
i de la Obra j hace Extraño en el §; 3 ! . 
D e el Scboliafies de Apolonió , conila h a -
ver efcrito el Periodon,óde los Viages, aun­
que Memj%d\ce ha de letrfe Peri Ocott± 
o dé los Montes:, coma le cita Plutarco 
de loa Ríos ¿ i en O t r o Libró de los 
RÍOS. D e EfievanBizant'noi íH*rpocrution^ 
C o n i l a el PiHplo de AJia j ; de Athe­
neó, el de los Tributos de Afia: Focío íefumio 
en fu Bibliotheca , la Hifioria de Perfia re-, 
ferida ¿ i es vno dé loa mejores E x t r a c - j 
tos H d l o r i c ò s , q u e higeij e n d Codici yzi 
en G r i c g . i m p . 1^*93. 8; 

A N D R É S E S C O T O , le tradujo cri L a -
tiri ¿ cori toda la Obra de Focio , cor i 
Breveà , i Do6tifimaí Notas-, imp. tr5oó*-¡ 
fol. i G r i e g o Lat ino , i6fi\.fol.i ál fia 

trae les Reies dt Perfiai i las Excerpta? 
de diveífos Autores. 

P A M P H I L À , h i g o vn Compendio de la HiJ-
túriá referida,en tres L i b r o s , e n G r i e g o ^ 
fegun Suidfs. 

E N R I Q U E E S T E V Í N ; lé imprimió ere' 
G r i e g o , con Agatarchides, i otros , tfjj-
1^94. 8. cuia impref ioncf taba con No-{ 
tas M . S S . eri la Libreria de Gerard» 
Biker. Defpues le t r a d u j o é n L a t i n , c o a 
dos Prólogos , i varias Notas + irrJp. a l 
fin de Herodoto, fol . 637. de la imprc-¡{ 
fiori de 1608. fol . G r i e g o L a t i n . 

L O R E N C J O V A I A , Y C O N R A D O H E R B S B ACHidi 

le tradujeron en Latindriipi ì ^ a . f o l . 
L u i s R O D O M A N O , también le tradujo et» 

Lat in ¿ i añadió muchos Fragmentos de 
la Hiíloria referida, i de otros Libros de 
Ctefias,imp. en el mtfmoTomo, fol . 6291» 
G r i e g o Latin , i antes con Mnenon ¿ i 
Agatarchides 4 1^93- 8 . 

D A V I D H O E S C H E L I O , Notas $ efìàri en e l 
Volumeri antecedente. 

F E D E R Í C O S Y L B U R G I O , Efpecilegio , cri 
que traduce las Excerptas , i fe iluftraa 
algunos lugares de Herodoto,en el mifmo; 
Volumen, fol. 6zj„. 

T O M A S G A L E ^ las boJviò à imprimir ,con 
Herodoto, como queda referido ̂  1679.foL 
G r i e g o Latina D d J A £ 



2,©7 H i s t o r i a s , v R e l a c i o n e s 
J A G O B - 0 GRONovio ,repit¡o la irnpreílon,con 

Nuevas Notas, i las antecedente, imp. def­
p u e s de HerodotOyiyiy fol. Griego Latin. 

T E M I S T O G E N E S , D E la Expedición de Cyro, 
del qual hace mención Xenoponte, lib. i. 
fegun Mongitori , Bibliotbeca Siciliana, 

fol. 24$. i Simlero, Epitome de la, Biblio­
theca de Gefnert, fol. ijt. 

J E P I C H Í R M ^ ) , efcrivió , entre otras , hCo-
media, de los Perfas , fegun Julio Polux, 
en e l Qnpmafüco , lib. 9. cap. 6. 

J ' O R G É Q E M I S T I O P L E T H O N , Del Reino de los 
Afyrias y i. de los Medos, en Gricgo,M.S. . 
c n la Libreria del Rei de Francia,Cod. ¿25*9. 
fegun LMè, Bibliotheca M.SS.fol. Jo. 

C A N O N D E L O S R E I E S A S I M O S , Y D H 

L O S M E Ó O S , que es el que vsó Ptolo-
tneo , p a r a contar los Años de los R e i e s , 
E N Griego : Juan Jorge Ravio , en fus 
Fundamentos Chronologicos, congetura fer 
Berofo el Autor , fegun Plació de ¡os Ano-
nymoSfCap f.num. 1038. 

P . D I O N I S I O P E T A V I O , le imprimió,al FIN 

de fu Racional de los Tiempos , en Grie­
G A i Latin tom. 2../0/.284. Cuia Vida eferi-

. vio fu gran Amigo Enrique de Valoes , i l a 
ineluio Guillermo Bateft, en las S ele tía í 
que imprimió 1 6 8 1 . 4 . fol. 678. 

P L U T A R C O , Gheronenfe : La Vida de Arta-
xerxes,We\de Perfia,comparada conia d e 
Arato, M . S . c n Griego , con otras Obras, 
E N l a Libreria de Coislin, i en la de S.Juan, 
i SanPablo de Venecia, i en la del Cqrdenal 
Be far ion, fegun Tomafmofol.li. / 4 1 . 

C A M P A N O recogiólas vidas d e Plutarco,uú* 
ducidas,i dedicándolas úCardenal Francifco 
Picolomino,hs imprimió.fin año, ni Lugar, 
fegun Labbe, Biblioteca M. SS. fol. 3 38. De 
la Malignidad de Herodoto , en quanto à los 
GrJegps,ÌS/i. SS.en la Libreria deS-Marcosde 
VeneúaSxi Vida efcrivió Decía Celers,Cegun 
Donato Cerivi en fu Scena Literaria de los 
Efcriptores de Bergamo, fol. 114 

L U P O C 4 S T E U U N C U I . O , ¡ G V A R I N O Perones. 
tradujeron algunas^/V^J en Lat in ,M.SS. 
en la Librerìa del Rei de Francta^Cod. 1 5*02, 
fol. 191.1 las deLM/>0,imp:i488.foI. 

A L D O M A N U C I O , Í nprimió hsVulas en Grie­
ga , 15*19. fv l . l f ¿ f . f.i,if4i<eoinendan-
do la imprefion dzEafdea, de 15*33. ^ 

F^NBiiQxrg E S T E V A N , l e imprimió en Griego, 
. con . anotaciones, i con Emilio Probo , Vidas 

délos excelentes Capita»es,i fji. 8. 15*79. 
...8/. fol. i6of. fol. SíS.Griego Latin. ; 

L t t o r j A R p o J U S T I N I A N O , tradujo cn La-
tüi algunas Vidas, que eftán M . SS. c o n 

. LAS que tradujeron Philelpbo Toflalit, Lupo 
Acudbyo, Leonardo. Aretino,Francifco Barba­
ro,Jacob» Angelo, i o t r o s , que eftán M . S ; 
enla mifma Librería, Cjd), y.fz, i figttieni 
tes; Labbe fij.. 317*. 

] V É»&ol L i b r o $ p e P i r Í Í a ; **,<**>$ 
A N T O N I O T Ü R U E T I N O , también tradujo 

.. aJgunaíVidas. de Plutarco. Simlero, Epitme 
de la Bibliotbeca de Conrado Ge/ñero, fol. 1 f. 

H E R M A N O C R U S E R I O , tradujo todas las 
Obras en Latin , imp. 15*5*0.8. d o s T a * 
rnos , 15*72, fol. I5*7f. fol. 15*80. fol, 
15*99- fol.i con las Vidas de Emilio Probo, 

. 15-61. fol. 1573. fol. L a t i n , ' 
G U I L L B U M O X I L A N D R O , tradujo \\%fVi-
.. das, en L a t i n , imp. i f 7 2 fo ' , i fpá , fol. 

V A N R U A X D O j u n t ó e f t ¡ s dos traducio.' 
nes antecedentes j i añadiendo las Na­
tas de Maufaco , el Libro de ios Ríqs , ó 
Animadverfiones, i ¡a Vida de Plutarco las 
imp. 1624. fol.dos Tom G r i e g o Lat in , 

C L A U D I O G A S P A R I Í A C H E T D B M E Í Í E R I A C , ^ 

tradujo, en Francés,aunque no le acgbo,fe.> 
gun el P. tiic.tr ojt,en fus Memorias ,T-6-fa 1, 

A L F O N S O D E P A L E ; N G F A , k tradujo enCafte-
llano.de elLatino dejufiinianojmy.. 1-491.f 

D . J U A N D E C A S T R O S A L T N A s , también 
tradujo algunas Vidas, imp. 15-62. fol.en 
Caílel lano . 

J A C O B O A M I O T , le tradujo en Francés, 
imp. 15-44: 4. Tom 15*5*9, fol. 1765*. 
fol . Ifój. 8, 13 , Tornas, 15*74. fot .¿ha-
tro Tomos , if6y.8.SeisTomoí, 15-798. 
Dos Tom.dos veces, tf£i\io.DosTofft¿ 
1784. fol. 1604. 4. 1 6 1 8 . 2 . 1 6 4 3 . 8 . . 
\8,Tom.i6oo. 4 , 1 6 1 4 8, 1 6 r 6 8 1 6 2 2 : 
%.DosToyn.\ otras que trae Papilíbn 4 enh 
Bibliotheca di\ B.orgoña,de donde ]&$ fiícoel 
P. Nicer.on, en Jas Memorias para. la. Hi¡lo­
ria de loi Hombres ¡lufres , tom. 4, fol, 
5*4,1 5-5*, E c i i v i ó él mi fmo, fu Vida , i 
la e p i t o m ó Sebajlián Dubaláo , i m p v i 628. 
4. i la refumió cn las Antigüedades de 
Melun , fegun Le Lóng, Biblioteca Frart-
cefa, num, 1355*0, i? figuientes, fol.yo6. 

E L A B A D D E T A L L E M A N D , bolvio á ira** 
d u c i r l e , e n el mifmo Idioma , I6CÍ3, 8. 
Tomos, i con el Mapa Geográfico, 1670.12. 
p.Tom.i con el Suplemento de las perdidas^ 

. 1721 . 4, Francés, 8. Tomos. 
A N D R É S D A C I E R . , Y A N A ta: F E U R E , fu 

M u g c r , tradujeron las Vidas, en. Fr.ai>^ 
cés , con Notas , i Retratos , impiefo' 
elTomot. 1694. 4 , 1695;. 12. 

J O R G E S E L V E , Obifpo de Lavattr, tradu­
j o las Vidasten F r a n c é s , fegun Morería 
fol, 365', tom, 4, de fuí Diccionario. 

B A P T I S T A A L E X A N D R O J A C O N E L . Í Q , tra-»' 
dujolas,f^¿/ííiienTtaliano , imprefo 15*82. 
fol, 16?. f . 4, dos T o m o s . 

L u i s D O M E N I C H I , también las traduj-o en 
el mifmo Idioma, imprefo 15*60 ,4, doí 
Tomos, i las Obras. 

L E O N A R D O G H I N I , enmendó la tradu-
ciori anfecedei>te,i de las Obras Mora-les, 
15*60, 8. i otros , confrontándolas con 
el T ^ ' t o O/iego j i facp á l u z vna- calí 

ñus-
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S^o'f Epitome L À BiòLioTftfê A 
nueva, imprefo 15-68, 4; g . dos Tomi 

È U R E M O N T en fus Obras mezcladas ftom.i, 
fol, 1 88,hace juicio de Plutarco>, Seneca, 
i Platon, imprèf. 12. f r a n c é s , 

L A M B Í U A S , hijo de Plutarco , efcriviò là 
Tabla de fus Obras , irnp, 1580, 4, i eftà 
en la imprefion deRualdo, G r i e g o Lat in . 

D A R I O T I B E R T O , È / > ; I O W E de hsVidasde Plu­
tarco, if47,8, ìf 90, 16. Í608, tè. Lat. 

J U A N O P O R I N O le còrrigió , enmendando 
tantas mentiras, q u è l e h u v i e r a fido mas 
fácil hacerle de nuevo, fegun Simleroth el 
Epitome de la Bibliotheca de Gefnerb, f 106. 

A R T O V R & E I Í O , O t r o £/>//0;»?fucintQ,imp. 
por Bty, i6zz. 8. 

T E O F A N È S B I Z A N T I N O * ert la Hifloria dei 
Imperio de Confiantinópla , trata largamen­
te de las Guerras de Perfia , i fas Rèiesj 
de los Patriarcas de Alexandria , fegurt 
Poeto , ert fu Biblioteca,Cod, 64: i las Ex-
cerptas de tas Embajadas, con Notas del P¡ 
Andrés E [coto , imprefas por el P, Felipe 
tàbbè, i648, fo l . 

F . F R A N C I S C O C O M B E F I S , D o m i n i c o , íá 
tradujo en Latin, imp. I f í f f , fol. 

P P . D A N I & L P A P E B R O C H I O . Í Godofrido Henf-
cbeniofo-rmnvon vna ZCA ^ y ? / a e l l a s , imp. eri 
ios Aclosdelos Santos,Tnm.$.imp. 1678,/0/. 

T R E B E L L I O P O L I O N , empieza la Vida de Ga-
lieno , con la prifion de fu padre Valenti-
niano, por los Perfas, i fus v ictorias, i p r o -
grefos : le imprimió con Otros, que ef-
crivieron las Vidas de los Emperadores, 
Juan Baptijla Egñacio , 1 5 - 1 9 . 8. Enri­
que Eflevan , 15-78,8, i en la Hifioña Au-
gufla , con Notas de Ca/aubono , i Salma fió, 
t r i z o , fol. i con las ¿cjano Gruferò, 166 i . 
S. i coh las Animadvérfionesde Marco Zué-
rio Boxbornio, i Ó" 32,12. 

S E N O F O N T E , Atenieñfé, hCyripedid , ò ìnf-
trtJGcion de Cyro, el menor ^ en G r i e g o ) 
algunos dicen,que no es la Hifloria verda­
dera deCy.'ó.fìno Itijlruccion delPrincipe'Juf-
tò,de que higo Imagen à elle Monarca: afi 
lo reconocieron Cicerón, ì otros, que refie­
re Ludolfi en fu Comentario dé ta Hifloria 
Etiopia * fol, 14, del Proemio. Pópeblóttnt 
èn fu Cenfura , fol, 24, Àufpnià, en él Pd-
toegywcò à Gr aciano.Fab futo , Bibliotbeca 
Griega, liír \.éap 4. Hum. 7 tòni. 2. fobre 
que Fraguieri eferivió vn* Difertacion, qué 
fepofldrá adflante. Dtipíñ.ÉiblíotbetaUni-
•Qerfit'letosHiftoiiiàtìr-eidib,í /0*^.5,^,24 
hafl-a 3o sf'oneel ExhaéJo, i CrrróHologia, 
8tc.i e f ü M , S , e ñ la Libreria de los Canóni­
gos deTongresf-^iñ Sonderò.Bibii)t.M,$, 
/»2/0/225, Monifiúcon en fu Diario Ita­
liano dieP, nn" ai dos M . S S , en la Ltbririd 
AmbrofiinaV»o,ó<-\ Siglo X I I I i Oirá'del 
X V . i en la Libreria: de Leyda efìà el M'. 9 ; 
que fue de Germano Brixiófivtc llama Golii 

O a i E f Î T A L i Ï L T V L O " i X i £ ra 
Codice Infighi , fu Cai Alago fol, 337. I m ­
primióle en Pergamino éii Florencia,i fzj 
folioieh G r i e g o , i en P ¿ p e l , Con fus Obras, 
por Aldo,ifíf. fo l iOjF" reparado, 15-27. 4̂  
i 579,1 1, i parte de ella 1623,8, ! cotilas 
Obras, i f z f ,folio, i f 27 fol, 15-68,fo]irt,Dé 
Varios, i 5-38.4, e n G r i e g o , i Lat in , 15-40* 
Dos Tomos,De diverfos Traductores, t 5-45*, 
8, 15*5-1 12 i icT, Latin, 15-96, f o ! , G i ç c . 
Lat .n , i6i 2, 16,1 el L ibro ¡T, 2,i 8. 1647,8 

J U A N F R A N C I S C O P O G G I O , F l o r e n t i n , ! e tra­
dujo en Latín, i le impnmió , feguh Cavé, 
e n e i Apéndice de la Hifloria Literaria ,fol, 
83, Cuia traducion aplica Nicholfcn , e n la 
Bibtioìhiéa tinìvèrfal,de los Hiftoriudóres,Í. 
2.à Juan Pico Miranduiano, poniéndola el 
A ñ o i6i 3¿'peto cite A ñ o no fe imprimie­
ron» mas , qtlé las de Piranió de Candóla, i 
Comte : Vofiò de los Hiflcriádores lati­
nos , lib, 3, cap, f. duda fi Poggio e s c i 
T r a ductor d e ÍLenofonte, i Diodoro i¡ i fe 
declara por J U A N P U R E A S , ó P H R E Ó 

( cómo l e llama Pitfeo , fol, 6fë) In­
g l é s , peto Juan A . Fabricio, en la Biblio­
tbeca Latina , lib. 3 , ^ , 2 , ^ , 4 2 5, reco no ­

ce 1er voluntario fu Dilcüifo,! ; a Faina efiá 
por Poggiò: cui a Vida eferivió Juan Bap­
tijla Reean'iti, al principio de fu Hifiorht 
de Florencia, imp, 1715". Juan Fabricio en 
la Hiftoriado fa Libreria, tom,z, fol, 283, 
dice 1er el verdadero Traductor Poggiti 
Brandolina. 

È M R I Q U È EsTEVAN,Íe tradujo también eri 
L a t i n , i m p , 15-45-* 8', Íf5*i, 8, 15-61. 
15-81, fol, en G r i e g o , i Lat ín. 

J O S E P H C A s t A L i O N , l a i e c o n ò c i ó i m p j ì ^ c » 

8, en G r i e g o . 
J U L I O G A B R I E L E U G U B I N O , la tradujo eri 

L a t i n , 15-69, 8, 
J U A N C A S E L I O , b o l v i ò à traducir el lib, í $ 

2, i f, imp.1648,8, L a t i n . 
F E L I Í » E B E R O A L D O , con varios Interpretes^ 

le imp, i fo2, fol ,Lat ihf 
F E D E R I C O M O R E L O t a m b i é n le tradujo e r i 

Latin , f e g u n la Hifloria de là Imprenta^ 
fol,i6S 

Roiviuto A M A S E O h i ç o lo mifmo,fegun Gu­
àio M los Efcritoret noEclefiaflicosff } z,t, t 

A N D R É S C Á T A N D R O Í I C r e c o c i ó , i h i ç o vii 
Pr0emio,ifî4, fol. 15*45", fol . 

A L B E R T O T O R I N O , efcriviò vna Pre­
fación^ imprimió 1 as Obras, i 5- 5*0.8,15* <¡ i , 

12. 
J U A N L E U N C L A V Í O h i ç o otra Traducc ión 

(i de todas las Obras) que d i c e es hTerce*. 
rá,cnr\ dos Libros de Notas, :.mp.tf66,folj) 
Í572.fol , i577 : fol , i5-8o, 15-89,15"94,fol í 

dos Tomos 15*94, i en algunos cxernp!ares 
ella, l5"96,fo ,Gnrgo La t in . 1625*, f o l , ? 
póne vn Apéndice, i Chronologia, para e n ­
tender mejor liHifloria : con hVida de 
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Xenofonte,è Indice, lóiz, 16, Latini, 
E M I L I O P O R C I O ^ Y F R A N C I S C O P O R C I O , 

fu hijo, le hicieron Glofas, i Argumentos^ 
imp,con las Jemas Obras, i f94,/W,dosTo-
m o s , ,i ózyfol, i los Argumentos eftàn en las 
irapreíiones de Leanclavio, i $-94,/0/, dos 
T o m o s , 15*95, 8, 1496,/o/, en G r i e ­
g o , i Latín. 1615. fol, i afirma Popo*, 
blount fer la mejor impEcííon,^// 2 f, defíi 
Cenfura. 

FRANCISCO P H I L E L P I Í O D É Tonitiii*o¿ 
le tradujo también, en Lat in , impcefo firí 
A ñ o , L u g a r , ni Imprefor , f o l i o , i i fifi 
fo l , G r i e g o Latín : eftá en las E d i c i o ­
nes de Baftlea, i Enrique Efíevdñ, la c o n ­
ferve en las fuias, i M . S . el A ñ o de .46*7^ 
en la Libreria del Rei de Francia , God, 

M ARCO ANTOKÍO M ü R É f d , Notas fobre la 
Cyripediafi Anabafirí,ò República de los La-
cedemottiosiimprci'zs con fus Obras,i6oz,$ 
Latin* llenas de Doctrina,i Erudición, c o ­
m o dice Jano Nieto Eri£ireos en la Vinaca-
tbecá, t, i,fol, i ¿ . 

G t o s a , fobre Xenofonte, que entendió Èuri-» 
que EJÍevan f eran varias Lecciones, c o m a 
advierte Letinclavio,en el Z.ffom,f 1013. 

BUENAVENTURA V U L C A N O , Proemio, fobre? 
la C^W/-?¿Í0,M,S ícnIa Librería deLeydat 

M 3 4 4 - . 
G A B R I E L VÉRSUNG,!e tradujo en L a t i n , Cori 

él Titulo: Fida,i Difciplinade Cyro, i m p , 
15-69.8. . . . . . . 

J U A N S A M B U C O , tradujo de G r i e g o algunas 
Oraciones deÍLenofonte iexplicadas art i f i -
ciofamente, en vtilidad de los que apren­
den GricgOjimprefas con las Oraciones dt 
Cr'uias,\ Teramenes: Sirrilero en el Epitome 
de la Biblioteca de Gefnero fol, 108. 

J U A N LEusDEN,imprimió'hs Obras de Xeno­
fonte, en 8 . 

H E R M O G E N E S , del Modo de e ferivi* it Xeno* 
f onte, i m prciò en el Apéndice de Leunclavio 
à Herodoto. 

N I C O L A S BRODEO,Comen t a r i o f o Notas (o-
bre todas las Obras de Jenofonte, 1 f 5"9>fol, 
Latín, i los Tres primeros L i b r o s , 1600,8, 
G r i f g o Latín. 

I Z A R T E W A L S , enroendo la imprefion de 
Leunciavhjx la reimprimió 1691, 1693, 
1696, 1700, 1703, 8, cinco Tomos,con 
4 Mapasfim&Cbronottgia de los R e i e s d e 
Perfia. 

E N R I Q U E D O D U V E L añadió à efta imprefion 
Jo Chronologia de Xenofonte, f también ef­
erivió los Anales de Xenofonte, i Tucididet, 
i m p , 1700,4, 1702, 4 , L a t í n , i eftá en el 
T o m o 3, de Vvals. 

T O M A S H U T C H I N S - N , le h i c o Notas Criti­
cas Hifioricas, ; Filológicas, con vn Mapa, [ 
dos Diftrtacionet; Una,dtfo Vida deXono-

O R I E N T A L , Trivio YKl i i £ 
fonte -Jotra, de las Cojíumbres dehí anti­
guos Perfas, imp, 1 7 2 7 . 4 , G r i e g o L a t i n , 
eftàn en éi lasÑ¿f¿»í de Eflevan, Mureto 
LeuncUvio Plació,&c•.-

J O R G E R A F E I I O , Anotaciones fobre el Tejifa-
wento Nuevo, recogidas de Xenofonttymp. 
1709,4,es vn cotejo de las Frafes de la Sa­
grada Eferitura, para acreditar fu ciegan-. 
cia.con las deXenc font e , en L a t i n . 

B A U T I S T A G U A R I N O Vei ons, tradujo las ala­
ban 5 1 s de Agejìlao, de Xenofonte\ Sitnlero9 

Epitome brevt de h Bibliot JeGij"nero, f.z¡¿ 
G R A M M I O Í Antigüedades Xenófnteas, en 

que fe vén l o s Gr iegos , i los Perfas del 
t iempo d e Xenofonté, imp. en Copenhagen. 

F R E R E T , Obfervaciunesfobrc la Cjrripediatc[+ 
pecialmentc Geografica, imp. en \-\ Hiflo­
ria de la Academia ¿ de las Infcripciones, 
1724.4-, en Francés. Tom 4. 

E t A B A D D E B E R N I E R , Reflexiones fobre 
la Cyripedia^ Hiftoriade Cyro: intentando-
probar contra Cicerón , tíermagenei, Aufa-
nioj otros, que e9 la d e Xenofonte verdadera 
Hiftoria, imp.en e). Tom 6,de las Mem tu i 
de laterarUra de la Academia de las Infcrip^ 
clones¡ 1729,4,en Francés. 

M . R A M S A Y , Viages de Ciro, con vn Dtf* 
curfode U Mitbológia ftmp. iyz$t 2 , T o ­
mos, Francés, 

P E D R O Y B A RI B o R c r i . e l Hercules AsXtnofort-
té, explicado,en Verfo G r i e g o H e r o i c o -
15-98. 8. 

T A N E G U I L E F E I T R E félFeftin de Xenofonteü 

traducido en Francés, 1666, 12, 
C A R T A S de Sócrates , Xenofontt-, ioÉros,erí 

G r i e g o . 
L I O N A L A C I O las tradujo en L a t i n , imp,. 

1639" 4. G r e e . Lat in . 
J O S E P H I S C H A N , 0 fuañ ífcafío s ò Divi* 

nio, de la Inftitttcion de Cyro,vn Libro, fe-» 
gun Pitfeo,fol. ¿76. en V e r l e - j C o m o dice 
jttan(Princeen fus Orientales ¡lufres de 
Devcnio, fol. 290, imp, Í70Í , 

V V E R N Í Í R O V I T Z H U M D E E C H S T É T J C J W , 

foven elevado à lo fuperior de la Polí­
tica, imp. I6J*5*'. Lat in . 

J U A N B E A T O G R A S Ja N u e v a Cyripedia% 

Cbriftiana,\mp.if9f.$. i6o4,4.en Alcm. 
A N Ó N I M O B E N I T O , elegancias de los me­

jores Latinos, i Griegos, Xenrfonte , He-
frodo, Eurípides, Plutarco, &c M SS.dos 
Tomos , 8 en la Libreria del Ccnvento d¿ 
San Aguftin de Givertendal, à VaileverA 
de , f'-gun Sandero , Biblioteca Belgica^ 
z part ful. ifi. 

A N T O N I O Q V E V E N G O , del Artificio deXe-
twfonte , en que fin peligro pueden rc-
piehendeife las Leies , i los Principes^ 
M . S. en Lat in , i eftá , frgun Domto 
Calvi, en la Scena Litfrjtria d¿e ios Ef-
sritt/rfs ée Rergam* 

CAYÍ> 
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J ULIO D E G U E R R E R I , ¡a Panthea , fa- J V A N D I G B I 

cada del G r i e g o de Xenofonte , imp. 

¡ f 7 ' - 4» 

A So C O R N A R I O , de la Difeníion de 
Pinten , i .Xenofonte , i de fus C o í t u m -
bres , fegun Frcher , fol. 1 2 4 1 . L a ­
tín. 

'JUGÜIER , Difertaciones fobre la Hifioria 
tltCyro, i ra*, fobre que la Cyripedia, 
es Novela } imp. en la Hifioria de la Aca­
llanta Francefa , 1718. 4. Francés. 

v.4s F L O R E N T I N , le tradujo en Italiano, 
¡citaba en Vite la , en la Librería del 
Conde de Villa Vmbrofa , el que havia 
fijo de el Rei Don Alonfo el V. de Ara-
p ; , i defpues de Don Fernando , fu H i ­
jo, Reí de Ñapóles ; i vltímamente de 
j)m Fernando , fu Hijo , Duque de Ca­
leña , como dice Don Jofcpb Pardo, en 
ti Catalogo de la referida Librería , fol. 
1119, fue á parar elte Volumen, á la Li-
Ircrh de Jacobo Krifio , como confta de 
fi Catalogo. 

JACOBO P O G G I O , le tradujo en Italiano, 
intitulándole : La Vida de Cyro , imp. 
ifií. 8. 

ACDBO B R A C I O L I N I , le bolvio á tradu­
cir en el mifmo Idi ma , imp. 1724. 
0. fegun Scipion Mafeo . en fus Traduc­
ios Italianos , pero Haitn , en la Bi-
Iktbeca Italiana , j u z g a fer vna mifma 
la Traducion. 

Luis D O M I N I C H I , le tradujo también 
tu liviano , imp. 1748. 1 4f8. 8. i la 

| Expedición de Cyro el Menor, imp. 1747. 
8. i f f S 8 . i los Hechos de los Griegos, 
imp. I f 4 8 . 8. 

JACOBO D E M E S S E R , le tradujo de G r i e ­
go I f 2 i . 8. en Italiano. 

¡kt'BLET , le tradujo en F r a n c é s , lySz. 
8. 

PYRAMO D E C A N D Ó L A , también la tra-
diijo , imp. 161 3. fol . en Francés. 

JACOBO C O N T É D E V E N T I M I G L I A , le tra­
dujo en Francés , imp. i f 4 7 . 4- 16" 13. 
£n Colonia, fc l . 

FRANCISCO C A R P E N T I E R , le bolvio á tra­
ducir, imp. 165*9. 8. 1660. fol. 1661, 
11. Francés, i el A ñ o de i6fo. 4. im­
primió las cofas memorables de Sócrates, 
' Xenofonte , traducidas de G r i e g o , en 
Francés. 

A ' C O L A S P E R R O T , Señor D E A B L A N -

C O U R T , le tradujo también en Francés, 
' le imprimió 1648. 8. i66f . 12. 8. i 
con Tucidides , 1713. en tres T o m o s . 
La Retirada de los diez mil, b la efpedi-
(ion de Cyro , contra Artaxerxes, traduci­
da de el Griego de Xenofonte , con N0-
t a * , 1648. 8. 1706. 8. 166/. 1 1 . 

> d i -

Jor-
ÍLf,„ 

T Í T U L O X I . z i 4 

le tradujo en I n g l é s , con 
la Vida de Xenofonte , 168y. 8. 

D I E G O G R A C I A N D E A L D E R E T E , le trai-
dujo cuidadofamente en Efpañol , i m p . 
1^27. fol. i f p . fol. 

C H I O N , Caita d e la defenfa , i confer-
- vacion de Bizancio , hecha por Xenofon­

te , que trae Leunclavio , en el Apéndi­
ce , tom. 2. G r i e g o Lat in. 

J O R G E S C H V V M A R T T O F F , le tradujo cn 
Alemán. 

J O R G E D R A U D I O , le imprimió en la I m ­
prenta de Juan Treudel, 1622. f. 

J O A C H I N C A M E R A R I O , Vida de Xenofonte, 
i de Cyro , con otras Obras del milmo, 
1572.4. 15-96. 8 . 4 . 1600. 8. 

E L M I S M O X E N O F O N T E , de la educación de 
. los Hijos, entre los Perfas, imp. 1763..8. 

G r i e g o L a t i n . De los Hechos de los Gmgos, 
De la Expedición de Cyro el Menor.coGntgo, 
M. S. en la Librería Imperial , i ' g u i . f u 
Catalogo , fol. .681. impreíns 15-3<*>. 1638. 
i con las Obras-, c o m o va refeciJo. 

B U . I B A I . D O PiRkEiMERO , tradujo de Grie­
g o en Latin , los Hechos de la .,.¿-

. gos , i fus Obras. 
T O M A S . V E N A T O R , las imprimió 

candólas á fus Sobrinos , Seba/do , 
ge^de Luder Pirkeimero . imp. I» 

: en fu Político: Griego ,fol. 32. Frehcm , fol, 
811 . 

M E L C H O R G O L D A S T O , imprimió r^das las* 
Obras Políticas Hiftoricas , Filológicas., i' 
Epiftolicas , reconociendo las dt Pirkei­
mero , 1610. fol, L a t i n , i66f fol. 

F R A N C I S C O S O E D I S T R O Z Z I , también tra- 1 

dujo los H e c h o s de los Griegos , tn Ita-
tahano , imp. i f f o , 4. 

M A R C O A N T O N I O G A N D I N O , le tradujo 
mejor ,en Italiano , imp. JffS- 4. 

P . J O S E P H D E A C O S T A : De la manca de 
Cyro , R e i de los Perfas , dedicado al 
R e i D o n Felipe I Í L fiendo Principe, e n ' 
primero de M a r c o de i j " 9 i . facado del 
lib. 1 . de Xenofonte , eftá en la Libreril 
del Rei , M . S . O . 8, 

C Y R O E L G R A N D E , del bien que refulta 
á los Principes de la Amiftad R e c i p r o ­
ca , i buena coricfpondcncia , en G r i e -

8°' 
L u i s L E R O Y , le tradujo en Francés, 

imp. I f 7 f . 8. i también tradujo el li­
bro 1. de ¡a Cyripedia , que fe imprimir); 
con el Timeo de Platón , Iff^. 4. i la 
enfeñnn^a de Ifocrates, iXenofonte, lfJ9*' 
8. en Francés. 

J U S T I N O , Epitomador de Trogo Pgmpe'to* 
( que algunos confunden con San Jufli, 
no Mártir) en el ¡ib. 1. z. f. 10. i otros 
de fu Hifioria , trata de los Perfas : ef-

t á 
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' ta M . S. con Prólogos , en ­la Librería. 
Tarvifiana , fegun Montfaucon en fu B'ia-, 
rio , fol. ~?6. e imprefo fin L u g a r , ni 
A ñ o : , por Vldarico Galo , que al prin­

cipio tiene vnos /^r/¿f , ; que empiegan: 
Anfer farpeia-, Cufies Jovis vnde , &-c¿ 
que fera la Antigua que ella en la Libre­
ría, de Leída , en 4. 1472­ fol. 1474. С 
1476. fol. 1477. 1479­ 1493­ fol­

c o n Luciano , i Diodoro , 1494. fol . . 
t f o 2 . fol. 15*10. fol. con Floro , 1 Rufo, 

i en 8. 15*19. fol. 15*22. 8. 15*25*. 8. i 
c o n Aurelio Viciar , i f 3 « . 8. 15*38. 8, 
15­42. 12. 15­43. 16. i 8. 15*48. 1577. . 
8 . con Notas , 15*62. 8. con el Com­
pendio de la Vida de los Emperadores, haf­
ta Carlos V. 15*60". 16. i con Notas de 
•varios , .15*81. 8. 1613. 8. i 12. 1622. 
8 . 165*9. 8. 1660. 8. 1666. 8. 1669.8. 
i mas enmendado, por el M . S . de Oxo-

Tila , 1674. 8. i por otros, 1684. 1 2 . 
1705­. 8. 1713. 8. 1717­ 8 . por Matalo­
te , i 1719­ 8. L a t i n . 

N I C O L Á S J E N S O N , bolvió á imprimirle e n 
Venecia , 1470. fol . 

M A R C O A N T O N I O S A B E L I C O , I C e n m e n d ó , 
i le imprimió Augufiin Bechario, 15*10* 
8 . 

F R A N C I S C O M O D I O , Notas imp. al fin de 
Bongarfio , 1,5*81. 16 . 1^89. 15*91. 1610. 
8 . i otras veces. 

J A C O B O B O N G A R S I O , Notas fobre é l , c o t e ­

jado con feis M . S S . i añadidas Tablas 
Chronologicas , I f 8 i . 8. 16. i en la im­
prefion de Efirigelio, 1613. 8. 1 6 2 . 8 . 

T E Ó F I L O C A N G I S E R O , efcrivió Efcolios,en 
los diez Libros primeros, i fe imprimió 
c o n Bongarfio , i Efirigelio , 161 o, 8. i 
con elle folo , 1 6 2 7 . 8. 

J O R G E M A Y O R , l e higo Efcolios, imp. 15*33. 
8. 

J V A N S I C A R D O , enmiendas fobre el Texto,' 
i algunas advertencias , imp. con el an­

tecedente. 
E N R I Q U E L O R I T O G L A R E A N O , le anotó , 

ё imp. 15*62. 8. 
E L I A S V I N E T O , fíguió á los referidos, 

imp. 1­5*90. 8. 
¡ V I C T O R I N O E S T R I G E I I O , Comentarios fobre 

toda la Hifioria , con varias Leciones , fo­
bre el T e x t o , i otros Comentadores. L a t i n 
imp. 1602. 8. 1627 .8 . 

D A N I E L P A R E O , b o l v i ó á t r a d u c i r l e , 1630. 

T Á N A Q U I L O F A B R O , ( ó T a n e g u i Faufe) 
le imprimió con muchos errores , i No* 
tas 1668. 1671. 12. i le llama Marco ja-
mano Ju/lino. 

M A R C O Z U E R I O B O X H O R N I O , le h i c o No­
tas , le enmendó , i i m p . . 1638. iz. 

4 O T R O S LIBROS b É P E R S i r щ 
i es l a m e j o r edición. 1644.^ 16' 

Notas fobre él 
• , 3 2 , ­ 1680. 12. 

J V A N ­ V O R S T I O 3 www ci t 1 [ ¡ t 

1673, ,8. 
J A N O G R Ú T E I R O , c o n enmiendas le iu 

1612; 8. : : 

G E R A R D O J V A N V O S I O , le reconocí 
1683. 8. 1694. 8 

C O N R R A D © L I C O S T H E N E S , Anotaciones^ 
bie el , fegun Frcher , fol. 189. Latin 

J V A N E S Q X J E F E R O , efcrivió Notas fobie è 
i le imprimió , 1678. 8. i fin ellas, co 

•ei índice de Juan Freinshemio , el m¡( 
mo A ñ o , en i z . 

A N T O N I O T I S I O , con las •Obfervaám»i 
varios Autores , le reconoció : imp, ió"ro 
8. 165*4. 165­9. 8. 1669. 8. 

I S A A C V O S I O , Notas : imp. con el, itíí 
i fin el las , reconoc ido , 165*0. 24.CCTH0! 
-Prologos , ó Epitomes de Pompeio Jíig» 
i fus Fragmentos ,/<?/.'25*5*. 1654.1% 
4. parece dejó otras Notas mas larga" 
que las imprefas , fegun efcrivióá Ckt-

dio Salmafio , en vna Carta «jue cRà cui 
tre las Gudianas ,fol. 331. 

J M A T I A S B E R N E G E R O , Notas , i Ohfim 
dones , fobre él , imp. 1631. 8, íí^jj 
165*8. 1662. 1666. 8. Latin , i accm 
panadas de las de Vofio,Bongarfio f\í\^ 
165*9. 8. 1669. 8 

J V A N F R E I N S H E M I O ­, añadió las i\%í*.j 
de Berneggerò , i le bolvió à imprimir̂  
1661 .8 . •' 

P E D R O J O S E P H C A N T E I . , Nuevas Ata­i 
explicaciones à vfo del Delfín , imp. 
1667. 4. 1677. 4­ rtf7p. 4. 1701.S. ' 

J V A N J O R G E G R E V I O , con todas las en­

miendas , i Notas antecedentes , el h: 

dice de Freinsbenio , i adiciones de £'?JÍ' 

fero , Vorfiio , i nuevas 'Cafiigackus, 1« 
imp. 1668. 12. 1683. i i m s e i " 1 ' í i 1 ' 
dado , 1694. i z . 1701. 8. 1707. 
1708. 8. 

T O M A S H E A R N E , nueva edición , rccr>no«. 
, i enmendada , con Notas de H-

} i Lecciones diferentes , fegu" '* 
imprefion de los de Oxonia , de *<j74­

8 . añadiendo los A ñ o s de los Suce­

fos. 
D U A R T E S I M S O N l imprimió efia Obra, ¡ 

1705*. 8. ­

C H R I S T I A N O J Ü N C I Í E R O , efcrivió vnashf 
tas mui ciaras , explicándole , * 7 0 l v 

12. 
J V A N F E D E R I C O G R O N O V I O , Notas M. SS. 

fegun Juan Alberto Fabricio , en fu B¡m 

bliotbeca Latina , lib. 3. cap- 3. 
J A C O B O G R O N O V I O , le reimprimió con 
' las Notas enteras de Bongarfio , 

dio-, Berncgew , Fofo, Gronevio, Voffi 
tii 

cida 
rios 
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tía , Efcbefero ^ Fabro , i otros , cotejan»: 
t¡o[c con machos M . S S , imp. 1 7 1 8 . 
8. Latín. 

FR. B Ü R M A R D » M O N T F A U G O I Í , enmien^ 
dis fobre ios Prólogos de Jujlino , que ef­
tán en fu Diario Italiano, imp. 17 >2.4. -

A B A D D E L O U G U E R U E , Notas ^incorrecciones, 
fobre los mifmos Prólogos , imp. con 

. é l , 1 7 0 9 . iz, 
J O R G E D E B U S T A M A N T E , le tradujo en 

Caftellano, imprefo en Amberes , 1 j-8r>. 
. 8. i ai otra Traducion mas A n t i g u a , en 

el mifmo Idioma , imp. 15*40. f. 15*42. 
8. i en la Librería del Rei , ai otra A n ­
tigua , de Letra grande, en Pergamino, 
M. S . en fol . . i en la de Jacobo Knfij, 
n. 7 6 1 . citaban traducidos nueve L i b r o s , 
en ¡a.mifma Lengua , M . S . 

G E R Ó N I M O E S Q V A R C ¿ A F I G O , le tradujo 
en italiano , imp. 1 4 7 7 . fol. 

NICOLÁS COPINO , le tradujo en el mif­
mo Idioma , 1 j*22. 8. 

TOMAS PORCACHO , bolvió á traducirle, 
i le h ico Notas , imp. 15*42. 8. 15*61. 
4. en Icaliano. 

B A R T O L O M É Z U C C H I , h ico otra T r a d u ­
cion , 15*90. 4 . en la mifma Lengua . 

D. T R O I L O V A S C O N C E L O S D E A C V Ú A , le 

tradujo en Portugués , 1 7 2 7 . 
JVAN B O U C H E T , le tradujo en Francés,' 

legun Francifco de la Cruz , en fu Biblio­
theca Francefa , fol. 208. i ai vna impre­
fion de L e t r a G ó t i c a , 15*38. fol . 

C L A U D I O S E I S E L , Obi fpo de Tarín , tam­
bién le tradujo en Francés , imp. 15*5*8. 
ful. 15*5*9. fol. 

G U I L L E R M O : M I G V E L , bolvió á traducirle 
en el mifmo Idioma , imp. 8. i eñ L a ­
tin , i Francés , 157.7. i<5. 

F R A N C I S C O , D E C A U V I G N I , Señor de Co-
.lombi,, h igo nueva traducion , 1 6 1 6 . 8. 

165*4. ° - 1 6 9 0 . 8. i ai otra mas nueva , e n 
. Francés , imp. 1 6 9 4 . .8 . dos : T o m o s . 

G E R Ó N I M O B O M E R O , j e tradujo en A l e ­
mán , imp. 15*2!. fol . 

J V A N F E D E R I C O E S C H U V E E E R O , bolvió á 
traducirle, én la mifma L e n g u a , imp. 

' I 6 4 9 . 8.; I 6 7 F . 8.. 
T O M A S B R O V M , le tradujo en I n g l é s , fe­

gun Fabricio , Biblotheca Latina , lib. 3. 
. cap. 5-. al fin. 

G A S P A R S A G I T A R I O , Exercitaciones en la 
Prefación,, i el lib, I . cap. I . de Ju/lino, 
Hiftoriador, imp. 166*5*. 1 6 7 1 . 4 . N u e ­
ve Exercitaciones fobre el cap. z. , i 
figuicntts , haita el fin del lib. 1. imp. 
1666. 1 6 7 1 . 4 . Otra , fobre el lib. 2. 

.cap. 1. imp. 1 6 7 6 . 4 . Las Antigüeda­
des de Scytia , declaradas en vna E x e r -
citacion i jujlino , libf 1, cap. -2. imp. 

O R I E N T A L , T Í T U L O I X . 2 1 & 

1 6 8 1 . 4. IL-.lo.i.i de lis Guerras Scyti-
cas , dev:lar:td:is en E ^ r c i t a c i o n e s al lib. 
2. cap. 3. i 5*. i 6 8 f . 4 . en L a t i n . 

D I O D O R O S I C V L O , en fu Biblioiheca, tra­
ta de los Afyrlos , Medos Perfas* , i 
Etiopes largamente > en G r i e g o : cita­
ba M . S . en la -Librería de Coislin ( que 
fue de Seguier ) Cod. 1 4 9 . en 780. h o ­
jas , con alguna variedad de los impre­
fos ; i en la de Balucio también eftaba 
M . S. i los 17 . Libros , tiasUd.idós de 
mrno de Pedro Dtnefto , i fe imprimió 
1 4 8 1 . fol. V . J . A . Fabricio, Biblioth, Grie­
ga, ¿ib. Z'.eap. 31 . t. 2. 

E N R I Q V E E S T E V A N , imp. 15*. L i b r o s de 
los 40. de la Bibliotheca , en G r i e g o , 
l.T}9- 4- I Í Í 9 - fol-

G R I F I O , le imprimió en Bafüea , en G r i e ­

g a , 1 JT9- iS. 
J V A N F R A N C I S C O P O G G I O , Florentin , tra­

dujo los fcis L i b r o s en Lat in , i m p . 
1 4 7 6 . fol. 15*31. fol. i 8. 1493- fol-
1 4 9 6 . fol. 15*48. f. Vood , libro z. délas 
Antiguedides de la Vniverfidad de Oxonia, 
d i c i , que es de Juan Frhees ( que murió 
eleófci Obifpo de Badonia , A ñ o de 
1 4 6 4 . efta Traducion )\ con vn\Cxrta :¡t 
Papa Paulo II. fobre los feis Libio,-, 
primeros , Plació de los Pfsudonimos , tura. 
2. ««»2. 1 1 0 9 . 

B A R T O L O M É M E R V L A , los bolvió á im­
primir enmendados , 1 4 9 6 . fol. 

V I G E N T E O S S O P E O , tradujo también en 
Lat in algunos Libros , imp. I f 39. 4 . 

D A V I D H O E S C H E L I O , facó á luz las Ex4 
cerptas de los 'Libros perdidos , qu¿ le 

c d i ó v Mzrcos Felcar , en G r i e g o , que pa­
recen las d e , Jorge Gemifiio Platón , fe-

*J"gun Pedro Limbecio , en la Bibliotheca 
'•'imperial, lib. 1. fol. 1 3 4 . donde eftán 
•. m. ss. 
L u i s R O D O M A N Ó , emprehendió el gran 

trabajo de traducir todo lo que fe ha­
llaba de la O b r a , en L i t i n , i lo c o n -

- figuio , añadiendo las Excerptas de los 
Libros perdidos , i Notas , imp. 1 6 0 4 . 
fol. G r i e g o , i L i t i n . Juan Fabricio , en 
la Hi¡loria de fu Librería , part. 3. fol. 
6 3 . d i c e , que es efta la mejor impre­
fion de Diodoro , hafta que falga la Vvaf-
fana , que es la figuiente. 

V V A S S , Inglés , ha trabajado muchos 
A ñ o s fobre Diodoro , cotejándole con 
los M . S S . i los Traductores , i parece 
falió imp. fu trabajo, 1 7 2 6 . Memorias de 
Trev. 1 7 1 6 . fol. 180. 

V A R I A S L E C C I O N E S , fobre los Libros 1 8 . 
j 19 . eftán en la Librería de Leyda , M. 
SS. fegun fu Catalogo , fol. 4 0 1 . 

A Í Í T O N I O M A C A V L T , tradujo los tres pri-
E e meros 
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meros Libros en Francés , imp. 15*34. 
4 ­

J A C O B O A . M I O T , tradujo en el n>¡lmo Idio­
ma, defde el Libro n . al 17. impre­

fo 1 j­38. fol. 1574. fo!. 15­5*9­ fol. 15­85*. 
fol. I f 8 7 . fol. 

C L A V D I O S E I S E L , también tradujo en 
Francés. 

N . Tradujo en Italiano la Hifloria Fabu-
lofa , imp. 15­26. 8. 15­42,­ 8. 15*47. 
8, 

F R A N C I S C O B A L D E L I , le tradujo en el 
mifmo Idioma , 1 5"74. 4. dos T o m o s . 

N . L e tradujo en F l a m e n c o , imp. 1610. 
8. 16S2. u . 

J U A N H E R O L D O , le tradujo en Alemán, 
imp. 15­45. 1574. 4. 

B O O T H , le tradujo en Inglés , imp. 1699« 
fo!. 

M I G U E L V V O E G E L I O , le pufo en Dina­

marqués , fegun Fabricio , Bibliotbeca 
Griega , en el referido cap. 31. lib. 3. 

P O L I B I O , Megalopolitano , en fus Hifio-
rías , que fe componían de 40, Libros, 
de que folo ai los cinco p r i m e r o s , i al­

gunos Fragmentos de el Sexto , i los de­

mas , harta el 17. en el Re fumen, o Ex­
ceptas , de el lib. iz. trata de la expe­

pedicion de Alexandro Magno , contra 
Diría , defeubriendo los errores de Ca-
liftenes , i otros en G r i e g o , eftá M . S. 
en la Librería Imperial , en fol. fegun 
Nefel , part. z. lib. 2. Códice 28. fol. 

• 709. 
M A R C O B R V T O , quieren algunos fea Au­

tor de efte Refirmen , 6 Epitome contra 
Vofio , lib. 1. cap. 19. de los Hifioriadp-
res Griegos. 

N I C O L Á S P E R R O T , ó P E R O T Ó , tra­

dujo los cinco Libros de Polibio , e n 
Lat in elegante , pero poco fielmente, 
imp. 1498. fol. 15­29. 8. 15­44­ f o l . 
15­48. 8. 15­49 fol. G r i e g o L a t i n , 15*5*4. 
8. i 16. Algunos émulos fuios decinn 
fer mucho mas antigua efta T r a d u c i o n , 
como refiriendo á Jfuvio , trae Cremo, de 
Furibus Librarijs, num. 60. fol. 210. pe­
ro no lo prueban. 

V V O L F A N G O M V S C U L O , tradujo hafta el 
lib. 12. con mas piopriedad , i menos 
elegancia , imprefo con lo que perma­

nece de efta Obra , 15­5­4. 16. 1608. 12. 
i comentado por varios Autores , 1670. 
8. 

I S A A « C A S A U B O N O , también le tradujo en 
Latin , 1609. fol. icTio. 8. dos T o m o s , 
1618. 8. 1619. fol. i dio á luz el Co­
mentario , fobre el primer L i b r o , imp. 
1617. 4. 1634. 8. 165­4. 8. i eftá ea 
la imprefion referida, 1670. 2. 

OTROS L I B R O S DE PERSIA. 1 г г o 
E N R I Q U E D E V A L O E S , le bolviò à im­

primir ,mas añadido , 1634. 4. 165­4, 8. 
en G r i e g o , i Lat in . 

J U A N F E D E R I C O G R O N O V I O , efcriviò No­
tas fobre él. 

J A C O B O G R O N O V I O , con fus Notas , las 
del antecedente , i las de Cafaubeno , no 
imprefas , las de Valoes , Vrfino , i Pal­
mera , la bolviò á imprimir , 1670. 8. 
dob T o m o s . 

F R A N C I S G O P A T R I C I O , Comentarios fobre 
èl. M . S S . fegun Jano N'uio Ericlreo,tom. 
I . de la Pinacotheca , cap. 118. fol. 
205*. También facó d e ¿ / , d e Tito Livio, 
i de otros , el Tratado de la Milicia RQ-

mana , con Notas , i Efiampas , imp. 
15­83 8. Italiano. 

F U L V I O U R S I N O , imprimió lo pertene­

ciente à Embajadas , i otros Fragmen­
tos , 15­82. 4 Latin. Seleclas Poíibk-
ñas , en que folo añade algunos Frag­
mentos de Efiefano , Atheneo , Dioni-
fio Halicarnajco , Diodoro , Apiano, Dio», 
iotros, imp. 15­19. 4. en G r i e g o , i en 
Gronovio , como queda puefto. 

P O M P I L I O A M A S E N O , Fragmentos de Po­
libio , en Latin , 1643. 8. 

J V A N E N R I Q U E B O E C L E R O , Lecciones Po-
hbianas , imp. con otros 1670, 4. icón 
el T i t u l o de Animadverfiones , à Poli­

bio , 1681. 4. Latin. i reimprimió el de 
Cafaubono , 165*4. 8. 

L U I S D O M E N I G H I , tradujo en Italiano, 
. en dos T o m o s , imp. 15­45*. 4 164Í. 

8. el i . i el 2. 15*63. 8. 15*66. 4. 
L u í s M A I G R E T , le tradujo en Francés, 
: k Verfion de Pereto , 15*42. 15*5*7. r f í ^ ­

añadida. 
P E D R O D U R I E R , le tradujo en Francés, 

la deCafaubono, 165*5*. fol. 1669.8. ¿os-

T o m o s , 1665*. fol. 1670. 12. tres Toa­

mos. 
N I C O L A S P E R R O T , de Ablancourt , tam­

bién le tradujo en el mifmo Idioma, 
imp. 

F R ­ ; A N T O N I O V I C E N T E T U I L L I E R , Beni­

t o , le tradujo de G r i e g o en Francés, 
imp. 1727. 4. dos T o m o s j, empeño que 
pareció mal al P. Felipe Cerf , dé la Vie-
ville , en fu Bibliotheca de los Autores dt 
la Congregación de San Mauro ,1 no obf­

, tante le facó á luz , con vn Tratadode 
la Giencia Militar• , / Comentarios, 1718. 
1719. cinco T o m o s , 4. en Francés. 

F O L L A R D , Difertaciones fobre Polibio, coa 
fus nuevos defeubrimientos, en la Guer­

ra , 1724. 12. i mas eftendidas, 1726. 
12. en Francés. Comentarios , fobre la 
Traducion antecedente , i reflexiones 
fobre Polibio , 1 7 2 8 . 1 2 . quatro Tomos, 

Fran­
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1M i i i c c s , i eftán en la imprefion del an­

tecedente , en 5*. T o m o s . 
B A R R A S D E L A P E N N A , dos Cartas con­

tra Follarci : vna , fobre las E filiadas: 
otra , fobre los Navios de Guerra , de 
Polibio , imp. en las Memorias de Tre-
voux , de Oclubre de 1 7 2 9 . fol. yyz. i 
1 8 0 3 . 

G U I L L E R M O X Y L A N D R O , ò Holtzmanno, 
]e tradujo en A l e m á n , fegun Freher, fol. 
4 7 2 . i le imprimió Enrique Pedro , 15*74. 

fol. fegun J. A. Fabricio , Bibliotheca 
Griega , toni. 2. lib. 3. cap. 30. 

J U A N S C H E E R S , le tradujo en Ingles. 
J U A N D R Y D E N , efcrivió la Fida , i con 

la Traducion antecedente , la imprimió 
1 6 9 3 . 1 6 9 9 . 8 . dos T o m o s . 

N I C O L A S G R U C H I O , de la forma de la 
República , facada de Polibio , imp. en 
ci Tratado de Comitijs, &c. imp. 15*63. 

f o l . 

B A R T O L O M É C A V A L C A N T I , del modo de 
campar los Exercitos , i de la ordenan­

za de los R o m a n o s , i Macedones , fa­

cado de Polibio , 15*5*2. 8. Ital. 
A N T O N I O Q U E R E N G O , de la Difenfion de 

Arifi'óteles , Platon , i Polibio , en las c o ­
fas Políticas. De los tres fines de la Hif­
toria Polibiana. 

C ' N S T A N T l N O P O R P H Y R O G E N E T A , h i g o 
reducir à vn Folumen lo mejor de las 
Hijlorias , para que firviefen al G o ­

vierno de fu Imperio : Cum videret 
Hifioricorum maximum numerum , fj? Con-
JUiariorum, in ijs ¡egendis, negligentiam , c o ­
mo dice Fofio de Hifioricis Grecis , lib. 
1. cap. 2 6 . intitulado : Periegetes Tè Ca­
das , i le dividió en 5"3. ò 5 4 . partes , fa­

' cadas ds Polibio, Diodoro , Nicolás Da­
mafceno , Apiano , Dionifio , Halicarnafi­
co , Dio» , i Juan Antiocheno , c o m o las 
Flores , de lo que, eferivieron , con que 
fe pueden fuplir muchas faltas , que fe 
encuentran en los A A. referidos , efpe­

cialmente en Polibio , pues eíla el Epi­

tome del Libro 1 8 . i 1 9 . que no impri­
mieron tan aumentados Cafaubono , i 
Gronovio'. M . S. Ella Obra traída de Chi­

pre , compró Peirejcio , en 2 0 0 . L i ­

bras , fegun Gafendo ., en fu Fida , i 
ai dos exemplares M . SS. en la Libreria 
Imperial , fegun Nefel , en la Bibliothe­
ca Acroamática , ó Epitome de ella ,part. 
2. ¡ib. i. fol 6 8 4 . en G r i e g o : Crenio de 
ios Ladrones de Libros , fol. 2 7 . fe in­
clina à que el que difpufo elle Digef-
to Hifiorico , es Juan Antiocheno , i 
afirma higo gran daño à la Repúbl ica 
de las Letras , i Fofio afegura lo mif­

mo. 

O R I E N T A L , T Í T U L O I X . г г г 

P O S I D O N I O , Apameenfe , ( no Alexandri-
no , como qmere Suidas ) proliguio la 
Hiftoria de Pohbio , fegun 6¿uenfted , en 
la Patria de los Farones Iluftres , fol. 
5*5*1. num. 2 2 0 7 . 

Q V I N T O C U R C I O R U F O ( cuia , Fida 
efcrivió Juan Argolo ) entre los pedamos 
de la Hiftoria de Alexandro Magno , que 
permanecen de los 1 0 . Libros , que ef­

crivió , trata dilatadamente de los Per-

fas , fus Coftumbres , i Guerras : eftá en 
la Librería de la Santa Iglefia de Toledo, 
M . S. en Pergamino , ё imprefo en 
Venecia , i en Roma , fin A ñ o , fol . 
1 4 7 4 . que dice Fabricio en la Bibliothe­
ca Latina , fer la primera imprefion, 
1 4 8 3 . fol. 1 4 8 4 . fol. 1 4 9 1 . fol. 1 4 9 4 . 

fol. 1 4 9 7 . fol. 1 en 4 . 15*01. 15*08. fol. 

1 5 * 1 3 . f. 15* 1 8 . 1 5 * 1 9 . 8. 15*20. 8. 1 5 ­ 3 1 . 

8 . 1 5 * 3 3 . 8 . 15*35*. 15*41 . 8. i 1 2 . 1 5 * 4 3 . 

8. 15*45*. 1 5 ­ 4 6 . 8. 15*48. 1 5 7 1 . i f f f . 

1 2 . i 8. con Juan Monaco, i f 5*6. 8. 15*68. 

1 8 . 15*69. 8 . con los tres Libros que 
faltaban , 15*86. 1 6 . 15*96. 1 6 . 1 5 * 9 1 . 

8. con la Fida de Alexandro Magno, de 
Plutarco , 1 6 0 2 . 1 6 1 2 . 1 6 1 4 . 1 6 . 1 6 1 j * . 
1 2 . 1 6 1 6 . 1 6 2 1 . 1 6 2 4 . 1 6 3 1 . 8 . 1 6 3 3 . 

1 2 . 8. i 1 6 . 1 6 3 8 . 1 6 . 1 6 4 9 . 165*2. 1 6 . 

I f 5 f ó . i 2 . 165*8. 8­ 1665*. 1 6 . 1 6 7 1 . Í 2 . 

1 6 7 3 . 8. con los Suplementos 1 6 7 8 . 8 . 
1 6 8 6 . 1 6 . 1 6 8 7 . 8. 1 6 9 6 . 8­ 1 7 1 5 ­ . 8 . 

1 7 1 6 . 8 . i por Mataire , 1 7 1 7 . 1 7 2 0 . 
1 7 2 7 . 1 2 . dos T o m o s . Algunos quieren 
no fea <¡K Curcio, el Autor de efta Obra, 
fino vn Italiano , que dicen ha 3 0 0 . 

A ñ o s que efcrivió : fiendo afi , que 
en Juan Sarisberienfe,Poiicrat, 1. S.c. 1 8 . 
eftá el N o m b r e , i el M . S. de T o l e d o 
es mas antiguo. E l Rei Don Alonfo el 
Sabio , mejoró de vna enfermedad leien­

d o l e , i florecíaAñode 1 1 8 0 . Felipe Gual­
tero , le figuió en fu Alexandreis, i vívia 
A ñ o 125*0. lo qual acredita la Antigüedad, 
i verdad de el Autor; i aunque de efta 
concluf ion, procuran otros evadirfe, dan­

do maior Antigüedad al Italiano , que 
fuponenj nadie n e g a r á , que ambas cali­

dades concurren en Curcio , i fu ele­

gante dulcura , i doctrina , en ninguno, 
defde fu t iempo : Juan Alberto Fabricio, 
Bibliotheca Latina , lib. 2. cap. 1 7 . fol. 
4 0 7 . part. 1 . cj? part. 2. fol. 7 1 6 . fol. 
1 0 3 . Plació de los Anonymos , cap, 2 . 
num. 7 7 1 . tom. 1. 

V I N D E L I N O E S P I R A , le imprimió en V e ­

necia , fin A ñ o , fol. 
B A R T O L O M É M E R U L A , higo otra i m p r e ­

fion , aunque con muchos ierros , 1 4 9 4 . 
1495*. fol. 

L O R E N Z O B A L B O , Lilienfe , mas enmen­

dado, 
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d tdo , bolv io a imprimir le en Alcalá de 
l l enares , I 524. 4. 

D E S I D E R I O E R A S M O R o T E R O D A A f O , AnO-

taciones fobre ¿/ , imp. i f l S . 8. 15­20. 
15­33. 8. 1 f34. 15­38. 8. 1 con otros 
15­43.8. i f 4 f . ^ 

L ' J C A S R O B I A , l e reconoció , imp; i f i 7 ­

E M E R I C O C A S A U B O N O , hico Л т о Ш io¿ 
bre ella £&'/ш» , que eftán en la 1л'£г«> 
ria de Leída , 6". 

H U T D E R I C O , Ó V L R R I C O H U T T E N , No-

tas , i Flores de Cardo, 15­28. i con 
. Erafrno , 1 f 43­ 8. 

T O M A S V V O L F I O , bolvio á imprimir i 
Hutten , 1 f34. 15­38. i con Chrifioval 
Bruno , 1641. fol. 

E N R I Q U E L O R I T O G L A R E A N O Anotacio­

nes . imp. 1 f7Г­ ^ ­

H E N I N G E R O , Notas imp. c o n el anteceden­

t e , 1 6 1 7 . fol. i c o n Era/me. 
E N R R I Q V E P E D R O , bolvio á imprimir las 

Notas de los ti es refeiidos , i con el Su­

plemento facado de Arrimo , i otras c o ­

las , le imp. 15"4f. 8­ i fol . 
F R A N C I S C O M O D I O , con Notas , i Suple­

mentos , le hico i m p r i m i r , 15­79. ifSi. 
15­91. 15­98. 1604. 

A N T O N I O C A N D I D O , le imprimió el mif­

m o A ñ o , añadiendo l o s Libros de Plu­

tarco , de la Vida, i Fortuna de Alexandro, i 
la Gnomologia ( ó Sentencias M e m o r a ­

bles , aprobadas generalmente } de Curdo, 
1 f 9 1 . 8. L a t i n . 

V A L E N T E A C I D A L I O , t(cx\v\o Animadver­
fiones , imp. con el,. 15­94­ 8. I J 9 7 - 8­

Г 6 0 2 . 8. Latin. 
A D R I A N O J U N I O , la enmendó por vn 

M . S. imp. 15­49. 8. 
T I T O P O P M A , Notas , 1622. 12. 1625*. 

12 1633. 12. i con las de otros, 1696. 
•8. :. 

J V A N L O C E N I O , -Notas que falieron á luz 
con Popma , i defpues imp. 1625­. 12. 
1644; 12. 1648. 12. con índice Filoló­

gico , 1656. 12. 1674. 1685­. 1696. 
8. 

F E L I P E C A R L O S , Obfervaciones Poflbumas, 
imprefas, con las de Gclio , 1661. 12: 
1663. 8. 1667. 8. Latin. 

Q U J N T Í A N O ' E S T O A , higo otro Suplemen­
to , de lo qué filiaba cn J9 . Curcto, fe­

gun el P. Gordono , en fu Chronologia, 
cap. 20. пит. 31. fol. 160. aunque Jó-

feph Jufto E/caligero , le atribuie á Ftan-

cifco Petrarca , fol. 61. de fus fegundas 
Efcaligerianas. 

J A N O G R Ú T E R O , empegó á cotejarle 
con cinco M . S S . i fe le dio á Ifaac 
Navclet , N i e t o de Pechó Phbceo , para' 

Y OTROS L I B R O S DE P E R S I A . 

que le acabale, i facaíc à luz en fu nom­

b r e , fin efecto } pero el Original cote-

jado fue à poder de Gronovio. 
J V A N A D A M S C R A G I O le trasladó , i fe 

le etnbiò á Freinshemio. 
C H R I S T O V A L B U N O N , Gemufeo , efcrivió 

el Suplemento del 1. i 2. Libro , facado 
de Arria no , Plutarco , Juflíno , Diodo-
ro , i otros ,.i con toda la Obra , fe le 
dedicó á Alberto , Duque de Babiera, imp. 
15­45­. 8. i fol. 15­47. i ó . 15­84. 12. La­

tin. 
J A N O R U T G E R S I O , efcrivió Emendaciones, 

i Notas fobre él, L a t i n . imp. ;IÓ25­. u ­ ' 
1670. 12. ió"7f. 8. 

J O S E P H J U S T O E S C A L I G E R O , le corrigiò, 
i eftá imp. 1670. 8. 

P. M A T E O R A D E R Ò , le reimprimió en­

mendado , 161 f. 16. con Notas , i def­

pues efcrivió las Prolufiones , ó Comen­
tarios abfolutos , imp. 1628. fol. en Co­
lonia , i Arnfterdan ; de los quales afir­

ma Juan Freinsbenio , haver quitado mu­

chos errores de Imprenta , i reducido à 
fu Lugar muchas cofas , que eftaban 
fuera de el , i con \%Sinopfis, i Argumen­
tos de Raderò, imp. 1615­. 12. 1630.8: 
i con fus Notas , i las de otros , imp. 
1696. S. 

J V A N F R E I S H E N I O , le corrigiò , è hico Co 
mentarlos, è índices , i con varias' Lech 
clones , le imp. 1639. 8. dos Tomos, 
1640. 8. 1670.4. con Eflampas, 1684.8. 
1685­. 8. 1698. 8. ienclcap. 4. deel2. 
tomo pone vn Catalogo de los que eferi­

vieron la Vida de Alexandro Magno, fe­

gun Raderò, aunque con poco conoci­

miento , como dice tomas Reine fio, cap'. 
38. citado por Labbe B. B. fol. 115*. 

J V A N E N R I Q U E R A P P , bolvio à impri­

mir eftos Comentarios enmendados , con 
las Notas à parte , 1 í 7 0 . 4. 

J V A N ' G I Z E U O , le imprimió con el índi­
ce , 1675­. 12. 

P. M I G U E L T E L L I E R , Notas, i con los 
Comentarios de Freinshemio , aunque va­

riando los Capítulos , le imprimió para 
el vfo del Delfín de Francia , 1678. 44 
1705­. 8. 

S E B I S I O , h i g o varias congeturas , fobre 
los Borradores de Freinshemio. 

G A S P A R B A R T H I O , efcrivió à Freinshemio, 
vna Carta fobre fu imprefion j i algu­

nas Obfervaciones, en fus Adverfàrios, à la 
Hifioria. 

E R I C I O P U T E A N O , h i c o vn Proemio , i 
efcrivió Scholios , i de las ventajas que 
hace la Hifioria de £K Curdo , à las ¿le­

ma? , imp­ con -è\ , por [Simon Goular, 
161 y . 12. L a t i n , Freher ,folt 1519­
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J V A N B A I - T I S T A N I C O L O S I O : Alexandro 

Magno , 6 Quinto Curcio , iluflrado , con 
Notas Geográficas de LAS Provincias , i 
Lugares de que fe habla en fu V i d a , 
M . S . fegun Mongitori , en fu Biblio­
theca Sicula , fol. 333. 

G H R I S T O V A L C E L A R I O , le reconoció , i 
bolvió Á imprimir con nueves Suplemen­
tos , índices , i Mapas , i vna Diferta-
cion de las Co/lumbres de Alexandro Mag­
no , imp. 1688. i z . 1691. 8. 1696. 4. 
i OTRA de la edad D E Quinto Curcio, 1 7 1 1 . 
ll. en que ai ALGUNAS Notas, Q U E N O T I E ­

NEN las A N T E C E D E N T E S , Efiampas, i Suplemen­
tos de Freinshemio , 1728. 8. 

C H I U S T T A N O S C H O E T G E N I O , Notas fobre 
él, imp. con el A N T E C E D E N T E . 1 7 1 1 . 12. 

E V E R A R D 0 D E A M O R S F O R D I A , C O M C I L T Ó 

el Libro primero. 
JVAN H U R T I N G E N , comentó los demás, 

i ambos fe imprimieron , 15*47. fol. 
JVAN I S A A C P O N T A N O , le imprimió muí 

CORREGIDO , 1628. 12. 

N I C O L Á S B L A N C A R D O , le enmendó , imp. 
1649. 8. i con las Notas de varios Au­
tores , 1673. 8. 

A N D R É S R E Y H E R O , procuró la imprefion 
del A ñ o 165*8. 8. 

C O R N E L I O S C R E V E L I O , le imprimió con 
Ñolas de varios AA. facando la maior 
PARTE D E Freinshenio , IÓ"5*8. 1664. 8. 
1672. 8. 1668.8. 

C H R I S T I A N O J U N C I C E R O , pufo en él No­
tas mui claras , i con la Chronologia Cur-
ciana y facada de la Critica de Juan Clerc, 
i otras c o f a s , le imp. 1700. 8. 1708.8. 

N I C O L Á S H E I N S I O , Notas, \ÍÜ^. en los an­
tecedentes ,\ con otros, 1724.4. 

M. A Ñ O R E S S T V B E L I O , le h i g o Notas 
Perpetuas , imp. 1701. 12. i fin el nom­
BRE D E ! Autor fe bolvieron á imprimir , 
1702. xz. 

C L A U D I O S A L M A S I O , efcrivió Notas fóbre 
él , imp. con otras 1696. 8. 

M I G U E L M A T A Y R E , le bo lv ió á reco­
nocer , é imp. 1716. 12. 

J V A N E S C H E F E R O , Notas fobre él , i m p . 
en fus Mifeelaneas, fol. 109. 1698. 12. La-, 
tin. 

J U A N F E D E R I C O G R O H O V I O , Notas imp. 
e n elfiguiente. 

E N R I Q U E S N A I C E M B U R G , le imprimió c o n 
1 con varios Suplementos , i Lecciones 

las Notas Integras de Modio , Acidalia, 
Popma , Schefero , Cellario , i Nicolás 
Heinfio i i refumidas las de Rubenio , Rut-
gerfio , Barthio , Lócenlo , Radero , Sal-
MAFIO, Gronovio,Hermano, Periconio, 1 Te-
llier, imp. 1724. 4. l 7 z 6 t 4-

O R I E N T A L , T I T U L O X I . z z 6 

S A M U E L P I T I S C O , Comentario Perpetuo, con 
Efiampas , i Caracleres elcogidos con el 
Suplemento de Freinshenio , la Diferta-
cion de Mota Le Valer , Efiampas de los 
Monumentos Antiguos , para iluftrar la 
Hiftoria de Alexandro , fu Genealogía , i 
Sinopfis Cronológica , imp. 1685*. 8. 1708. 
8. i aumentado 1693. 8. I 7 ' , 8 - 8. 

P E D R O C A N D I D O D I C I E M B R E , le tradu­
j o en Italiano , imp. 15*24. 8. 15*30. 8. 
l f 3 f - 8 . 15-80. fol. i del falló acafo. la Tra­
ducion Caftellana , que contiene los Frag­
mentos de doce Libros , aunque vulga-
mente andan en diez , obfervando no 
eftár cabal el Libro diez , faltar el once, 
i el principio del doce , hafta las pala­
bras : Intuentibus Lacryma üborta , &c. 
que es el cap. 5*. de el lib. 10. en Freinf-
hemio ,'\ profigue el M . S. Caftellano, 
con vna Nota que dice : Eafi efta en to­
dos los otros Enxemplos , que fe fallan en 
nueflra edad , donde fe pierde vna gran 
parte de mui feromofa Hiftoria ; i añade la 
muerte de Alexandro Magno , facada de 
Plutarco : eftá imprefa en Sev i l la , 1496. 
fol- 15*18. fol. i M . S S . el primero , i 
fegundo l ibro , ó el Suplemento , tradu­
cido en Caftellano. Es mas vulgar e l . 
M . S. que el imprefo ; i vno eferito el 
A ñ o de 1438. eftaba en la Librería de 
Donjuán Fícente Lafianofa, cerno fe. re­
fiere en fu Mufeo , de las Medallas no 
conocidas , Mon. 5*. fol. 68. i en la Libre J 
na de Barcia , ai dos M . S S . vno que 
fenece aíi : En el Nombre de Dios todo 
poderofo , fenefee el deceno . Libro de la Hif­
toria de Alexandro Magno , Hijo de Feli-
po , Rei de Macedonia , eferita de Quin­
to Curcio Rufo , mui enfeñado , i mui abun­
do fo en todo, facada en vulgar , al mui Sereno, 

' Principe Felipa María , Tercio Duque de . 
Milán , de Parma , Conde de Agüera, j 
Señor de Genova , per Pedro Candido Di­
ciembre , fu Siervo , Año de mil é qua-
trocientos e treinta i fíete, á 11. Día del 
Mes de Abril , en Milán : i la Letra es 
del mifmo t iempo : en el M . S. en 

' Vitela , que vio Jacobo Gaddio , fe­
gun dice en fu Tratado de los Efcri­
tores Eclefiaflicos , tom. i. fol. 218. afir­
ma fe tradujo del Lombardo , en .que 
Pedro Candido pufo el Latino, mas no ( di­
ce el A ñ o de la Copia , aunque Cavb 
en el Aparato h la Hiftoria Literaria, 
fol. 109. afegura nació el Autor , A ñ o 
145-0. i que le tradujo en Italiano , que 
fe imprimió en Florencia, 15*19. 8. pero 
para que no fean fupueftas las fechas dé 
la T r a d u c i o n Caftellana , es hecefario, 

F f ó 
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ò que le tradujefe mucho tiempo an­

tes de la impreíion , ò que le pufiefe 
en Caftel lano, antes que en I t a l i a n o , i 
le copiale para el Duque de Milán. 

G A B R I E L , D B C A S T A I I E D A , también le 
tradujo en Caftellano , imp. 1734. f. 

D . M A T E O I B A I I E Z D E ' M E N D O Z A , H i ­

j o del nunca bien celebrado, i eruditifimo 
Marqués de Mondejar , bolviò à tradu­

cirle nueva , i elegantemente cn Cafte­

llano , imp. 1 6 9 9 . rol. 
T O M A S P O R C A C H O , le tradujo en Italia­

n o , con Anotaciones , Declaraciones , i 
Advertencias , imp. "15*78. 4. "Í779. 4. 
ió8o. 12. 

N I C O L A S D E L C A S T I L L O , le tradujo otra 
v e z en Italiano , imp. i 'o^f . 12. 

M A M B R I N O R O S E O ­, tradujo la Hiftoria 
de los 'Sucefores de Álexandro Magno , en 
Italiano , 1770. 8. 

N . le tradujo en Francés , imp. 1730. f. 
S O V L F O U R , también le tradujo en F r a n ­

cés, 1 6 2 9 . 8. 
N I C O L A S S E G U Y E * . , bolviò à traducirle 

en el mifmo Idioma, imp. 1613. 1 6 1 4 , 
8. r6z2. 8. 'i 640. 8. 

| ? E D R O c u R T E R , bolv io à traducirle 
c n Francés , i faliò imprefo con los Su­

plementos , 1673. 12. 1668. 12. 
C L A V D I O F A U R E , Señor de Vaugelas, 

tardo 30. A ñ o s en bol verle à traducir 
en F r a n c é s , aunque fe aprovecho del 
trabajo de Rier , imp. 1647. I ( * f 3 ' 4« 
'1664. ió"6y­8. 1668. 12. i<J6"9.4. 1673. 
8. 1574. 4. 1690". 8. 1699. 8. dos 
T o m o s , i en L a t i n , i F r a n c é s , 1717 . 
dos T o m o s : los Francefes tienen por 
mui elegante efta Traducion , aunque 
Ana Dacier , halló que reprehender en 
ella , fegun Juan Alberto Fabricio, Bi­
bliotheca Latina , lib. 2. cap. 17. fol. 

« 7 2 ° ­
P A T R V , la r e c o n o c i ó , è i m p r i m i ó , 1679. 

4. i algunas de efta, fera la Traducion, que 
eftaba M . S . fol. en la Libreria de Balu­
cio , i de otra imprefton que fe trataba 
de hacer en tres T o m o s , hacen memo­i 
ria los PP. de Trevoux , Año de iyi7. 
fol. 241 O Í 

J V A N F E D E R I C O D E L E B S T E R , ò L E Y S ^ 

T E R , le tradujo en Alemán , i m p . 
1673. 8. 1578. 8. 1676. 8. 1698. 8. 

c o n los Suplementos de Frcinshemio, i al­
gunos dicen que h i g o fu Muger efta 
T r a d u c i o n , como nota Plació en las Adi­
ciones à los Pfcudonymos , 0 Autores fu-
paeftos , cap. 11 . numero 837. 

7SL le bolvio à traducir en Alemán. 1702. 8. 
M A N U E L S Y N C E R O , le h i g o Notas , en 

A l e m á n , imp. 1716. 8. 

v O T R O S L I B R O S DE PEKSLA". 118 

J V A N D I G B , le tradujo cn Inglés con 
mucha elegancia , imp. 1694. ,171^, 
12. dos T o m o s . 

M A G N O W I N G A A R D O ; le tradujo en Di­

namarqués, con los Suplementos de Freinf-
hemio , imp. 1704. 8. 

K A C Z E R I O , le tradujo en B o e m o ; fe. 
gun Guillermo Molerò , en la Difettai 
cion de Curdo , <j. 21. 

E L I A S K O P Y E V V I Z , le tradujo en Rufij­

no , imp. en Mofcou , 171 o. 4, 
J V A N E N R I Q U E G L A S E M A E I C E R O , le tra­

dujo en Flamenco , con los Comentarios, 
imp. 1663. 8. 

A N T O N I O E S N E L , le tradujo en el mifmo 
Idioma , 1639. 8. 

N . le tradujo en Polaco , imp. KÍ24. f, 
Eftarovolfcio, fol. 204. 

F R A N C I S C O M O T H E L E V A Y E R , Difiut-
fo , ó Difertacion , fobre Quinto Curdo, 
eftà en el tom. 3. de fus Obras , [al. 
197 imp. 1669. 12. 

J V A N C L E R C , en el Arte Critica , la ha­

ce de Quinto Curdo , fegun la libertad 
de fu genio , part. 2. feci. 3. imp. 1647. 
8. dos T o m o s , 1698. 8. 1699. 1 7 U . 
1 7 1 3 . 8. L a t i n . 

J A C O B O P E R I Z O N I O , Quinto Curdo , vin­
dicado , ò reftituìdo à fu primer esplen­

dor , 1703.8. es Apologia de Curdo,CON­

tra Clerc ; el qual le refponde en fu Bi­
bliotheca Univerfal, i con el nombre de 
Teodoro Goralo , defiende la Critica à 
Curdo , cn el Proemio, à Peden Albinovano. 

D A N I E L G U I L L E R M O M O L E R Ò , Di/ertu-
cion de Quinto Curdo , imp. ió8$. 4. 
L a t i n . 

M A G N O D A N I E L O M E I S I O , ó Hermano 
Brevero , Diíertacion de la ednd de 
Quinto Curdo , contra Molerò , 1083.4. 
L a t i n . 

E L A B A D F U C A T I , Carta fobre el Lu­

g a r de Curdo , lib. 10. cap. 23. Pro-
inde iure meritò que Populus Romanas fa-
lutem , fe Principi fuo debere profitetur 5 ai 
noclis quam poene fupremam habuiftms «o-
vumftdus illuxit , huius Herculi non filis 
ortu lucem caligant dedit Mundo , № 
E n Raderò , es lib. 1. cap. 12. trata de 
la edad de Curdo , ò fupoficion del 
T e x t o : Memorias de Trevoux , Diciefí" 
bre de 1707. fol. z\6j. 

P. T v R N A M I N A , otra Carta fobre los dos 
Cyros , i fu refpuefta , imp. en las mif­

mas Memorias , Margo de 1704. foh 
832. 

V A L E N T I N O T I L O N , Curdo , Orador, 
1664. 4. 

M . J . C . V A G V E R , Imitaciones de Q¿ C«r~ 
f/(?,en A l e m á n , imp. 1999. 8. 

J V A H 
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J V A N K R I E G , Phrafeologia de Curdo, 1696. 
8 . Lat in. 

J V A N E N R R I Q V E E R N E S T O , nuevos Comen­
tarios fobre Cornelio , Nepos , fuftino, 

Curdo , i la Pos fia Barbara , 1Ó97. 
Latin. Oficios fentenciofos de Curdo , ò 
fus fentencias en Trocheos^jsjiz. 4. L a ­
tin. 

M I G U E L F E T E R O , Jugo de Quinto Curcio¿ 
ù Obfervaciones Hi í lor ico P o l í t i c a s , fo­
bre èl, 1668. 8. Lat in . 

L I B R O D E L C O S R I , que en el Catalogo de 
Leida , fe llama Nachojan , ò Nachofari, 
fol. zfy. Cod. 23. contiene vna diiputa, 
fobre la verdad de la Rel ig ión , entre 
vn Genti l , i vn Judio , que ocafio-
n ò à e l R e i de los Cofareos , à hacerfe 
Judio : fe cree haver fido eferito def-
pues por algún Judio , movido de la 
fama de ette C o l o q u i o , en ci oótavo 
lìgio , al t iempo de la Guerra ( que 
menciona ) de los Perfas , è Ifmaelitas, 
en Lengua de los Cofareos. 

J E H U D A L E V I T A , le tradujo en Arabe, 
en la Libreria Bodleiana , Cod. 7424. 

J A C O B O R O M A N O , le tuvo también en 
Arabe , i le h i g o vn Proemio , para 
imprimirle. 

J E H U D A , H I J O D E K A R D A N I E L le tra­
dujo de Arabe , en H e b r e o , pero tan 
mal que fe perdio. 

R. J E H U D A T I B B O N , Granadino , refiden­
te en Francia , le bolv iò à traducir en 
Hebreo , de Arabe , menos m a l , i m p . 
lf94- i f 99- 4-

JUAN B U X T O R F I O el m o g o , le tradujo en 
Latin , i le imprimió con el Texto He­
breo, Notas , / Difertaciones , 1660. 4. 

J A C O B O A B E N D A N A , le tradujo en Cafte­
llano , con el T i t u l o de Cuzari , L i b r o 
de gran Ciencia , i mucha D o c t r i n a , 
con Notas para fu inteligencia , imp. 
1674. 4. i efta tiene por la mejor 
Traducion Ricardo Simon , en fu Biblio­
theca Scicela , tom. 1. fol. 138-

D A V I D N I E T O , intentó continuar el Li­
bro , pero fin efeclro. 

E L I M P E R I O D E L O S P E R S A S , dividido 
por Álexandro Magno , en fus Tenien-i 
tes .- L a s quatro grandes Monarchias , 
profeticadasporDá>;i«/, i de muchos R e -
ies de Afia , M , S. fol. eftàn en vn Libro 
intitulado , Mapas Genealógicos, en la Li­
brería Duboifiana,fol. 422. en Francés. 

P R O C O P I O I L U S T R I O ( tegun Suidas , que 
dice fue Secretario de Belifario ) Cefa-
rienfe , Hiftoria de los fucefos de el Em­
perador Jufiiniano , con los Perfas, V á n ­
dalos , i G o d o s , en ocho Libros ; los 
dos p r i m e r o s , tratan de la Guerra que 
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los Griegos tuvieron con los Perfas, def­
de el A ñ o 407. de Chrifto , h.ift.1 el de 
740. en G r i e g o , eftà M . S. en la Li­
brería de Leída , fegun fu Catalogo ,.fol. 
339. i con las demás Obras en ¡a Bi­
bliotheca Ambrofiana , en 4. T'míos , M . 
S S . en G r i e g o , fegun Montfaucon , en 

fu Diario Italico, fol. 13. i lo que ef­
erivio de los Tzanes del Ponto Euxino, 
eftà en la Libreria Imperial , facado 
del M . S. Hiftoria Anedocla , ó fecreta, 
de Jufiiniano , en que dice muchas in-
juiias contra el , en G r i e g o . V. Juan 
Alberto Fabricio , tom. 6. de la Bibliothe­
ca Griega , lib. f. cap. f. fol. zyo. 

F o c i o , Epi tomó , los dos Libros de la. 
Guerra Perfiana , Cod. 63. de fu Biblion 
theca. 

N I C O L A S A L A M A N O , G r i e g o , le impri­
mió en fu Idioma , fegun Jano Nici's^ 
cn la Pinacotheca , fol. 127. i tradujo 
en L a t i n la Hiftoria Anedocla , con No­
tas , imp. 1Ó23. fol. i en ¡a Hiftoria Bi­
zantina, 1663. fol . en G r i e g o , i L a t . 

D A V I D H O E S C H E L I O , le bolviò à impri­
mir en G r i e g o , con Notas, enmiendas, 
i varias Lecciones de los M . SS . àtjuan 
forge Hervart , fofeph Efcaligero, i Ifaac 
Cafaubono , à inftancia de Marcos Velcar, 
dedicandole à Chriftoval Furhcro , i otros 
Regidores de Norimberga , como dice 
Chriftoval Arnoldo , en la Fida de Vel-
car ,fol. 66. imp. 1607. fol. 

B U E N A V E N T U R A V V L C A N I O , enmendó ef-i 
ta iraprefion , i le h i c o Notas M. SS. 
fegun Fabricio , fol. if6. 

R A F A E L M A F E O V O L A T E R R A N O , le tra^ 

dujo cn L a t i n , imp. 1709. fol. 1 7 3 1 . 
fol . 

J V A N L E U N C L A V I O , también le tradujo en 
Lat in , con Agathias , i le imprimió en 
Baftlea, defpues de Zofimo , 1776'. fol. 

H U G O N G R O C I O , bolviò à traducir lo 
tocante à los G o d o s , en Lat in , aña­
diendo el L i b r o de la Guerra Vandali­
ca , i enmendó el T e x t o G r i e g o de 
Hoefcheiio , que eftà oi en la Libreria 

• de Leida M. S. fol. 401. imp. 16yf. 
8. 

C L A U D I O M A L T R A I T E , le bolviò à t ra­
ducir en L a t i n , h igo Notas , i fe pu­
fo en la Hiftoria Bizantina, i m p . \66z\ 
fol . G r i e g o , L a t i n . 

A N T O N I O M U R A T O R I , efeogiò efta TraJ 

dación ' , para ponerla en el Tom. 1. de 
fus Efcritores Italianos , imp. 1723. fol.' 
prefiriéndola en los quatro Libros de 
la Hiftoria délos Godos, à la de Grocio, Pcr-
foyia, i Leonardo Aretino, que fue el que.fft-
c ó c i i fu nombre efta Hiftoria ^w/'icnàoW 
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trasladado del G r i e g o de Procopio , co­
m ò notan Popeblount , en la cenfura délos 
Autores mas celebres , fol. 325-. Tomás 
de los Hurtos , de los Efcritotes , cap. z. 
§. i z. num. 3 6 2 . 

C H R I S T O V A L P E R S O N A , imprimió todas 
fus Obras , reítituiendo á la Traducion 
de la Guerra de los Godos de Aretino, 
el verdadero nombre de el Autor , del 
Original , imp. con o t r o s , 1 4 7 0 . 1 ) " 3 1 . 
fol. i . j -71 . i f 7 -6\ 15*98. 8 . Otros le lla­
man Cbrifoflomo , i Fofo , Porfena , c o ­
m o Fabricio , en la Bibliotheca Litina, 
fol. 4 9 3 - fin fundamento , i en la Griego 
fe reforma. 

• B E N I T O E G I O D E E S P O X E T O , le tradujo 
en Italiano , en tres T o m o s , el prime­
ro , imp. 15-44 . 8 . i los dos íiguientes, 
15-47 . 8 . 

M A R T I N F U M E E , Hifloria de las Guerras 
de Juftiniano , traducidas dei G r i e g o de 
Procopio , i Agathias, imp. 15*87. fol. en 
Francés. 

J U A N C O U S I N , Hifloria de Conftantinopla, 
defpues del Imperio de Jufiino , el v ie­
j o , facada de los Originales Gr iegos : 
eftàn traducidos Procopio , i Agathias, 
en el primer T o m o ; imprefa defde el 
A ñ o 1 6 7 2 . hafta el de 1 6 7 4 . 4 . ocho 
T o m o s en Francés. 

J_,EONORO M A U G E R también le tradujo 
en Francés , con el T i t u l o : Hifloria 
fecreta de la Guerra de los Perfas , imp. 

1 6 6 9 . 8 . 
H . H O L C R A S T I O , le tradujo en Inglés , 

165-3 . 
B E R N A R D O B A L D O , Defenfa de Procopio, 

contra las calumnias de Biondo , imp. 
1 6 Z 7 . 4 . leal. 

J U A N E I C H E L I O , h igo Proemio , i varios 
reparos , à la Hifloria Anedocla , pro­
bando fer faifa , imp. 165*4. 4 . L a ­
t in . 

" A G A T H I A S , Efmirneo , Mirrineo , 0 Aga-
tho : cinco Libros de los fucefos del Em­
perador Jufliniano , i fus Capitanes , Be­
li far i o , i Narfes , en Africa , I ta l ia , i 
Perfia , profiguiendo la Hifloria de Pro-
copio , de cuios ocho Libros , hace vn 
Epitome , que , incluie el Proemio de fu 
Obra j i efpecialmente trae la Genea­
logia , i Polit ica de los Perfas , que 
no fe halla facilmente en otros j ai 
c inco T o m o s en Roma , en la Vatica­
na , en G r i e g o , i efta imprefo 15*31. 
entre los AA. de la Vida de Juftinia­
no , 15*94. 8 . i con Zoflmo,fol. 15*76. 
fol . fol. i con Jnrnandes , 15-98 . 8 . 

R O B E R T O E S T E V A N , le imprimió en G r i e ­
g o , 15-23 . 

OTROS L I B R O S DE PERSIAÜ 13-2, 
B U E N A V E N T U R A U V L C A N I O , le tradujo en 

Lat in , i le h i ç o Notas en ambos Idio­
mas , imp. 15*94. fol. en G r i e g o , i LaV 
tin , i en la Librería de Leída efta el M. 
S. que firvió para efta imprefion, i el im. 
prefo , anotado de mano de Claudio Sal-
mafio , fol. 3 4 4 . i añadidos los Epigra­
mas de Vulcanio , imp. 1 6 6 0 . fol. Griego 
L a t i n , i efta en el 4 . Tomo de la Hifió-
ria Bizantina , que fe imprimió deíde 
el A ñ o de 1 6 4 8 . hafta 1 7 0 2 . fol. g. 
é intentó bolver à imprimirla añadida, 
Francifco Halma, valiendofede Juanjw 
ge Grevio , i Ludolf o Kufiero , que j un-
taron los Materiales , que refiere Tabú, 
do , tom. 6. de fu Bibliotheca Griega,ful, 
2 2 8 . i 25-6 . 
aora fe efta repitiendo la imprefion de 
de efta gran Obra en Venecia , 1730 . 

C H R I S T O V A L P E R S O N A , le tradujo tam­
bién en Lat in , i m p . 15-19 . fol. 15-71. 
1.5-94.- 4 -

E N R R I Q U E D E V A L O E S , le j u n t ó à la Hif-
toria de Teodoreto , i con nuevas Notas 
le imprimió , 1 6 6 0 . f. 1 6 8 3 . fol. 1604 
4 . G r i e g o L a t i n . 

A N T O N I O M U R A T O R I , imprimió las Ex-
cerptas de fu Hifloria , en el Tom. \, 
de los Efcritores Italianos , L a t . 

M A R T I N F U M E - E , le tradujo con Pro-
copio, 15-87 . fol. en Francés. 

L u i s . C O U S I N , le tradujo también en Fran­
cés , 1 7 0 2 . 

A P I A N O A L E X A N D R I N O , Abogado en Ro­
ma , A ñ o de 1 3 8 . Hifloria Céltica , Lí­
bica , Ibérica , Siriaca , Parthka , i Mi-
tridatica , en G r i e g o . 

E N R R I Q U E E S T E V A N , la imprimió, 15-91.' 
fol. i con la Gálica , i Hifpanica, 15-5*4. 
fol. G r i e g o , i L a t i n . 

C A R L O S E S T E V A N , le imprimió en Grie­
g o , con Proemio , i Notas , 1 5 7 1 . 
fol . 

B A S I L I O D E C A L C E D O N I A , le tradujo en 
L a t i n , M . S. fegun Jacobo Guddio, ele 
los Efcritores , no Eclefiafticos , Tom. 1. 
fol .8. 

P E D R O C A N D I D O D I C I E M B R E ' , tradujo 
antes la Libyca, Syriaca , Pártica, i M(m 

tridatica , en el mifmo Idioma , imp-
1 4 7 2 . 1 4 7 7 . 1 4 9 2 . fol. 15 -29 . 

S E G I S M U N D O G E L E N I O , bolvió à impri-* 
mirle reconocido , i añadido , 15*44- £ 
15*76. 1 5 7 8 . 1 2 . 

E N R I Q U E D E V A L O E S , lé tradujo todo 
en Lat in , i m p . 1 6 3 4 . fol. G r i e g o , i 
L a t i n . 

A L E X A N D R O T O M O - , le reimprimió con 
muchas Adiciones' , i Notes , 1 6 7 0 . 
8 . 

J V A S 
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fantino , en Bafilea S . G r i e g o , L a ­
tin. 

S A N F A I U O C L A U D I O G O R D I A N O F U L ­

G E N C I O , ó S . F U L G E N C I O R U S P E N S ^ 

. Carta de la Epiphania , i de los D o n e s 

. de los M 3 g o s , imp. con fus Obras, 
imp. i6j"z. fol. 

F E L I P E S Y D E T E S , natural de Siden , en 
Pamfilia, Sincelo de San Juan Chrifof-
tomo , efcrivió la Hiftoria Chriftiana, 
dividida en 36. Libros ( aunque Focio fe-
ñala 3j\ ) en que fcgun Sócrates , lib.%. 
de fu Hiftoria , cap. 27. trae muchos T e o ­
remas Aftrologicos , i Dcfcripciones de 
las Islas , Montes , Arboles , que fe 
ba perdido , excepto algunos Fragmen­
tos , de los quales es el maior , la Dif-

, puta , que fobre Chrifto N . S. huvo en 
Perfil , entre los Chriftianos , Judíos, 
i Gentiles , que efta en G r i e g o , en 4 . 
en la Librería Imperial. Nejel folpecha 
fer también de efte Autor , el Tratado 
de la Tintura del Cobre Perfiano , i del 
Hierro de la India , que eftán en la 
mifma Librería , como dice en el Epi­
tome de ella , ¡ib. 6. Códice fi.foi. 497. 

T E O D O R E T O , Obi fpo de C y r o , Refpuef-
ta á las preguntas de los Magos de PeiJ 
fia , que no exifle , fegun la Tabla de 

, los Autores Eclefiafticos , tomo z. foU 
1S8. 

M A G O F O N I A P E R S I A N A , del mejor Efta­
do del G o v i e r n o , declarado en C o n f u i ­
rás de los Principes de Perfia , en tres 
Oraciones difeordes , G r i e g o Lat in-

A P O M A S A R , Apotelefmas , ó Libro de las 
lignificaciones , i fucefos de los Sueños, 
facado de la Doctrina de los Indios, 
Perfas , i Egipcios , en G r i e g o j pero 
efte nombre es falfo , porque el Li­
bro es vna Recopilación de lo que en 
efta materia eferivieron T A R P H A N E S , ' 

Interprete de los Sueños de Faraón: 
B A R A M O , de Sagmfa , R e i de loa 
Perfas , i S Y R B A C H A M O , ó Sirna-
chan , del R e i de la India , que j u n t ó 
A C H M E T , Árabe , H i j o de Serim, I n ­
terprete de los Sueños de Mammun Ca­
lifa , de Babilonia , en Árabe , i n o 
fe fabe quien le tradujo en G r i e g o j ef­
tá entero en la Librería Imperial, en 
304. Capítulos , con el nombre d e 
Ahmed , Hijo de Serien , de la interpre­
tación de los Sueños. E n la Librería del 
Rei de Francia , también eftá en G r i e g o , 
con el T i t u l o , de Oneyro Critem Sorim9 

i tiene otra Serie de Capítulos , i m u ­
chas cofas 'que faltan , o varian en e l 
contexto del imprefo , eftá en A r a -
be , en la mifma Librería , Cod. 1034. 

G g en 

JUAN Dt M O L I N A , tradujo en Caftellano 
con el T i t u l o : Los. Triunfos de Apia­
no , A f r i c a n o , Syrio , Parthico , i M ¡ -
tridatico ,part. I . imp. ifzz, fol. i la-
Guerras Civi les , Iffz. fol. traducidas 
por Diego de Salapar , if$6. fol. en Caf­
tellano. 

N . le tradujo en Ingles , 1702. fol. 
C L A U D I O S E I I S E L I O , en Fiantes , iffz. 

fol. if6s>. fo l . 

MEB-ESIO , también le tradujo en Fran­
cés , 16f9* fol. 

Luis T A G A V T , Y F E L I P E A V É N E L E S , tra­
dujeron las Hifiorias Ambalica , i Ibé­
rica , t n o imp l í - i o tro , 
i í f o . 

A L E X A N D R O B R A C C I O , le tradujo en Ita­
liano , 15-38. ifjo. 8. 

F U L V I O V R S I N O , en fus Embajadas trae 
27. Fragmentos, imp. 1^84. 8. 

J A C O B O P A L M E R I O , trae varias Exerci ta-
DOS fobre Apiano , en las que higo á los 
Autores Griegos , fol . 15-1. 164. i figuien-
tes , imp. 16(58. 4. aunque es notado de 
mal Geógrafo , en las cofas de Efpaña, 
fegun Fabricio , Bibliotheca Griega, lib. 4 . 
cap. iz. fol. 397. 

E U T R O P I O , Hiftoria Romana , añadidas 
las Vidas de los Emperadores Griegos', i 
los fucefos de Confiantinopia , Perfia, 
Arabia , i otras partes de Oriente , imp. 
con Paulo Diácono , 1^32.. fol. L a ­
tin. 

T E O F A N E S , Bizantino , efcrivió diez L i ­
bros de Hiftoria , i en ella las Guerras 
de Juftino, i Cofroas , R e i de Perfia , i 
otros , fegun Focio , en fu Bibliotheca, 
Col 64. 

P. F E L I P E L A B B E , h igo Notas fobre el 
Extracto de Focio , imp. 1647. fol. 

T E O F I L A C T O S I M O C A T A , E g i p c i o , en fus 
orto Libros de Hiftoria , trae gran par­
te de los Hechos de los Perfas , S c i -
tas , T u i c o s , en tiempo del Empera­
dor Mauricio , en G r i e g o , i Focio le re-
fume , Ccd. 6f. 

P. J A C O B O P O N T A N O , le tradujo en L a ­
tin. imp. 1604. 4. G r i e g o L a t i n o . 

GABRI , R e i de Perfia , Libro de la Di­
vinidad: fu Teftamento, eftá en la Libre* 
ría de Leída , fegun fu Catalogo , fol. 
360. i 3<J4. 

ASTRONOMÍA M E N O R DE LA P I E D R A F I ­
LOSOFAL , en que fe explican los Dif-
curfos del Rei Gabri , eftá en el mifmo 
Volumen con Hermefto , en B o e m o , 

L M B A X A D A de Manuel Comeno , E m p e r a ­
dor de C o n f t a n t i n o p l a , á los Armenios, 
imp. con la Coluna de la Fe , de León 
Magno , i en la Hiftoria de Leoncio fii-
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en f o . Capítulos , como dice Herbelot, 
citado por Juan Alberto Fabricio , en fu 
Bibliotbeca Griega , tom. 3. lib. 4 . cap. 
1 3 . »«?». 12. 

L E Ó N , T u f c o , le tradujo cn L a t i n , fe­
gun G A S P A - R B A R C I O , en fus Adverfa-
rios y lib. 31. cap. 14. 

J U A N L E U N C L A V I O , halló el M . S . G r i e ­
g o , fin nombre , en la Librería de Juan 
Sambuco , i fin racjon bailante fe le 
aplicó á Apemafar , i le tradujo en L a ­
t in , imp. 15-77. 8. pero falto de algu­
nos Capitulas , como obfervó Lambecio, 
Bibliotheca Cefarea , lib. 7. fol. 264. 

N I C O L Á S R I G A U L T , le facó de la Libre­
ría del Rei de Francia , i le tradujo en 
L a t i n , mas entero , imp. con Artemi-
doto , 1603. 4. aunque le falta el prin» 
c ipio . 

N . le tradujo en Francés , imp. 15*81. 
8. 

A N A S T A S I O T H E O P O L I T A ,. de los fucefos 
de Peií ia , entre Chií l ianos , i G e n ­
tiles. 

T E O D O R O , A n t i o c h e n o , Condifcipulo de 
San Juan Chrifofiomo ( que algunos cre­
ían fer el Mopfuefteno ) efcrivió tres Li­
bros de la Magia de los Perfas, en G r i e ­
g o . 

•Focio , pufo fu Epitome en fu Bibliothe­
ca , Cod. 81. en G r i e g o . 

C O N S T A N T I N O E L M A G N O , Carta á Sa-
por , R e i de Perfia , empeñandofe á fa­
vor de los Chriftianos , eftá en Theod, 
lib. r. cap. 13. 

J A C O B O el Sabio , Obifpo de Niftbi. Del 
Reino de los Perfas. De la Perfecucion 
délos Chriftianos , en Syro , parece fe 
han perdido con otras Obras fuias, que 
refiere Genadio , de quien lo tomó Ca­
vé , Hifioria Literaria , fecl. 4., fol. 120. 
Afemano tn fu Bibliotbeca Oriental, tom. 
1. cap. f . le llama el Grande , i duda 
fean fuias las O b r a s que le atribuien ; i 
las referidas , i vn Cbronicon , imagina 
fer de Jacobo Sartagenfe , ó de Maru-
tas Tragritenfe , pero en las Adiciones 

• al mifmo tomo ,fol. ffj. fe perfuade á 
que fon fuios i p . Tratados, que le em-
bió copiados de vn M . S. A r m e n i o , Pe­
dro Mcchitar i i también fe perfuadiria, 
á que lo eran los que van puertos , fi fe 
incluieran en la lilla , que le embiaron: 
lo qual era mas fácil que la equivoca­
ción de Genadio. 

J O R G E H I E R O M O N A C H O , Carta á Sofronio 
de la muerte de Retaba , Madre del 
Principe de los Georgianos , imp. 1638. 
8. L a t i n . 

T I M Í O , Tauronomitano , dt los Hechos ¿e 

otros Libros de Persía! 13-5 
los Griegos , i los Perfas , fegun Gtfme, 
en/u Bibliotheca, fol. i o í . 

J U A N Z O N A R A S , Compendio de las Hifto-
torias , ó fucefós de Judea , Períia, 
E g i p t o , Grec ia , R o m a , hafta el Año 
de 1203. imp. 1577. fol . Griego La. 
tin. 

C A R L O S D U F R E S N E D U C A N G E , le bol. 

vio á imprimir enmendado , i con N$. 
tas , 1*58*5. dos T o m o s Gr iego La-
tin. 

N . le tradujo en Francés , imp. ijCo 
fol. 

L I T A Y O , ó L I T O Y O , O b i f p o de Ar­
menia , Carta , ernbiando el Concilio Si-
detano , contra los Mafalianos , en Grie­
g o . 

F L A V I A N O , Carta á otro Obi fpo de Ar­
menia , fobre lo mifmo , fegun Focit, 
en fu Bibliotheca , Cod. fz. cn Grio 

J O R G E , M e d i c o , por fobrenombre CHI-

S O C O C A S , .0 Cbrifococias. Declaración, 
fobre el Syntaxis Afironomico , de los 
Perfas , à Juan Charfanites , fu Herma­
no , con Tablas Afironomicas , Geegra. 
ficas , i Chronologicas. Edición , ò exps-
Jicion del Sintagma de los Cánones Afro* 
nomicos de los Judíos , que fe intitula: 
Hexapterion , ò las feis Alas del mevi-
miento de la Luna , fegun los tiempos 
de los Perfas , i del Eclipfe de S o l , def-
cripto por Tablas , i Números , en 
G r i e g o , M . S S . en la Librería imp-
rial , fegun Lambecio , lib. 7. Codici 
izo. 

Z A N A T A , Fi lofofo Perfiano , efcrivió en 
fu Idioma vn Libro de la Geometria. 

A R S E N I O , M o n j e , le tradujo cn Griego, 
en Verfos Poiiticos , el A ñ o 1 z66. M, 
S . en la mifma Libreria , Cod. 140.Í 141. 
lib. 7. 

A N O N I M O , que vivia al fin del feptimo 
Siglo , Memoria fobìe el Cifma de 
los Armenios , en G r i e g o , fegun la Ta­
bla de los Autores Eclefiafiicos , fol. 292. 
tom. 2. 

E L P R I N C I P E S C H A M I B N I S M A I L , Hif­
ioria de los Reies Magnates , i Erudi­
tos ,cfpecialmente P o e t a s , cn Peifiaco, 
ella en la Librería de Leyda. 

W A K I D E O , Hifioria de Salmen , Perfa, 
i de como fe higo Mahometano, en Ara-
b e , en la mifma Libreria , Coditi 
1888. 

A N O N I M O , G r i e g o , Revifia , ò Recenfion 
Chronologia de los Reies Afyrios , Perfas, 
Egipcios , i de los Emperadores , R o " 
manos , Gentiles , i Chriftianos , baf-
ta Juan Paleólogo , llamado CakJ**** 
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A ñ o de ijoii en G r i e g o , eftá en la 
Librería imperial, M . S . 

' A M O N E S T A G I O N á los R e i e s , que contiene 
varios Documentos , en Perfiano , eftá 
en la Librería de Leída. 

¡ A N T O N I O M O N J E E S T U D I T A , Oración 
predicada en Blanchernis , dando ala-
banca , r gracias á la V i r g e n M a ­
ría N . S. por haver librado á Conftan-
tinopla de diferentes Sitios , que la 
pulieron Perfas , Scitas , Sarracenos, 
i otros Enemigo? de Chriftianos , en 
Griego, eftá en \z Librería Imperial,en 4. 

Luís C A P E L O , en la Chronologia Sacra, 
defde la Creación del M u n d o , á f u R e -
dempcion, por Chrifto S. N . pone la 
Tabla Nona , que comprehende defde 
el principio del Imperio de Perfia, haf-
ta la vltirna defolacion de Jerufalem 
con Notas , imp. en el tom. 1. de la Po-
lyglota de Vvalton , defde el fol. zo. al 
28. L a t i n . 

P E D R O B I Z A R O , Hifioria de los Perfas , en 
Latin , imp. 15*83. fol. 1601. fol. L a ­
tin , cn que eítá la Hifioria. de las co­
fas de Perfia, con los intentos de los V e n e ­
cianos , para mover á los Perfas, i T a r t a -
ros , contra los T u r c o s , i el Itinerario de 
los Embajadores Per fas , con otros AA. 

D u A R T E M E L T O N , Particularidades de la 
India , Perfia , Turquía , é Indias Oc­
cidentales , i fus Viages , i m p , 1681. 4 , 
en Flamenco , con Eftampas. 

EL J U E G O D E L A X E D R E Z , i fus I n v e n t o ­
res , imprefo por Pedro Pautonier, 1609. 
4. en Francés. 

E N R U I Q U E L O R D , Hifioria de la Religión 
de los Banjanes , i de los Antiguos Per-
fas : imp. en I n g l é s , i traducida en Fran­
cés por él mifmo 1666. iz. 

D I C C I O N A R I O Perfiano , i T u r c o , en que 
fe explican mas de mil palabras , con 
las vocales , pueftas con mucho cuida­
do , M . S. fue de Jofepb Jufio Efcali-
gero , i eftá en la Librería de Leida, fe­
gun Hotingero , M - S. 

I J UAN D E L A E T , Perfia , 6 Eftado de fu 
I Reino , i Coftumbres de fus M o r a d o ­

res , con Epitomes de varios Viajes, i 
E f tampas , imp. 1 cT3 3. 31. 

L I B R O de Magia , traducido de Indio, 
en Perfiano , eftaba en la Librería de 
Pedro del. Valle s Cegun Afemano , en el 
Catalogo de Cus Libros , que pone en fu 
Bibliotbeca Oriental. 

C A T E R I N O Z E N O , Comentarios del V i a g e , 
que higo á Perfia el A ñ o de 145*0. i 
de las Guerras que huvo en tiempo de 
Ufum Cafam , dos Libros , imp. 1578... 

. 8. Italiano.. 

O R I E N T A L , T I T U L O I X . 2 3 8 

J U A N B A P T I S T A R A M U S I O , le tradujo 
en el Tom. z. fol. 219. con el de Nico-
colas , i Marco Antonio Zeno , al defeu-
brimiento de Eftotilandia , i otras If-. 
las , de que fe hará memoria adelan­
t e . 

J O S A P H A T , ó J O S E P H B Á R B A R O , Rela­
ción de dos Viages que higo , vno á la 
Tana , otro á Perfia , adonde fue por 
Embajador de Afambcy , fü Rei , los 
A ñ o s de 1436". i 1471. imp. i y 1 3 . 8 . 
15-98. 8. I Q O I . 8. 

A L D O M A N U C I O , le imprimió con otros 
Viages á Perfia , i la India , t-T4f. 
8. 

J O R G E H O R N I O , le pufo en fus Vlifes, tra­
ducido en Lat in , imp. 1671. 12. en 
cuio Idioma fe halla en Pedro Bizaro, 

fol, 440. imp. I Ó " O I . fol. 

J U A N B A P T I S T A R A M U S I O , le refiere en 
Italiano , tom. z. de fus Navegaciones, 
fol. 92.- i 98. 

J V A N D E L A E T , pufo vn Refumen de lo 
tocante á Perfia, en fu Perfia ,fol. ipf. 

A M B R O S I O C O N T A R E N O , Relación del V i a ­
g e que higo por Tierra , como E m b a ­
jador de Ufum Cafam , R e i de Perfia, 

; defde el A n o de 1473. al de 1477. en 
Italiano , i traducido en L a t i n , de(-

• pues de la Hifioria de Perfia , de Pedro 
Bifaro , 1601. fol. Gerardo Juan Vo-
fio , le pone entre los A A. Latinos, 
e q u i v o c a d o , ó por no haverla vifto en 
Italiano. 

J U A N B A P T I S T A R A M U S I O , le refiere en 
el tom. z. fol. 112. de fus Relaciones , i 
Viages , en Italiano. 

J V A N D E L A E T , h igo vn Extraclo c o m o 
el de el antecedente , para poner en fu 
Perfia , fol. 209. 

J U A N M A R Í A A N G I O L E L O , Criado de 
Mufiafk , H i j o del Gran T u r c o M a h o -
inet , breve Relación de la Vida , i He* 
cbos de Vfum Cafam , R e i de Perf ia , por 
los A ñ o s de 15-73. i llega la Narrac ión 
hafta el A ñ o de 15*24 en Italiano. 

J U A N B A P T I S T A R A M V S I O , la pone en 
el Tom. z. fol. 66. con otra Relación 
fin Autor , i vn Difcurfo Cobre ella , de 
la defeendencia de Vfum Cafam, en E u ­
ropa , i Afia , cn Italiano.-

E N R I Q U E P O R S I O , Hifioria de la Guerra de 
Perfia , entre Amurates III. i Mabo\ 
med Hondebendes , R e i de Perfia , eferi­
ta el A ñ o de 1578. i m p . iy8o L a t i n , 

. i defpues de Bifaro, fol. 361. fol. i tra­
ducida en F r a n c é s , 15-83. 8. también 
efcrivió Viage ct Confiantiriopla , o A p e n * 
dice al Viage de Ambrofio Contareno, i m p . 

- en é l . 
• V o -
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V C C A B V L A R I O P E R S - I A N O , explicado en 
Lat in , eftaba c;i la Librería de Te-
<venot , fegun fu Catalogo , fol. z o o . 

Z E J N O L A T H A R : Ó Sinonomos, Arabes,i Pér-
fianos, de los Medicamcntosen Árabe. 

M Ü H A M E D B E N A L T - , Hifioria General, 
defde los Ant iguos Gigantes , halla e l 
malvado Mahoma , i fus Sucefores , en 
que fe trata , efpccialmente de los Suce­
fos de Perfia , en Per llano. 

A - B U L , C A S J M S A I D B E N A H ^ E D ( d e que 

fe h i c o mención , Tit. 3. fol. f6.) tra­
tado de ios Dialectos de los Per las , C a l ­
deos , Gr iegos •, Egipcios , T u r ­
cos , Syros , é Indios ; eftá' defpues de 
fu Tratado , de la Rel ig ión de los A n - , 
tiguos Árabes , Gent i les , en Á r a b e , e n 
la Librería de Leída , Cod. 1769. de los 
Orientales , fol. 481. de fu Catalogo. 

K - I K A O B E N S K E N D E R B E N C A B U L , e f c r i v i ó 
vn Libro, en que trata de muchas F a ­
cultades , intitulado ; Nameh Cabus, en 
Perfiano , que eítá en la mifma Libre'r 
ría , Cod. 1931. 

E Z Z E D I N A L I - B E N M O H A M - E D i que regu­
larmente llaman E B U A L - A T H I R , Hif­
ioria General , que comprchende defde 
la Creación , nafta el A ñ o de 123.0. 
en trece Volúmenes , en Árabe. 

M A G M E D I N N A D H A M , la tradujo en P e r ­
fiano de orden de M I R A N S C H A H , H i ­
j o del Tamorlan. 

K H E D H E R B E N A I - H A D I , la tradujo e n 
en T u r c o , para Solimán II. 

L O C H M A N O , el Sabio, Peí fa: Fábulas qué 
parecen las de Efopo , mui añadidas, fe­
gun Atanafio Kirchero , en fu Oedipo, 

•T"om. 2.part. 1. fol. 39.1 juzgara fer las mifV 
mas, f ino le dieran Original Hebreo los 
Á r a b e s , porque en la Doctrina fue J u ­
dio el Aator , Hotingero lo afirma eri, 
el fol. v lt imo de las Adiciones a fu Bi­
bliotheca Oriental, Gollo le cita en fu Le­
xicón Arábigo Latino. Juan Mollero, en 
fu Homenimofiopia , fol. zfz. i Fabricio, 
cn fu Bibliotheca Griega , lib: 2. cap. 9« 
fol. 139.9. de fus Sentencias Morales , (é 
dirá adelante. 

T O M A S E R P E N I O , le tradujo de Á r a b e , 
en Lat in , con Notas , imp. 161 f . 8. 
cn Árabe , i Lat in , i con fu Grama-
tica Aribiga , 1 ( 5 3 6 . 4 . 

J A C O B O G O L I O bolvio á imprimir las 
Fábulas, con la; Gramática , añadiendo 
el Poema de Alai Olai , i algunos C a ­
pítulos del Alcorán , en Árabe , i L a t i n , 
1-6)6. 4. . 

G U I L L E R M O S C H E I N E R O , Difertacion de 
Lo emano, imp. 1694. 4-Lat in . 

A L E X A N D R O S A V I O , del Juego del A x e -

v O T R O S L I B R O S DE P È R S I A . 1 4 0 

drez , i lu i n v e n c i ó n , 1604. 4- Italiano^ 
G R A M Á T I C A , Y D I C C I O N A R I O Petfiano, 

fin Autor , t i l a en la Libreria Imperial^ 
-fegun Nefel, lib.\\. fol. 83'. 

C O L O Q U I O en Perfiano , i T u r c o , para 
aprehender la -Lengua , en la mifma. 
Libreria , en 4 . 

T O M A - S R E Y N E S I O , la Familia de ks Ar* 
• fa cid as, imp. 1671 . 4. L a t i n . 

M A H O M E D , Hi jo de A B D O L C H A L T I M A ­

R O F I D A , Tc'foro de la Lengua Arabe , i 
Perfiana, en Arabjgo. 

C L E M E N T E X . Papa -, Cartas al Rei de 
Perfia , agradeciéndole el favor que ha­
cia á los Chriftianos , de que hace 
m e n c i o n e l P. Navarrete ,• en fus Trata­
dos Hifloricos , &c. fol. 192. 1 fu con­
trario , en el Memorial Apologetico ,/.'64. 

^ H O S I N - B E N O M A N B E N A B I D , Chronm 
RUhmica , de los Patr iarcas , Jueces, i 
R e i e s "Ifraelitas, de los Peí fíanos, Eg:p« 
c i o s , G r i e g o s , R o m a n o s , Árabes, i 
Mahometanos , en Syria , Arabia , eri 

-las Efpañas , i Africa , M . S. 4. en 
A r a b e -, le trajo Afemano , de Oriente, 
à la 'Libreria Vaticana -, como refiere 
en fu'Bibliotheca Oriental, Cod. 5*4. 

B A R T O L O M É H E R B É L O T - D E M O L A N V I L L A , 

Diccionario Turco , Perfiano , Arabe, ;' La­
tino , facado de los- mejores Vocahda-

'rios Árabes, i Perfas , t-res T o m o s M. 
S S . fol. que -dejó en poder de fu Her­
mano. Bibliotheca Oriental , 0 Diccia-

•nario VniverJal",-énque íb contiene ge­
neralmente lo -perteneciente á los Pue­
blos de Oriente , fus Hiitorias Tradi­
ciones j 6cc. i muchas efpecialidades ài 
los Reies , Reinos , i -Coftumbres de 
Perfia j primero-le efcrivió cn Arabe, 
i para imprimirle , h igo fundir Letra 

Colbert , Secretario de Eftado de Fran* 
•eia , pero no tuvo efecto ; por lo qual 
le tradujo de Arabe , en Francés. TVa-

• ta largamente d é l a s Dínaftias de Per-
lia , Hechos de fus R e i e s , fu Religión 
A n t i g u a , i M o d e r n a , i las cofas Nrtura-

Jes , i Geográficas , -&c. i lo que na 
-tuvo lugar en fu Bibliotheca-, lo pufo 

- «n orden en otro Volumen , que inti­
t u l o , Antologici, en que fe contiene lo 

• mas curiofo de las- Hiftorias Árabes, 
T u r c a s , i Peruanas , M . S. fu 'Fifa 
-efcrivió Carlos de Ancilhn , en l*s Ut-

• tnorias de ¡os Varones Celebres , vías Mo* 
tiernos , imp. 1709. 8. eri Francés, i 

, ctros que refieren las -Memorias, para 1* 

Hifioria de los Hombres Ilufires , 1<>tn< 
4. fol. 416 . 

• A N T O N V Q G A L A N D , imprimió la Biblio­
theca , con vn Prologo Diftijimo , 1£47-

fol. 
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fol. en Francés , ¡ efcriviò Adiciones à 
la Bibliotheca referida , M . S. i el Ca­
talogo rapnado , de los H i (tori adores 
Turcos , Árabes , i Perfas , M . S . en 
Francés , fegun las Memorias referidas, 
tom- 8. 

J A C O B O G O L I O , Te foro, ò Diccionario Per­
fiano , Latino, al modo del Arabe Lati­
no , que imprimió , 16Y3. ' F ' o r 

haver muerto , no fe imprimió. Sacó 
gran parce de él , de el N Í M E T A L L A H , 

ó Diccionario Perfiano , i Turco , de 
que ai tres Exemplares en la Libreria 
¿e Leida , Codice 135*5". i ftguientes : i 
en erro que ella en la mifma Librería , de 
jò Ululadas, con Plomojlas voces elegi­
das. 

M . M E M N S I Í I , Diccionario Turco , i Perfia-i 
no, imp. 145*5*. 4- T o m o s , trasladado 
del antecedente. 

B R I A N O W A L T O N , Difertacion de las L e n ­
guas Orientales , Hebrea , Caldea , Sa­
maritana , Syra , Arabe , Perfi.ina, E t i o ­
pica , Armenia , 1 Copta , 165*8.12. L a t . 

A B U L F A R A G I O S A N G U I A T , PoctV Perfia­
no : Entrada de los Tártaros , en Perfia, 
con Ghighííkan , i las dsfventuras de 
aquel S ig lo , en P e r f i m o . 

SCHEID S A D I , ó Saadi Schirazi Moslehed-
din Sadi , natural de Schirazi ( que v i ­
vió mas de 100. Años , i anduvo pe­
regrinando 40. tratando con los H o m ­
bres mas Sabios , fue Difcipulo de 

•Scbm Seddin Abu Elferetfch , i murió el 
Año 691. de Hegira. ) Probervios de los 
Perfas , i Árabes , fegun Herbeiot, fol. 
99 . El Julifian , ò G U L I S T A N , b Che-
lejlan , Chunflan , ò Schebefian. Ro/ario, 
o Jardín de' Rafas , eferito el A ñ o 6f6. 
de la Hegira, ò Florilegio Perfiano ; O b r a 
mezclada de M o r a l , Politica , è H i f l o ­
ria , en verlos Peruanos. El Bojlan , de­
dicado à Abubecro Benfaad , R e i de 
Perfia ( i à fu H i j o ) Principe de la 
Dmallia de los Atabeks , en Perfiano. 
El Manganai , ò Pomario , en diez C a ­
pítulos en Perfiano , cuios Epígrafes 
relume Jorge Gentío, en el Proemio del 
Gulijlan , como fe dirà. Son Libros mui 
eítimadosde los O r i e n t a l e s , i eftaban 
entre los de Pedro de la Falle , fe­
gun Afemano , en el Catalogo de fus 
Libros , Cod. j*8. i 5*9. i en la Libreria 
Imperial, c o m o refiere Nefel , lib. 1. 
fol. 83. i 83. i de mejor letra , i en-
quadernacion A r á b i g a , en A r a b e , i Per­
fiano , avia tres Exemplares en la Li­
breria de Tevenot , fegun fu Catalogo, 
fol. 201. i vna Recopilación de todas 
fus O b r a s , en profa , i verfo , en Per-

Oriental l T í tu lo XJ. 1 4 2 , 
fiano. E n la Libreria de Leida , ai dos 
Exemplares del Gulifian , vno fe quitó 
à los T u r c o s en V n g r i a , el A ñ o i f fcT. 

' en Perfiano , con Notas en Arabe , i 
L a t i n a s , d e Scaligero,Cod. 1029. i 1630. 

. de los Libros Orientales. 
J O R G E G E N T Í O , tradujo el Gulifian, de 

Perfiano , en Latin , con el T i t u l ó d e 
Rofario Político , i le higo Notas , en 
las quales dà vna nueva mueítra , de 
la Literatura Perfiana, i de varias Cof-
tumbres , i Hiftorias de los Perfas, imp» 
irtfi. fol. en L a t í n , i Perfiano , 16 fz* 
12. L a t í n . 

A N D R É S R E Y E R , le tradujo en Francés, 
con el T . t u l o : Imperio de las Rofas9 

imp. 1634. 4, i ai otra Traducion , i m p . 
1704. 4. en Francés. 

M U S T A F A B E N S C H A V A N , llamado Suriy 

ò Sudi , le tradujo en T u r c o 5 i fue 
el primero que efcriviò fobie él , i pa-v 
rece el Comentario T u r c o , que fin n o m ­
bre de Autor , efta en la Libreria dt 
Leída, Cod. 1033. délos Orientales. Her­
beiot , fol. 7 y 8 . . . 

M E U L A N A S A U D I , le enmendó , i h i g o 
nuevas Notas en T u r c o . 

H A M A D A T I R , llamado Barfavi', Comen­
tarios fobre él , en T u r c o . 

J A C U B B E N S E I D , eferivió otro Comenta­
rio en A; -be , que ella en la Libreria de 
Leida , Cod. 6f%. 

A B D U I M U G I D , efcriviò à imitación del 
Gulifian , otro Florilegio , en Arabe. 

D I C C I O N A R I O , ó explicación de las v o ­
ces dificultólas , que fe tullan en el Me-
nefti , i el Gulifian , en A r á b i g o , 1 Per­
fiano : eftà en la Libreria Imperial, fe­
gun Nefel, lib. 1. fol. 79. i 80. 

T R A T A D O , h e c h o à E x e m p l o del Gulif­
ian , en Arabe , intitulado Giamei Be-
chariftan : efta comentado en T u r c o , en 
la Librería de Leida , Cod. 1039. i 

N I I C A R I S T A N , es otro T r it.ido à imita­
ción de el Gulifian , e¿i Perfi-mo, i otros 
han procurado el aplaulo con k m t j a n -
tes Obras ; pero ninguno ha compet i ­
do la eftímacíon de el Oí igir>al, etra en 
la mifma Librería , num. i< 36 

J U A N A U G V R D E T R A S M I E R A , de las If-

las de Perfta , i Arabia , lus C u t i r á s , 
i lo que v io en e l l a , e l A ñ o de i<*8o.¡ 
imp. 15*12. 4. 

C A C I A T U R A R I A C H I E L , la Filofofia en Ar-, 
menio. 

B O R T O L I , Teología Moral , ò Sermones de 
todo el A ñ o , para la Iglcfia Armenia, 
en Armenio . 

A B U A L I M A S C H O V I A H , ò M A S K I V I E H * 

H h P* 
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• De lasCoftumbres de los Árabes , i Perfas, 
es el primero que hace mención del 

• Te'ftamento de Hushend , R e i de Perfia, 
de que"fe dirà , fol. l6j. de efte Titulo. 
.Herbelot , fol. 72. 

C A R T A S Peruanas", imp.en Colonia ¿ 1721. 
8. en Francés. 

' M A R T I N F E R N A N D E Z D E F Í G U E R O A , Hif­
toria -del Viage, de la Armada de Pedro 
de Anayd , àPerfia , i'Arabia , por 
mandado del R e i , D o n Manuel de Por­

tugal , M . S . fegun D. Nicolás Antonio. 
B E R N A B É B R I S O N I O , Hifloria- de los Per-

fas , i fu Principado , imp. 1791 . 8. 
i f o f . 8. L a t . 

S C H E T D , Diccionario T u r c o , Perfiano , ef-
" tà en la Libreria Imperial, en 4. fegun 

Nefel, lib. 1. cap. Si. 
T O M A S A C C I O , del Juego del Axedrez, 

1788. 8. i .en el Tratado de los Doblo-
res, tom. 7. fol. 168. i-' ; 

L U C A S V V I E L O Ifagoge , al Juego .del 
Axedrez , en que trata' de fu O r i g e n , 
imp. 1607. 

R. I S A A C A B R A H A M - , H i j o de" jadas 
Akrifcb , los Hechos de la Cafa de Da­
vid , en el tiempo " dé los -Perfas. Her-
belot ,fo¡. 48. i es el mifmo Libro-, qué 
fe intitula : La Voz del Anunciador, en 
que fe trata del Rio Sabatico , imp. en 

• Confianttrtbpla , c u Hebreo , i en Baft-
lea , en H e b r e o , i Alemán. 

J U A N E N R I Q U E H O T I N G É R O , eferivio lar­
gamente, de lasParafrafes Perfianas, Ara-
bes , i Caldeas de la Efcritüra Sagra­
da , en fu Teforo Filologico , imp. fegun­
da vez , 1649. 4. 1679. 4. r6$6. 4 . 
L a t i n : i en fu Hiftoria Oriental, reco­
gida de varios Monumentos de los 
Orientales , explica el Tarick Ben Adam, 
que facandolo de las Hiftorias de hs Ara-
bes , eferivio la de los Profetas, i Apof-
toles , i de los Reies de Perfia , imp. 
1 6 7 1 . 4 . 16"5*4. 4. i aumentada, 1678. 
4. 1660. 4. 1666. 4. Lat in , i cn la 
JDifertacion 3. de las Monedas OrierSta-
les , trata de las Perfianas , Et iopes , 
Á r a b e s , i T u r c a s , fol. 170. imprefa 
defpues de las Safas, 0 Cippos , Hebreos, 
1679. 8. i 5 6 z . 8. Lat in , i en la Ar­
cheologia Oriental , refume el Theatro 
Oriental, i el Eftado Pol i t ico , Eclefiaf-
t ico Efclefiaftico , i E c o n o m i c o , de los 
Árabes , Perfas , T á r t a r o s , T u r c o s , In­
dios , i Mihometanòs , i de las Sectas, 
Efcuelas , Eftudios , L i b r e r í a s , i enfe-
ñanga de los Perfas , i pone la Topo­
grafia de la Iglefia Oriental , con o b ­
fervaciones de fu Eílado , i ju ic io fo­
bre algunos Autores , ¡mp. i66z, 8t 
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. L a t í n , i en la Hiftoria Eclefiaftica ,pait. 
4. hace mención del Chronicon Pitfiar.o, 
de Melck Tahero ,fol.. 660. i fol. 672, 
trae vna Carta al Tamorlan. 

N A S I R E D D I N A L - T O U S Í , Tablas Aflrono-
micas , dedicadas á Ilcham , R e í de los 
Tártaros , ó Comentario fobre el las, iii-
titulado : Zigi Ilcham , en Perf iano, ella 

" e n la Librería de Leída , Cod. 1171. [ 
en e l mifmo Idioma , i en Ariibe ti> 

- dujo las Secciones Geométricasyde Mcncho. 
G E M A L I . Del modo de defeubrir los Elpiri. 

tus , i'difcernirlos , contiene la HiÜoiia 
•del Patriarca ffofeph con muchos cal­
varios en Profa , í Verfo , en Péríia­
no , i corre traducida en Árabe. 

D E U L E T S C H A B , Hiftoria de los Poetas 
Ptrfianos , M . S . 4. eftaba en la Libre-

' ria de Tevenot. 
D E L A S C O S A S pertenecientes al Régimen 

Pbiit ico , fegun los Suficos, en Árabe. 
S C H A B S E H E G E H A H O , R e i de Media ,i 

P e r f i a , eferivio diferentes Poeftas Am&-
•'túrias ', en Perfiano , i Árabe , de cil­

ios verfos , refiere algunos Aclmeé, 
Arabficta , ó Arabafch , en fu fíifiom 
del Tamorlan , en Á r a b e , que reíame 
Hotingéro , lib. 4. de la Hiftoria Eclefiaf­
tica , fol. 673. donde trata de otros Per-
fas , i Árabes , reputados entre fus Gen­
tes , por eruditos , i fol. 778. de los 
Sabios que havía en la C o r t e del _2a-
morlan , \ de fus Oficiales. 

T I M V R , ó T A M E R L E N C , vulgarmente 
llamado el Gaan Tamorlan de Peiíi.:, 

•' defeendiente del Q u a r t o T r i b u , Pirita, 
ó Berlas de los T u r c o s , fegun Acktrd 
Ben Arabfcia , p u b l i c ó . muchos E/lie-
tos , en Perfiano , contra les Filólo-
fos Griegos , mandando feguir la Fi-
•lofofia de Avicena ; porque aunque la­
bia las Lenguas T u r c a , é India , vía-
ba fiempre la Perfiana ; fupo cambien 
la Hiftoria , i la Geografía , i era tan 

• dieílro en los defatinosde fu Secta, que j 
creieron tenia Arr imado. 

J O S V E , Eftelita Syro , Hifloria de las ca- j 
lamidades fucedidas en Edefia , Armad, 1 
toda la Mefopotania , i de las Gutiras 
é n t r e l o s Perfas , i R o m a n o s , en ^yi". 

J O S E P H S I M Ó N A S E M A N O , le refumic£n 

Lat in , en fu Bibliotheca Oriental, 
I . cap. 2(5. con doctifimas Notas, de 

' exquifita Erudic ión. 
J V A N S E D E Í Í O , en fus Varones Jiuiircs 

pone los Elogios de Cambifes, Cyro , V¡»® 
Cafam, i otros Reies de Perfia , ifj" 1 -
fol. 1790. fol. en Caftellano. 

A M A N D O Z I E R I X E E N Í E , del Soft délos Pe?' 
' fas, M. S.rftá 1 con'otra Obra fura, c<> X«-
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' vaynd , fegun Valerio Andres t en la Bi­
bliotheca Belgica , i Francifco Suveercio , en 
fu Atenas Belgica , fol. 1 1 8 . Vvadingo, 

'. fai. 16. -
."TRATADO corto de los Eclipfes de S o l , 
• en Perfiano, eftá en la Libreria de Ley-

da , num. IIJ4-
J V A N M A Y R O , Ceroni fi a del R e i L u i s 

X I I . de Francia , del Principe Soft, 
imp. i f2 .8 . en Francés. Suvetcio. 

T R A T A D O de) Principado , fobre el Pue­
blo Islamitico , en Peruano , en la mif-
ma Libreria. 

N I K A R I S T A N , ò Flori legio en Perdano, 
que- es vna Hifloria defde el nacimien­
to del malvado Mahoma , hafta el Si­
GLO i o . de la Hegira , diverfo del que eftá 
ful. 142.. M . S. en la Librerìa del Colegio 
de la Magdalena de Brelavv. 

BYZVRGEMHER , Perla Ant iguo , Queflío-
•nes Agronómicas en Arabe , en la Libre­
ria de Leida , Cod. 1 1 8 3 . 

O T H M A N B E N M O H A M E D A L - G A Z N E V I : 

L'ÍS Puertas de las felicidades ; trata de 
• lo que fe debe pedir á Dios , en Perua­

no. 
A B U L F A R A C H , llamado A L - S E G E S T A N , 

como natural de la Provincia de efte 
nombre , efcriviò muchas Poeflas , en 
Perdano , i entre ellas algunas Satyras, 
que le-huvieron de collar la vida, fino 
la alcanzara Onferi , del Sultán Maho-
med. 

O N S E R I , fu ü i fc ipulo , Principe de. los 
Poetas Perfianos, efcriviò muchos Verfos 
elegantes , en Árabe , i Perfiano. D I S ­

P U T A C I O N E S P O L Í T I C A S , efpeciales , i 
extraordinarias del Principado délos Per-
jas , i de las Repúblicas Atenienfe , i 
Lacedcmona , imp. en Hanover , 162.8. 
8 . Lat in. 

Ì3ON J V A N D E P E R S I A , Relaciones de ftt 
Viage , i del Reino de Perfia , i m p . 
1 6 0 4 . 4 . Caílellano. 

D L S C Í U P C I O N D E P E R S I A , i de las Pro­
vincias de fu Imperio , facada del ante­
cedente , M . S. fol. en la Libreria del 
Rei. 

F R . E N R I Q U E L A N C E L O T O , Aguft ino , 
Canas del Rei de Perf ia , traducidas en 
L itin , imp. 

A B D A L M A A L M A S A A D A L - H A R D , ò 

la medida de la Tierra , es vna G e o ­
GRAFIA Vniverfal , en Perfiano. 

. A B U S A I D , efcriviò el L i b r o intitulado: 
Allah , li Pes :. Dios , i eflo bajía, en 
Perfiano. 

E R . L U I S D E G R A N A D A , D o m i n i c o , el 
Symbolo de la Fe , traducido en Perfia­
no , fegun Fr. Antonio Govea, en fu Iti-

O R I E N T A L T I T U L O I X . 

nerario Perfico , citado por Luis Mu­
ñoz , que refieren, los Autores de los Ef-
critores Dominicos, fol. 288. 

A N Ó N I M O , Perfa , del movimiento obliquo 
del Orbe Equante , i de la calidad de 
la declinación de las Eftrel las, en Per­
fiano , eftá en la Librería de Leyda, 
num. 1 1 8 6 . 

K A L E N D A R I O Perfiano , en fu Idioma, de 
que hace mención Hotingero. 

K A T E B I , Poeta Perfiano , los A m e r e s 
de Marte , i Venus , intitulado : B A -

H A R A M V E G U L - E N D A N . 

I M A C H S E R A V V I O , del c o m p u t o , 6 cuen­
ta entera , i quebrada , en Perf iano, 
eftá en la Librería de Leída. -f 

O R A C I Ó N H I S T O R I A L del H y m n o perpe­
tuo , llamado Acatiflos , en aplaufo de 
las Victorias del Emperador Heraclio, 
contra Sarbano , General del R e i de 
Perfia Gofdroes , i contra Chagano, ¿"fi­
ta , i contra los T u r c o s , en G r i e g o . 

F R . F R A N C I S C O C O M B E F I S , le imprimió 
en fu nuevo Actuario, tom. z. fol. 8of. 

F E R I D E D D I M , ó F E R I D A L , llamado el 
Mifteriofo , Poeflas diferentes , en P e r ­
fiano. 

S E I D C A S E N A N O V A R , recogió las -.Obras 
Poéticas del Mifieriofo , i formo.-de e l la 
el L i b r o que intituló : Diván Khovageb 
Hafedh Schirazi , en Perfiano. 

A H M E D F E R I D O U N , expl icó fus Mifleríos, 
en T u r c o . 

G U L S C H E N R A Z , ó el Rofal , ó Jardín, 
que trata de la Metafifica , i T e o l o g í a de 
los Sofit , en preguntas , i rcfpueftas, 
en Perfiano , fin nombre de Autor , i 
efte T i t u l o tienen algunos Poemas P e r ­
fianos , T e o l ó g i c o s , i Morales , que 
eltán en la Librería de Ley da , Codke 
1644. 1670. 

S C H E I K H M O H A M E D A L - T A B R I Z I , eferi­
vió contra él. Las Flores del Jardín, i n ­
titulado : Azhar Gulfchen. 

A B U H E B E G I O , comentó el Gulfchen Raz 
en Atabe , ai dos en la Librería de Le'H 
da, Códice 1645*.i 1 6 4 6 . c n Perfiano. 

. R E L A C I Ó N de vna Mifion nuevamente he­
cha por el Arcobifpo de Ifpahan , para la 
revnion de los Armenios , á la Iglefia 
Catól ica" , imp. 1638. fol. L a t i n . 

N A D H M E D D I N B E N H A B . I B A L L A H , c o ­

mentó el Tratado de Afironomia, intitu-í 
lado Bait hab fil Afiharlab , eferito por 
Nafiredin. 

M I G U E L : V A N D I E R O , Hifloria General de 
los Antiguos , i Modernos Reics de Per-

' fia , junto con la Hifloria del Imperio-de 
los Perfas, defpues de C y r o , fu prime­
ro R e i , haíla el A ñ o 1631. Hifloria 

http://1646.cn
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de la Antigua , i Moderna R e l i g i ó n 
de los Perlas , fegun Aliado , en las 
Abijas Vrbmas. 

F R . E S T E V A N P A U L I N O , Vocabulario Geor­
giano , á que le aiudó. 

F R . N I C E F O R O I R B O C Í - I I , del Orden de 
San Bafilio , irhp. 162.9. 4. 

A H M E D I K E R M I A N , abrevió en Verfos 
Peruanos , el Mircat , ó Mircat Allogat: 
Vocabular io , ó Efcala de la L e n g u a 
Árabe , i eftá traducido en T u r c o . 

F R . G A B R I E L , Capuchino , Hijioria de 
Judith , en Perfiano , que eftaba en 
la Librería de Tevenot , fegun fu Gata-

. logo , fol. 199. 
^ T A G E D D I M C A Z E R O U N I , mas conocido 

con el N o m b r e Hagi Cogeláh , efcri­
v i ó el Mar de la Felicidad , intitulado: 
Bobar al Sáád , en Perfiano. 

F A D H L A L L A H B E N R O U - Z G I H A - N A T , - H A I -

G I , tradujo de Á r a b e , en Perfiano , el 
Hai Ben Jakdban , que es Novela de vn 
H o m b r e criado por vna Cabra , que edu­
cado entre Beftias falió Gran Fi lofo-
f o , i le dio el T i t u l o : Bedi Alcamah, 
6 la maravilla de los tiempos , dedi­
cada al Sultán Jacob , Al Beiandími, i 
eftá traducido en H e b r e o . 

¡ D Í / A R T E P O C O C K I O , le tradujo de Ara-
b e , en L a t i n , con el T i t u l o : Philofo-
fhus Autodi-daclus , ó el Füefofo , Maef-
iro de si mifmo. Herbelot, fol. 420. 

J O R G E D U C C H I , del Juego del Axedrez, 
•en O c t a v a s , iféf- 4. i 8. imp. 1607, 
4. Italiano. 

B A H A E D D I N , Libro de la Efperanca , i el 
Temor , que deben caufar en los Fieles 
los Juicios de D i o s , en Perfiano , i el 
T i t u l o eftá en Árabe. 

Í.Yis , ó A L O I S I O N O V A R I N O , en fus 
Eleclas Sacras , manifiefta muchas A n ­
tigüedades de la Sagrada Efcriptura, de­
ducidas de la Biblia Latina, Griega,He­
brea , i Caldea , i de los R i t o s AntH 
guos de los Hebreos , Perfas, i R o m a ­
nos , imp. 1639. fol. Lat in , i de lo 
mifmo trata en fus Schediafmas ( ojas 
fueltas repentinas ) Sacros Profanos, imp. 
1638. fol . Lat in . 

D E S C R I P C I Ó N de la Guerra de Per f ia , he­
cha poco ha , hafta el A ñ o de 15-88. 
imprefo defpues de Pedro Bicaro , fol. 
630. 

N A D H A M I , por fobrenombre Motharezi, 
ó flacomi , como pronuncian los Per-
fas , Novela , en Perfiano , que fe in­
titula : Las fíete Fuentes. 

N A T A F I , e f c r i v i ó otra Novela con el mifmo 
T i t u l o , i la Hiftoria Fabulofa de Leili ,i 
Mcgemm , en Verfos Peruanos , eftaba 
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M . S . en la Librería de Tcvcmt , en 8, 
fol. 201. de lu Catalogo. 

F E L I P E C A L I M A C O , de lo que irteíitaroq 
los VeDcci¡.r»(/S con los Perfas , i Tár­
taros , para moverlos contra les Tur­
cos , imp. defpues de Bicaro>, fol. 402,; 
donde eftá la Vida de eñe Autir , if« 
crita por Juan M. Bru>o. 

H E L A L I , Poeta Perfiano , de las Cedida-
de s de los Amantes, en que refiere todas Lis 
Virtudes del A m o r , que fus Inter­
pretes entienden del D i v i n o j efcrivió 
también el Rei , i el Pebre , que cita 
en ia Librería de Leyda , en Peifiano, 
Cod. 165-4. i figuientes. 

Z A C H A R I A S , O b i f p o de Jerufakm. C A R ­

T A à fu Pueblo , eferita defde Perfia, 
en G r i e g o . 

F R . F R A N C I S C O C O M B E F I S , la tradujo 
en L a t i n , i m p . con otras, 16 f 6. 8. 1658, 
8. también tradujo la Relación de CapJizi-
dadPerfiana, que duda fi es del mifmo Za­
charias , o de Modefiv , imp. al fin ¿e 
fus Mifcelaneas , en G r i e g o , Flotinge-
ro. P. Labbè, de los Efcritores Edefiap-
cos, tom. i.fol. 5*5*1. 

N A M A H A L L A H B E N A H M E D B E N MO-

B A R E K A L R O U N , tradujo de Ar.<be, 
el Diccionario Perfiano , intitulado : Lo-
gat Hamat Allah 

L U T H F A L L A H B E N A B U J U S S U F A L HA-

L I M I , tradujo en T u r c o , el Dicciona­
rio Perfiano , intitulado Logat Al ti*-
limi : ai dos en la Librería de Leifó, 
fegun fu Catalogo , fol. 4.66. num. 1397- i 
1398. en T u r c o , i Peifiuno , 1 es el 
que Pocockio , i Herbelot , llaman Dicí 
donaría de Halim. 

F R . A N T O N I O D E G O V E A , A g u f t i n o , Em­
bajador à Perfia , Relación de las Guer­
ras de Cha Abbas, Rei de Perfia, i Vic­
torias contra el T u r c o , à inftancia de 
Efpaña , i m p . I Ó I I . 4. en Portugués,i 
F r a n c é s , 1646. 4. Gloriofo Triunfo de 
tres Martyres Efpañoles , dos en Pcifr'j 
i vno en A r g e l , imp. 1623. 8. Caficll 

J U A N L A S C K , ó Laf ic io : De los Dio\(i 

de los Samogiias , i R e l i g i o n de los Ar­
menios. 

J A C O E O G R A S E R O , le reconoció con vn 
M . S. i la imp. ió" 15-. 8. 4. 

F R . P R O S P E R O D E L E S P Í R I T U - S A N T O , Car­
melita D e f c a l ç o : Breve fuma de la Hif­
toria de la Mifion de Perfia , por los Cari 
melitas Defca lços , delde el A ñ o 1621. 
hafta 10T24. imp. i6t6. fol. i cfrece la 
Hijioria de efia Mifion. 

J U A N R E V C L I N O A . C . Epitome Hiftorico, 
de los Sucefos A f y r i o s , Pcrf ianos, d i e ­
gos , i R o m a n o s , fegun Fofio de les 
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Htftorladores Latinos , lib. 3. cap. 10. 
" R E L A C I Ó N de la Mi/ton de los PP. de la 

Compañía de J E S V S , en Perfia.-, funda-; 
:. da por el -P- Alexandre de Rodas , ef­

erita por vn Jefuita , imp. 16/8. 8. en 
Francés. 

V I U G B E I G , Pr incipe de la India , N i e ­
to del Gran. Tamorlan , que fe llamaba 
Rei de ambas Indias , i vfab.i de los 
mifmos renombres de fu Abuelo , ef­
crivió , ó mandó efcr iv ir ,en Sarmacan-
da , à Aliben Gaiatheddim Mohamed, 
Giamfcbid , llamado Alufchgi , i à Sala-
heddim , llamado Cadhizadeb Al-Rumi.. 
Las T A B L A S A S T R O N Ó M I C A S , dividi­
das en quatro partes : L a primera, 
contiene las Epochas mas celebres , que 
vfan Afirommos , Hiftoriadores , i Ckro-
nologos, del C a t a y , Siria , G r e c i a , A r a ­
bia , Perfia , i Chorafmia , en cinco 
Capítulos : L a fegunda , trata , en 22. 
del conocimiento de los T i e m p o s : L a 
tercera , en 13. Capítulos , de el C u r -
fo de los Planetas : L a quarta , de las 
Eítrellas fijas , dividida en 200. A r t i c u ­
les , en Arabe : TJlug Beg, 1c llaman Her­
belot , fol-. 3*T<5. i 935*. i Kirchero , en 
fu China ¡lujlrada , part. 2. cap. 3. A f e - . 
mano , que trajo efte L i b r o de O r i e n ­
t e , en 8. en Arabe , le llama Olao Be-
gbo, fol. «522. de fu Biblioth. 

M A H M U D B E N M O H A M E D M E R E N ¿ le 

tradujo en Perfiano ; i efta parece la 
Traducion que efta en la Librería de. 
Leída, , entre los Orientales , Códice 
1176 . 

hi BEN G A I A T H E D D I M , A L - C V S C H G I , 

hico lo mifmo , aunque defeécuofamen-
te , en las Demonflraciones Geométricas, 
T A D H I L . V Í A K M I L H E R B A L , fegun Her­
belot, en la Bibliotheca Oriental, fol. 840. 
841. i 874. es vn Comentario fin Autor 
fobre las Tablas referidas. 

M O H A M E D B E N A B I L F E T H A L - S O P H I -

A L - M E S V I , las redujo à Epitome , mu­
dando el Meridiano de Sarmacanda, en 
el del Cayro 

TESHIL At.-Svt.iA , 0 Adícciones à las 
referidas Tablas , cuio Autor fe ignora 
en Arabe. 

K .SDHER B E N A L C A D E R A L B O R N O S I , h i­

co otro Epitome de ellas , mudando tam­
bién el Meridiano. 

S O H A I L A ' B D A L R A H M A N A L S E L E H I , tam-a 
bien le epi tomó en Arabe. 

J V A N G R A V I O , tradujo , i comentó la 
primera Tabla de las Epochas mas cele­
bres , imp. i f j f o . 4. 1*55-3. 4. cu 
Perfiano , i L a t i n , i al fin pufo la Def­
cripcion de Chorafmia , i Mavvarainahra, 

O R I E N T A L :, T I T U L O I X . • Ü «r<>•; 

. ó de las R e g i o n e s , mas alia del R i o 
: O x o , , facada de las Tablas de Albiifcl-
da ffmael, Principe de Hamah , en Ára­
be , i Lat in. 

M A T H I A S F E D E R I C O B E K I O , Efemérides 
de los Perfas , fegun las Epochas cele­
bres de los Orientales , juntamenae con 
los movimientos de los Planetas , faca-

, das de vn M . S . Árabe , Perfiano , i 
T u r c o , de Autor incierto , imp. 1699. 
fol. en Latin , i Á r a b e , i puede fer al­
guno de los Epitomes referidos , ó facadp 
de él. 

T O T V Í A S H Y D E , las Tablas de Viug Beíg,de 
las longitudes , i latitudes de las Eftre-
Uas fijas, en Perf iano, i Lat ín , con Co­
mentario , i al fin trae las de Mahomet 
Tizino , en Perfiano , i Lat in , imp. 
i<5<5f. 4. V. La Bibliotheca Náutica, 
Tit. 1. Mandragorias , ó del Juego del 
A x e d r e z , 1694. 8. Lat in . Tratado del 
Origen , ó Hiftoria , derivada hafta e l 
prefente,de los T á r t a r o s , P e r f a s , T u r ­
cos , i Bracmanes. 

I S M A E L S E R A V V I V S , del Computo entero, 
i quadrado ., en Perfiano , en la Libre- ' 
ría de Leída , God. 105*8. 

BlDPAI , B A I D B A , Ó PlLPAI , Fí lofofo 
Indiano , Vi f i r de Dabfchelin , A n t i g u o 
R e i de la India , efcrivió para él , e l : 
Teflamento de Hufcengh ( como le llama 
Ifmael Sciahinfciah ) ó Hufchenk , R e í 
Antiquif imo de Perfia , que fue el fe-
gundo Principe de la primera Fabulofa 
Dinaflia , i R e i n ó 200. A ñ o s dcfpucs'í 
del Di luv io , fegun el mifmo Ifmael} 
pero Aftmano afegura , que vivió 10o. 1 

A ñ o s defpues de ' Alexandro Magno : es 
vn Coloquio entre dos Animales , 6 
Scacales, lleno de A p ó l o g o s , i F á b u ­
las , en que intentan comprehender fe los 
Preceptos de la Filofofia Moral de los 
Orientales , enfeñando graciofa , é inge-
niofamente las buenas C o f t u m b r e s , de­
clarando la malicia , engaños , i nece­
dades de los H o m b r e s , efpecialmentev 
Palaciegos , en 14. ó 15*. Capítulos en 
Indio eftá añadido de algunos Títulos, 
otros hacen Autor de é l , ni R e i Ifa-
mo , que es el referido Dabfchclim , que-
también llaman Abfalbn ¡ pero fe t i e ­
ne por mas cierto , que Bidpai le cf«i 

cr iv ió , autorizándole con el n o m ­
bre de Hufchenc , por darle mas antigüe­
dad , i eftá traducido en varias L e n ­
guas , i con diverfos T í t u l o s . Herbe­
lot fol. 106. 400. 464. i otras partes. 

C C S D R O E S , ó C O S R R O A S , R e i de Perfia, 
( que llaman Kifra los Perfianos , n o m ­
bre de D i g n i d a d , c o m o el de Cefar) 

Ii p o r 
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i HiatoRiAS , 'ü R E L A C I O N E S 1 ? 

por R e n o m b r e Nufchhvan ,ò Nufcirvan, 
que lignifica el Jufto., Epiteto que­, le 
dà el Malvado Muhoma , en el Alco­
rán , refiriendo fu nacimiento enei tiem­

po del Rei Jufto , por haver. falido ef­

ta Pelle al M u n d o el A ñ o 40. de fu 
R e i n a d o c o m o obferva Jorge Genci-o, 
en las Notas al Rofario de Saad , fol. 
jfz. E l l e Monarcha , H i j o de Cabades, 
cmbiò à la India à bufear efte Libroni. 
Barzuce , ò Burzruìh , ò Barzua , fu 
M e d i c o , i haviendole t r a í d o , fe le hi­

go traducir en L e n g u a Peheliviana , 0 
Perfiano A n t i g u o , con el T i t u l o en 
Perfiano : H U M A I U M N A M E H , ò Libro 
Augitfto., ò Real : Otros dicen , que Bu-

car g 1 V I F I R de Cofdroas ( a quien llama 
Gencio en las. Motas referidas. Bufur-
chum, que lignifica el Gran Amor ) higo 
ella T r a d u c c i ó n , i que inventó el Jue­

go del Axedrez. T a m b i é n fe atribuie à 
C O S D R O E S , hProfecia de los Perfas , ó 
Vatic inio del Imperio Romano , à Juan, 
Stratego , ó Capitan General de los R o ­

manos , de que higo . 
C O N S T A N T I N O L A S C A R I S , vna Exegefis , ó 

Declaración que eftà , M. S- en la Li­

breria Imperial, en G r i e g o . Nefel, en fu 
E pitóme , fol. 407. 

B U R Z . U A , demás de la Traducc ión refe­

rida , ' eferivio dos Proemios bien lar­

gos fobre Bidpai , <vno contando fu Vi­
da , i otro fu Defiierro , de la India à P e r ­
fia. 

P . P E D R O P O S I N O , pufo eftos Proemios, 
defpues de las Anotaciones. del primer To-

«20 de Pachymeres. 
A B U L M A H A L I B E N M O H A M É D B E N A B ­

B A L H A M I D redujo à Lengua Moderna Per­

uana, la Traducion referida, de orden de 
Baharan Schab , con el T i t u l o : A N V A R 

• S O H A I L L I , ó las Luces de Sohalli , ó 
Afro de el Canopo , i es la mas terfa , i 
elegante verfíon , que ai en elle Idioma: 
eftà en la Libreria Imperial. 

H U S A I N , ó Meula Hufain Ben Ali Al-
ka febefi Al-Vaez , ó H U S A I N V A E Z , 

Alhercon , ó Predicador de Herat, pulió 
i aumentó la Traducc ión antecedente, 
poniéndola por T i t u l o : Calihh , i Da-
minah , nombres propios que dio à los 
Thous ( ó Sobacales , que llama Herbe-
lot , fot. 118. ) Animales de que abun­

dan Afia , i Africa , que en el Titulo de 
efte Libro-,te eferiven , i aun fuenan di­
verfamente como Calaileg , i Damneg. 
Chilam , i Damah, Kaleleh , i Damneh. 
Colaila , i Damna. Culeila , ó Calila , i 
Dima. Kilìle , i Dime , Cilile , i Dim­
ite. Ch'ila , i Dima. Keìili , Vvadimnef 

O T R O S L I B R O S DE PERSIA^ a ex 

i otros : ai dos Exemplares en Perfia­

no cn la Libreria de' Leida , Cod. loffi 
i 1077. trasladados el A ñ o p i 9. déla 
Hegira , con el nombre de HufeinRen 
Mi Vvaclhs , fegun fu Catalago , Jc/. 
zfz. i parece el que con el Titulo de 
Infiruccion de Prinupes , éftaba M . S. 4V 
cn la Libreria de Tevenot , fegun fu Ca­

talogo , fol. 199. Plació de los Anónimos, 
cap. 14. num. 2706. dice fe atribuie à 
Lelio Demno , à que daria ocafion com­

prehender mal los nombres propios de 
los Thous. 

N A S E R S A I D A B U L H A S I A N , Hijo de 
Ahmed , Sultán de Chorafan , le man­

dó traducir en Perfiano. 
I M A N A B U L H A S A N A B D A L L A H B E N MO­

C A N A , le tradujo en Arabe de orden 
de Abugiafar Almancor , fegundo Cai­

fa de Tos Abafdes , en 16. Capítulos, 
de que el primero es el Prologo , con el 
T i t u l o : Colaila, i Damna , i efte parece 
el L i b r o de Ebn Almomfar , que trajo de 
Oriente Afemano, Como dice en el fow. 
1. de fu Bibliotheca Oriental , fol. <5>p. 
i Tom. z.fol. zzi. i eftà en la Librerit 
V%ticana. 

R U D E R I ( ó Durchi Afam) como le lla­

ma Hafid , en el Catalogo de los Efcrito­

res Árabes , i Perfas , de orden de el 
mifmo Sultán Abugiafar , le pufo en 
Verfós Peruanos , fegun el Autor él 
Tarick Nefrrallab. 

G E M A C I , higo otra Traducion en Verfo 
Perf iano, de orden de BaiacetoII.i QUIEN 

la dedicó. 
A B U L M A A L A , le tradujo en Peruano, 

fobre el T e x t o Arábigo de №ocaú¡ 
con el T i t u l o de Kalilah , i Damel, i 
le hace Autor de èl, el Anonimo del Lá 
Tarick. 

A N O N I M O , Perfa, también le tradujo de Ara­

b e , en Perfiano Moderno, de orden de Sul­

tán Nafer Ben Ahmed, i eftaba en la li­

breria de Tevenot, (egun fu Catalogo ,ftl 
199. 

H A S A N B E N S O H A I L V I S I R D E L C A L I F A 

A L M A N G O R , le tradujo en Arabe , > 
con el T i t u l o , Anvar Soheilli : cfti en 
Perfiano , en 4. traducido del Indio, en 
la Libreria Imperial , leguh Nefel, №• 
1. fol. 80. 

J E H U D A B E N S A G I V A N , llamado Al-farf> 
H I G O vn Proemio mui elegante fobre ef­

ta Obra , en Arabe , que eftà en la Li' 
breña del Rei de Francia , C»d. izz°-

fegun Herbelot. 
M U L A A L I ­ B E N S A L E H , le tradujo de 

Perfiano , en T u r c o , con el T i t u l o en 
aquel Idioma , fíamajun Nameb % Bí­

ce» 
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pejo de los Principes , i parece el que 
eftà en la Libreria de Leida ,,Cod. 103р. 
i en la de Tevenot , con el T i t u l o Ни-

tnaiun Nameh. 4. 
G E M A L E D D I N B E N M O H A M E D C A Z U I N I , 

bolviò à traducirle en T u r c o , con el 
rnifmo T i t u l o , i efta, i la Traducion 
antecedente , eftàn en la Librería acl Co­
legio de la Magdalena , de Breslau. 

M U L A J A H I A A L F A U D I A L M O F T I , le 

interpretó, i explicó. 
S U L T Á N S O L I M Á N , también le tradujo en 

Turco , confervando el Titulo de Cali­
la!) , i Damnah , i eftá traducido en 
otras Lenguas Orientales . por (er de 
los mas Famofos Libros de O r i e n t e , 
de cuia Hiftoria fe efcusò Plació de los 
Anónimos , cap. 16. пит. zjaó. con el 
pretexto de tratarla largamente al Mo-

natblichen Unterredungen , en Agof to de 
i 6 o f . fol. 600. i en Septiembre , fol. 
709. en Alemán : mas fáciles fon de vèr 
Juan Alberto Fabricio , en la Bibliothe­
ca Griega , part. Z. fol. 460. i Tom. 6. 
fol. 46 f. Afemano , en las Notas al Ca­
talogo de Hebed-Jefu , cap. 1yz.fol.zz6. 
i zzf. Tom. 3. Herbeiot ,fol. 333. 399. 
4f6. i 680. i otras partes, Uvolfio,Biblio­
tbeca Hebrea , Tom. 1. fol. 468. 

SIMON S E T H , le tradujo de Arabe , en 
Griego , con el T i t u l o de Stephanites, 
i Ichnelates. El Coronado , ò Invefti­

gador , i el T i t u l o dio caufa à que 
atribuiefen efta Traducc ión , à cier­

to Eftevan , por no entenderle : efta­

ba en la Libreria Imperial , fegun Ne­
fel , lib. y . Codice 288. i lib. 6. Cod. z6. 
donde aplica efta Traducion à S E G U N ­

D O Filoiofo , que vivía en t iempo d e 
el Emperador Adriano. 

S E B A S T I A N G O T O F R E D O S T A R K I O , con 

el T i t u l o de Kilile , i Dimne , ò Muef­ , 
tra de la Sabiduría de los Antiguos In­

dios , le tradujo de G r i e g o , en L a ­

tin , añadiéndole Prologos , i A r g u m e n ­

tos , imp. 1697. 8. G r i e g o L a t i n . 
P. P E D R O P O S I N O , también le tradujo 

en Latin , con el T i t u l o : Mueftra de 
h Sabiduría de los Indios Antiguos , i .le 
pufo defpues déla Hifloria de Pachimeres, 
como eftaba en la Libreria de Leon Allacto. 
Nitfchio, Efemérides fol. y yo. Afemano, Bi­
bliotheca Oriental, tom. г. fol. zz6. i efta 
en la Hifloria Bizantina , imp. 1666. 
fol. G r i e g o L a t i n . 

J U A N D E C A P U A , también le tradujo en 
Latin , cora el T i t u l o : Directorio de la 
Humana Vida. 

R. JOEL , l e tradujo en Hebreo , fegun 
el Diligente Académico Peregrino , en el 

Prologo al L e c t o r de la Filofofia del 
Doni. 

L I B R O llamado Exemplario , en el qual 
fe contiene muí buena D o c t r i n a , i gran­

des Sentencia? , debajo de graciolas 
Fábulas : es el T i t u l o de la T r a d u c i o n 
Caftellana de Bidpai , como dice el Pe­
rece fo Académico Peregrino , en e l P r o ­
logo del lib. 2. de la Filofofia del Do­

ni , fol. 7 1 . 
E L F I R E N Z V E L A F L O R E N T I N , parece 

que fe valió de efta Traducion Ef­

pañola , para efcrivir el Difcurfo de 
los Animales , porque tradujo en I t a ­

liano á la Letra , muchas cofas ; otras 
abrevió , poniendo folo las Sentencias, 
Otras dilató , i en la Dedicatoria c o n ­

fíela , que fus Difcurfos van reducidos, 
reformados con vefiidos nuevos, i otros ador­
nos , i que mudó los N o m b r e s de la 
India , en los de Tofcana , para hacer 
mas agradable la Obra , como oblerva 
el Perecofo , iá referido , ful. jo. i 
7 1 . 

F R A N C I S C O D O N I , tradujo en Italiano el 
mifmo Libro , con el T i t u l o : Filofofia 
Moral del Doni , facada de los A n t i ­

guos Efcritores , dedicada por los Aca­
démicos Peregrinos , a Don Fernando Ca-
racholo , i en el Prologo al L e c t o r , re­

fieren fer facada de los. Sabios Antiguos , 
i de la Lengua Indiana, P e i f i a n a , A r á ­

biga , Hebrea , Latina , Efpañola , i 
otras diverfas , i que en Indio es fu T i ­

tulo .; Sabiduría Moral , en Perfiano. 
Exemplo de bien vivir , i en Caí le l lano, 
Exemplario : efte es el Libro 1. i el z . 
i 3. le intitula : La Filofofia de los Sa-

. bios Antiguos , en que fe vén Jas T r a i ­

ciones de las Cortes del Mundo , i quan 
grandes fean , eferita por Sandevar , F i ­

loiofo Moralifta , imp. iyyz 4. I Í J 0 4 . 

4. en Italiano , pero no acertó el Au­

tor , porque Sandevar , fue muchos 
A ñ o s defpues de Bidpai , i folo eferi­

v ió los Libros de los fiete Confejcros^ 
rjjV. i eí de las Caufas , i Remedio» de 
las enfermedades ^ i las Iervas : ó fe va­

lió de efte N o m b r e , para piofeguir los 
cuentos empegados , porque hace fof­

pechofa la Traducion , decir , fol. oS.ai 
vn grandifimo Valle , lleno de Abetos , i 
Pinos , entre Dalmacia , i el Reino de 
Granada , &c. i en otra parte } en los 
Llanos de Populonia , i en el lib. 3. fol. 
13 y . Huvo en Tierra de Cataluña vn 
Entallador : cofas que no convienen á 
Bidpai , ni á Sandevar , i parece 
efte N o m b r e fingido , no obftante que 
diga acabando el L i b r o T e r c e r o : Fin 

del 
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rif¿-- H I S T O R I A S ,.v R E L A C I O N E S , y 

•del .primer Tratado de Sandebar , en que 
Je ven infinitos Exemplos , para vivir Ja-
ludablemente ¡os Hombres , debajo de Fá­
bulas , i Exemplos de Animales , fin ra­
tón. 

N . bolvio á traducirle en Italiano , con 
el T i t u l o : Lelo, i Damno , del G o v i e r ­

no de los Reinos , imp. 1783. 8. 
G I L B E R T O G A U L M I N O , le tradujo en 

Francés , con el T i t u l o : Las Fábulas 
de Piipai , 1698. 8. i antes eltaba tra­

ducido con el T i t u l o de Las Luces del 
Canupo , icTó'4. 8 

E X E M P L O S D B L O S S A B I O S A N T I G U O S , D E 

F A M I L I A , E N F A M I L I A : es el mifmo 
Libro de Bidpai , traducido cn Alemán, 
i m p . 15*83. i antes con el T i t u l o : Sa­

biduría de los Antiguos , if6y. i ai otra 
T r a d u c i o n en la mifma L e n g u a , imp. 
A ñ o de 15*15*. con el T i t u l o : Libro de 
la Sabiduría , en que fe mueftra el c u i ­

fo del Mundo , i el A ñ o . de 1748. fe 
imprimió con el T i t u l o : Exemplos, Sen­

tencias , é Infirucciones de los Antiguos 
Sabios. 

A B U L A L A A H M E D B E N A B D A L L A , Te-

fiupbeo , Cartas de diferentes materias , á 
varios Hombres Sabios , i vna contie­

ne el juicio de el celebre L i b r o de Bidpai 
c n Árabe j cita en la Librería de Leyda, 
Cod. 15*15*. 

B U D , ó B u D O A , Periodeutes , b Vifita-
dor del Patriarcado de Perfia , i Confines 
de la India , le tradujo en S y r o , con­

fervando el T i t u l o de Colaila , i Dam­

na. N o es efte el Budda , de que hace 
m e n c i ó n S. Clemente Alexandrino, en fus 
Strornas , ó Alfombras , lib. 2. que fue 
Maeftro de los Filofofos de la India , á 
quien adoraban por Dios , que es mu­

c h o mas A n t i g u o j ni otro mas m o ­

derno , llamado Terebinto , que havien­

d o pafado á Perfia , tomó el nombre de 
Budda y i era tan t o r p e , que fue ven­

cido en vna Difputa de R e l i g i ó n , por 
los Sacerdotes de Mithra. 

D A V I D C L E R C , Oración fobre el Juego 
del Axedrez , i es la feptima entre las 
fuias. 

S J S R G I O , G r i e g o , Interprete de la L e n ­

gua Peruana , facó de los Comentarios 
Reales, la Hiftoria de los Sucefos de los 
Perfas , i las Inftituciones , i fucefion 
de fus Reies j cuia O b r a comunicó á 
Agatinas , fegun Fabricio en fu Bibliothe­
ca Griega , fol. z6y. 

E D R I S A L T H A L E B I , ó M E U L A E D R I S 

B E N H O S A N E D D I N A L ­ B E D L I S I , Hifto­
ria de ¡a Dinaftia de ¡os Otcmanides , en 
Perfiano, 

O T R O S L l t R O S DE f t t ó l í 6 

A E U L F A D H L M O H A M E D A L D E S T E R I , fo 

H i j o , l,e h i c o vn Suplemento en Per­

fiano. 
F R ­ C H R I S T O V A L D E I . S A N T I S S I M O S A ­

C R A M E N T O , Carmelita Defcalgo , Cer­

ta , ó Relación de las cofas de Perfia, 
del A ñ o de 1701. fegun Don Sebefikn 
Fernandez de Medrarto , lib. 4. de fu G«¡-

grafía , fol. 69. 
P E D R O M Á R T I R D E A N G L E R I A , trata del 

O r i g e n del Soft , en las Cartas 236. 
5*40. 692. 803. en que refiere las de 
Raizma Soft , H i j o de Hider , al R e i , i 
á otros , imprefas con las fuias, 15­30, 
fol. 1676. fol. 

A B U Z A C H A R I A S J A C H I A B E N A ' B D A L L A H , 

mas conocido por el nombre Ebn Man-

dah : Hiftoria de Ifpahan , Capital del, 
País de Caheftan , que los Árabes llaw 
man Gcbalye'rax A'-gemi , en Árabe. 

H A M Z A H B E N H A S A N , Hiftoria de la mif­

ma Ciudad , en Árabe. Hiftoria de los 
Pueblos del M u n d o , efpecialmente de 
los Antiquifimos de Perf ia , Syria,Gre­

cia , E g i p t o , J u d é a , i Arabia , en Ara­

be } efta cn la Librería de Leída , Cod. 
1747. con el nombre de Hamza ben Ни-

fain. 
N I C O L Á S D E N I C O L A I , Señor de Arfe­

vile , en el Libro 4. de fus Navegaciones^ 
trata de los Perfas , i Armenios , i de 
fus Coftumbres , imp. 1764. fol. 1567. 
fo l . 15*72. fol. queda referido , Tit. 2. fol 
4 1 . 

J U A N L U T S G O T O F R E D O , en fu ArchotiU-

logia Cofmica , ó Comentarios de los Im­
perios , Reinos , Principados , i Re­

publicas de t o d o el M u n d o , trae !a 
Chronica de los Reies de Perfia , def­

de el fol. 105*. al fol. 165*. de la im­

prefíon de Franc-furt, 1628. fol. Latin. 
J U A N J A C O B O B O I S A R D , Vidas , Ь Ima­

nes de los Sultanes Turcos , i d e los Re­
ies de Perfia , 1796. 4. 

H U S A I N B E N A ' B D E L L A D , eferivio los 
Juicios hechos , fegun la Lei, Libro di­

vidido en 4. Capítulos , contra la l>f­

cendencia , i Genealogía de Jfir.acl So­

ft , Fundador de la Dinaftia , que rei­

na oi en Perfia , en Árabe. 
R E L A C I Ó N de las Antigüedades de Ferie-

polis , facada de Herbert, i de Don Gar­

cía de Silva, en Francés. 
M E L C H I S E D E C T E V E N O T ,1a pufo enel/fW­

1. de fus Relaciones. 
M A P A en Árabe , de los Ckriftianc* deSt* 

Juan, o de los C a l d e o s , efta C D el mií" 
roo Tomo de Tevenot. 

A L ­ G I A U H E R I , ó A B U N A S R I S M A I I . E Í H 

. G I A M A D A L F A R A » I y Diccionetie. A*8­. 
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bigo , que explicado cn Peruano , le 
llaman los Perlas : Sehab Dirinch , ò 
A'gemi. 

E N R I Q U E P E N Ì A , defcriviò los Hechos 
del Sofi, contra jos T u r c o s , en el A ñ o 
i p 4 - ¡mp ifif.. 4. r j-yó. 4 . defpues de 
Juan Damiano Senes , en Bafilea , i ha­
ce mención de è\,Vofio , part. 3. di 
ios Hificriadores Latinos , cap. 10. lib. 
2. i no parece cierta la Edición de i f l I . 
que pone Alonfo La/òr de Varea -, en [a 
Orbe Vniverfal , delineado con las Plu­
mas de los Efcritores , fol. 124. Tom. 
2. 

D I C I O N A R I O P E R S I A N O , explicado en A r a -
rabe : esdiverfó del antecedente. 

A L - S C I R A Z I . L a Magia permitida, que 
propriamente es vn Arte Poetica , cn 
Perfiano. 

SENAI , Poeta Perfiano , por nombre pro­
prio : Mohamed Ben Adam , el . L i b r o 
de Elabi , intitulado : Nameh Elahi. 

JORGE C A L I X T O , Hifioria de Jofeph , i de 
los Magos , fegun Freber , fol. 5-88. 

LA A N T O R C H A D E L O S C O R A Z O N E S , es 

vn Dialogo de las Coftumbres , i modo 
con que debe portarle el H o m b r e de 
bien , en Perfiano. 

LA A N T O R C H A A R D I E N T E , que iluftra à 
los que defean iluftrarfe , en que fe tra­
ta de las Reglas de las Sectas de los So-
fis , traducido de Arabe en Perua­
no. 

JUAN M I C R E L I O , en el Tom. 1. de fu Sin­
tagma de las Hifiorias Políticas , lib. 1; 
feci. 4. fol. 117. trata de la Monarchia 
de Perfia , hafta fol. 161. i lib. 3. feti. 
9. tom. z. fol. 45-9. hafta 492. L a ­
tin. 

M O H A M E D A L - S O F F A R , Rimas , en Per-
linno. 

B O R A N E D D I N I B R A H I M B E N K H O S C H N A M 

A L - B A K E R H I , el L i b r o intitulado : So­
tar Alebad : contiene muchos Difcurfos 
Morales , à modo de Sermones , c o n 
varias Reglas , i Preceptos de la V i d a 
Efpiritual , en Perfiano. 

A N D R É S F E L I B I E N , las Reinas de Perfia, 
a los pies de Alexandro , en Eftam­
pas. . 

E X P L I C A C I Ó N de la Pintura , que h i g o 
Le Brun , para el R e i de Francia , de­
lineando ,' à Alexandro , Efeftion , i 
otros , i las M u g e r c s , c Hijas de 
Dario , imp. 166f. 4. en Francés: 
defpues h i g o vna Lamina de ellas , i 
las profiguiò Drevet, Memorias de Tre-
voux , A ñ o 1710. fol. 825-. 

R E Y N E R O R E Y N E C I O , Comentario de las 
cofas de Perfia ? 0 de la Familia de Ar^ 
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.'• taxerxes ,. i Maga feo , 15-88. 8. Lat in . ' 
o De las Familias de los Reies del Ponto» 

i Bofphoro , de los Seleucides, de los R e ­
ies de Macedonia Arfacides , de los R e ­
ies de los Judíos , i de los de Media , B a c ­
ina , Efparta , Armenia , i P e r g a m o , 
I571. I J 7 4 . 8 . If8o. quatro, T o m o s cn 
dos Volúmenes , L a t i n . 

I S M A I L B E N N E D H A N A L M O L K A L - A * 

B E R K U H I , L i b r o de Sueños , i fu I n -
- terpretacion , d e los mas celebres AÀ. 

en Perfiano. 
J A H I A B E N M O H A M E D A L - M A S T A V Í , 

otro L i b r o de los Sueños , eferito en 
Verfos Peruanos. 

M O H A M E D B E N I B R A H I M A L - A ' T H À * . ' 

A L H A M E D A N I , L i b r o intitulado : Tadh-
kerat Alaulia , que trata de los H y p o ^ 
cr i tas , que tienen por Santos los Mufitl-
vianes, en Perfiano 

D o s P A N E G Y R I G O S , en Perfiano , v n o a l 
Sofi, reftaurador de la Secta Perfiana: 
otro à C H R I S T O S . N . en que fe vé e l 
alto concepto , que de fu Div ina M a -
geftad , tienen las Sectas M a h o m e t a ­
nas i eftá en la Libreria de Gotha , fe­
gun las Memorias de Trevoux , A ñ o 
ijió.fol. 734. 

I M A N D A U L E T S C H A B B E N A ' L A A L D V -

I E T B A K H T I S E H A H A L - G A Z I , Vida de 
los Principales Poetas Perfianos , i re­
fiere veinte de Á r a b e s , en Perfiano. 

B A B A S C H A H , Vida de los Poetas Per­
fianos , en Perfiano. 

M O H A M E D A L K H A U F I , otro L i b r o del 
mifmo afumpto : en Perfiano. 

A L F O N S O D E A L B U R O ^ U E R Q U E , en fus Co­

mentarios , z. part. cap. 24. trac la Car­
ta à Xeque Ifmael, R e i de P e r f i a , i l * 
Inftrucion , que l levó Rui Gómez, quan­
do fue por Embajador á él , i en la 4. 
parte trae muchas particularidades del 
R e i n o . 

F R A N C I S C O R A F E L E N G I O , Léxico Perfia­
no de los V o c a b l o s del Pentateuco , que 
efcrivió para fu vfo , M . S . eftá en la 
Libreria de Leida , fegun fu Catalogo, 
fol. 342. i tacen mención de el Suver-
cio , * Valerio Andrés. 

S A Í N M I R Z A , Hi jo de S S C H A H I S M A E L , 

R e i de Perfia , Hifioria de los Poetas, 
en Perfiano. 

L I B R O D E P L A T I C A S , Y E X E R C I T A C I O N E S , 

en Profa , i Verfo , mezclados algunos 
Cuentos de Hiftoria , en Perfiano , de 
el qual fe facó el avifo de las Gentes Ef-
pirituales. 

A B U L A I T H N A S E R B E N M A H O M B D A L -

F A K I H , avifos à los Pere fofos , è Ig­
norantes , en A r a b e , i eftá traducido 

K k cn 
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en Perfiano , i T u r c o , fin Autor. 
D o m i n g o A n t o n i o P a r i u n o , imprimid 

la Aftronomia feliz , á los tres R e i e s 
M a g o s , 1Ó83. 8. I tal . 

T a k i e d d j n A l H u s a i n i efcrivió las V i ­
das de Amak , Souccni , Refcbidi, Feleki, 
i O'madi , c inco Poetas Perfianos , i re­
conoció , i publicó fus Obras , cn Ara-
be . 

I n s t r u c c i ó n , i advertencias para los que 
afpiran á la V i d a Efpiritual , en Perfia­
no fin Autor. 

F a r a k k i a , T r a t a d o de la Eloquenciar, 
intitulado Targeman Albelagat , en P r o -
fa , i V e r f o , en Perfiano. 

Z e j n E d d i n I s m a i l B e n H u s e i n , efcri­
v ió diez T o m o s de Medicina , en Per­
fiano. 

A b u l f a o h l M o h a m e d B e n E d r i s , l o s 
tradujo cn T u r c o . 

P . J u d a s K r u s i n s k i , Polaco. Procur 
rador de la Compañía de Jesvs , cn 
el Re ino de Perfia. Relación de las ul­
timas revoluciones de Perfia , dividida en 
tres partes : L a primera , contiene el 
Sit io de Ifpahan , Capital de Perfia, 
por los Aghvanes , fu toma , i abdica­
ción de Schah Hufein , con la Hi í lor ia 
de los dos A ñ o s i medio , que reinó el 
Vfurpador Magbmud,\ lo fucedidohaf-
ta el A ñ o de 172.f. L a fegunda , el 
origen del Rebel ión de los Aghvanes, 
i todas las Negoc iac iones de Mirr-Vveis, 
Padre de Magbmud, afi en Ifpahan, c o ­
mo en Candabar , halla que Magbmud, 
fue á fitiar á Kirman , i Ifpahan. L a 
tercera , fe reduce á manifeílar el def? 
orden de G o v i e r n o de Perfia , deba­
j o de vn R e i invtil , governado por la 
voluntad de fus individuos , tan incapa­
ces como e l , p a r a governar , embiadaal 
P. Fleuriau , Procurador General de 
las M i l imes de la Compañia de Jesvs, 
en L e v a n t e . 

H i s t o r i a de l a v l t i m a R e v o l u c i ó n 
d e P e r s i a , facada de la Relación ante­
cedente , halla el A ñ o de I 7 ¿ f - i lo 
demás de las Relaciones , i Gacetas publi­
cas , dos T o m i s , imp. en Paris 1 7 1 $ . 
1 i . en Francés, por Briafon, i aunque pare­
ce en otros L ibros , imprefa cn la Haya, 
por Grofe , es vna mifma la imprefion, i 
traducida en I n g l e s , 172/7- m . 

M- G U A Z O , Hifioria de las Guerras de Ma-
hometo , con Vcnecia , Perfia , el R e i 
D o n Fernando de Ñapóles , Baiaceto, 
i Rodas , imp. Venet , 15*48. 8. 

H a s a n B e n M o h a m e d , por fobrenom-
bre Scharaf Al-Rami , efcrivió para el 
Sultan Abulfath Avis Babedir. El Ami-

© t r o s : L i b r o s d é T e r s i a V I 6O 

go de Us Amantes , intitulado Anis Alàf-
cbat. 

P o l i c a r p o L i s e r o , en la Efcuela de 
Babilonia , fobre el primer Capitulo de 
Daniel , trata de la C o r t e de Peifia,, 
imp. ij66. 8. Lat in . 

R u i n , Poeta Perfiano , Difcipulo de 
Suzeni , efcrivió muchos Verlos à la 
muerte de fu M a e l l r o , en Perfia-
n o . 

S a h e b A i - T a r k h ô Coreccion del 
Kalendario Perfiano , Herbelot , Biblk. 
theca Oriental, fol. 7 3 3 . 

A c t o s del Martir io de Cofme , i Dcrgu. 
midas , Presbytero Armenio j de que 
hacen mención las Memorias de Tnv. 
Articul 6 3 . del A ñ o 1715*. 

S a l m a , ó S o l m a S c h a e r B e n Schaer, 
L a m i r i , ó A l m e r i , Poeta Peifi d. 
n o , L i b r o intitulado : ¿1» Excelencia dt 
los Hechos , i Sucefos ; el qual efcrivió 
para oponer al de Mir Khefrou , que 

intituló : El Mar de los Juicios , am­
bos en Perfiano. 

S a l m a n , Elogio de Adberbujan , Provin­
cia de Perfia , que es parte de la Me­
dia. 

S c h e r s g S a d i , fu Bol lan , en la Librerk k 
Leida , Cod. i6fi. 

S c h e m i o , la comentó en T u r c o , Ccl. 
i ó f i . 

K e m a l e d d i n A l - A r m u n i , epitomó la 
Chromca de labar , en Perfiano. 

K e m a l e d d i n I s m a i l B e n Gemaledw, 
Poeta Perfiano , efcrivió vn Divan,i 
Recopilación de fus Poefias , i otras Obras, 
en Perfiano. 

S c h a t i r A l - B o k h a r i , varias Poefias, 
en Perfiano. 

K e m a i e d d i n K h o g e n d i , Poeta Perfia­
no , efcrivió varias Obras Poéticas , en 
Perfiano. 

A h m e d B e n A l i B e n A h m e d , Libro dt 
la Eloquencia , en Perfiano. 

M e d v l a d e l a C h r o n o l o g i a de los 
C a l i f a s , de los Reies de Perfia , i 
otros Hombres feñalados entre , los Ma­
hometanos , 4. en T u r c o . 

L e s E s t u d i a n t e s d i l C o l e g i o de San 
P e d r o , y S a n P a b l o , de Carmelitas 
Defcalços de la Ciudad dclfpahan,ó Afpa* 
han: Vocabulario Perfico, è Italiano,en que 
fe explican todas las palabras que tra­
dujeron en la Ciudad de Laboraos PP-
de la Compañía de Jesvs, M . S. en fol. 
en el Catalogo de los Libros de Pedro de 
Valle , que trac Afemano , tom. i . Bi­
bliotheca Oriental , Cod. 48. 

E b e d J e s u , Hi jo de B r i c h a , ó Behb-
t o , Metropol i tano . de Solea , i Ar­

me-
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ni- nia , en el Catalogo de ¡os Autores Sy-
ros , cjue eferivió , i va citado , dice, 
compufo el Sciab Marurid', h la Vida, 
i Hechos de Sciab , ó del R e i Maruen-
fe , en Chorafan , en A r á b i g o . 

G R B G ^ I U O B A R H E B R E O , ó A B U L P H A R A -

G I O , llamado Ibn Hakima , Patriarca 
de los Jacobitas, i fu Principal Efcritor: 
El Chronicon Arábigo , ó Libro de las Di­
naftias , facado de varios Monumentos , 
en que trata de los Perfas , M o g o l e s , i 
ouos Orientales , en Syro , i traduci­
do por el mifmo Autor , en Á r a b e . 
Hcrbelot en la B-ibliotheca Oriental , fol. 
282. le intitula : Hiftoria de las Dinaf­
tias abreviada , en Peruano , Tarikh 
Mokbtafer , en que dice fe comprehen-
den los Sucefos de los Orientales , haf­
ta el Año 1184. aunque Afemano quita 
ocho Años á efte t iempo. 

P u A R T E P O C O C K I O , tradujo de Árabe 
paite de él , en L, ¡tirt con el T i t u l o : 
M'ieflra de la Hiftoria de los Árabes , b 
Narración Sucinta de el Origen , i Coftum-
bres de los Árabes , con N o t a s , imp. 
t-i Oxonia , i6j*o. 4. en Árabe , i L a ­
tín , 1 defpues le tradujo todo , i le 
imprimió con el T i t u l o : Hiftoria com­
pendio fa de las Dinaftias , 1663. 4 en 
Árabe , i Lat in , i con el T i t u l o de 
Hiftoria Oriental , b de las Dinaftias, 
aumentando los Sucefos , hafta el A ñ o 
de 1648. 1672. 4 .2 . T o m o s , en Árabe , 
i Latín. 

EL M I S M O B A R H E B R E O , Chronicon Syria-
co, en Syro , dividido en tres partes: 
La primera , es de los Padres , i R c -
ies , dcfdt Adam , hafta Nabucodonofor, 
el R e m o de los Medos , Perfas , A l e -
xandro M.igno , los T o l o m e o s , i E m ­
peradores Occidentales , hafta los T á r ­
taros , que ilaman Mcgulenfes , ó c o ­
mo dice él mifmo en el Pro mió , def­
pues de afirmar averfe valido de mu­
chos L>bros Syros , Sarracenos, i Per­
uanos , que halló en el A r c h i v o de 
M a raga •, i también de los Caldeos, Me­
dos , Perfas , Griegos , Gentiles , i def­
pues Chriftianos, de los Árabes , i finalmen­
te de los Hunos , que reinan en nueftra 
edad. Efta primera parte es la que tradu­
jo el Autor , en Á r a b e , i Pocockio , en 
Latin , diminuta como mueftra Afema­
no , en fu Bibliotheca Oriental , tom. 2, 
fol. 312. ¿ figuientes. L a fegunda parte, 
es el Ghronicon de los Patriarcas de An-
tioebia , i los Jacobitas ; cuia Chronolo-
gia pone Afemano , facada de él : L a 
tercera , es el Chronicon de los Prima­
dos , Patriarcas, 1* Mapbrianoi de Orten-
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Je, con vna T a b l a de fus Diocefis ; c u ­
ia Chronologia pone en Latín Afema­
no , hafta el fol. 4.6$. manifeftando m u ­
chas cofas ignoradas , con exquifita , i 
fingular erudición. 

N O E , Patriarca también de los Jacobitast 

Chronica breve , de los Sucefos de 
Oriente , i principio de íus Imperios: 
en Syro . 

J O S E P H S I M Ó N A S E M A N O , le tradujo en 
L a t i n , imp. en el Tom. z. de fu Biblio­
theca Oriental, cap. 48. 

H I S T O R I A D E L O S R E I E S D E P E R S I A , haf­
ta que tuvieron principio los Califas ,ef-, 
taba en la Librería de Pedro del Falle,-
fegun el Catalogo , que trae A/emane, 
fol. 5-89. Cod. 28. 

H I S T O R I A D E L O S R E Y E S de la China , i 
Perfia , en T u r c o , eftán fus Princi­
pios en la Librería Imperial. Nefel , lib¿ 
i.fol. 78. . 

F E R D O U S I , por fobrenombre Hafan Ben 
Scharf, Famofo Poeta , Perfiano Poe­
ma , intitulado Schab Nameh, b Libro Real$ 

trata de las Dinaftias de los A n t i g u o s 
R é i c s de Pcrfia , en fefenta mil V e r -
ios , c o m o Dil t icos , eferivióle para 
Mahomed., H i j o de Sebekteghin , F u n ­
dador de la Dinaftia de los Gaznevidcs, 
en Perfiano , es L i b r o de gran eftima-
cion en Oriente . 

J O R G E G E N T Í O , en las Notas del Rofario, 
Pulitico de Saadi , le llama Ferdufo , i al 
Libro , Te foro Real, i afirma haver fido 
H o m b r e ruftico , fin Letras , ni E f t u -
dios. 

C A O V E M E D D I N F A T H A H A B U A ' L I A L . 

H I N D I A ' L E S F A H A M , le tradujo en 
Árabe , en Profa. 

H A S A N B E N A L I A L M U M E R A L - G I O -

V I G , de la eloquencia , i modo de cf-
crivir Cartas en Perfiano. 

R O K N E D D I N A ' B D A L R E H M A N A L - H A B A I I ¿ 

llamado Kerman , eferivió el Scharet, 
Alafrar. 

C A S E N G U N A B V D I , eferivió otro L i b r o 
intitulado : Schah Nameh , que es Hif­
toria Penegyrica,de Schah Ifmael, primer 
R e i de la D i n a f t i a , que reinó en Per-
fia , hafta la muerte de Schah Hufeint 

vl t imo R e i , legitimo de Perfia. 
S E F O V A T A L F E R A , L i b r o intitulado aíi 

en Perfiano , en defenfa del mifmo R e i 
Schah Ifmael. 

D H E L O V I , de la Conjunción de los dos Pía' 
netas Profperos , Poema Perfiano , i pa­
rece el mifmo Autor del Poema Heroi­
co , de los Amores del Principe Cofdroas, 
en Perf iano, que cita en la Librería de Lei-
da,Ced.i6j6. con el nombre de Dehlevvio. 

Ta-
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T . A K i E D i i N K E R M A N , eferivió el Mafai 
lek , en Perfiano. 

N A S I R B E N A V A D H , M e d i c o célèbre , efe 
, cr iviò muchos Libros de fu Profefion, 

en Perfiano. 
I S A Í A S A D A B I , Arcunita Perfa , eferiviò 

las Atlas de S. Zebino , Lacaro , Maruta, 
i oíros , que eftàn cn la Vaticana , e n 
S y r o . Afemano cn fu Bibliotheca Orien­
tai , iom. i . cap. 4 . 

M E M O R I A dada à vn Tintorero , que iba 
à Perfia , en Ingles , i traducida en 
Francés , M . S. en la Libreria de Teve-
not. 

S . M A R U T A S , Obi fpo T a g r i t e n f e , Hifto­
ria de los. Mártires , que padecieron en 
Perfia , en los Reinados de Sager , Jet-
d e g a r d e s , i Varanes , en dos T o m o s , 
traducidos en Syro , fegun el mifino 
Afemano , tom. 1. cap. 12. fol. 181. 

I S A A C M A G N O , frotado de los Magos , que 
fueron de Oriente à Judea , en S y r O , 
Afemano eri el mifmo tom. 1. cap. 16*. 
fol. 232. 

¿ N O M B R E S D E L O S R E Y E S , que Mabir Sa­
per , R e i de los Perfas , cmbiò à ado­
rar à C H R I S T O S. N . ' c n Arabe , es e l 
Cod. 3. de los Libros que ,Andres Scan-
dar trujo al Vaticano. 

T A C U I N , ò Dirección de las Lunaciones, 
en Perfiano : eftaba en la Libreria de 
Pedro del Valle , Cod. ¿5. i parece tam­
bién el Cod. 61 . 

V I T O M A C H U L E T O , Serie de. los R e i e s 
de Perfia. 

G U I L L S C H I K A R D O , le imprimió con 
fus Comentarios , en T u b i n g a , 1628. 4 . 
L a t i n . 

J V A N D E F O Y V A I L L A N T , Imperio de los 
Arfacidas , ò Hiftoria de los Reies de 
los Partos , acomodada a la F é de las 
Monedas , con el Apéndice de las M o ­
nedas de los Reies de Perfia , dcfpues 
de Artabano , i figuen las de los Reies 
de Armenia, i de los Achcmerides,ò Reies 
del Ponto , imp. 1725*. 4. 1726. 8. L a ­
tin , dos T o m o s . piFicuLTADES propueftas fobre algunas 
Medallas del R e i Arfaces , que eftàn 
en la Hifloria de los Reies de los Partos, 
imp. en las Memorias de Trevottx , en 
A g o f t o de 1720". fol. I4fy. hafta 14644 
Lat in . 

f\ H . J . C el P. Hardoino ) falfedad de 
vna Medalla de Arfaces , fegundo R e i 
de los Partos , que cita en la Hiftoria 
de los Reies Partos , acomodada à la fee 
de las Monedas , imp. en las Memo­
rias de Trensoux , Artic. 103. en N o ­
viembre de 1727. Francés 

í 'at̂ d̂ '-'Liéió* DÉ PERSTA. 26*4 
P E R E G R I N A C I Ó N de tres J ó v e n e s , Hijos 

del R e i de Sercndipo , en Perfiano, ef­
taba en la Librería Bulteana. 

C H R I S T O V A L A R M E N I O , la tradujo en Ita­
liano , imp. i f f 7 - 8. 

S A R E M E D D I N M A H O M A T B E N D O K M A K , ' 

eferivió el Targcrnan Alcebar , que fon 
Tratados , fobre la Lengua T u r c a , i 
Peruana. 

M G H I A L - S O N N A T H O S A I N B E N M O S U D , 

de las Leies , i Preceptos de los JVJUJ 

falmanos : en Perfiano. 
D I A L O G O , ó Hiftoria del odio de las Ma-

draftas , en Perfiano : i efta traducido 
en T u r c o 4. en la Librería Imperial. Ni-
fel, lib. 1. fol. 79. 

F R . E S P I R I D I O N P U P A R T , Difcttrfo fobre 
vn Talifman Hebreo , en que trata de 
los demás : imprefo 1718. 8. en Fran­
cés. 

M O H A M E D B E N H A S E N A L D S I M U R I AL 

H A N E F I , Hiftoria de les Patriarcas , i 
Profetas, intitulada Tarikh Ahibeker ,cn 
Perfiano. 

A N D R É S T E V E T , en fus Itinerarios de hs 
mas Ilufires Hombres de fu Siglo trae 
la Vida de los Héroes , Perfas , Egip­
cios , i otros. 

S C H A H A B E D D I N A H M E D B E N M O H A M E D , 

Diccionario en L e n g u a Perfiana , Tures, 
i Árabe. 

P E D R O D E L V A L L E , Diario de las cofas 
que h i c o en Tracia , Perfil , i la In­
dia } en tres T o m o s M . S S . Origine.' 
les , que comprehenden los Sucefos, 
defde el A ñ o 1Ó16. halla 1626. vno 
de ellos parece el Volumen de Cartas, 
con vna larga Relación de fus Viagcsá 
los R e i n o s , exprefados,que refiere Alia-
ció. Carta , eferita defde Cazan , en M¡-
día , á 2f. de Julio de i<5t8. en que 
cuenta lo que le fucedió cn Peí lia, 
M . S. fol. T r e s T o m o s de fus Car­
tas Familiares , eferitas á diferentes fu-
je tos de varias partes de Oriente , con 
fu Tefiamento Original , M . S. eiUban 
en fu Librería , fegun Aftmam, def­
de el Cod. 70. hafta j6. Tom. de fu Bi-
bliotbeca Oriental. De la condición del Rei 
Abbas de Perfia , imp. 1628. 4. Italia­
no , 1 6 3 1 . 8 . pero la imprefion de Ro­
ma es la mejor en L a t i n . Oración P&-
itegyrica , en las Honras de Maani jfoeri-
da , fu M u g e r , imp. 1627. 4 . i ella en 
Francés , en el Tom. 1. de las Relacio­
nes de Viages, que juntó Tevewt , con 
la Relación de Georgia. Cartas cn Perfia­
no , á vn Perfa N o b l e , fobre algunos 
Mifierios de la Fe , que fegun Alacie 
fe eftaba imprimiendo , de que i'e h¿-

C9 
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ce mención en la Tabla de ¡os AA. Ecle-
fiajlicos , fol. 2219. tom. 2. De las Re­
glones frjetas al Imperio Moderno de ¡os 
Perfas. Compendio de las Hiftorias Perfia-
ñas defde el principio del M u n d o , haf­
ta nueftros tiempos , con vna Chronclo-
gin de ellas. Mil Atributos , 6 N o m ­
bres de Dios , en Arábigo , i Perua­
no, traducidos en Latin : Efemérides Per­
uanas , de vn A ñ o , traducidas en L a t i n . 
Información de la Georgia, a Vrbano V I I I . 
en Italiano. Carta á Mohamed Abdalu-
chab , Alpahancnfe , fobre algunos Mif-
terios de U Religión Chriftiana , en Perfia­
no , i eíiaba entre fus Libros , Coa. y . 
i yi. fegun el Catalogo de ellos , que 
trae Afemano. Refpuefta al L i b r o A p o ­
logético de los Perfas , contra vna Car­
ta fuia , i otros Tratados que refiere Ala­
cio , en las Abejas Fr bañas , fol. 22ó\ 
Sus Viages , en 5-4. Libros , ó Cartas, 
en Italiano , i r í f o . i6f6. i6f8. i66¿. 
4. 3. T o m o s , i f jó'4. 4. T o m o s , en F r a n ­
cés,1670.4. T o m o s , i 1674. fol. en A l e ­
mán. Carta á Sebafttan Tengnagelio , del 
A ñ o d e 1628. fobre la dificultad, que ai 
en Oriente de hallar Libros bien trasla­
dados , de que hace mención Nefel, Bi­
bliotheca Acroamática , fol. 104. Obras 
tocantes á la Hiftoria , i L e n g u a 
de los Perfas , en Lat in , i Perfiano; 
Jnacronifmo del Alcorán , i otras que fe 
refieren en la Tabla de ¡os Autores Ecle-
fiaflicos. Sus alabancas refiere Galano, 
cap.de la Concordia de la Iglefia Armenia 
12. fol. 121 . 

M E L C H I S E D E C T H E U E N O T , tradujo en Fran­
cés la Información de Georgia , i eftá en 
el Tom. 1. de fus Relaciones. 

M O H A M U D B A C H E R . , natural de Ifpahan, 
contra nueftra Santa R e l i g i ó n : eftaba 
entre los Libros de Pedro del Valle , en 
8, como de fu Catalogo , que trae Afe­
mano , c o n f i a , Cí>¿'. f 2 . 

M O S L E H E D D T N M O H A M Í © A L - L A R I , Hif­
toria que empieza defde hCreacion,\ aca­
ba el A ñ o 974.de la Hegira, de C H R I S -

T O S. N . i f 9 6 . en diez Secciones : L a 
fegunda , trata de los R e i e s de la pri­
mer Dinaflia , llamados Paichdadienes: 
La tercera de los Caianienss, i Afcanle-
r.es , Reies de Perfia : L a quarta , de 
los Safanides , b Cofdroes , i de los A n t i ­
guos Reies de los Árabes : L a feptima* 
de Ginghiskan , i fu pofteridad : L a oc­
iaba , de el Tamorlan , i la fuia : L a 
novena , de Ffum Hafan , i Tus D e f c e n -
dientes , que llaman Baiandurienos, 6 
Sultanes Turbowanos, de el Carnero blan­
co ; en Perfiano. 

, ira-
fol. dos T03 

O R I E N T A L * T I T U L O I X . z6 6 

S A A D E D D I N B E N H A S A N , b C O G I A H 

E F F E N D I , la tradujo en T u r c o , i eftá 
en la Librería del Rei de Francia. 

H I S T O R I A D E L A C I U D A D D E M A D A I N , 

C a p i u l de los Safanides , ó Cofdroas, R e ­
ies de Perfia , fin Autor, en Pers. 

F A D H A L L A H O ' B E I D B E N N A S E R - E D D I N J 

Hiftoria de los Reies de Perfia , en P e r ­
fiano. 

K E M A L O V A R D I A L - B U R G A M U N I , la tr¡»« 
dujo en T u r c o . 

S C H A R A F E D D I N A L - B A D L I S I , Hiftoria in­
titulada : Tarikh Motefcheref , que con-» 
tiene dos Obras Particulares , i vna tra­
ta de los Principes Curdos. Herbelot871. 

L U I S M O R E R I , en fu gran Diccionario} 
trata de los Perfas , i generalmente d e 
las materias de efta Bibliotheca, imp. 1681J 
fol. 1688. 3. T o m o s , fol . 1692. 1694: 
1698. quatro T o m o s , fol . ijoi.fol. 3. 
Tom. 1707. quatro T o m o s , fol. i U 
Adición de Amfterdan, 171 ó", dos T o m o s » 
fol. 1724. fol. 1725*. añadido con el Vo-5 
cabulario de Baile, f. 

J U A N F R A N C I S C O B U D E O , añadiéndole 
otros {, le tradujo en Alemán 
prefo 171J*. fol . 171 o. 
mos. _ 

C H R I S T O V A I P E Z E L I O i en fu Hiftoria^ 
trata de la Monarchia de los Perfas<, i 
Caldeos , hafta el t iempo de los R o m a » 
nos , imp. 1649. fol. L a t i n 4 

K H O G I A H A ' B D A L L A H B E N F A D H A L L A J I 

A L O V A S U F F , Hiftoria de Ginghiskha»% 

i fus Hijos , hafta Gazan Khan , en P e r ­
fiano. 

H I S T O R I A de los Primeros R e i e s de Per-í 
fia , i de. otros los mas Ant iguos , qut3¡ 
anda, al fin d e l T A R I K M O N T E K H E B . 

J A H I A B E N S C H A R A F A L N A O V A O N I , ef-j 

crivib vna Hiftoria de las Narrac iones , 
que los Mufulmanes , llaman Maoiitb9-
que fe tradujo en Perfiano , A ñ o 776"., 
de la Hegira. 

T A B L A D E L A S L U N A C I O N E S , Y A S C I H J 

D E N T E S , en Perfiano , traducido en L a ­
tín , puede f e r , que p o r Pedro del Falle¿ 
entre cuios L ibros eftaba. Afemano , enj 
fu Catalogo , Cod. 5*4. 

F E L I P E D E L A T O R R E , Comentario de l t 
Tabla del Sol , 6 Mithra , imprefo en. 
los Monumentos del Ando Antiguo , 1700^ 
4. L a t i n . 

A B D A L R A H M A N A H M E D A L - G I A M I ; c\Re4 
galo de los Hombres de bien , 6 de los b u e ­
nos , Poema Perfiano , á imitación de el 
de Nazami , intitulado : El Almacén dé­
los Secretos, 6de Mir Cofdroas , intitulado: 
El Oriente de las Luces, a m b o s , P e e m a a 
Perfianos. 

U F A I , 
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a 6 7 H I S T O R I A S Y ; R E L A C I O N E S , ? 

F A X K R I , Poeta Perfiano , Recopilación de 
fas Poemas , en fu Lengua.. 

L I B R O D E L A C H I M I A , en Perfiano , d i ­
vidido en tres partes : La pi i mera , con­
tiene las Reglas , i Condiciones del A r ­
te : L a fegunda , fus condiciones , i 
difpoficion : L a tercera , el fin que fe 
debe tener en fus operaciones, fu T i t u ­
lo es , Tohfaí alemir fi Sanáat alekftr , en 
Perfiano. 

G U I L L E R M O N I C H O L S O N , en fu Bibliothe­
ca Fniverfal de los Hifioriadores , trata 
de los Af inos , Medos , i Perfas. 

K H I T A B I H U S A I N , Tratado de Ari thme-
tica , en Perfiano. 

S C H E H A B F D D I N F A D H A L L A H A L - T A O C I S I , 

ínftrucion de la Vida Efipiritual , la qual 
epi tomó el mifmo Autor , en Perfia­
no. 

A L E A D I N A ' L I , Prefente a los Principes: 
O b r a Política en Peí fuño. 

. Á L E X A N D R O S A L U Z O , de la i n v e n c i ó n , i 
A r t e del Juego del Axedrez , imp. 1694. 
4. Italiano. El Patino .,llamado el Ca-

' bullero Errante , fobre dicho Juego , i Apo-. 
logia de fu L i b r o , c o n t r a D . , Pedro Car­
rera , imp. 1634.4. Italiano. 

A F R I C A N O , de los Sucefos de Perfia , en 
el t iempo de la Encarnación de Chrifio 
N. S. efta _en la Bibliotheca de Fuggero, 
fegun Alfonfo Lafor de Varfa , en ju Or~ 
be Fniverfal, delineado por los A A. Tom. 
z fol. 32.3. 

J U A N D A M A S C E N O , de los Sucefos acae­
cidos en Peifir , M . S . en G r i e g o , fe­
gun el mifmo Varea. 

M i R C O N D , ó M I R K H O N D E ( que los Per* 
fas pronuncian Mirkovtnt , o Mirkhond) 
fe llamó antes M O H A M E D B E N E M I R 

K H O A N D S C H A B , i K H O N D E M I R , por 

fobrenombre Balki , Bibliotecario de la 
gran Librería que higoAlifcbir , en la 
Ciudad de Herat , en Corafan , eferivio 
la infigne O b r a , intitulada : Khelafat 
Alakhat fibeiar ahual Alakbiar , que fig-

, nifica , L i b r o que contiene/0 mas puro,i 
: puntual que fe halla en las Hifteñas Autenti­

cas , i ciertas en muchos V o l ú m e n e s , i do­
ce partes : L a primera , de la Creación: 
L a fegunda , de los Profetas : L a terce­
ra , de los Sabios : L a quarta , de los 
Reies de Perfia , i otros de los mas A n ­
tiguos del M u n d o : L a quinta , de la 

. defaftrada Pida , i Muerte de Mahoma: 
L a fexta , de los Califas -, é Imanes , de 
la Seña de A¡i: L a feptima , de los Om-
niades , ó Califas , del Linaje de Om-

. Tiiah : L a octava , de los Abbaftdes, b Ca­
lifas , del Linaje de Abbas : L a nove­
na , de varias Dinaftias , i Familias Rea-

O T R O S L I B R O S DE P E R S I A . a/ólí 

les , imperando los Abafides , i defpues 
de fu Imperio : L a decima , de Japhet, 
H i j o de No¿ , i de Ginghiskan , i lu. 
R e i n o , i de fus Deprendientes : La on­
cena , del Tarwrlan , i fus Defcendien-
t e s , halla el A n o 877. de la Hegira¡ 
de Chrifto S. N. 1471. i la dogaba , dt U 
Ciudad de Herat, fus Edif ic ios, i Hombres 
grandes,en Pcifiano j ai dos T o m o s en \% 
Librería Imperial, con el nombre de Emir 
Khoand. Nefel , part. z. lib. 3. fol. 364 
i otro que contiene la part. 11 . efta en 
Árabe , cn la Librería de Leida , num. 
1824. El Lic. Francifco de Herrera, Ha-
ma á efta Hiftoria Tanque , porque vul­
garmente fe intiende por Tarick Mirchu-
vand , Hiftoria , b Anales ( como dice 
Moceudam 4. fol. 4.16. de fu Diccionam) 
de Mirkondas , en la 'Pida del Mdv&át 
Mahoma ( que eftaba en Árabe en la ü-
breria de Tevenot ,fol. 198. de fu Cata­
logo ) fe llama el Autor , Khavend Síbub, 
fin el Apellido de Emir , de que Mir 
es abreviatura : T a m b i é n intitulo elh 
Obra Randhah Alfafa , hace mención 
en ella , de que quando los Mahometa­
nos fe apoderaron de Perfia, huieronpor 
M a r muchos Moradores , i fe ahog-non, 
excepto tres Barcas , que llegaron á Su-
rate , Diu , i Gandivi , donde aofa ai 
Defcendientes linos , aunque pocos , i 
p o b r e s , i los llaman Parf.s , ó-Perfil!, 
De lien , en la Relación de fu Fiage, ton. 
1. cap. 16. fol. 93. / 9 4 . Enrique Coi i, 
en la Ilifioria de la Religión de los Ba-
janes. Federico Neticheo , en la Tradu­
cion de los Divinos Sabios , A ñ o de 1666. 
fol. ftz. 

T E M U R C H A M , fu Hi jo , higo vn Com­
pendio de ella en Peifiano , que ella su 
la Librería Imperial , fegun Nefel, ptftj 
1. lib. i.fol. 77. i part- 2. lib. 3. fd< 

j6y. donde dice , que Sebaftian Tengw 
gelio , que le compró en Conftantino-
pía , A ñ o de l ó " ^ . le pufo afí ei Titu­
lo : Compendio de la Hiftoria Fniverfal 
Mahometana , eferita por Gajattedino Per­

fa , por fobrenombre Emir Choand, en dos 
T o m o s , el qual higo Temur Cham, 
H i j o , de vno , i otro Autor trata Htf' 
belot, Bibliotheca Oriental, fol. 871-

P E D R O T E X C I R A , dio á conocer á M¡f' 
chandas , en Europa , facando de fu Hif 
taña , la Relación del Origen , / Depen­
dencia de los Reies de Perfia , i Ormuz, 
imp. 1610. 8. con vn Apéndice. El-pi'i* 
mer L i b r o le eferivio en Portugués , 1 
queriéndola imprimir , la tradujo en Cas­
tellano , i eferivio el fegundo en el mif­
mo Idioma , por loi motivos* que d¡ee 
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lÓO KPItOAlfc DflS LA BíBLlOTHECA 
en el Prologo : Alonfo Lafor , le pone 
imprefo en Italiano el mifmo A ñ o , en 
fu Orbe Vniverfal , fol. Z2f. aunque el 
Imprefor puío Veixeira , por lexeira. 

J U A N D E L A E T , trae en fu Peifii , el 
Viage de Texeira , á Ormuz , i algunas 
cofas de Perfia , fol. 2 6 6 . 

G U I L L E R M O S C H I K A R D O , tradujo de Per-
fimo,en L a t i n , g i a n parce de la Hijio­
ria , con el T i t u l o : Tarik de los Reies 
de Perfia , i la c o m e n t ó a p l a u d e á Te-
xeirct , en el Prologo ; i queriendo au­
torizar fu defvelo , dice haver hecho fu 
Traducion , por vn M . S . a u t e n t i c o , en­
tre los M<ifulmanes,c\wc l levó de T u r q u í a , 
á Alemania , Fito Marchtalcro , intitula­
do : Tarik , ó Serie de los Reies de Per­
fia , defde Ardfchin Babek , hafta Jazdi-, 
godon, echado del Re ino por los Cali­
fas , imp. 16*28. 4. Latin , i con fus 
Obras , 1673. 4. V. fol. 262. de efte Ti­
tulo. Renadout, fobre el Viage á la C h i ­
na , de los dos Mahometanos , hace j u i ­
cio de efta Obra , i de las que ofreció 
de Tartaria , i la China. 

D. T . V . Y . en los EJlados , h Imperios 
del Mundo , facó vn Refumen de Mir-
condas , bien dilatado , llamándole : Ca-
rik Mirconde , por Tarik ¡fol. 1001. en 
Francés. 

T A R I K H E B N M A D O V I A T , ó Hiftoria de 
la Ciudad de Ifpahan , en Árabe. 

A L M A S U D A L - C A M I , Hiftoria de Hufain 
Mirza, Re i de Choralan , Defcendien-
te del Tamorlan , en Verfo Perfiano. 

M O U L A A D H E R E D D I N A L H A R D E B I L I , tra­
dujo en P e r í u n o , de Árabe , el Libro 
de los Tiempos , en que vivieron los mas 
celebres Varones , en cada Siglo de la 
Hegira. 

B E N A N Í S M O H A M E D A L - M A L A T I , Hifto­
ria de las cofas de Perfia , de que fe hace 
mención en el Hag Kbalfat. 

K H A T H I B R O S T A N A L M E U L E V I , Grama-
tica , i Diccionario Perfiano. 

M I R H U S A I N , Poema intitulado : Zad Al-
mofaferfo Provif ionde los Viandantes. 

D E L J U E G O D E L A X E D R E Z , en Francés , 
1674, 12. 1689. 8. Lat in . 

C O M E N T A R I O P E R S I A N O , fobre v n T r a t a ­
do Árabe , de .diferentes Materias T e o ­
lógicas , en que fe trata de las Oraciones 
por los Muertos , cjff. eftá en la Libre­
ría de Leida , fol. 426. Cod. 4 1 9 . 

L A E S P I R I T U A L I D A D M A S F I N A , L i b r o 
intitulado : Vajilat Alárefin , en Per­
fiano. 

L A P R O V I S I Ó N D E L O S H O M B R E S E S P I R I ­

T U A L E S , intitulado : Zad Aláreftn , en 
Perfiano., 

O R I E N T A L , T I T U L O I X . z 7 o 

S C H E H A B E D I N A H M E D A L - C A D H T B E N 

Z A K Á R I A , Cadi de Ifpahan , Dicciona­
rio Perfiano , en Verfo . 

M A H O M E D B E N M A S U D , efcrivió el Zei-
nat, ó Zeinet , i de la Aftrologia judi-
ciaria, en Perfiano , eftaba en la Librería 
de Tevenot, en 8. 

A B U M O H A M E D A L R E S C H I D I A L - S A R -

M A G A N D I , Arte Poética , en Perfia­
no. 

A N D R É S O T Ó N , Glofarlo de las ocho Len­
guas Orientales , eftá defpues de la Pa-
leftra de Jorge Otón , que va referi­
da. 

L I B R O de los tres Santos Reies , que ef­
tán en C o l o n i a , imp. 1490. 4. en L a ­
tin , por Domingo Richifola. 

F R . A L O N S O C H A C Ó N , Dominico , Hifto-i 
ria de ¡os Reies Magos, M . S . fegun los 
AA. de ¡os Efcritores Dominicos , ,folÍ9 
346. 

M E U L A H U S A I N V A E Z A L K A S C H E F J 

A L V A E Z , de quien vá hecha mención, 
tradujo en Perfiano el Libro de la Noble-
fa de la Sangre , i efcrivió de la Oración^ 
en Perfiano : i el Tratado de las bue­
nas Coftumbres , intitulado Aklak , Ali 
mohfeni, / Anís Alarafin , en Perfia­
no. 

E M I R A ' L E M S C H A H A B D A L R A M A N B E N 

S A G E H , de la Naturaleza , i calidad de 
¡os Caballos , en Peifíano. 

A L B A S T H A M I M O S N A F E K , InftrucionesPo­
líticas , al Vifir Mahmudt Baxd , ó Paf-
cbá , en Perfiano. 

A B U B E K R B E N M A S U D , facó á luz 1« 
Medicina para Principes , en Perfiano; 
cuio Original dice el Autor , fe halló en 
el Te foro de Sultán Sanguiar , e l A ñ o 6oo^ 
de la Hegira , que es 1222. de Chrifto S. 
N. 

E L P R E S E N T É , ó Regalo de los Vifires, 
Libro de Advertencias , para governar 
bien , intitulado : T H O F A T A L M O Z A R A , 

en Perfiano. 
G H A V V A G B A B D A L L A A N S A R I , Teología) 

Moral , fegun los Suficos : eftá en la 
Librería de Leida , en Árabe , Códice 

G H A L I L B E N M O H A M I D , Vocabulario A r a -
be , i T u r c o , i al contrario j en que 
fe mueftra quales fon las voces propias 
T u r c a s Turcomanas , i tomadas de las 
Lenguas Árabe , i Perfiana, en la Librt» 
riá de Leida , Códice 1 381. 

M A T H I A S F E D E R I C O B E C H I O , Efemeridei 
de ¡os Perfas, traducidas en L a t í n , i c o -
mentadas en c inco L i b r o s , imp. 1696. 
fol. Lat in. 

M A R C E L I N O $ £ P I S A , en el tercero T o ­
m a 



• 7 1 H i s t o r i a s ~, y R e l a c i o n e s , y 
ino de fu Encyclopedia , refiere los R i t o s 
de I-s ferias. 

P O E . V A S ie las cofas Eticas , Políticas , ¿ 
Tcooicis : O/ro , incitando á las V i r -
tude> , i « f w Morales , en tres T a * 
mos en Peí fiano , en la Libreria de Leida. 

S C A H I I , Poemas Per fíanos, eftán con algunos 
V c r f o s d e Alfa , en Perf imo , i T u r c o , 
en la mifma Libreria , Cod. ij*95*. 

T I M O T H E O , Perfa , efcrivió algunas Obras, 
i lo que conila es de los Manicheos , i fu 
O b i f p o Indura f ano , mueito por el R e i 
de Perfia , delante del Obifpo Chri í l ia-
n o , à quien fe aplicaron fus Iglefias,i los 
bienes , que le confifearon ; trataba c o ­
m o fueron quemados fus Libros , i del 
V a n d o R e a l , para que los Manicheos, que 
fe hailafen enei R e i n o , f u e f e n quemados, 
c o m o lo refiere Juan de Maiala , ¡ib. 
18. de fu Cbrontcoa ; i no fe hace men­
ción de ello , en otra parte j c o m o 

• "obfervò Cavé , en fu primera Difertacion, 
defpues del Apéndice , fol. ijS. 

ACTOS D E L M A R T I R I O D E S A N A N A S T A ­

S I O , Perfa , i fetenti Compañeros Mar­
tyres , por Cofdroes : vnos Ant iguos que 
corrigiò Seda , i figuieron algunos : otros 
e n - d i e g o . 

J U A N D O L A N D O , tradujo de G r i e g o , e n L a ­
tin los vltimos , i los imprimió con los 
p r i m e r o s , en 22. de Enero , Tom. 2. de 
los Aclos de los Santos , defde el folio 
4.16. halla 436'. i con el Libro de los Mi' 
¡agros del Santo , eferito por vn T c í l i g o 
de villa , en G r i e g o , también tradu­
cido en Lat in , i otras cofas Ungulares, 
imp. 1643./0/. Lat in . 

R . J U D A S , Levita , el C o s í u , ò Libro de 
Cojdroas , eferitoen fu alab»nga,i contiene 
la Difputa de fu Si ¿ta , que fe tuvo mas 
ha de p o o . A ñ o s , entre el R e i de los 
Cofarcos , i R. Ifaac Sangar , en Arabe , 
fíotingero dice , que en Hebreo , en fu 
Bibliotheca Oriental, fol. 48. 

R . J U D A S A B E N T I B B O N , la tradujo en 
H e b r e o . 

J O A N B U X T O R F I O , el m o c o , le tradu­
j o en L a t i n , i h i c o Notas, imp. 160*0. 
4. Exercitacion fobre el R e i Cofdroas, i 

- fu C o l o q u i o con Sangano , Judio , Fre-
her , fol. if 24. 

H A F I D , Catalogo de los Efcritores Árabes, 
T u r c o s , i Perfas , cíla en la Libreria 
Vaticana. 

L e s A M O R E S D E M A G N U M , Y L È Y L A , 

"• Hifioria fabuhfa , que han eferito cn 
V e r l o muches Autores Peruanos , Ara-
bes , i T u r c o s , en fus Idiomas. 

S . P i o V . Carta a Shach Temacfen , R e i 
de P e r f i a , -perfuadjendole a la Guerr» 

otros L i b r o s de P í r s i a ; %y% 
contra los T u r c o s , en Latin. 

F R A N C I S C O G C V A N , la pone entre fus 
tas , fol. 41 f. 

C L E M E N T E V I H . Carta al R e i ¿V; Abas,áe 
Perfia , eferita A ñ o de 1604. que 
embiò con los PP. Carmelitas Deftal. 
eos. 

F R . F E L I P E D E L A T R I N I D A D , la trae 
en fus Viages Orientales , que quedan 
puertos , lib. 8. cap. 3. fol. 463. 

D I C C I O N A R I O P E R S I A N O , intitulado: Toh-
fat Alfabian. 

A ' L I A L - C O D D H A T A L - H A M A D A N I , Tn-

tado de la Se cía Mufulmana , en Árabe, 
i Perfiano. 

A ' L I B E N M O R A D , Gramática , b Dicrìo-
nirio Perfiano , cuio T i t u l o es : Zobdal 
Allogai. 

A V I C E N A , ò B E N S I N A , V'tfir de Nsth 
Ben Manfur Sultán de Perfia , tradii» 
j o en la L e n g u a Peruana , A n t i g u a , ò 
Peheliviana , el Dhafer Named , Libro 
Pol i t ico , i Moral : que es vn 
entre Nufchirvan , R e i de Perfia , i 
Buzur Gemir , fu Gran Vifir , quien fe 
cree feí Autor de él , 

A B U B E K R A L - C A Z U I N I , Poema Hiflorkü, 
de la Vida , i Couquiftas del Tamorkv, 
en Perfiano. 

R E L A C I Ó N de la Embajada que embiò el 
R e i D . Fel ipe I I I . al de Perfia , M. S. 
eltaba en la Libreria del Conde de Filk-
Umbrofa. 

D O N J O S E P H M A R T Í N E Z , Memorial al Rei, 
pidiéndole Cartas para el R e i de Perfia, 
cn recomendación de Don Tomás Barna-
piet , defeendiente de los R e i e s de Ar­
menia , imp- 1691. fol. 

H I S T O R I A D E L O S P E R S A S , en Peruano, 
i Lat in , que traslada Struvio , cap. 4. 
§. 14. eflà cn la Libreria del Duque dt 
Holflein , fegun Morbofio, en fu Polybtjlor, 
lib. 1. cap. 7. 

S C H A M S E D D I N M O H A M E D B E N J U S U F AL» 

K E R M A N I , comentó el Anovar de Rui* 

hovt, i efcrivió fobre otros L i b r o s , co«; 
mo íe dirà. 

E O R H A N E D D I N I B R A H I M B E N M U S A A L -

K E R M A N I , efcrivió Efaaffi Maàrefat Al; 
catha , il Alefienaf. Herbelot ,f.xil. 

K H O V A G E H , ò K H O G I A K KiERMAN,gran 
Poeta Perfiano , tuvo el renambre M#* 
lek Alfodhala , que lignifica el Rei de leí 
Eruditos, efcrivió la Hifioria intitulada: Kf 
tab Ho ma i Ho mai un, Libro excelente, i Auguf-
tof\ vn Divan,b Recopilación de fus Poefias. 

P O E M A S T u r c o s , en alabanza de los Oto­
manos , i de los Reies de Perfia , i fi» 
H e c h o s en Perfiano , en la Librerie de 
JLeyda , Cod. 1736. 
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J U A N C A R D I M , Diario de fu Viage á Per-

lia , i á la India por Mengreiia , el Mar 
negro , i la Colchide , defde Agofto de 
16*71. hafta 1 0 7 7 . imp i6"8cS. fol . en 
Inglés , ¡ el mifmo A ñ o , cn Francés, 
fol. i 1 6 8 7 . 1 1 . cn dos T o m o s , 1 7 1 1 . 
1%. diez T o m o s , 172.3. i cn 4. tres 
Tomos en Francés. Coronación de Solí-
man , Tercero, Rei de Per fia , en A ñ o de 
1 6 6 6 . imp. 1 6 7 1 . 1 1 . en Francés. 

C O R N Í L I O L E B R U N , Noras , fobre las 
Eíbimpas del Palacio de PerfepoUs , p u ­
blicadas por Chardim, i Kemphero , en fus 
Viages á Levante : eftán en el 2. Torno de 
fu Viage , a Perfia , i la India ,-foi 4 3 7 . 
imp. 1 7 1 8 . fol. dos T o m o s , i queda puef-
to , Tit. 2. fol. 4 4 . 

P O N J O S E P H M A R Í A C A M P I , Prefecto • 
de los Teatinos , de la Religión de Men-
grelia , i Georgia. M. S. ó Relación de la 
Colchide , que parece la mifma que ef­
ta en el T. 7 . de- los Viages al N o r ­
tearle imprimió Bernard , iJ2.f. 12 . 
en Francés , defde el folio 198. a 
3 0 2 . 

R E L A C I Ó N de vna Carta que eferivio el P. 
'jacobo Ambroft , de vn Milagro quefuce-

dió en Armenia , e l A ñ o de 1630. i m p . 
en Madrid , 1 6 3 3 . 

ABUL H A S A N A ' L I B E N H A M Z A H B A H A -

M A R , llamado Kefai, Hifloria de los Pa­
triarcas , i Profetas , defpues de la Crea­
ción del M u n d o , en Á r a b e , e f t á tradu­
cida en Perfiano , en la Librería del Rei 
de Francia. 

M O H A M E D B E N M O H A M E D , mas conocido 
por Miran Tchclebi , L i b r o intitulado; 
Kctab Ah kan Thale Mofeilat , que es vrt 
Tratado Moral. Herbelot , Bibliotheca, 
fol. 963. 

GIA.MAITH , ó G I O M A I B , Filofofo Perfia­
no , e f e r i v i o el L i b r o intitulado : Ke-
tab Giamafch , que es lo mifmo que el 
Libro de Giamasb , cn que trata de la 
Sech de Zoroaftres , i fus Senarios. De 
los Juicios Afir alógicos. De las Conjunciones 
de los Planetas , i fus efeclos, en Perfiano. 

L A L I , tradujo en Atabe el Primero , A ñ o 
1280. i es el que eferivio la Gramáti­
ca Per fina. 

EBN M O H A M E D B E N A R A B S C H A B , le tras 
dlljo Cn TurCO. 

N E G I A T I A L - S C H A E R , hico otra T r a d u ­
cion en la mifma Lengua , de orden de 
Mahomed II. Poemas en Perfinno , Ara-
he , i T u r c o , mezclados j e n la Librería 
Imperial, f egun Nefel, lib. I . fol. 8 f . 

S A L E H B E N G E L A L , por mandado de Ba-
iaceto II higo otra Traducion en el mif­
mo Idioma. 

O R I E N T A L ^ T I T U L O XX. %j4 

A L - H A K I N C O S T H O U S , la Agricultura do 
los Griegos , en G r i e g o , traducido er» 
Perfiano , con el titulo de Bourz Na-
meh , fin nombre de Autor , i efta T r a ­
ducion fe bolvio en Árabe , defpues de 
haverla puefto , por fu Original , en la 
mifma Lengua , Sergio Ben Helia : Co-
thas Luca : Euftathia , ó Afthath , i Aba 
Zacharias Ben Jahia. 

M O H A M E D B E N M O S T A F A A L - D U - C H I S C I Í l j 

Libro para aprender la L e n g u a , T u r c a , 
i Pcrfkna , facádo de varios Autores', en 
que ai algunos pedagos de Hiftoria , c o 
T u r c o . 

C O T H B E D B I N M A M U D B E N M A S U D , Tra* 
tado de los Cielos , i los Aítros , en 
Perfiano. 

; G U I L L E R M O B U R T O N , Hifloria de las Len- ' 
guas Griega , i Peruana , imp. 16 fj. 
8. 16*79. 8. Lat in. 

J U A N M A T Í A S K O N I G I O , Biblotheca AntiJ 
gua , i Moderna , que contiene l o s : Ef­
critores Hebreos , Caldeos , Syros , Árabes, 
Perfas , Egipcios , Latinos , i Griegos, con 
fus Patrias, i Elogios , hafta el A ñ o de 
1078. imprefo en Latin el mifmo 
A ñ o . 

J U A N F A B R I C I O , en la Hiftoria de fu Bi* 
blioteca , cap. 3. fol. 109. le nota a lgu­
nos errores , muchos de la Imprenta , i 
trac el juic io , que de él hacen algunosi 
Efcritores. 

J U A N S E L D E N O , de los Diofes Syfos , i fus 
Antigüedades , i de los Árabes , E g i p ­
cios , i Perfis , imp. 1617. 8. i en fus 
Obras , 172o". fol. cn tres T o m o s , L a ^ 
tin. 

A N D R É S B E I F . R O , le añadió , imp. 1668.' 
1680. 8. L a t i n . 

P E D R O B O G D A M O , de la Sibila Perftanaj 
trata en fu Cuneo Prophetarum, part. U 
Scala 4. difeurfo 7. en Ilirico , i Italia­
no. 

D O N G A R G I A D E S I L V A *v F í G Ü I R O 

fu Embajada a Perfia , contiene la P o l i -
tica de fu Imperio , Coítumbres de 
Schab Abbas , fu R e i , i vna Relación 
puntual de todos los Lugares , i de la 
India , donde eftuvo ocho Años , c i ta­
ba en Caftellano , M . S . en la Librería 
del Conde de Villa- Umbrofa , i traduci­
da en Lat in , imp. 1620. 8. con el Ti-j 
tulo de Carta. 

P E D R O D E L A V A L L E , refiere algunas c o * 
fas de cita Embajada , que dio ocafiotl 
á los Perfas, á quitar los Derechos del 
Golfo Perfico , contra lo que tenian 
capitulado con los Portuguefes , porque 
fe havian rebelado. Bcdik , en el Ctbil 
Suttum , Articulo 14. folio 192,1193. 

M m A N -
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.• A N T O N I O V I C Q U E F . O R T , ; ! » tradujo cn Fran­
cés , 1667. 4 . 

G R E G O R I O X V . Papa, Carta á Schab Abbas, 
, R e i de los Perfas : la e f c r i v i ó J T M » Ciam-
'poli , fegun Tomas de Hyde , en la Bi­
bliotbeca Bodleiana ,fol. 303. de fu Ca­
talogo, 

. D A N I E L H E G A L S O N O , la higo Notas, imp. 
' 162.7. 8. Lat in . 

. • C O S M E , Prcsbytcro , Vida de San Simeón 
Efielita , en que trae muchas , i u n g u ­
lares noticias de los Reies de . P c r f u , en 

r ¡ , S y r o . 
J O S E P H S I M Ó N A S E M A N O , la tradujo en 

• Lat in , en e l í Z W . 1. de fu Biblotheca 
Oriental , fol. 239. 

R U Í N A M E N A U R O , ó Tablas Equinociales 
del nuevo A ñ o de los Perfas , i X u r -
cos. 

J O R G E G E R Ó N I M O V E L S C H I O , Comentario 
fobre ellas , con vna Difertacion de 
fu vfo , imp. 1674. 4 . I676. 4 . L a ­
tín. 

. A B U N A I M A H M E D A B D E L L Á H A L E S F A -

H A N I , Hifioria de la Ciudad de Ifpahan, 
, i de la entrada en ella , i lo demás de 

Períla , de la Secta del maldito M.iho-
ma •, en Árabe , eítá en la Librería de 

...... Leida , Cod. 1762. 
J U A N G R A V I O , Elementos de la L e n g u a 

.Perfiana , qué efcrivió antes de ir ^.Orien­
te , imp. 1649. 4. L a t i n . 

; . A N O N I M O , Perla , de las Notas , Abrevia-
. turas , ó Siglos , Afironomicos de ¡os Ara-

bes ; el qual halló Gravio en Conf ian-
tinopla , i le imprimió con Ñutas , 1 6 4 9 . 
4 . I ó f 2 . 4 . 165-3. 4 ' I < S o > 2 . 4. i con el 

< antecedente. 
P E D R O B E D I K , Perfa Armenio , el Cehil 

Suttum , ó la explicación del Famoiifi-
m o , i Preciofiiimo Teatro de las qua-
renta Colunas del Palacio , que fundó 
Cyro , en la Ciudad de Cyropolis , la 
mejor , i mas celebrada de Perfia , de 

,. quien cantan los Naturales , qué refpec-
t o de ella , todas las Ciudades fon A l ­
deas ( oi Schiraz , en 73. G r a d o s , i 35-, 
M i n u t o s de longitud , i 229. Grados, 
i 35". Minutos de latitud ) i á imitación 
de Cyro , el R e i Scbah Abds, en la C i u ­
dad de Ifpahan : trata de las C o f t u m -
bre de los Perfas , fu Rel igión , i mo­
dos de mantenerfe , i en el Articulo zf. 

,. 26. i 27. de las Ciudades , i N . t u r a -
lega de la T ierra , i Regiones Moder­
nas de Perfia , i de los Caminos defde 
E u r o p a á ella , i los Reinos Circunve­
cinos , efpecialmente Articulo 28. i 29. 
de los Armenios de la Provincia C a ­
tólica de Naxivan , i otras partes, 

• T R O S L I B R O S DB P E R S Í A? I 7 $ 

imprefa en Viena fin A ñ o , 4. La­
t ín. 

F R . R A F A E L M A R Í A F I L A M O N D O , faco 
de él las noticias del V i a g e del P. Fran­
cifco Pifcepo, i de fus Hechos en Armenia, 
i Perf ia , defde el A ñ o 1673. hafta I Ú ^ Í , 
c o m o d i c e , Capitulo 23. fol./ 349. de fu 
Mifion de los Dominicos á Tartaria , don-
de pone el T t u l o del L i b r o , i da mu-
chas noticias del Autor , fu Bondad , Re­
ligión , i V i d a . 

A B U L H A S A N A L I B E N N A S E R A L B A G -

D A D I , Recopilación de los dichos nota-
bles de los Reies , i Filofofos , intitu­
lado : Ketab Alfardb, 

A R T A X E R X E S L Ó N G I M A M O , R e i de Per-

fia , Cartas á los Prefectos , ó Gover-
nadores de la otra parte del Eufrates, 
para que embiafen á Nehemias ,fu Atbtr-
fiata , ó Pincerna , lo necefario para !i 
reedificación de la Ciudad de Jerufalen, 
i otras que dio á Nehemias , para el mif­
mo efecto , A ñ o 300. de la Funda­
ción de Rorrfa. Calmet , en fu Diak. 
vario Hifiorico,tom. z. fol 87. & 88. que 
dice , compufo la Bibliotheca cn Jerufa-
lem , fegun el cap. i$.del lib. z. de los Ms-
cábeos , i al fol. 140. en la palabra Perfia, 
i Perfepolis , trae los Reies de Pedia, 
que pertenecen á la Sagrada Efcriptu-
ra. 

P O L I E N O , Sophííla , Hifioria de los Par­
tos , tres Libros. Moreri , Diccionario, 
fol. 182. /. 4. 

A F D D I I A L E D D I N I B R A H I M A ' L I S C H I R , por 

fobrenombre Khacani. D e los Nomines 
que tuvo el malvado Maboma , cn Per­
fiano. 

M O H A M E D B E N D A U D A L - K O V A R E Z V I , 

le tradujo en Árabe. 
T H A L A B I , efcrivió en Verfos Peruanos 

el Poema , intituhdo : Barh Almaad. 
G E L A L E D D I N R U Z B A H A N , Poema Perfia­

no { intitulado : Tbamarat Alafchgnir. 
T O M A S R O E , Embajador del Re i de logia-

laterra , á colla de la Compañia de la In­
dia Oriental , en fus Memorias , trata de 
la Embajada que el R e i de Perfia em-
bió al Gran M o g o l , con Mahomed Ro-
faves , que ellán como fe ha dicho cn 
las Relaciones de Tevenot1 , fol. 33. í- f-
i 6. 

N I C O L Á S T E V E N O T , en el Tom. 3. de fis 

Viages á Levante , que intitula : Profe-
cucion de ellos , trata con mucha clari­
dad de Perfia , fus Antigüedades , Ciu­
dades , i Pueblos , Moradores , Cof­
tumbres , Animales , i Plantas , Libro 
2. / 3. imp. por fu Heredero , 1689. 
12. Francés. 

G Ü I -
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G U I L L E R M O B E B R O E K H V I S E N , le tradujo 
en Flamenco , l ó S l . 4. 1682. 4. 

D O N J U A N D E C A R A M U E L , en fu Haplo-
tes , ó de las Reftricciones Mentales, 
Art. 16. trata de los Quizilbafcios , o 
Soldados , como Caballeros de O r d e n , 
de los Perfas , i fu O n g e n ­ , ­ i de otras 
cofas , imp. 1671. 4. Latin. 

J U A N T O M A S M I N A D O I , Hifteria de la 
Guerra Perfia , en nueve Libros , im­

prefa 1788. 4. Latin , i con vn Difcur­

ío de el Sitio de la Ciudad de Tauris, 1788. 
4. 15"94. 4. en Italiano , i defpues de 
la Hifloria de Pedro Bicaro , 1601. fol. 
L a t i n , i traducida cn Flamenco , 1601. 
Apología por fu Hifloria de Perf ia , con­

tra Leunclavio, en Latin , i f p f . 4. 
A N T O N I O D Í H E R R E R A , tradujo en Caf­

tellano los nueve Libros , imp. 1788. 

4. ~­
JOMAS R O S E N , la imprimió en Francfort, 

en Alemán , if9 z- f°h 
B F D R E D D I N M A H M U D B E N A H M E D A L ­

A I N I , Hifloria délos Cofdroes , ó Safani-

des , Reies de Perfia , en Árabe. 
V I C T O R I A del Perfa , contra el T u r c o , 

1583. 4. en Alemán. 
G E M A L E B D I N A ' L I B E N J U S U F A L ­ C O T H I , 

Hifloria de h Familia de los Vovides, ó 
Defendientes de la Linea del Principe 
Baiád , Perfa , en Árabe. 

F A T H A L L A H A L A ' R E F , tradujo en 
Piola , i Verfo Perfiano , la Hifloria de 
hs Otomanos , que Al-hadi eferivio en 
Verfos T u r c o s . 

FR. A R C A N G E L O L A M B E R T O , Relación de 
la Colchide , llamada Mingrelia , imp. 
1673. 4. ióf4­ 4. Italiano , 1664. 4. 
Latín. Mongitori , en fu Bibliotheca Si­

ciliana , dice , eferivio la Colchide Sa­

cra, 
M F L C H I S E D E C T E V E N O T , tradujo la Re­

lación en Francés , i la pufo en las fu­

ias , i efta el Тот. 7. de la Recopilación 
de les Viajes al Norte , de Bernard , con 
Mapas, fol. 136. imp. ijzy. iz. 

T O M A S É S T A N L E O , en la Hifloria de la 
Fihfofia Oriental , lib. z. trata de los F i ­

lofofos de los Perfas , de la inítitucion 
de los Magos , ó Sabios , fu Doctr i ­

na , Diofes , i R i t o s , cn Inglés. 
J U A N C L E R C , la tradujo en Latin , imp. 

1700. 8. 1709. 8. 
Евы M O C A N A , tradujo de L e n g u a Per­

uana , en Árabe , vna Colección de varios 
Autores , que eferivieron la Hifloria de 
Perfa , en la Lengua Pehelivica , ó A n ­

tigua , Pcrfiana. 
J V A N B A P T I S T A R O C O L E S , en fu Tratado de 

los Impoítores Infignes , refiere la Vi-, 

O R I E N T A L , T I T U L O I X . 17% 

da de Sasfaga , que fe fingió Gran Se­

ñor , en Perfia , i Governador de Can-

dabar , Placa Conquifiada por los Per­

uanos , al M o g o r ; i fe defeubrió def­

pues fer vn Guarda de la Aduana de 
Bagdat. 

N A S E R E D D I N , Hifloria de • Kerman , que 
es la Provincia de Caramania Perfiana, 
en Perfiano. 

G I A U R I , la continuó hafta el A ñ o 71 f¿ 
de la Hegira. 

A B U A B D A L L A H M O H A M E D BEIST J E Z I D , 

Hifloria de Cazuin , Ciudad de la Provin­; 
cia de G e b e l , ó Iraque , Perfiana, en 
Árabe. 

H A M D A L L A H B E N A B I B E K R B E N A H M E D 

D E C A Z U I N , la Chronica efeogida , inti­

tulada : Tarikh Krozideh , que primero 
compufo en Verfo , i defpues en P r o ­

fa , en Perfiano , i efta traducida en 
Árabe , i T u r c o . He las Maravillas del 
Mundo , en Perfiano , eftaba en la Li­
brería de Tevenot , fol. 198. 

I N S T R U C C I Ó N folida , del Origen , i R u i ­

na de las Monarchias , defde Nembrod, 
á Cyro , imprefo 1700. fo l io: en A l e ­

mán. 
J A C O B O S P R I N C H A R D , breve Difcurfodéla 

vltima Guerra de Perfia , 1609. 8. cn 
Francés . 

E L A K H L A K A L M O H S E N , ó de las buenas 
Coítumbres , cn Perfiano , es Obra de 
K A S C H E F I , intitulada Anis Alarefin. 

D E F T E R I , llamado Abulfadhl Mohamed 
• Ben Edris , le tradujo en Árabe. 

G H U L G H E S I , llamado Pir Mohamed Be» 
Mufa , le bolvio también cn A r a ­

be. 
A B U L B E K R B E N H A S A N A L ­ D E I N O H U R I , 

eferivio la Hifloria Perfiana , intitulada: 
Tarik A'gemi, en Perfiano. 

H I S T O R I A B E L O S D O C E P R E C A I D O S , que 

batallaron con doce Turcos , i los v e n ­

cieron : es al modo de la de los doce 
Pares de Francia , en Perfiano. 

F A K H R E D D I N R A C I , de las Elecciones Af-
trologicas , intituladas; Ekhtiarat, en Per­

fiano. 
E M A D E D D I N C A S E N A L G E C E R I S I N O , tradujo 

en Árabe la O b r a antecedente, i eferivio 
otra femejante , en Arábigo. 

P. P L A C E T , la Superflicion del Tiempo , re­

conocida en los Taüfinanes , Figuras 
Aftrales , i Eftatuas Fatales , imp. 124 
Francés. 

C O R N E L I O A D A M , en el cap. z. de fus 01-

fsnvaciones , trata de las Coítumbres de 
los Perfas , imprefo en Groninga , 4. L a ­

tin. 
K A L E N D A R I O Arábigo , T u r c o , añadida 

la 
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la ragon de numerar de los Peí fas , eftá 
en la Librería Imperial , en 4 . 

A B U Z E I D H A S A N , P e r l a , gjueftiones Arith-
meticai , en Árabe } eflá en la Librería 
de Leída. 

J A C O B O C A F A R E L O , de los Talifmanes de 
¡os Perfas , en la fegunda pane de fus 
Cariofidades nunca vidas, imp. 1 6 2 9 . 8 . 
1 6 3 7 . 165­0. 8 . en Francés j de cuia 
O b r a hace el j u i c i o , que merece Atha-
nafio Kirkero , en fu Mando Subterráneo, 
fol. 1 2 . tom. 1. 

G R E G O R I O M I G U E L , le tradujo en L a t i n , 
mp. 1 6 7 8 . 8 . 

C . ' S o a E L L o , eferivió Notas contra él,ó de ios 
Talifmanes,imp. 1 6 3 6 . 8 . 1 6 4 8 8 . 1 6 7 6 . 8 . 

Francés , i afirma haverfe retractado, Сд/л­

relo , por Papel firmado de fu mano, 
en 4 . de Octubre de 1 6 1 9 ­ haviendo 
precedido Decreto de la Sorbona , fegun 
el P. Felipe Labbé , en la Muntifa An-
tiquarum Supelleclil , donde hace men­

ción de otro Libro de ios Sellos, i Imá­

genes de los Antiguos Sophos , lacado de 
Salomón , Zoroaftio , Tales, Ilcrmes , i otres 
Autores , deducido de los M . SS. de Tri-

themio , que tiene mas numero , m d o ­

res , i mas fuperfticiofos errores, que Ca-

farello. 
J U A N T R I T H E M I O , Antiguos Sellos, h Imá­

genes Mágicas de los Sabios Antiguos , 
1 6 1 2. 8 . Latin. 

L ' I S L E , de los Talifmanes , con obferva­

ciones contra Cafar ello , 1636". 8 . 
F R ­ M A R Í N M E R S E N O , §ueftiones añadi­

d l a s contra Cefarcllo , 1 6 3 4 . 8 . 
M O I N E D D I N A L G E Z D I , Hiftoria de la Fa­

milia , ó Dinaftia de los Modbaffcnencs, 
Sultanes de Perfia , que fineció cn el 
Tamorlan , cn Árabe. 

' A H M E D B E N A I I M E D A I ­ G Í L A N I , Hifto­
ria del Templo de Santa Sofía de Conftan-
timpla , traducida de Griego , en Per­

f n n o . 
N A M E T A L L A H A H M E D B E N A H M E D , la 

tradujo en T u r c o . 
N U R E D D I N L U T H F A L L A H , por fobrenom­

bi e Ihfedb Abru , ó Al Burfaovi, Hifto­
ria General , con el T i t u l o : Tarick Ha-
fedh Abru , eferita para el Sultán Bufan, 
en Perfiano. 

K H O G I A D M A S U D , Hiftoria del Sultán Ho-
j'ain Mirza Ben Mafus , que es vn Poe­
ma de mas de 4гг. Verfos Perfiano?. 

G O D E F I U D O E S M O L I O , Manual, ó de las co­

ias Manuales , i efeondidas : contiene los 
principios Filofof icos, i Médicos de los 
Afinos , Perfas , Egipcios , Caldeos, 
Á r a b e s , i Griegos Fdofofos , i M é d i ­

cos A n t i g u o s , imprefo 1 6 1 0 . 1 2 . L a t s 

V OTROS LíBRCS DE PERSIA? i g f * 
C H R I S T O V A L B O R R O , de los tres Cielos, 

en Perfiano. 
P E D R O D E L A V A L L E , le tradujo en Ita­

liano , fegun Aliado , en las Abejas urba­

nas. 
A B U H O S A I N M O H A M E D B E N S O L I M Á N , 

Hiftoria de los Reies de Perfia , en Ara­
be. 

M I R K A S A D R E D D I N , Hiftoria de Mirzi 
Abdalrafchid , Ddcendicnte del Tamor­

lan , i en fu favor , en Árabe. 
S E I D S C H A R A F E D D I N A L ­ H O S A I N A L ­ T A . 

B R i Z i , conocido por el Nombre ,-Mir 
Scbaraf. De los Antiguos Reies Ce Per­
fia , de los Mogoles , i 'Paitaros. Bel 
Tamorlan , i fus Defendientes , i de los 
Califas , en Perfiano. 

A B U A ' L I M O H A M E D A L ­ I A L I , tradujo 
de Árabe , en Perfiano , la Hiftoria Ge­
neral del Mundo , con el T i t u l o : Tarikh 
Al Tba-bat , ö vn Epitome de ella , he­
cho por Abu Giafar Mohamed Ben Gio-
rair , que la eferivió cn Árabe. 

J U A N E N R I Q U E M A Y O , de la Piedad de 
Cyro , en el Tom. 2. de fus Excrcitaciones, 
Exercitacion i j* . imprefo 1 7 1 2 . 4 . La­

tin. 
T A R I R H I S P A H A N , ó Hiftoria de h Ciu­

dad de Ifpahan , fegun el Orden de la 
de Ahu Nain , en Peifiano. 

D O N G E R Ó N I M O P A R D O , del Confejo Rea!, 
entre fus Doétifimcs defvelos , tiene ef­

crito vn Tratado de la Religion de los Per-
fas , M . S . 4 . Latin. 

P. A L E X A N D R O D E R O D A S , Relación de U 
Mifion de los PP. de la Compama , en 
Peí lia : donde murió el A ñ o 1660. imp. 
\ós¡9. 8 . Francés. 

O T Ó N H E U R N I O , en el Libro primero i? fu 
Filo fe fia Barbárica , trata de los Prrfu, 
i Babilonios , i en el jegur.do , cap. 1. de 
la Magia de Afia , imp. i ó o o . 1 2 . La­

tin. 
A B A S , ó H A B A S , R e i de Perfia , dr­

ía al R e i D o n Felipe I I I . dándole cuen­

ta de fus Victorias contra el Turco 5 i 
otra embiada con Roberto Sirley , i fu 
rc­fpuefta , en San Lorenco , á 2 1 . de 
Febrero de 1 6 1 0 . i otras al Papa Pa­
blo V. i al Emperador Rodulfo , de re­

comendación , por el mifmo Sirley, M. 
S S . fol. en la. Librería de Barcia. 

p. J A C O B O S A L I A N O , Anales Ecleftaßicos 
del Tefiamento Viejo , á que eítin viu­

dos los del Imperio de los Afinos , Ba­

bilonios , Perlas , Griegos , i Roma­

nos , imp. I Ö 1 9 . fol. 1 6 2 4 . fol. Latin 
6. T o m o s , i fu Epitome, 165f. fol­

1­338. fol. I Ó 4 6 . fol. 

J V A N E L I C H X \ I A N O , Carta del Termino dein 
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Vid» , fegun la mente de los Árabes , i 
los Perfas , i efte, quiere Ravio,en fu Pa-

negyrico i . de las Lenguas Orientales , ci­
tado por Pjfeifcro , en el Proemio de fus 
Difertaciones Filológicas , Que Ilion i 3. 
que fea el Autor de 1л Gramática Per-

fiana de Luis de Dieu , i aun de la Tra­

ducción del P. ,Xay/er , fegun Piulo de 
los Pfeudonymes^.Tom. z. num. 824. i 
825*. ­ . : , 

J U A N B E V E R O V I C I O , imprimió la Carta re­

ferida, en la Tercera parte de fu Tratado 
de Fita Termino , imp. 1639. 4. L a ­
tin. 

N I C O L Á S ­ , M O N A R D E S , de las Rofas de Per­

fia , ó ^"Alexandna , imp. con otras, 
Obras , if64.­ 15*65*. 8. 1601. fol. L a ­

tin. 
S I B A S T I A N T E G N A G E L I O , que fupo mui 

bien las Lenguas Peí liana , Árabe , i 
Etiope , Catalogo de a'gunos Libros 
Árabes , Perfas , T u r c o s , i Hebreos, 
que dio a la Librería Imperial , imp. 
15*83. 8. i en Pedro Lambecio, en los Co­

mentarios de la Librería referida , fol. 168. 
i en el Тот. z. del Aparato Sacro,de Po-

fevino, L a t i n . 
BONIUM , R e i de Perf ia , Bocados de Ore, 

imp. ifzj. 4. IJT4­ folio , en Cafte­

llano. 
G A S P A R V V A S S R O , de las Antiguas Me­

didas de los Hebreos , mencionadas en la 
Biblia , en que trata de las de los Per­

fas , Árabes , Syros , i R o m a n o s , e x ­

plicándolas todas , imp. 161 o. 4. L a ­

tin ;|i antes havia eferito de las Antiguas 
Monedas , de las mifmas N a c i o n e s , imp. 
1605­, 4. Lat in . 

M I G U E L ; N E A N D R Ó , Sinopfts de los Pefos, 
i Medidas , fegun los R o m a n o s , Atcnien­

íes , Georgianos , 8cc. 15*5*4.4. L a t i n . 
A D A M O L E A R I O , Fiage á M o f c o v i a , T a r ­

taria , i Perfu , en Alemán , 1647. fol . 
165*6. fol. 1663. fol . en F l a m e n c o , i6ft. 
4. 1663. 1666. 4. dos T o m o s , i c o a 
Mándalo, 165*8 fol. 

J U A N E N R I Q U E G L A S E M A E K E R , к tradujo 
en Flamenco , 1674. 4. 

J O R G E A N D E R S ^ N , y V O L Q U E R D I V E R S B N , 

eferivieron Notas fobre e!, en Alemán, imp. 
1669. fol. 1679. 4. i fobre Mandeslb, 
imp. 1669. fol . 

A N T O N I O D E V I C Q U E F O R T , le tradujo de 
Alemán , en Francés , imp. 165*6. 4. 
i con Mandeslb , 165*9. 4. 1666. folio 
1674."; 4. i aumentado 1679. f o l i o , 
1719. fol. dos T o m o s , i en 4. quatro T o ­

mos. 
R . D . B. bolvió a traducirle de Alemán, 
en F r a n c é s , 16^6. 4. * 

O R I E N T A L ^ T I T U L O I X . 282, 

J U A N D A B I E S , le tradujo en I n g l é s , imp* 
1666. fol. i con el Fiage figuicnte de Man­

deslb, fol. imp. 165*8. fol. 
J U A N A L B R E C H T D B M A N D E S L O , fu Fia-

ge , que eftá puefto , Titul. 2. fol. 30. 
' imp. con el de Oleario, 165*3. l6T%- Fol­í 
1719. fol. con muchas Eltampas , i en 
Francés el mifmo A ñ o , 4. i traducido 
en Inglés por J. Dabies , 195­6. fol. i 
en Flamenco por Glafeamaeker\, 165*8. 

S U P L E M E N T O , ó Porfecucion del Fiage i 
Mofcovia , Tartaria , i Peí fia, de Olea­
rio , i de el de Mandeslo , defde el A ñ o 
de 1638. á 1640.cn Alemán. 

A N T O N I O V I C Q U E F O R T , le tradujo en F r a n ­

cés , i le a u m e n t ó , 165*9. 4, 
J U A N G A B R I E L D R E S C H L E R , en fu Gont* 

pendió Hiftorico Cbronologico , trata de los 
Reies de Perfia , imp. 1674. I Í . L a ^ 
t in. 

F E L I P B B E R O A L D O , de la Monarquía Per* 
Jiana , en Daniel, imp. 1690. 4. en In^ 
gics. 

A U G E R I O G H I S L E N Í O , en la Carta 3. i 4.1 

de fu Embajada á los T u r c o s , trata de 
Perf ia ' , i fus Sucefos , imp. como efta, 
Ttiul. z.fol 42. i 115*. 

M A T E O D R E S E R O , Relación del eftado de 
la Iglefia , i R e l i g i ó n , en el Reino de 
Perfia , imprefo 15*89. 8. 15*98. 4. La­j 
t in . -iv 

I S M A E L B E N A L I B E N M A H M U D , Cbro» 
nlcon Arábigo , dividido en cinco par­

tes ; en la fegunda , trata d e . l o s R e ­

ies de los Perfas , Caldeos , E g i p c i o s ­

Griegos , Romanos , antes , i defpues 
de Mahoma , de los Francos , Syros» 
Indios , Chinos , i Árabes : eftaba e n ­

tre los Libros de Abraham Eccbelenfé9 

c o m o nota Afemano , en fu Catalogo, te* 
tno 1. fol 5*74. Cod. 7. de fu Bibliotheca^ 
Oriental. 

O M A R C H E I Y A N , reformó el Kalendarie 
Perfiano, fegun Tomás Нуde, en la Hifto~k 

ria de la Religión de ¡os Perfas , de q u e 
fe hará mención. 

J A H I A B E N A B D A L L A T I F A L C A Z U I N I , M 

Medula de las Hift orlas , intitulada: LobB 
Al Tarikh , en que cuenta los Sucefos 
de los Reies de Perfia , al modo que 
fe refiere en el Leb Tarikh , o Hiftoria del 
Mahometifmo , abreviada ,: ambos en P e r ­

fiano. 
J U L I O C E S A R B U L E N G E R O , trata de P e r ­

fia en las Églogas , á Arnobio , imp.' 
1622. 8. L a t i n . 

A B R A H A M O R T E L I O , Mapa de Perfia , i 
otra de fus limites , hafta el R i o I n d o , 

Na 
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1 8 3 HlífCFtlAS^ Y R F I ACIONES , 
I / n o r w i i i o S A M C R I O , Hijhria de 

Turquía , i Ver fia , tta cuio apUulo , en-
t ie otros , dc¡6 Amelio Vrfio , R o m a ­
no , el Epigrama 29. del Ib. 3. 

Per té Paule v geni Oí tomante Stemmata Gen-
tis. 

pacía que Met.nl* Perfica digna Tub¿e. 
1u Scythtca athernis annatibus injéris ac~ 

ta 
Te cluce per Latium Parthica fama volat, 

&c. 
P . J A C C B O M A R C A U I T , Reía ion de la 

Mifion de Pttfia , por los P P . de la 
Compmia dejesvs , íófo. 8. cn Francés. 

V S C A N , Obifpo de V k a v a n c h : Not da dt 
las IgUftas , dependientes del Patriaica de 
Ainrunit , que rtíTle cn Egmiuthin, mu-
c h i s fituadas en el Re ino de Ptifia v ef­
ta ' imp-efi al fin de la Hifloria Critica 
de Ricardo Simón , 1684. 8. 

P . G E R Ó N I M O X A V I E R , Sobrino de San 
Francifco , de Q U E va hecha menct' n, 
fol. 99.1 ( 9 9 . ) feis Cartas , en que refiere 
Jos Sucefos de fus Millones en P e i f i j , 
i muchas noticias G e o g i i f i - A S , i c u n o -
fas de la Lniia , i el M o g o l , defde el 
A ñ o I f 9 3 . halla el de lólf. las tres ef­
ta n en TI P. Bartolomé de Alcafar , en 
el z tom. ele fu Chrono Hiftoria , de la 
Provincia de Toledo , fol. 2<,4- Eferivio 
otras M U C H I S Cfirtis defde la l n d h , i 
el M o g o l j i la Hiftoria de los Apofto-
les , al Directorio de los Reies , para g 1 -
vernar fus Reinos : L a s Hiftorias , i ha-
g . ñ i f de los M a > T Y I E S , en P e i f i . n o , 
fegun el mifmo Alca f ir , fol. Z16 Li­
bro de los Mifietios de la Fé Chriftiam, 
intitulado ; Fuente de la Vida , cont¡a 
las S £b »3 de los Oí J e m a l e s i M a h o ­
metanos : D ¿ la Vida , Milagros, / Doc­
trina de N.. Salvador jeftt Chrifto , i la 
Vida de San Pedro , en Ptifiano : Vi­
da , Muerte , i Pafton de Chrifto S. N. 
en el mifmo Idioma j elle L i b i o dio "al 
Gran M n g o r , que le intituló : Eípejo 
de Pureca , ó Efpejo , que m m i f L Í t a 
la verdad de la Rel ig ión Chnftiana , i 
embió copia al R e i de Pt i f ia , cuios 
Sátrapas eferivieron otro contra él , p o -
nienJo algunas dudas , á que pidieron 
le les fatiifuiefe : para efto le trageron 
á Roma los PP. Carmelitas Defca/cos , i 
prefentandole en la S. Congregación de 
la Propagieion de la Fé , fe ti ataba de 
ello , al T I E M P O de la primer iaiprefion 
de elle Epitome. 

L u í s D E D I E U , LE tradujo eñe'-vltimo con la 
Vida de S. Pedro, en L:t in , imp. 1639.4. 
en Lat in , i Perfiano , i le h i c o No­
tas llenas de H e r e g i a s , i aun tradujo in-

OTRCS LlrFCS Di PrUSTÁ". 1 8 4 
fielmente el T i x t o , o r t o dicen al P. 
Alcafar , i Pedro de la Valle , que reco-
r.oció ti Oi ig inal con la T i a c u c i o n i i 
Sotuvel, fol. 349. sutique los Heicges no 
tienen el Oügii ial por c i c i t o , Icgur. Ha­
do de les PJtudonymos , ó Autores fií g ¡ . 
dos , , i m . 1. num. i z r 8 . Rudimtint 
da la Lengua Perfiana , o fu Gramatüg, 
en que tilari los dos Capitulas, pulpe­
ro , 1 figundo del Genefts , que tradujo 
cn Peiíiano J A C O B O T A W S I O , imprtib 
1639 4. 

A H M E D , Hijo de Z I N A L A B E D I N , natural 
dt I pahan , efcnvió la Rflputfta al P. 
Xavier , que intituló : El %jm$i*üor 4t 
el Ejpejo , juntando cn ella guantas blaf-
fcmias dictn los Mahometano? contra 
mieila SANTA F é Catól ica : en Árabe. 

P . F E L I P E G U A D A G N O L O , Clér igo Regu­
lar : Apohgia por la Religión Cbrifltau, 
contra Alibedin , que le ímpiimió tn Ro­
ma , de orden de la Corgtrgntion de Pro­
paganda Fide , 1631. 1634. 4. 16374, 
lóyz. 4. en Árabe : nunca tal ib a guf. 
to de todos , aunque converc ió ific;,z« 
mente los defatinosde Alab.din , el qual 
confiderando que no podia re'pondet 
á las racones con que le concluían , fe 
h £ 0 Ch-iftiano , i fue vn zrlofo dtfen-
for de la F é , fegun las Memorias para 
la Hifioña de los Hombres Iluftres , toa. 
7. fol. 177. 

F R . B U E N A V E N T U R A M A L V A S I A , Dilud-
dación del Ejpejo , que mutftra la VERDAD, 

en que fe intbuie en la F é de Chrif­
to , á Ahmed , Hijo de Zin , Principe 
en el R e i n o de Ptifia , i fe reprueba el 
L i b r o eferito por les DD. Perfas, con 
el T i t u l o : Politor fpeculi , imp. 16Ú. 
4 L a t i n . 

A M A N D O P O L A N O , de las quatro Manar-

chías de Daniel, fegun Frehero, fo!. 3f8. 
F R . D A N I E L D E T R E V E R I S , Francilcann, 

Relación de fu Viage á Armenia , M . S. 
figun la Tabla de los A A. Ecleftafticot, 
fol 71 z . 

E D M U N D O C A S T E L L , en fu Dieciónmit 
Heptagloto , ó de ocho Lenguaá , trae 
todas las Palabras Peí lianas , Etiopes, i 
otras Orientales , con vna breve , i Ar­
mónica Gramática , de cada vna , imp. 
1669. fol. L a t í n . 

A N T O N I O T E I Í E R , Reflexiones Hiftorhas, 
fobre la Vida del Gran Tamorlan, día 
en fu Epitome de la Vida de éiferentei 
Principes , ftgun las Memorias ée Tre-
i)OUX. . 

M O N T E S C H , de las Ccfiumbres de las Gen­
tes Piado fas , / temer o/'as de Di'os , inti­
tulado : Akhiaé Atfltkio , dedicado al 

Gran 
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Gran Turco Solimán y en Perfiano. 
*¡N"/SIRB"OI>''N B E N M O H A M E D B E N H A -

JAN , natural de Thous , i por efo lla­
mado Al Thmfi , efcrivió la Filofofia Mo­
ral , en Kukefian , Provincia de Perfia, 
habiéndole pedido Nafireddin Abdalfrnhin, 
le tradujefe en Pei f íano,el Libro Árabe, 
de Ali ben Maskuiab, que t n t a de la Fi­
lofofia Praclica. Tratado de la Gemietria, 
en Perfiano. 

M I R T A G I A N G I T J N E I D I T A , A í l ro logo de 
Scbiraz , i de toda Perfia , efcrivió las 
Efemérides , hafta el A ñ o de 1612.. al. 
Meridiano de Scbiraz , citaba en 8. entre 
los Libros de Pedro de la Vule , Cod. f 3. en 
Perfiano. 

A B D U L C A D I R B E N G A I I U , Miragonen-
fe : Preceptos de la Compoficion de la Mu-
fica , / de los Verfos , con Figuras , en 
Peí f i m o , en la Librería de Leida, Co* 
dice io6\. de los Orientales. 

M O H A M E D B E N Ü M A R R U C E O , Églogas 
Geométricas , en Perfiano , en la mijma 
Librería. 

T R A T A D O corto de la Mufica , en la mif­
ma Lengua , i Librería. 

/ C L A M A L - E S C L A M , ó Arte de Efcrivir, 
que comprchcnde diferentes modos , i 
vaiiedad de L e t r a s , que vfan los Mu-
fidmanes , en Perfiano. 

N I C O L Á S H E M I O , Defcripcion de la Ciudad 
¿e Fpahan , como la v io el A ñ o de 
1614. i del Reino de O r m u z , i otras 
cofas: eftá la maior p a i t e , e n la Perfia 
de Juan de Laet , fol. 2.4. l o o . i 119. 
Latín. 

V A L L I E D D I N A B D I L R A C M A N , H j o del 

íutz Maior de E g i p t o , i Criado del 
Tamorlan , efcrivió la Hijioria de fu 
Amo, fegun Arablciades , que aunque no 
la v io , hice fobre ella , i el Autor vn 
breve juicio. 

A B D A L - R H A M E N B E N A H M E D , ó Giami,' 
Poeta Perfiano : Infiruccion a Mahomet 
II. Jofepb, i Zoleikhab , Novela. E n V e r ­
fos Perfianos , i otras Obras. 

FR. F E L I P E D E L A T R I N I D A D , en fus 

Viages Orientales , trata del Imperio 
Perfiano , i deferive el Seno Perf ico, 
imp. como queda n o t a d o , ^ , l.fel. 37. 

A L C O R Á N del falfo Mahoma , tradu­
cido de Árabe en P e i f í a n o , ó Arábigo 
Perfa , aunque algunos dicen , que Iblo 
eftá en Árabe. Hotingero , Compendio del 
Teatro Oriental , fol. 146. 

H O S A I N V A E Z A L K A S C H E F I , le h i g o Pa-
rafrafts, i comento en Perfiano. 

P Y R M A H O M E D , le tradujo en Á r a b e , 
añadiendo , i quitando lo que le pare­
ció , i le publicó con el T i t u l o ; Anís 
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Al Arefin , ó Vade mecum , de los Di f - ' 
cretos. 

M O H A M E D B E N E D R I S , le tradujo tam­
bién en Árabe , con mas propriedad. 

S A I D E D D I N M A H M U D B E N M A S U D , C$+ 

mentaría fobre él , en Peí fimo. 
M O H A M E D C O B L A B E N D E , R e i de Perfia, 

trasladó el Alcorán de mui buena L e ­
tra , de que ai vn pedago en la Libre­
ría de Lipfia. 

D H A H I R E D D I N N I S C H A B U R I , le comentó 
en muchos T o m o s . 

M O H A M E D B E N A B I L , Lecciones Singulares, 
fobre cada Capitulo de é l , en Peí fiano. 

O N O M Á S T I C O D E L A L C O R Á N , facando las 
palabras, por cada vno de fus Suras , 6 
Capitulas, en Á r a b e , i Perfiano, 

F E R A K T , le pufo en Verfo Perfiano , i 
fobre él han eferito tantos Perfas , A r a -
bes , T u r c o s , é Indios , que fuera lar­
g o , i aun invtil , referir los que 
exiften en la Librería de Leida, que pa-
fan de 200. en la Imperial , en la del 
Rei de Francia , i otras que van mencio­
nadas-, b i e n , que fiemprc ferá mui c o n ­
veniente á los Católicos defvelos de los 
Mifioneros , tener puntuales noticias , de 
los mas eft imados, i aun formar Eftudio, 
de ellos como fintió el P. Laíbí , en fn 
Difertacion de los Efcritores Eclefiafiicos, 
Tom. 2. fol. i o f . i en las Adiciones fol. 
ySf. hablando del cuidado, que le c o i ­
t o á P E D R O C L U H I A C E N S E , h dlar H o m ­
bres Eruditos , que tradujefen de Árabe 
en Latin , el Alcorán , i lo que c o n ­
tra fus defatinos fe efcrivió , imp. en 
Bifilea , ó Basle , r 5*43. fol. por Teo­
doro Bibliandro , i recomienda zelofo la 
fegunda imprefion , limpia de los erro­
res de los Hereges , que le dieron á luz 
lo qual conduciría mucho a la GloriA de la 
Iglefia , i á los que andan predicando, en 
el Imperio de los T u r c o s , i en los R e i ­
nos de los Perfas , i el M o g o r , i e n 
todo el Oriente , para triunfar en las Di f -
putas con los Mahometanos , fin caufar-
les novedad , la eftranega de las efpccics 
que fomentan tan fuera de r a c o n , c o m o 
fus Sectas ; i efi lo hicieron los Antiguos^ 
Lope de Obregon , en el Antialcoran, Nicolás 
de Cufia, en fu Acribaciondel Alcorán, i otros 
que cita el P. Ttrfo Gonfalez, en la Guia , 6 
Manuducion,á la Converfionde los M a h o ­
metanos, part. z. lib. i.cap. 2. §. 2. /. 36*. i 
losfiguientes , i continúan los Modernos, 
que ocafionaron la infigne Obra de Mar­
rado , en la Hijioria de fas Seclas del Ma­
hometano , i otros. 

A N D R É S A C O L Y T H O , Abdias en Armenio , 
1080. 

•¿AN-



1 8 7 H k t g m á Í , Y R e l a ojones , v 
S 'AT^TO T C M A S D E A Q U I K ' O 4 las quatro 

partes de la Teología , traducida por los 
PP. Catmelitas Defalcas , en Pe*fia-
no. 

F R . R A F A E L D W M A N S , C a p u c h i n o , C < f -
ta de -los de Septiembre de 1674* tobre 
la ¡Vl.fion en Perfia , donde cl íuvo 32. 
A ñ o s , con tanto aplaufo de todos , q u c 
h a f h los muchachos admirados- quando 
pillaba por las Calles , le (trillaban con 
el 'dedo. Bedick , en fu Z:bil Suttum, 
Articulo 7. folio 78. i Articulo Zi. fol. 

. 4 4 4 -
E U G E N I O I V . P*pa , varios Decretos para 

la Infracción de los Aimenios , Caldeos, 
1 Syr'>s , imp. en los Conci l ios. 

F R . R A F A E L M A R I A F I L O W O N D O , la copio 
de é l , en lu Raguallode Las Mijiones de Tar­
taria , cap. 2j\ fol. 3 f l . 

A n I O N I O D A U L I E R D F . S L A N D E J , B"Meca$ 
de Perfia , 6 Defcripcion de lo ma* lui­
do , i curiofo que ai en ella ; con vna 
Relación de Us Aventuras . Marít imas-de 
Luis Murot , Pi loto Real de las G a l e ­
ras de Francia , Í674. 4. en Fran­
cés. 

M O H A M E D , H¡ jo de A B D É L K H A L I C , H i ­
j o de M A R V F , Diccionario Ai abe, i Per­
fiano , en Alabe : efUba en lu Librería 
de Thevenot, fegun íu Catalogo , fol. 192. 

M O I S É S , H ' í l o m d o r Ant quifimo , 1 mui 
c d é b i e Poeta de los Armenios , lla­
mado ICérto.b , ó Explanador de las Di­
ficultades , e lenvió muchas Obras , 1 de 
fus Llantos Profeticos , hice mención el 
Menohgio Armenio , el Día zf. de No­
viembre. 

O R D E N D E L A M I S A de los A r m e n i o s , imp. 
i f 4 2 . 4. en Lat in , i Armenio , 1632. 
4. Ldtin. 

J V A N , O ' M ' D O de Armenia , Carta a Urba­
no VIH. en Armenio. 

J A C O B O C A F A R E L O , la tradujo en L a t i n , 
imp. 1628. 4. 

p £ L O S E R R O R E S D E t o s A R M E N I O S , en 

G r i e g o , M . S. eft.ba en la Librería de 
Pió II. , fegun Afemano , en la Biblio­
theca Oriental , fol. 60^.. 

M A T E O B E M B O , Polaco , Rito de los Ar­
menios , i combitc á la efelarecida G e n ­
te Armenia , fobre 1» vnidad en la F é , 
i candad , con la Iglefia Romana , 1630. 
4. Latin. 

•DIONISIO B A R S A L I B E O , Patriarca de los 
Jacobitas , efcrivió contra los Armenios: 
trata del Origen de eftas Gentes , i 
fus R i t o s , Afemano , Tom. z. cap. 32. 
Biblioth. 

G E R Ó N I M O Z I E G L E R O , Cyro, el maior Tr4* 
gedi» , 1647. 8. L a t í n , 

OTROS LíERCS D E PíRlTÁ. 2. 8 8 
C L E M E N T E G A L A N O , C l t r g o P,(gt;! 2 r : 

Gramática , 1 Ligua de la L t r g t a \^ 
teral de Amicnia , i Vocabulario Arr¡:t* 
rtio , Latino , 1645*. 4. L ; t i n . Ufo, 
ría Eilfiafiica , i Política de AitKinia, 
i686. 8. L a t í n . Conciliación de la ]^¡. 

fia Armenia , con la Catilica Rcmam, 
part. 1. imprefo 165*0. fol. en que tinta 
de l,i G r a n Armenia , ó M a i o r , il..mada 
Perfamenia , i de la M e n o r , i'demuchas 
cofas notables de los Perfas, Tártaros,i 
T u r c o s , i di (pues facó la 2. part. imp. 
l 6 f 8 . fol. i la 3. 1661. fol. en Latín, 
i A i m e n i o : E n la 1 que es Hiftorica, 
comenta la Hijhria Armenia , b Seriéis 
los Patriarcas de Armenia , que Kbcccií-
tur , Patriarca de los Armenios , le dio 
en C o n f i mtmopla , i la havis traslada­
do Matucha, en la Iglefia de San Mi­
guel de T h e o d o l l a , 01 Caffa , el Año 
1366. en Armenio , trae otros Docu-
m n t o s Hiltoricos Eckf ia l l icos , i hace 
mención de los figuicntes. 

C A P I T U L A C I O N E S entre Confiantino Mafc 
no , San Silvejlre Papa , Teridcstes , Rei 
de Armenia , i Sra Gregorio Mártir, Apof­
tol de los Perfas , Afinos , Hunos , i 
M a l o s , i Fundador , i Primado de ln 
Igl< fi 1 de Armenia , en Armenio , i La­
tín , fol. 36. tom. l. 

G R E G R I O , Patriarca de A r m e n i a , Certas 
al P,ipa Inocencio III. dándole gracias de 
haver embiado al A r g o b i l p o de Mogun-
cía , Cardenal , Obifpo Sabinenfe , a 
coronar á León , R e i de A r m e n i a , en 
Armenio. 

I N O C E N C I O I I I . Refpuefia á la Carta ante­
cedente en L a t . , i es la 206. i 207. del 
lib. 2. i lib f Epiftola 45*. de fus £ ijio* 
¡as , i ambas las tradujo en Armenio, Gü-¡ 

¡ano , cap. 23. fol. 346. 
L E Ó N , Reí de Armenia , Cartas al mifmo 

inocencia III pidiendo focorro contra los 
Sarracenos , i proteftando fu amor á la 
R e l i g i ó n Catól ica , dadas en Tarfis á 2J. de 
M a o de 11 99. i otras que trac Galano; i 
las reípueftas de el P ipa , defde fbL X<¡J. 
que e lUn entre fus Epiftolas, iíb.z. Epift» 
44. 208. 209 240. 244. 247. 

F R A N C I S C O B U S Q U E T , en las Notas a hs 
Cartas de Inocencio III. prifo otras Car­
tas en Lat in , i traduce Galano algunas 
en Armenio . 

J U A N , Patriarca de Armenia , Carta a li­
cencio III. en que rnanifieíra íu obedien­
cia á la Iglefia Catól ica , en Armenio» 
j Galano , le bolvió á traducir en el del 
L a t i n , cap. 23. fol. 16J. 

G R E G O R I O I X . Carta á los Obifpos Apa-
nienfe , i Manceítano , para que redu-
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jrfen al Patriarca de los Armenios , á la 
obediencia del de Antiochia , que es 
]a 192. del lib. 12. de fus Cartas : Pri­
vilegio que dio al R e i , León , i á la R e i ­
na , confirmando fus buenos vfos, 
j coltumbres , é indulgencia á los que 
morian en la Guerra do* los Sarracenos, 
i eftán en el mifrno lib. 12. Epift. 391. 
394. 398. i las trae Galano en Armenio, 
i latin , fol. 37J\ 

C L E M E N T E I V . Carta á Haiton, iluftre R e i 
de Armenia. Galano ía pone en A r m e ­
nio , i Lat in , cap. íf. fol. 388. i fol. 
391. i otras Cartas á Miguel Paleólogo, al 
Patriarca de Jerufalen , i á los Proceres 
de Paleftina, para que le aiudafen , en tan­
to que llegaba focorro de Europa , que 
eftán cn el Tom. 2. de fus Epift. cap. 326. 
327. i Galano traduce parte de ellas 
en Armenio , i Lat in , fol. 193. cap. 

2f-
NICOLÁS I V . Carta á Hay fono , R e i de 

Armenia , recibiéndole en la vnion C a ­
tólica , i advirticndole lo que fe guarda 
en la Iglefia Romana : es la f6. del 
lib. 1. de fus Epifiolas , en L a t i n , i en A r ­
menio la traduce Galano , cap. z6. fol. 
404. Otra i María , Hermana de la R e i ­
na de Armenia , amoneftandola perma-
neciefe cn la Religión Católica , i es la 
del lib. z. Otra á Torefto , Hermano del 
Rei. Otras á León , i otros Grandes 
de Armenia. Otra al Capitán Generalj 
i otra á todo el Pueblo , A ñ o de 1289, 
las cita Galano , fol. 4 1 1 . 

G I A R R E N T I R , ó Narraciones , i en la 40". 
trata de la Perfecucion de los Chriftia­
nos , prr Sapor , Re i de Perfia j i de 
el Edicto que publicó contra ellos , en 
Armenio : cita'c Galano , que le tradu­
jo en Latin , fegun el P. Kirkero , en fu 
China ilnftrada , part. z. cap. 7. i es el 
principal, de que fe vale , para (uConctt-
«ación de ¡a Iglefia Armenia , con la Ro­
mana. 

K I E R S E S , Ghelaienfe , Patriarca de Armenia: 
Poema de los Reies de A r m e n i a , en A r ­
menio , i fus Profecías , facadas del Giar-
rentir , trae Galano , fol. fj. tom. l. 

ISAAC , Patriarca de Armenia : Libro de 
las Revelaciones , cn A r m e n i o , que eltaba 
con la Hifioria Armenia , en que profe­
ticen la Ruina del Imperio , i Sacerdo­
cio de los Armenios. ( fol. 64. ) 

NIERSES L A M P R O N E N S E , Obifpo , H i j o 
de Ofeino, Principe de los Armenios: 
Oración á los P P. del Concilio Tarfer.fe, 
Galvio la pone , cap 22. tom. 1. de fu 
Conciliación , fol. 96. i 326". en Lat in , i 
Armenio , i defpues, el pr incipio , i otras 

cofas del mifmo Concilio Tarfenf* , cele­
brado A ñ o de 1177. 

G R E G O R I O C E S A R I E N S E , Armenio , Car­
ia á Moifes , Patriarca de Armenia , en 
Armenio . 

V I D A C E S A N M E D U L L O , Hermitaño en 
Atmenia , ¡a trac el P. Papebrochit , en 
Junio j - . f. 8 0 9 . 

M A E S T R O J O A N D E C H E R N A í Ò Cherna-
ceníe , Carta à los Hermanos Vnidos,; 
fobre los errores de ios Armenios H c -
reges , i otras cofas : que dice Pedr» 
Bedik , vio en Armenio , i en elle I d i o -
ma , i Lat ino , la trae Galano , tom. I.J 

fol. fl2. 

L o s R I T O S D E C E L E B R A R O R D E N E S , cn 

Armenio , i Latin , fol. t í o . 
D O N P E D R O A U I T A V O L I , C lér igo R e g u ­

lar , Relación a Vrbano VIH. del Eftado 
de la Chriftiandad de los Iberos Orienta­
les , adonde fue por Embajador , i M i -

• ' lionero , A ñ o de ic»26. contiene los er­
rores de los Georgianos , e fcr i taa27.de 
M a i o de 1631. i la refume Galano def­
de el fol. 131. del l. tom. Lat in. 

U R B A N O V I I I . Cartas à Tbeimuraz, Prin-3 
cipe de Kachcti , à Odifco , á Guriel , i k 
Imbreto , Principes G e o r g i a n o s , ! otra à 
Zacarías , Metropolitano , de 21. de J u ­
nio de 1631. las pone Galano , cap. \z^ 
del mifmo , tom. I . 

T H E I M U R A Z K H A N , R e i de los Iberos,' 
Carta à Vrbano VIH. de 29. de E n e r o 
de 1631. en G e o r g i a n o . 

G R E G O R I O D E S I S , ò Sifenfe , Patr iarc i 
de Armenia , Carta à Hayton , R e i de 
Armenia , de que trae algunas Claufu-
las Galano , cap. 1 3. i Otra del mifmo e n ­
tera , á Hayton , Padre del R e i L e o n , 
fobre la obediencia debida à la Ig le* 
fia Romana , i errores de los Armenios, 
i juntar Conci l io : que citaba en el Ca­
dice de donde facó Galano la Serie de los 
Patriarcas en Armenio , fegun d i c e , 
fol. 43 f . Tratado dt los errores de loa 
Armenios , à Haytono , R e i de A r m e ­
nia , que fe cnt ió cn R e l i g i ó n , la trae 
Galano cn Armenio , i Lat in , part. I . 
cap. 27. 

G R E G O R I O V I L Papa , Cartas al Obifpo dé 
Benevento , fobre la Embajada que le e m ­
biò Gregorio Becaiafor , Patriarca de Ar­
menia , i Rejpuefia del mifmo , fobre los 
errores de los Armenios , que faca Ga­
lano , cap. 19. de las Pontificales , lib. 7-
Epifiola z6. i ¡ib. 2. Epiflola 1. L a ­
tín. 

B O N I F A C I O V I I I . Carta al Re\ Sambat, de 
los Armenios , febre el focorro que fe 
le havia pedido por Gaufridode la Con-

O o defai 
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de fu , i algunos Rci ig io los Franci ícos, 
ius Embajadores ; los qualcs embió con 
vna Carta, a Felipe , Rei de Fiártela, i no 
liavicndo logrado nada , elcrivio otras al 
Maeftrede los Templarios , i de los Ha [pita-
leras , i á Rogero Thodinis , Capitán G e ­
neral de la Armada de Syria , i conce­
dió Crugada. Otra , al Patriarca de 
Armenia , Gregorio , i la Difpenfacion 
que dio al railmo Rei. , i á la R e i ­
ría Ifabel , Hija de Guido , C o n d e de 
Jope , para permanecer en el Matr imo­
nio , que liavian contraído , en virtud de 
la de Eftevan , Patriarca de Armenia: 
Galano , fol. liz.t ftgulentes, en Armenio , 

i Lat in . 
J 0 R G E A N D R É S , Defcr'ipcion de fu V i a g e 

á la India , Perfia , Seo. A ñ o de ifjj-o. 
imprefo 1 6 7 0 . 4. en Flamenco. 

J U A N N I C E N O , de las cofas de la F e , c o n ­
tra los Armenios , M . S. en la Biblia-
theca Vaticana , fegun Lafor , tom. 1. 
fol. 93. 

L U C A S , Siculo , Hiftoria de los Manicheos, 
i fu msla enfeñanga , en Armenia : en 
G r i e g o . 

C E S A R B A R O N I O , trae en fus Anales , vn 
Fragmento , A ñ o jzi.tom. 9 Latin. 

C O N C I L I O S Í S E N S E , celebrado defpues. de 
muerto Gregorio , Patiiarca de Armenia, 
que ¡e c o n v o c ó , con L c o n , R e i de A r ­
menia , para vnir.fe a la Iglelia R o m a ­
na , A ñ o de C H R I S T O S. N . de 1 3 0 7 . 

que es el 7f<5. de los Armenios. 
C O N C I L I O A D Á M E N S E , fobre lo mifmo, 

celebrado por el Patriarca Conftantino, 
i Ofcino , R e i de Armenia : citan am­
bos en Armenio , i Latin , en Galano, 
cap. 28, i cap. 29. 

P. V I L L O T A , Diccionario , i Gramática A r ­
menia , que imprimió en R o m a , 1 7 1 3 . 
de orden de la S. C. de Propaganda Fí­
ele. 

J U A N J O A C H I N S C R E E D E R , Te [oro de la 

Lengua Armenia Antigua, i Moderna , con 
dos Tablas de las voces Armenias , 1 L a ­
tinas , imp. 1 7 1 1 . fegun la cuenta de 
los Armenios , 1 1 6 1 . 4. promete facar 
vn Diccionario. 

P A B L O ' R I C A U T - , el Eftado prefente de las 
Iglefas Griegas , i Armenias , A ñ o de 
1 6 7 8 . imp. 1 6 7 9 . 8. en Ingles , i tra­
ducido en Francés por Rolenjundo , 1690. 
8. 1692. 1 2 . i ó ^ S . 8. en Fran-

, C C S . 

T E - S E O A M B R O S I O , C a n ó n i g o R e g u l a r , In­
troducían a las L e n g u a s , Caldea , Arme­
nia , Syra , i de otros diez de Alfabetos, 
i Caracteres diferentes , con vn Apéndi­
ce , 1 j"39- 4. L a t i n . 
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J U A N A G Q Y , Armenio , Diccionario de fj¡ 
Idioma , imp. en R o m a . 

F R . F R A N C I S C O R I V O L I , Diccionario Ar­
menio , i Latin , 161 3. 4. Gramática Ar­
menia , imp. con é l , i íepar-ada , 1624, 
4. 

D E U D A T N I ¥ R Z E S C V I C Z , Lexicon Anni-
nio , imp. i(>9f. 4. 

M . D E L A C R O S E , trabajaba en Btrlk 
A ñ o de 1 7 1 3 . Otro Diccionario Arme­
nio. 

K A L E N D A R I O Armenio , imprefo 1684, 

4-

A N D R É S A C O L U T H O , ó B idi as , Arme-
nio , Gramática Armenia , 1680. 4. 

T E O D O R O , Dottrina Chriftiana, en Arme, 
nio , 1 6 6 7 . 8. 

C A R L O S D U F R E S N E D U C H A N G E , Hif­
toria de los Principados , i Reines ile 
Jerufaíem , Chipe , i Armenia , i Fa­
milias que los han poíéido , M . S cn 
fol. fegun Le Long , citado por Nicenn, 
en las Memorias para la Hiftoria de los Hom­
bres Iluftres-, Tom. 6. fol. 7 9 . 

A N D R O N I C O C O M A T E R E , Conferencia entre 
el Emperador M a n u e l , i el Patriarcali 
Armenios , M . S. fegun la Tabla de ks 
A A Eclefiaftices , fol. 5-32. 

N I C E T A S de Conftiintinopla , Drfenfa 1Ì1I 
Concilio de Calcedonia , contra los Arme­
nios ; imp. en el tom. 1. de la Gneis, 
Ortbodoxa de Leon Allatto. 

M A T E O G A L E N O , Cotifefion de los Jm-
nios , de la Trinidad , i Chrifto , ¡i 
2 3 1 . 

R I C A R D O F I L T Z R A L P H , ó RoDuirá, 
Arcobifpo de Armacach, Suma contra los Ar­
menios , en 1 9 . L ibros , imp. ir i i . 
fol. 1 6 1 2 . fol. i con fus Obras , 1 r>2f. 
fol. i66z. Lat in . Murió ' el A ñ o libi. 
i hace dos Autores de él , Lafor, tom.i-

: fol- 93-
T A R I K H G I O H A N , ó Hiftoria del Mudo, 

halla el A ñ o 9 7 2 . de la Hegyra , que 
es el de C H R I S T O S. N . 1774- en Per-

fiano. 
A B D U K E D S A R I , Hiftoria del 'Tamo Un , ò 

límur Lenck , i de fus Sucefoies clU 
cn la Libreria del Colegio de la Magui­
lena de Breslavv , M. S. en dos Timos,cn 
Perfiano. 

D I C C I O N A R I O , ó Explicación de ¡as Pala­
bras Arábigas , mas dificultofas , que fe 
hallan en el Gtdiftan, i el Meflne-vi 
Arabe , i Perfiano , fin Autor. 

P E R R E T , Sapor , Rei de Perfia , imprffo 
1 6 6 8 . 12 . Francés. 

H I S T O R I A D E I S P A H A N , intitulada : 
rikh A-bu Mamdab , en Perfiano: 

A ' N T O N I O G A V - B R E O . , de las Coílumbres» 
i c a o -
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i errores de los Armenios , con fu Def­

cripcion de la Cotte del Gran Turco , en 
Francés. 

G U I L L E R M O G O D L E V A C O , le tradujo en 
Lat in . 

L I T U R G I A , i R i t o s de los A r m e n i o s , en 
Armenio , citaba cn la Libreria de Lei­
da., Cod. yo. fol. 410. 

T R A T A D O S de Matenas de T e o l o g i a , en 
Armenio , con vn Fragmento en Arme­

nio , i Lat in de la Prof e fon Ortodo­
xa,^, la Fé­que han de hacer los A r m e ­

nios. 
L E V I N O V V A R N E R O , Notas fobre los refe­

ridos Tratados Teológicos , i varias Obfer­
vaciones de los Dogmas , i Ritos de los 
Chri'ftianos Orientales , con algunas M¡f­

celaneas Árabes , Perfas , i Turcas , M . 
S . en la Librería de Leída, Cod. yz. i 

P R O F E S I Ó N D E L A F E , cn A r m e n i o , ifo6. 

8 . R o m a n o . 
E Ü T I M I O Z I G A B E N O , Condenación, i T r i u n ­

fo de la Se ¿ta de los Ma fa lia nos ­, jo 
Marcioniílas : Cartas contra los Funda-
gi'agitas , Bogobilos , i Armenios , i otras 
Obras , contra los Hereges de Oriente , 
fegun Cave , fol. убЯ. de fu Hiftoria 
Literaria. Investiva contra los Armenios, 
en la Libreria Imperial, Codice 248. fe­
gun Nefel, fol. 373. 

A N D R É S L U B E L C Z I K , el Baptifmo de los 
Armenios , i la Purificación de fus Pa­

ridas , i f44­ 8. 
V I D A , Y M A R T I R I O D E S A N G R E G O ­

R I O , de la Gran Armenia , M . S . en 
Griego , cn la Librería de Coíslin ,fol. 306. 
i 421. 

A P É N D I C E à la Dioptra , ò Amufis , de Fe­
lpe Solitario , en que fe contienen cinco 
Capítulos de la F é , i Ceremonias de­los 
Armenios , Jaeobitas , Chatcitzarios, 
Romanos , 0 Francos , M . S . en Grie­

go , con las Dioptras , i otros Apéndi­
ces , en la Libreria Imperial , fegun Ne­
fel , en fu Biblot. Acroamática , lib. y . Co­
dice 213. 

N i c r T A s , Efeliato, ó PeSloraío , M o n g e , 
i Presbyrero Eftudita : Oración primera, 
contra la Blasfema , Heregia de los 
Armenios , que parece la invectiva fobre 
lo mifmo , que ella en la mifma Libre-
ria , Cod. Teolog. y . 

E S T A D O Prefente de Armenia , en lo T e m ­

poral , i Efpiritual , 1694. 8. i i z . en 
Francés. 

F E L I P E M A R Í A B O N I N I , el Cyro Político, 
l^4-7. 4. Italiano. 

F R . D O M I N G O G R A V I N A , Dominico , Re-

Lición de Armenia , L a t . 

O R I E N T A L ", T I T U L O X I . 2 9 4 

A R T Í C U L O S de los Armenios , con fus ref­

puertas , eferitas el A ñ o de 1341. cita­

ba en la Librería de Balucio. 
I S M A E L A B U L F E L D A , índice de las 74. 

Ciudades de los Perfas , M . S . fegun 
- Freher , fol. lyto. eir Árabe. 

F R . J U A N D E S I D E R N O , Capuchino , Di-
reSlorio T e o l ó g i c o ,0 Apología contra los 
errores Hereticales de los Armenios, 
imp. 1644. 

J V A N G L I C I S , Hiftoria , b Relación de fu 
E m b a j a d a , ä Armenia , en G r i e g o , fe­

gun Ñiceforo Gregor äs , Hiftoria Roma­
na , lib. 4. 

J V A N G O T E L E R O , Declaración de los H e r e ­

jes Armenios , i como fe deben ana­

tematicar , quando fe reducen á la Ig le­

fia R o m a n a ­ , vngiendolos , i no bapti­

zándolos , imp. G r i e g o Latin , fegun 
- • Cave , fol. yo2. 

D E S C R I P C I Ó N de la Heregia de los A r m e ­

nios , i de los Jaeobitas. 
• T O M A S , Patriarca de Jerufalem , Carta de 

la Fé , á los Herejes Armenios , en 
Árabe. . 

T E O D O R O A B U C A R A , le tradujo en G r i e ­

go , i cita en la Librería de la Anuncia­
da de Florencia , M. S. 

P . J A C O B O G R E T S E R O , en L a t i n , i la im­

primió con otras Obras de Abucara ,1606. 
­ 4. G r i e g o Latin. 
F o c i o , Carta á Zacharias , Patriarca de 

Armenia , en G r i e g o , fegun Galano, 
part. 2. tcm. i.fol. 28. i I2<5. 

N I C E T A S B I C A N T I N O , Tratado Apologético, 
por el Synodo Calcedonenfe, contra el Prin­

cipe de A r m e n i a , fegun Leon Allacio ,de 
la conformidad de la Iglefia Oriental, lib. 2. 
cap. y . %• y . 

P A U L O , A r m e n i o , Doclrina Chriftiana,en 
Armenio , imp. I f f 4 . 4. 

P E D R O P A V L O , Presbytero Armenio : Doc­
trina Chrißiana , traducida en A r m e n i o , 
imp. en Latin , i Armenio , 1634. 4. 
1067. 8. 

O R A C I O N E S Efpirituales de los Chri í l ianos, 
en Armenia , imp. 12. 

I N S T R V C C I O N de los Armenios , i Decretos 
fobre la vnion de los Jaeobitas , i A r ­

menios del Concilio Florentino , fon del 
Papa H i g i n i o , num. 1068. 

P . A N T O N I O F O R E S T O , cn fu Mapa Mondi 
Hiflorico , trata de la Monarchia de los 
Perfas , Tom. 1. lib. z. fol. 49. imp. 
1 7 1 1 . 4. 

H I S T O R I A D E H U S A I N , Hijo de Ali , fin 
Autor , en Perfiano , citaba en la Libre­
ría de Tevenot , en Peí fia no , 8. 

H I S T O R I A del Tamorlan , en F l a m e n c o , 
intitulado : Leven van den Grootcn Ta­

ma -
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metían; , i m p u f o R c é t c i r i , 1623. 8. Fia-
meneo. 

C K R I S T O V A L H E L V I C I O , Tratado de las qua­
tro Monarchias , lu O r gen , i Progicfos-
en Daniel , imp. 4. Lat in. 

F R . J U A N D O M I N G > N A C A R I O , Armenio, 
Relación del Efiado de la Provincia de Nef-
ciebar, de los Comientes de los D o m i ­
nicos , i Familias Citol icas de que cui­
dan ; la qual prefentó á la S. Congrega­
ción de Propaganda Pide , A n o de i 6 f 2. 
fegun los PP Qtietif, i Eccbard ,de los 
Efcritores Dominicos , fol. 579. 

A N A L E S de los Carmelitas Dclcalgos de 
Francia , i de los que eftan debajo del 
Govierno de la O i d e n , con las Funda­
ciones de las Millones , en el Monte 
Carmelo , Alepo , Ijpahan ,i Goa, i m p . 
1666. fol. Francés. 

A D R I A N O R E L A N D , Oración por la L e n ­
gua Peruana , i Ltftras Orientales , que 
dijo quanJo le nombraron en Vtrech , por 
Profefor de las Lenguas O ' ientales,cn Mar» 
c j o d e i 7 ' i imp. el mifmo- A n o , 4. L á t i n . 
Mapa de Perfia , imp. fegun las Memoria 9 

para la Hijioria de Hombres Ilufres, tom. I . 
fol. 349. 

A L F A B E T O de los Lugares notnbles , en la 
Hiftoria de los Afirios , i Perfas , 1660. 
i i . en Francés, 

N . H I S T O R I A Mahometana , i del Ta-
morían,imp. París, 165*7. 4. Francés. 

L O R E N Z O F A U S T O , Anatomía de la E/fa­
tua de Daniel, en que trata de las qua­
tro Monarchias , imp. 15*86. 4. 15*95*. 4. 
en Alemán. 

A D A M C R A T O N , en fu Tratado de la 
Religión de ios Turcos , pone vn Diccio­
nario Latino , Perfiano , Turco , Alemán, 
tfjc. imp. 15*96. 8. en Alemán. 

J U A N B E H M I O , Difputa del primer A ñ o 
de Cyro , R e i primero de los Per-
fas. 

A N T O N I O T E I S E R , Epitome de las quatro 
Monarchias del Mundo de Juan Slei-
daño , imp. en Berlín , 1700. 12. en 
Francés. 

M A R S I L I O F I C I N O , Apología,en que trata 
de los Magos , que fueron á adorar á 
C H R I S T O S. N . imprefa en ti es ojas, 
1498. fol. i en fus Obras , 15*76. fol . 
Freber , fol. 2429. 

C E L I O A G U S T Í N C U R I O N , Hiftoria de los 
Sarracenos , en que trata de 1 >s Chrif­
tianos de Arabia , Alia , Perfia , Áfri­
ca , Trac ia , Scc. imp. 15*61. 4. L a t i n , 
1 f96. fol . 

E C K A R D O L E I C I - I E R , Tratado del tiempo 
de los Magos , i ó f f . 8. Lat in . 

J U A N C A R L I E R , llamado Gerfon , Chanci-

v o t r o s L i b r o s r , i P e r s l v "iipí 
ller de París : Trialogo de los Días p ! 0 f . 
peros de los Talifmanes, i Arte Mágica, 
1606. fol. 

J U A N L E O N A R D O , Oración de Cyro , Rei 
de los Peiias» , traducida en L a t i n , fe«j 
gun Freber , part. 1. fctl- 3. fol. 218. 

R E L A C I Ó N de Conftantinopla, Perfia, Mof-
covia , Chipre , Dalmacia , Re ino de el 
Prefte Juan , Ciudad de Quinfay , M. 
S. en la Librería Duboifiana , fol. 4 1 1 . 

R A S C H I D E D D I N M O H A M E D B E N A ' B D A L . 

G F . L I L A L O V A T H O V A T H ( á quien po? 
fer pequeño , llamaban Fathuath , qu.e 
figi¡;fic* Golondrina. ) Los cien Apcpbig-
mas de Abubecro , primer Califa. Los 
de Ornar , Califa ( de quien fe preciaba 
defeender Rafchidi , i por efo fe llama-
ba Omari. ) Los de Othoman , tercero 
Califa. Los de Aii. Q u a t t o Califa , cr» 
Peí fimo. Arte Poética, in t i tu lada://^-
baik Al Sibr , en Perfiano M o d e r n o , qim 
procuró pulir , i es tenido fu eílilo par 
Terfo , en fu Idioma. 

F R . A N T O N I O D E L A E N C A R N A C I Ó N , Do­

minico , Obi lpo de Suít-mia , en Per-
fia ( Iglefia que fundó Fr Bartolomé Bo-
lonh ) efcrivió muchos Libros contra el 
Alcorán , en Peifíano , fegun Fúamonh 
en fus Ragua/los , ó avifos. 

A N Ó N I M O , Perfa , el Almontahab , ó las 

Églogas , en Perfiano. 
S C E C H N A S I R T U S S Í , Antiquifimo , i 

aprobado Hiftoriador de los Perlas, ce­
lebre Filofofo , i Medico , Poeta ela-
quentifimo , i erudito en las Lenguas 
Pcrfiana , Syra , Árabe , i Griego , ef­
crivió la Hijioria de los Perfas , en fu 
Idioma. 

C O L O Q L U O , fobre diferentes materias , en 
T u r c o , i Peifíano , eftá en la Libre­
ría Imperial, en 4. 

H A F I Z S C I R A Z , Poema P e r f i a n o , en la 
mifma Librería , 4. 

F R . G E R Ó N I M O R O M Á N , en el lib. f. de 

fu República Gentílica , cap. 3. pone les 
Nombres de los Mefes de los Perfas, i 
otras Naciones. 

K I R A N , R e i de los Perfas : Kiranides , o 
Colección de los Medicamentos , i fus vir­
tudes , i calidades , efpecialmentc de las 
A v e s , Peces , Animales , & c . en Per­
fiano , Árabe , ó E g i p c i o : Antigua­
mente fe tradujo en G r i e g o , i eltá M. 
S. en la Bibliotheca Paulina , de la Vniver-
fulad de Lipfta , i otras > pero el Nom­
bre de Kiran , es fingido , porque no 
ha havido en Perfia , R e i que le tenga, 
i aun la inteligencia de la vozKlrandes, 
eftá dudofa , pues jacobo Goar , t n 

las Notas , á Jcrge Símelo ? part- i U 
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dice , es Griega A í h o l o g i c a , i Gerardo 
Cremones , la entiende , como fi dijefe el 
T i tu lo : Sentencias Principales , o Reinas 
de los Libros de Kiran. Salmafio , SIA-

Vgero , i Reynefto , á quien figue Morbo-
fio Polyflor , lib. i . cap. I I . fol. 99. di­
cen , es v o z Árabe , que fuena Colec­
ciones , i que el Traductor G r i e g o , re­
tuvo la voz Curanon , que vfaron en el 
Original los Filofofos , Árabes , ó Per­
uanos , que le recopilaron , que fignifi-
ca Colección , que es la que retienen los 
Griegos , con poca diferencia para nom­
brar el Alcorán , Coiranion. Es mas A n ­
tigua la traducion de lo que imaginaron 
Barthio, i Gerardo Cremones , pues efte 
d i c e , fe tradujo el A ñ o de 1168. i 
aquel ,que le recopiló vn Monje G r i e g o , 
fingiendo para autorizarle N o m b r e s 
Pe r fian os , Árabes , i E g i p c i o s ; porque 
ZOFIMO en el lib. 9. delaChimia,i Tíjcofebia le 
cita con el T i t u l o de los Fificos , ó Fi-
fuá de Hermes , i es el mefmo que 
Olimpiodoro , A u t o r Cl i imico , i que vi­
vió antes de Conílantino el Magno , c i ­
ta Te Kir&nide Biblon , que es mucho 
mas antiguo : Tencelio creió era 
Fragmento de el Libro de Zoroafiro , de 
que hace mención Eufebio Cefarienfe en 
el lib. 1. de la Preparación Evangéli­
ca , fol. 42. cuio T i t u l o traduce en L a ­
tin Figere: Comentario Sacro de los Ritos 
de los Perfas ; i Gerardo Juan FOFIO: 

Hifloria Sagrada de los Rites de los Per-
fas , del qual afirma Huet , en fu De-
tnonftracion Evangélica , fer parte del Zun-
davaftavv ; de que rcfulta haverfe enga­
ñado. El P. Felipe Labbl, en fu Bibliothe­
ca , M. SS. pone el T i t u l o á efta T r a ­
ducion Gr iega : Cosranico , Libro de las 
Naturales Virtudes , facado del Primer 
Libro de Cocrano , Rei de Perfia , i Har-
pocracion Alexandrir.o : tratan de él lar­
gamente Morhcfio , iá citado , Plació de 
h Pfeudonymos , num. ifzi. fol. 408. 
Crcnio de Furibus Librarijs , di fe. 1. num. 
71. Juan Alberto Fabricio , en fu Biblio­
theca Griega , que refieren á otros. 

G E R A R D O , Cremonenfe, ó Fulginate ( que 
llama Carmonenfc , Juan Alberto Fabri­
cio ) le tradujo en mal L a t i n , con el 
Titulo : Libro de las Virtudes Fificas, c o ­
legido de dos Libros , eí lo es de la ex­
periencia de los Kiranides, i Kiran, R e i 
de los Perfas , i de Harpocracion Alexan-
dr'MO. Afirma fer Autores de él Kiran , i 
Harmes Trimegifi", i que fue efeulpido con 
Caracteres Sirios , en vna Coluna de 
Hierro: Fabricio no le tiene por T r a d u c ­
tor , porque las Silabas R A . P A . en que 

O R I E N T A L r, T I T U L O XI. a o 8, 

- cifra fu nombre , no convienen con el de 
Gerardo. 

A N D R É S R I V I N O , le imprimió con el T i ­
tulo : Kiran Kiranides , i fobre ellaí 
Rinkimo Koronides, i Je h i c o Notas, en 
L a t i n , 1638. 8. fin L u g a r de la i m ­
prefion , i fin hacer mención de el la, le 
bolvió á imprimir en Lat in , en Franc-
furt , A ñ o de 1681. i z . como facado de 
M . SS . 

F R . M A T Í A S M O R Ü C A , Armenio , le tra-' 
dujo en fu Idioma , M . S. fol. 

T E O D O R O P É T R E O , la Biblia en A r m e ­
nio , 1670. 4. La Confefion de la Fé, 
Plació deles Anonymos , tom. I . num. ZJA8. 

fol. 668. el Plalteno , en la mifma L e n ­
gua , IY6F. 8. 

S C R E W E R D I O , d e las Doctrinas Soficas , i 
Filofoficas , i Teológicas , en Peif iano, 
en la Librería de Leyda, Cod. 184. 

B V S C H K U R , varias Poefiís en Perfiano. 
F R . J A C O B O D E C E S O E I S , ó Cafalis, Cefous9' 

ó Cefovíoyb Tefolis, D o m i n i c o : De las Cof­
tumbres de los Hombres , i Oficios de los 
N o b l e s , enfeñadas en el Juego del Axedrez, 
ó Juego Real ( que efo fignifica Schah, 
en Peifiano $ á cuia N a c i ó n debe e l 
O r i g e n ) el qual trasladó A ñ o 135*4. 
Juan Lorenfo , Presbytero , en L a t i n , i 
empegó afi : Yo Fr. Jacobo de Tefalonica, 
perfuadido con les ruegos de muchos Frai­
les de nuefir» Orden , i de diverfos Segla­
res , me negui A trasladar el Juego de Ali­
vio , que fe llama del Axedrez , Documen­
to del régimen de las Coftumbres , / Guer­
ra del Genero Humavo ; pero haviendepre­
dicado al Pueblo Declamatoriamente,/' agra­
dado a muchos Nobles , la materia , procure* 
adfcrivirla a fu Honor , ; A fu Dignidad i 
amonefiandoles , que imprimen en fu mer.te 
las formas de el, para que AFI puedan al­
eare ar mas fácilmente la Guerra , ; Vir­
tud del Juego, i afi determine, &V. fegun los 
j^Bos de los Eruditos de Lipfia , A ñ o 1691. 
fol. J6I. que trasladó Pajchio , en fus in­
venciones nuevas Antiguas, cap. 7. §. 6oj 
de otro M . S. hace memoria el Diario 
de Modcna , de 169 2. íegonFvclfio ,fel. 
12.8. de fu Bibliotheca Hebrea. F.Gil Ro­
mano, Coluna. 

J V A N F I R R O N , le tradujo en Francés, 
A ñ o de 1347. imp. 15^4. 4-

J V A N D U V I G N A T , le bolvio á traducir 
el A ñ o 1348. i eftaba en la Librería de 
Cclbert , M. S. i fe halla también tra­
ducido en Inglés , fegun los PP. Que-
tif , i Ecard , de los Efcritores Domini­
cos , fol. 478. 

C O N R R A D O A M A N H U S E N , le tradujo en 
Verfos A l e m a n e s , el A ñ o 1377. 

P p R U J 
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R u i L Ó P E Z D E S E G U R A , Invención l i b e ­

ral , i A r t e - d e l Juego del Axedrez, i m p . 
I f6l • 4 en CaftcUano. 

J V A N D O M I N G O T A R S I A , le t r a d u j o e n Ita­
liano , imp. 15*84. 4. 

N I C O L Á S D E C U S A , Cardenal Tablas PERUANAS, 
traducid is de G i i go , cn Lat in , las qua-
les no pudo Afcenfio hallar , p a r a i m ­
primirlas con fus O'^ras. 

J V I O V C A F F E R E D I M M V H A M E D Y HoSEN» 
Farmacopea Perft-TNA. , en Peí fimo. 

F R . Á N G E L D E S A N J O S E P H , Carmelita 
JDelcai^o , ia tradujo en L ' t u í , i es O b r a 
nnu nccefana a los M>lioneros , Mer­
caderes , i los demás q u e v a n á Or ien­
te ; i la hic-> Notas , que eítan al fin: 
Abraham Peritfol, niegvll-r luía, la T r a -

: d u c M i i , afirmand-) que f i lo pufo el 
nombre en e l l a Plació de los Autores fin~ 
gidus , 0 Pfeudonymos , Um. z. num. 1 7 4 . 
pero fabiendo también Fr. Ángel, el Per4 

-. fi no , i no .d.mdo Peritfol ragon d e l o 
que dice , ai poca dificultad en c r e e r 
que fea el Verdadero Traduclor, imp 1681. 
8 Gazophilacio, ó T e f o r o d e la L e n g u a 
Perfiana , con la Clave de . la L e n g u a 
Latina , Francefa , 1 italiana , impiefo 
1684. f ' i . Lat in . 

E B N A R R A H E B O , E g y p c i o Chri f t iano, Chro-
nicon Árabe , en que fe incluie la Serie 
de los Reies de Perfia , C d d e a , E ^ y p -

. . t o , , i la de 76. Patriarcas d e A k x a n -
dria , defde San Marcos , c o n otros 2o„ 
añ tdidos « en A ' a b e . 

« A B R A H A N E C C H U E N S E . , Je tradujo en L a ­
tín , 1 fe ¡ m n i i m i ó j como fe ha dicho,. 
Ta. 3. fol. 6.7. 1- e n la Hfioria B za--I-> 
tina , c>n el T i r u l o de Cbronicon Oren-
til , f e g u n A,emano., en el Catdogo de 

FUI Libros , tom. 1, cíela Bibliotheca Orien­
tal , fol. f74- Códice 8. 

V I D A , 1 certamen de vna Doncella P e r -
fi.ma , e n .defenfa de fu Virginidad , e n 
G r i e g a . , eftá c n la Librería de Coislin, 
Códice 26"7. 

A C H M E D B E N A K A B S C I A D , 6 H i j o d e 
Arabfchab , cuio Apellido alteran e n Güe­
ra fpe efcrivió varias Hiflotias de Orien­
te , i entre ellas prolija , i apafionada-
mcnte la del Tamorlan , i fus Victor ias , 
e n Perfil , i la India , c n la qual pone 
las Cartas del Tamorlan , i otras cofas 

i notables , en Árabe m u i elegante , eftá 
en la Ubreria de Ley da , Cod. 1733. 
1S20. 1S21. fo/. 4.-79. 1 la. pirt. 3. 1 4. 

. del lib. 3. traducida e n Perfiano , Cod. 

: 1822. 
J U A N E N R I Q U E H O T I N G T R O , la r e f i m i ó 

e n íu Tratado del Gingf.k <ni',mo , Ó Sec­
ta d e los T á r t a r o s , q u e figuieron a l Ta-

OTRÓS LIBROS DE PERSIA^ 3C0 
morían^ que eftá en fu Hifioria Eclefiafiicn, 
fecl. z.feL 6of. hafta 790. \ f-(ft. 7. fií 
821. trata de los R e i e s dé • Perfia , i 
otras cofas . que l a peitcneeen , ¡mpr 

16Y7. 8. L' it in. 
P E D R O V A T I E R , las tradujo en Francés, 

imp i ó f 8 . 4. Memorias de, Trevoüx, Año 
1723. fol. 8 o t . 

J A C O B O G O L I O y h i g o v n Prologo , fobre 
Arabfciades , i traducidas en Lat ín la ira-
primieron los Etzevinios. 

L E V I N O V V A R N E R O , Cien Proverbios » i 
Sentencias P e r u a n o s , con Notas , imp, 
1644 4- traducidos , en L a t . que parecen 
que citan faltos en la Librería de Ley da,Coí 
I 4 8 4 . fol. 469. Borradores , ó Anotaciones 
A r á b i g a s , Peruanas,i Hebreas, dilpuelias 
por vaiios T í tu los , M . S S . Exercitaáo-
nes , i Notas fobre algunos Tratados 
Armenios , T e o l ó g i c o s , con vn Frag­
mento de l a Profefion de la Fé , que le 
debe hacer por los Orientales , i va­
rias Obfervaciones de los Dogmas , i Ri-
tos de los Chriftianos Orientales , Grie­
gos , Árabes , i Armenios , M . SS. 
fol. en dos T o m o s , 4. en la Librería di 
Leída , fel. 411 

M E L C H O R I N C H O F F E R , Hifioria de les 
tres Reies Magos Evangélicos , 163? , 
4-

J V A N P A T R I C I O , Alfabeto de muchas Len­
guas , i D i l e c t o s j e n que eftán el Cal­
deo , Perfiano , C o p t o , A r m e n i o , i 
Georgiano , fegun el P. Imbonato,ca 
fu Bibliotheca Latina Hebrea ,fol. 127. 

E N G E L B E R T O K E M F E R O , Relación de ls 
Corte de Perfia , que eftá en fus Viages, 
que van n o t a d o s ' , Tit. 1. fol. 243. de 
efia Bibliotheca. Relación del Mar Cajpio, 
i de la Peninfula de Oksfra j - i de algu­
nos Antiguos , i Modernos Monumentos 
de Perfil , fegun las Memorias de Tre­
voüx , en Julio de- íjl 3. fol. 1 287. Ame­
nidades eílrañas, Pol í t icas , Fificas, t Me­
dicas, en que fe contienen variss Rdacti-
nes.\Obfervaciones , / Defcripciones de las co­
fas de Perfia , recogidas enn gran cui­
dado , en los Viages que h i c o c>fi por 
todo Oriente , imp. 1712 . 4. 1 7 1 8 . 4 
L a t i n . 

C A R T A de la Expugnac ión de Dará » p n r 

•Cofdroas , el A n o 884« de los Griegos, 
que es el 5-73. de C H R I S T Q S . N . Otra 
de la Expugnación de la Ciudad de Jp¿~ 
mea : i Otra de las dos mil Vírgenes, q u e 

fe echaron en vn R i o por librarle de la 
violencia de los Barbaros , en Syro : n 0 

fe f ibe el Autor de ellas , Afemano. 
F R A N G I S C O S A N S O V I N O , eit fu Hifioria 

Univérfal , del Or igen , i Imperio á s 
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fos elegiacos í m p. 1 f 7 8 . 12. L u t i n , 

1608. 12. i62f 8. L a t í n 
G I A M I A L H E K A I D T , ó Relación de las 

Iliflorias Antiguas , en Peí fiano , fegun 
Hetbelot , Bibliotheca Oriental, fol. 280. 

H A F E Z ó Hafedh , ó Mahomad Schamfeddim, 
Poeta Perfiano , el Diván , ó Recopila­
ción de 392.. Poefias délos mejores I n g e ­
nios Perfianos: e lhba en la Librería de Pe-
dro de la Valle , fegun Afemano, Códice 61. 
en Perfiano , 4. 

M O S T A F A B E N S C H A V A N , le tradujo en 
T u r c o . 

; R E L A C I Ó N de lo que pasó en la N e g o c i a ­
ción de los Diputados que embió el R e i 
de Francia , i la nueva Compañía de 
Perfia , i la India , donde llegaron el 
A ñ o de i66f . para eftablecer el Comer­
cio , imp. 1681. i i . -

J U A N F R O B E N I O , imprimió los H e c h o s de 
los Emperadores , en O r i e n t e , Conflan-
tinopla , Perfia , i Arabia , que algu­
nos llaman Andes de Conftantinopla , epy 
Baflea , L a t i n . ; . / 

C H A S O L I M Á N , Órdenes , i Pafaportés^ 

O R I E N T A L , T I T U L O I X . 302 

que dio á Juan Baptifla Tavernief V pa­
ra fus Visges , eítán en Aib. 4. de ¿líos, 
fol f 6f. tom. 1. 

S C H A H T H A H M A S , Hi jo de Ifmael : Poe­
ma , intitulado : Hatefi Timar Kam Na­
meh , que es Libro de la Hiflona del 
Tamorlan , dedicada al mifmo , en Per­
fil no. 

L I B R O D E L O S G A U R E S , Defcendientes de 
los Antiguos , Perlas ( iá diverfos en 
Letras , i L e n g u a ) el qual afirman ha-
verfe compuefto por fus Sacerdotes , i 
Doblores , que huieron á los Montes , de 
las crueldades de Alexandro Magno , "di­
ciendo cada vno lo que fabia de m e m o ­
ria de los fíete Libros , que Ebrabim Zer-
Ateuth , los embió que trataban de las 
Leies , para falvarfe. Otros fíete, d é l a 
explicación de todos los Sueños ' ; i Otros 

• fíete , en que eítaban eferitos los Secre­
tos de la Medicina : Eftos Libros , i los 
de los Sueños dicen fe perdieron , por­
que Alexandro Magno fe los llevó , i que 
no haviendo podido entender el de las 
Leies , por eltár en Lengua de los A n ­
geles , los higo quemar j por cuio de­
lito le caftigó Dios con la muerte ; ref-
tauraron elta pérdida formando de m e ­
moria el L i b r o referido , que vio Ta-

• vernier ( como dice , part. I . lib. 4. capí 
8. fol. 480. ) cf iáefcr i to con Caracteres 
diferentes de los Perfianos, Á r a b e s , é In­
dios , de fuerte , que ni fe lee , ni e n ­
tiende , ni fupieran leer en él los Gaures, 
fino fuera por otros L i b r o s , que explican 
lo que dicen que contiene j i quando leen,' 
fe ponen vn Pañuelo en la boca , porque 
las palabras de la oración , n o reciban algu­
na impurega , mezcladas con el A y -
re. 

A N Ó N I M O , Mercader Italiano , que anduvo 
comerciando cafi por toda Perfia , Vía-
ge a Perfia , en que fe deferiven par­
ticularmente fus Provincias , Ciudades, 
R Í O S , Montes , i Fortalezas. 

J U A N B A P T I I T A R H A M U S I O , le pufo en el 
2. Tomo de las Navegaciones , i Viajes, fol. 
78. imp. 1606. fol. 4. imprefion. 

J U A N B O T E R O , Relación del Reino de Per-
fia , entre las fuias , imp. con la Ra-
con de Eflado , 1640. 4. Italiano. 

J U A N D E L A E T , tradujo lo que necefitó 
para el afumpto de fu Repúbl ica de Per-
fia , de los tres antecedentes , en L a ­
tin , i lo pufo en fu Perfia, por Apén­
dice , fol. 21/. 220. 331. imp. 1633. 8 . 
165-4. 2 4 -

TijffsDRO D E B O R N E , Juicio-de Darío , Rei 
" l t / ¿y Perfia , en quinto á la Preferencia 

.\de,l V i n o , del R e i - , de las M u g e r e s , 
i de 

los Turcos , pone muí bien , las- Guer­
ras que tuvieron con los Perfas. Imp. 
ífjo- 4. 1600. 4. i en los Goviernos de 
las Repúblicas^ , T trata dei Reino de Per fia, 
i de fu Govierno. • 

R E L A C I Ó N de la V i c t o r i a , confeguida en 
las Indias Orientales por los t ; oi tugue-
fes, , contra la Armada de Perfia, i O.an­
da , A ñ o de 162.4. eftaba c n ' a Librería 
del Conde de Villa Umbrofo. 

B R E V I A R I O , 6 E P I T O M E del nuevo M a r -
tyrio de. los cinco Perlas , que embió el 
P. Vicario de la Mi (ion de los Carmeli­
tas Defcalgos , defde la Ciudad de If-
pahan , en Italiano , i traducido en L a ­
tín , imp. 1623. 4. 

L J E R M A N O C O R I N G I O , en fu Colegio de las 
Repúblicas , trata de Perfia , Titulo 8. 
Tom. 1. i en fus Adverfarios , ó Borra-
dures Chrortológicos de las Monarchias' 
de Afia , i E g y p t o , imp. 1648.4. L a ­
tín. 

F E L I P E A N D R É S O L D E M B U R G , añade lo 
que eferivieron fobre el referido 2"?*«/. 
8. Botero , Linda , i Hornio , imp. 1675". 
8. Larin. 

J A C O B O C H R I S T M A N O , Explicación del K a -
lendnno Romano , E g y p c i o , A r b ' g o , 
Petfíano , Syro , i Hebreo , e í l i en 
los Principios Chronologicos de Me-
bimed Al}'agrario,imp. i f o o . 8. Lat in . 

N I C O L Á S R E U S N E R O , de los Ríes Sumos, 
o Emperadores , Afirios , Perfas , G r i e ­
gos , Romanos , Conítantinopolita-
nos , i Alemanes , fiete Labros en V e r -



JTo? ÍTístcríáí ; •* B.iíÁcioísts , 
i d é l a Verdad , irrp. 1 5 6 7 . 8. 1 urque 
Vraudio pone cn íu Bibliotheca i c o . A ñ o s 
menos. 

J U A N D E F R E G E V I L I E , Tratado Chrono-
logJco , en que fe inquieren muchas c o ­

fas n o t a b l e s , i fe reftituien las Antiguas 
fuputaciones. de E g y p c i o s , A fu ios, 
M c d o s , i Perfas , 15*83.4. Francés. 

A D H E A D D T N A B D E L R A M A N E E N ; A H M Í » , 

llamado Aigi , por fer natural de v n 
P u e b l o de cíle nombre : Tratado Mora!, 
que intitulo Akhlak Al-Aigi , que es vn 
Epitome , de lo que hallo en otros Au­
tores , reducido á quatro Difcurfos , cn 
Perfiano. 

ScHAMSEDDIN A L ­ K E R M A M , fu difcipul© 
( de que fe ha hecho mención ) le c o ­

mento en el mifmo Idioma. 
B A R T O L O M É G E O R G E W I T Z , de las Cere-

mamamas , i modo de los T u r c o s , 
con muchas palabras , en T u r c o , 
i rcfpueltas de los Perfas : en L a t i n , i 
traducido cn Francés , imprefo 1/45*. 
15. 

A B U L F A R A G E A L I B E N H U S A I N , natural 
de Ifpahan , i por efo llamado , Ai Ef-

faharti : Tratado de las Cofi timbres de los 
Viandantes , i de los que viven en Pai­

fes Ettrangeros , i modo como deben 
portarfe , intitulado : Adab Al Goraba, 
en Árabe. Herbelot , fol. j t . ' 

Í B N M A R U P , ó M A R V F I D E S , M e d o , Lé­
xico , ó Vocabulario Arábigo, i Perftaho-, 
dilpuefto por los infinitivos de los 
Verbos , con explicación de los N o m b r e s : 
Jacob» Golio tuvo dos M . S S . como 
afirma en el Proemio de fu Léxico Arábi­
co Latino , donde le aplaude. 

S A I D I N , Hiftoriador de Reputación en­

tre los T u r c o s , Coránica , i Progrefos de 
la Cafa Otomana , eferita en Árabe, 
T u r c o , i Perfiano k 

V I C E N T E B R A T U R I , la tradujo en Cafte­

Uano. 
D O N J O S E P H P E L L I C E R D E T O V A R , corri­

g i ó algunas Fíales , i con fu Cenlura fe 
imprimió 165*2. 4. 

M O H A M E D B E N A B D A L R H A L E T A L M A ­

R U F , Diccionario Árabe , i Peífi.¡no , in­

titulado Kenzallogat , que fignifica íV­

foro de la Lengua. 
H I S T O R I A B E P E R S I A , intitulada : Tarik 

Ma'gen , en Perfiano , i deipues traduci­

da en Árabe. 
M O H A M E D , Hijo de I S C A K , llamado, 

Ebn Mandab Hiftoria de la Ciudad de 
Jfpahan , intitulada : Tarik Ebn Mendah, 
en Perfiano. Cartas á Thufi , fobre los 
Su feos , i fus refpueílas , en Árabe , i 
PeifianOj en la Librería de Leida,Ced.$i9. 
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E E N M A R D C V I A T , Hiforia de la milma 
Ciudad de Jipaban , intitulada ; Taiií 
Ebn Mardcviat. 

H A M D A L L A H MAsfotrft , el mifmo que 
Scbarfeddin : La Chronica efcogida , inti­

tulada : Tarik Khczideh , cn Pcifiar.o,,\ 
es lo mifmo , que el Tarik Montekbeb,t№ 
ducido en T u r c o . 

G í M A L E D D I N M c H A M I D A l L ­ A u C H I , Rf* 
copilacien Hificrica , en Peí fiano. 

G E L A I E B D I N M O H A M E D , Hijo de M O H A ­

M E D A L B E L K I , elcrivió cn Verfos Per­

fiónos , vno de los mas famofos Libros 
de O l i e n t e , intitulado: MatbMovi,<\}¡t 
es Hifi< ria P o l í t i c a , i Moral de la Sec­

ta de M a l 1 orna. 
H C G I A S U L I I M A N S A W U G I , la Vida de 

Gitnfihid , Rei de Perfia : es vra Füfao­
Id para Irftruccion de los R e r e s , i Prin­

cipes , en Ptrfinno. 
M A G D A L E N A E S C U D E R Y ., el Artamem,6 

Gran Cyro, imp. 1646. 1649. 12. 165­0. 
i 6 f i . 8. doce T e m o s , i aumentado, 
i con Eftan­pas , 165*3 ^. diez Tomos, 
16/4. 165*5*. 8. i 6 f 6 . 8. diez To. 
mos , fol. en Francés , i en Italiano do­

ce T o m o s . 
P . N I C O L Á S C A R N E R O , tradujo en Cnfte* 

llano el primer T o m o , imp. 1682. 4 
i cn la Librería de Don Juan Ifidro Fu-
xardo i ai 9. Tomos M. SS. fol. en la 
mifma L e n g u a . 

J U A N L A L A M A N C Í O , de los Mefes Solares, á 
Lunares , i de los Árabes , Perfas, Egyp. 
cios , Hebreos , Afinos , i Romanos, 
imp. 15*71. 8. L a t i n , i antes con el 
Libro de Galeno , de Dubas Decretrrijs, 
que tradujo de G r i e g o , 15*5­9. 4. 

M C H A U E D B E N N A S E R B E N I B R A Í M I , 

Explicación de los Nombres Atabes , en 
Perfiano , intitulado : Adillat AlÉf 
mas. 

MiR K H O S R O U , Poeta Perfiano : LaHif-
toria de ¡os tres Hermanos Árabes. La Mar 
de ¡os Jufios. La Conjunción de los des 
Planetas Profpcros, en Perfiano, 

G U I L L E R M O , Arpbifpo de Tiro, Hiftcriaie 
los Hechos, de la otra parte del Mar, def­
de Ornar , el T e r c e r o de los Sucefores 
de Mahoma , en que trata de los Per­

fas , i fus Conqui í tas j i de los Turcos, 
15­49. fol. Latin , eftá en la fíi/loriafc 
las Expediciones Orientales , intitulado: 
Ge fia Dei per Francos , imp. 1611. FoL 
dos T o m o s . 

J O S E P H H O R O L C G I O , la tradujo en Italia­

lo , en 23. L i b r o s , imprefo iy6i. 4­

1610. 4. 

G A B R I E L r>s P R S A U X , en Francés, irop­
1774. fot,. 



<oj E P I T O M E DE L A B Í S L I Ó X K S G A 

R i , Y D o K A L O N S O . , el Sabio , . m a n d o : p o ­

ner en Caílellano luGran Conquifta Vltra-
ir,ar, que condénela H i í l o r i a , defde. M a ­

homs , hafta San Luis , R e i de Fran­

cia , imp, i f o j . fol . 
. J A C O B O D E VITKI ACÓ, Hifioria abreviada de 

Jerufalem, s en que trata de los Georgia­

p o s , T u r c o s , i otras Naciones j eftá 
M , S. fol. en la Librería.de Barcia-, def­
pues del Códice Antiguo del Arfobifpo Don 
Rodrigo, i imp. con Guillermo , A r c o ­
büpo de T i r o , i es la Hifioria Orien­

tal, imprefa I f p i . . 8. i f97­ 8. 15­98. 8. 
ifemejante fe halla en el Teforo délos Ar.e~ 
doclos de los P P . Martene , i Durant, D o ­
minicos , libro 3, i el 2. ella en la Colección 
de Bottgarfio : Ge fia Dei per Francos , mas 
enmendado , i aumentado. 

A N D R Í S H O Y O , Notas fobre el la, i las im­

primió , e n Duaco , i f p / . 8. 
P. [ A C O S O G R E T S E R O , divulgó el tercer 

Libro de la Hi¡loria referida , fegun Ah 
'¡mbe , fol. 372. 

N A S E R B E N H A T E T H , l levó á Arabia las 
Novelas de Afrafiaio-, i de Refian , qu« 
fon á modo de los Libros de Caballerías, 
con las Hacañas Fabulofas de los H é ­

roes Pcrfianos Ant iguos , i las tradujo 
de Perfiano , en Árabe } fueron Libros 
de tanto gui ta á los Árabes , que des­

preciaban con las Patrañas , que refe­

rían , las que contaba M a h o m a ; por lo 
qual maldijo elle defventurado al T r a ­

ductor , i á todos fus Difcipulos , i los 
Mahometanos tienen horror á fu N o m ­

bre. 

Asu H A M E D M O H A M E D , por fobrcnom­

bre AlGazali , Al-Tbufi : A vi los de 
Principes, i R e i e s , al Sultán Malckfchaht 

en Perfiano. 
N E R K E S I , fobrenombre de vn Poeta Per­

fiano , que efcrivió algunos Verfos ele­

gantes , en fu Idioma. 
Á H M E D B E N M O H A M E D A ' B D A L G A A t 

C A Z U I N I , efcrivió el Nigbiariftan , ó U 
Galería , Libro Hiftorico , que contiene 
lo mas notable de las Dinaftias de Perfia, 
en Perfiano. 

M O H A M E D B E N M O H A M E D , por fobrenom­

bre Altiparmak , le tradujo cn T u r ­

co. 
J A C O B O F A B A , Carta á Spaban , R e i de 

Perfia , eftá cn el Teforo Político , imp. 
I600 .4. en Francés. 

POEMAS Pcrfianos , cn que por el A . B . C . 

fe declara el vfo de algunos Medicamen­

tos limpies cn la Librería dt Leída, Cod. 
82 2 . 

ENRIQUE CUNRROTH , del F u e g o d« lo» 
M a g o s , i m p . 1608. 8. L a t i n . 

O R I E N T A L ? T I T U L O I X . 3 &6 
M A U R I C I O H I L L I N G , Chronologia de las 

4. M o n a r c h i a s , profetizadas por Da­

niel. 
P A B L O F S L L U V I N G E R , la imp. I J 0 7 . 

' 4­

A B U O T M A R O M A R , del modo de A g o ­

rar entre Perfas , Indios , Griegos , &cc. 
E n Árabe , en la Librería de Leída i Cod. 
1288. \ . 

A B U O T M A Ñ A L M A G R E S ­ > Tratado de la 
Fida Devota Efpiritual , que intituló: 
Adab Al-Solouk , en Perfiano. 

J V A N G O T I F R E D O , de las quatro Monar­

chias , con muchas Eftampas', Frebet. 
N U R E D D I N M O H A M E D B E N A B D A L L A H , 

Comentario fobre el Arbain , que fon las 
40. Tradiciones , en P e i í u n o . 

A I Á C H A N , Árabe , de hs Juicios Afir alógi­
cos , en Perfiano. 

A L A ' E D ­ I H G I O V I N I , el Defcrubrimiento ¡'el 
Mundo , que intituló : Giban Kafcbai, 
cn Perfiano. 

E B N K H A N А В F A D H L A L L Á H A L ­ C A Z Ú I Ñ I : 

Tarikh Moaggen , ó Hifioria , que e m ­
pieza en Kaiumaratb , R e i de Peí fia,' 
i acaba en Cofdras Nuichirvan, o el Juf-
fo , i eftá llena de Verfos Árabes , á 
P e r u a n o s , del mifmo Autor. 

M O G A D D E M A H A L A D A B , Diccionario de 
las Lenguas Árabe t Perfiana , i Tur/4 
ca. 

A B U H A S A N A L M O A Z I , ó Moezi, que tanv» 
bien llaman Abu Hafcbem Mohamed, Вея 
Dafitr Al-Mekki. Solvan , b Solo-van Alme-
thá , L i b r o Moral , i devoción cn cirt J 

с о Capítulos : el 1. tiene por T i t u l o T i ­

fovid, ó el Abandono de si m i f m o , e n 
las manos de Dios : en el 2. Bas , o 
las fuerzas del Alma , i el Animo ; e l 
3. Sabr , la Paciencia : el 4. Ridha, 
Conformidad con el Agrado de D i o s : 
el f. Zehed, b la V i d a retirada , i Auf­

tera , en Árabe eftá en la Librería del 
Rei de Francia , пит. oz$. 

T A G ' E D D I N A B U A B D A L L A H B E N A ' L Í 

A L S A K H A O V I , le pufo en Verfo , i 
defpues fue traducido cn Perfiano , con 
el T i t u l o ; Riahin Almoluk Fi Riadbatt 

Alfoluk. 
М о н А М Е й B E N A H M E D , Dicionario Ara* 

be , T u r c o , с I n d i o , ó del M o g o l , in­

titulado ; Bolgat Allogat. 
SENTENCIAS , V e r f o s , i A p o p h t e g m a s , af 

m o d o de Poliantbea » ó Lugares cómu.4 
nes : L i b r o mui celebrado de los Pcr<¡ 
fas , en Perfiano cn 8. 

J V A N P R E T E N Í O , de las Notas ~, ó Selloi 
d é l o s A n t i g u o s , i m p . A m í l c r d a m , 1674^ 
4. L a t í n . 

р . Т . V . I . cn fus ¿fiados , i Imperioi 
Ол dtl 
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del Mundo { dé que : fc .̂a hecho men-
cion ", fol. 269. ) ppne ;fql . ,034. vn 
Difcurfo del Reino de Peif i i , con ; vna 
R e l a c i ó n de las mas npvabJesl.PraVinciaKj. 
i otro fol. 959. de los Reies de Peí fia, 
fegnn IQS Autores Gr iegos , -Latinos ', i 
Pcrf ianos ; , imp. Í 6 i 8 . .4,»>Franqés. 

MiR S C H A & Á F y ó Metfcjbgb.i ,ppr .fobre-
nombre de SV¿<i>/ j ó Schárafeddin 
4lHofaini Ai Tebifci , Hifioria .intitulada: 

Jlakbbar , que .fig¡úfica-./« »»<« 
curiofa de las Hifiorias;• •.» defde la C r e a ­
ción j halla el Año ¿e, ,1026. cn que 
trata de la Nación dé ,los Curdos , i fus 
Principes , i de las Familias de los -Re­
ies de Perfia •, i Otomana , en Perfia­

no. 
A . L A E D I N , Pcrfa , pof.fqbrénornbre.Mp^»-

med Ben Mohamed , efcrivió de los Jui­
cios , i Predicciones Afironomicas : en A r a -
be. 

M A R T I R I O D E S A N D O S A , Presbytcro , i 
de Santa Jae , Virgen , que padecieron 
debajo del poder de Sjtpor., R e i de Per­
fia , fin Autor , eri G r i e g o . ella en la 
Librería Imperial 4 fegun Lambito, lib. 
8. Codice 14. . 

J U A N B A P T I S T A T A V E R N I E R , B i r o n dé 
Aubone , atravesó fíete .veces à Perfia^ 
i efcrivió fus feis V i ges à Turquía , Per­
fia , i la India , hechos ert 40. A ñ o s 
cn tres T o m o s ; cn el i ; trata de la T u r ­
quía $ i Perfia , i en el Lib. f. pone fu 
Defcripcion Politica , i Hifiorica i i de 
los Reies de la vltima Familia de Per-
fia , fus E/lados , GovierHo ~, Oficiales^ 
Minifiros , Coflumbres , enfermedades , i 
Curas , Comidas , Cafamientos , Sepultu­
ras -, cuenta de los Años * i otras c o ­
fas notables , i al fin del Topi, i. pone 
la Relación del Def i l ino de los Olande­
fes cri Perfil -, quando quemaron lá Ef-
tatua de el R e i de Inglaterra , A ñ o de 
i66j. imp. 1579. 1 2. 1712. Ì718 . i i ; 
ert Francps , es poco puntual en eferi-
vir los Ñ o m b i e s Pcrfianos , i Arme* 
ni os. 

JuÁu E N R I Q V E G L A S E M A É K E R , le tra* 
dujo en Flamenco , i m p i d o i<í8i¿ 

. 4- , . 

. M A N E S , Perla , llamado antes Cubrico, E f . 
c lavo , i defpues Herefiarcha ( formò 
como t o d o s ) fu Heregia , de las de otros, 
mezclando muchas fentencias de los In­
dios , Perfas , i otros Gentiles , man­
chando con defatinòs fuios , i ágenos 
los s Preceptos Chriftianos : Suidas djee, 
era Braman : fue defollado v ivó , i 
Sdn Éptfamió afi'ma , que en fu t iempo 
tdfefuban los Perlai; fu pellejo Ugno: de 

¿ T R O S LIBROS oi PERSIA". '3 0.8 

Paja. Cavé , Hifioria Literaria , fofa 
.8 y. 

LoRtNgo AtEXÁNDRo Z A C A G N T , -ífl la 
Recopilación de los Antttigaos Monumentos 
de la Igiefia Griega , i Latina , .trae ios 
Años de fus Conferencias , fegun la Tdj 
bla de los Autores Eclefiáfiicos , fol. 32. 
tom. z . imp. 1698. fot. 

I S A A C Agirenfe , Reglas , ó Cañones Pcr­
fianos , M . S . eftan en la Librería Pa­
latina , fegun fu Catalogo ,fol 8f . 

D O N P E D R O C A R R E R A , :él fuego del Ate-
drez , en ocho Libros , donde trata de 
fu O r i g e n , irnp. 1617. 4. "Italiano,! 
cort el N o m b r e de Valentino Veípai^tU 
pondió d Alexandro Salucé -r en defenlá 
de fu L i b r o , i6"3f. 4. Italínho; 

C Ó N R R A D O D I E T E R Í C O , Breviario fíifo. 
rico de los negocios Judaicos , i de las 
qtiatro Moharchias , imp. iófí. 

G A Z E L I , Tratado Moral Afcetico * intitu­
lado : Aioha Alveltd , parece el tnifmo 
que fe intitula : Vaféia Aimoluk ,ts\ Per-
fimo. 

E M I R M O S T A F A S C H A E R , le tradujo en 
Árabe con el T i t u l o : Regalo a la Gen­
te buena. 

R A M S A Y , Viages de Cyro j én Francés, 
i eftá traducido fen Inglés : Memorias ¿t 
Trevoux : Julio dé i 729. fol. Í331. 

P. A M A T O C H E S A U D , Carta-A P. Atara-
fio Kirchero , del fucefo c|tie tuvo el 
intento de hallar camino fácil á la Chi­
ba , por Usbec , • t n Pcifiaiio , i lá pone 

-.. traducida en Latin el mifmo Kirchert, 
part. 2. cap. f . al fin de la China jlujlra-
da , con otras muchas cofas del RCÍBO 

de Perfia ; i fus Caminos i Orien* 
te. 

T R E S R E L A C I O N E S de E g y p t ó , i Vriá de 
v Perfia , imp. defpues de las de la Isla 

de Mágdda/tar, i el Brafil, imp. i(5f 1.4 
D E R R O T A de la Armada Turquefca , por 

el R e i de Perfia , imp. 15-88. 8. en Fran­
cés. 

A N T O N Í Ó J E N K I N S O N , en fu V i a g e , def­
de R u f i i , á Perfia , A ñ o i f f 8 . i def­
de Alepo , á O r m u z , refiere rnüchas 
particularidades de Perfia j-imp-, comoen 

- el Tom. i. de t i la Bibliotheca. 
J O A N D É L A E T , las copió en fu Perfia, 

fol. 2f9. i 269. Lat in; 
. A B D A L G A F E R , Perfiand j Chronica de Nifi 

cabur , en Perfiano , i efta traducida en 
Árabe, tíerbeloi ,fof. 483. de.fu Bibli* 
thecá Oriental. 

M O H A M E D , H i j o de Mahmud AJrAfnifah 
efcrivió 2c>. T o m o s de D i verfos Trata­
dos de las Artes , i las Ciencias , q« c 

defpues íedujo á. mo¿:cú Perfiano. 
R A -



E P I T O M E DE L A BIBLTOTHECA O R I E N T A L \ T I T U L O I X . 3 1 0 

le con el N o m b r e de Ola Abokhari, por 
fer natural de Bokharah. 

À M A K , Poeta Perfiano , que también fe 
llama AlbUnagih Albekhen : Hjloria délos 
amores de. Jofeph , i Zoleikhab , en V e r -
fos Perfianos, i otras Poefias. 

A N V A R I , ó Anveri , ó Envari , Poeta Pei«-
fiano , muí eloquente , i modello , ef­
erivio diverfas Poefias llenas de Senten­
cias , por lo qual llamó Divín al L i b r o 

• de ellas , que propiamente lignifica Tri­
bunal, I LE aplican À femejantcs L ibros 

• los Perfas Gencio en las Notas al Rsfa-
rio de Saadi , fol. ¿6z. 

E S F A H A N I , por fobrenombre Kemaleddi-
din , Poeta Per f iano, eferivio vna im­
precación contra-LA Ciudad de Ifpahan, 
fu Patria EN fu Lengua . 

SEIDI G E M A L I , eferivio EN Profa , i V e r ­
fo , feis Volúmenes DE Alegorías, i M o ­
ralidades \ i EL fexto , trata de las Prer­
rogativas del malvado Mahoma. 

P A R E S I , por fobrenombre Abu Faovates 
Jbrahim, EL Jardín de la Ciencia > EN P e r ­
fiano. • 

G A Z N A V I , por fobrenumbre Ha fan , P o e ­
ta Perfiano , Panrgyrico À Sultán Bara-
bumfch'ih , DE la Dinaftia de los Gazne-
vides : ES MUÍ celebrado por EFTA Obra^ 
entre los Perlas ; tarnbien eferivio v n 
Libro dt Arìthmeticà , EN Perfiano. 

P A U L O , Perfa Ifagoge ^ À LA Dialéctica : Afe-
mano , tom. \. de fu Bibliotheca , cap. \o. 
dice "renegó por no haver logrado FER 
Metropolitano j i DE otro Battio , TAM­
BIÉN Perfa , Difcipulo DE Nefario -, i 
Diacono hace mención ,fol. 708. del mif­
m o T o m ó , refiríeñdofc à Cave,f. 85». 
que EL fol. zff. dice ~, eferivio VNA DE­
fenfa DÉ Nefario , I VN T r a t a d o del Jar­
cio , EN Perfiano. 

L A S SETENTA Y DOS P R E G U N T A S , Y R E S ­
PUESTAS,, con dos Catálogos -, vfso de los 
Patriarchas DE jerufalen , HAFTA Modefto$ 
I otro , DE los DE Alexandria , hafta 
Pedro , Sücefor DE Cyrilo. 

JVAN VVALÍSÍO > EN EL Tom. 1 . ¿tí fus 
Obras, fol. 160. pone EL Or igen DEL, 
Juegt del Axedrez , por LA Autoridad DTF> 
VN Arabe. 

N I S C H A N G B A J A , Ò EL Bajá, Chanciller, 
Hifloria Turca ; DE los Hechos DE Soli­
mán , eferita EN elegante eftilo , T u r ­
c o A r á b i g o , i Perfiano : EFTÀ'EN LA Li­
breria Imperial, fegun Nefel ¿lib. i.foh 

• 7 8 -
H I R M A N O FABRONIO , Chronicá's' de las qua* 

TRO Monarchia* DE Daniel ,16id. 4. cri 
A l e m á n . 

SAN Ñ L C W O R O , Patriarca DE Cóüftanri*o-
pla: 

R A D H I - E D D I N BEN M A H O M E D A L - S A -
idAB-CANrJi , vulgarmente llamado entre 
]os POETAS el Contador , eferivio fobre el 
Infcha , que es vn Formularía de Cartas, 
j Dcfpachos , I algunos Instrumentos, cn 
perfiano. 

J ^ A D A D H - A L - G I A B E L I , Jardín del Hom­
bre Car tofo , é inte l igente , Obra M o r a l , 
en Perfiano. 

J^HALIL S O P H I , Diccionario de la L e n ­
gua Perfiana , mlui amplio , explicado 
en T u r c o •, que fe intitula : Namatellab, 
ó Nimetallah. 

NAOVIS , b Nevai, fobrenombre de Nad-
ban , b Nazan Eddin Mir Alifchir , ef­
erivio MUCHAS POEFIAS , en Perfiano , I 
T u r c o . 

M A N O , Pintor , a quien tienen por D i v i ­
no los. Perfas , dejó delineado el L i b r o 
intitulado : Erfeng , que contiene todas 
las Imágenes , cuia Simetría fíguert 
los Pintores Perfianos \ hace men­
ción de él Saadi , en fu Rofario j i Gen-
ció en las Notas , fol. ^ 4 9 . 

G A B R I E L L A S O D E LA VEGA , Romance 
dé la retirada de Darío j en la Batalla 
de Álexandro ', imp. con los demás , ¡ 
fus Tragedias , i f 87- 8. Caftellano. 

ÉSTEVAN K A T A S C H , Viage á Perfia el 
Año de 160Í. 

JORGE T E C T A N D R Ó , le continuó ; IMP» 
1608. 8. en Alemán. 

' CHEC Z A D E , Perfa , Htforia de la Sulta*. 
, na de Perfia , * .de los Vifires , Fábulas* 

ó Novelas T u r c a s , en T u r c o . 
A N T O N I O G A L L A N D , le tradujo eri 

Francés , 1707. 12. i las mil i vna No­
ches, de Árabe •, imp. 1704. iz. ficte 
T o m o s . 

F R . P A B L O P I R O M A L O $ Tratado de ¡a Fe 
del Evangelio , a l R e i de Perfia , en Per* 
fuño : Vocabulario Literal de los Per fas i 
Otro vulgar PERFIANO L a t i n o . Tradujo en 
Armenio algunas Cartas de San León-, i 
vna de San Cyrilo , de LA difinición del 
Concilio Chalcedanenfe. Veces Arrrienias* 
I Latinas , L Gramática A r m e n i a , i L a ­
tina. Se dice que corrigió la Biblia Ar­
menia ( que tradujo Vfcan) de orden de Ur­
BANO V I I I . i eferivio la Relación de fu pri* 
mer Viage á Armenia , que publicó VRT 
Hermano fuio Capuchino ; fegun LOS Auto-
res de los Efcritores Dominicos. 

R I L A C I O N D C la muerte que padeció en Xi-
- ras , la R e i n a de Perfia Gaticanda , por 

mandado de Xá^ ó Scha Abbas , R e i de 
Perfia I M . S . FOL¿ en la Librería del 

, Rei. 
, A l i s e n A H M O H A M E D B E N CASEN , de los 

Juicios Afronomicos^ cn Perfiano , cjtan-
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pia : Pericope , ó porción cié fu C h r o -
nograña , defde Dario Codomano , R e i 
de los Perfas , h d t a Miguel Balvo : eftà 
en la Libreria Imperial ^continuada haf­
ta Conflantino Ducas , fegun Nefel, lib. 
f. Cod. zSi.fol. 4 1 1 . 

C E D O V A L , , es el T i t u l o de los Almanakes, 
ó Efemérides Perfianas , T u r c a s , i Ara-
bes } de las quales ai muchas en la Li­
breria del Rei de Francia. 

G E L A L I , por fobrenombre Jezdi Paraba-
ni Aceri Roum, eferivio h Hifloria ^ i n ­
titulada : Aitavarikb , ó las mejores Re­
tes de Perfia , en Perfiano. 

G I A R H A D K H A N I , Novela de Befchin, i de 
Hindad , 6 Hend , al modo de la de 
Pierres , i Magalona , en Pei f i íno . 

A L A E D D I N A T H A L M U B A L G I A V I N I , la 

Conquifía del Mundo , ò de. las Conquis­
tas de vai ios Principes , en Perfia* 
no. 

A R A S , Ò A R R A S : de la Excehncia ,\ Pre­
ferencia entre los Árabes, i Perfiams, cri 
Ai7.b\ . . 

L I B R O de Aritnmetica , en Perfiano : Com­
pendio del Arte Métrica y i Rithrmca* 
en el mifmo Idioma , en la Libreria dt 
Leida , Ced. i f4f . 

F A L E C H I , Poeta Perfiano * cuio nombre 
proprio es Abul Nizan Mohamed , eferi­
vio el Juicio Jobre ¿os Aftros , i à otros 
varios afumptos mas de 14$. V e r f o s , e n 
fu L e n g u a , que cíliman mucho los Per­
fas. 

P E D R O C A L I M A C O , ÉxpeHefité , Hiftorid 
de lo que intentaron los Venecianos con 
los Perfas , i Tártaros , para moverlos 
contra los T u r c o s , 15-33. 4* Lat in , i 
eftà en Bizaro , 1601. fol. 

F I R Z E M D . A A Z -, ò Saffieddin , Poeta Per-
í h n o , eferivio muchos Verfos , de que 
lolo exilien algunos citados en otros Au± 
tares , porque las Obras fe han perdi­
do» 

F O D H U L I , por fobrenombre Mohamed Beh 
Solimán Al-bagdadi , Poeta Perfiano, ef­
erivio el Anis Alcab , que lignifica el 
Amigo de Coracon , en Pcifiano 

L A D C T R I N A C H R I S T I A N A , en Perfiano, 
cn la Libreria de Pedro de la Palle , Cod. 
49. fegun Afemano en fu Catalogo, que ef­
ta en el Tom. I . de fu Bibliotheca Orien­
tal. 

M A R T I R I O de Acepftma, O b i f p o , d e Jofepb, 
Presbytero , i de Acitala Diacono , San­
tos Perfas , eftà cn la Libreria Imperial, 
fegun Lambecio ,fol. 8. Cod. i 9. 

M I G U E L F E B U R E , Diario Hiflorica del E m -
baxador de Perfia , à Francia , imprefo 
|¿8jr . en Francés. Eftado Prefente de Tur* 

O T P O S L I B R O S DE P E R S T A . 3 x 1 
qnia , io"7f - 12. I ó 8 ó \ 4. en Francés, i 
traducido , i aumentado , 1082. 4, c n 

Italiano. 

P . D E L A M A C A , Diario puntual, de fu 

V i a g e , defde ChamaÜ , nafta Ifpahan, 
por la Provincia de Guilan v imp. cn el 
Tom. 3. las Nuevas Memorias de la Corita 
pañia de Jesvs, de las Miftanes á Levante^ 
1723. 12. Francés. 

P . F L E U R I A U , en el mifmo Tomo , trata 
de la? cofas de los Armenios. 

E M B A J A D A que el R e i del Japón , embió 
al de Perfia , el A n o de icíoS. M . S. 
fol. 

B A R T O L O M B B E V B R I N O , de los Pefos , i 
Medidas , en que trata de los que tic. 
nen Perfas, i otras N a c i o n e s , imp. 1711, 
1714. 4 . Lat in . 

B E R N A R D O F I S C H E R S ; ArchiteBura fíi/lo-
rica, en 93. E i t a m p a s , de muchos Edi­
ficios infignes , d e los Judies , Egypcios, 
Syros , Perfas , i Griegos , i muchos 
dibujos de la nueva Architc&ura Perfil-
na , China , i Japona , con explicación 
Hiftorica , facada de los Hifioriadores ,i 
Viandantes A n t i g u o s , i Modernos , imp. 

- : I C Í l f . fol. 

M E I D A V I O , Oñomaftico, 6 Vocabulario Ara-
b i g o Perfico , que explica los Nom­
bres , i no los Verbos , cn Peí fia-
no» 

A s A N I , Oñomaftico Arábigo Perfiano ; en 
Árabe. 

J A N O N1C10 E R I C T R É O ( cuio Verdadero 
N o m b r e es Juan Vicente de RubeiS ,bRo-

Ji.) La Vida de Terefa , Condefa en Períia, 
Hija de Samphut, QjSamfon,Principe Chrif-
t iano,enla p u t e fuperior del Catay, i Mu* 
ger del Conde Roberto Sirleo, i nglés ; Uex-
tyria que padeció cn Perfia,i como la falvó 
D i o s l a vida, i l legó á R o m a A ñ o de 1631. 
cita en la 3. Part. de fu Pinacotheca , /»/,' 
25-3. hafta z6i. imp. ICÍ48. 8. en La­
tin. 

M U E S T R A de la L e n g u a Perfiana , cora» 
parada con la Alemana , facada del Pe»° 
tateuco , en quatro Lenguas de R. Satf 
dias , imprefa entre los Efcritores de los 
'Gados , i Longobardos , que falieron de 
la Librería de Buenaventura Vulcanio, 
1617. 8. Lat in . 

P A U L Ó J O V I O , en los Elogios , i Vidasdt 
los Caballeros Antiguos , i Modernos lluf' 
tres , cn valor , i en la G u e r r a , trae Iris 
de Artaxerxes , tfmael Sophi , i Tarn&s 
Soft , R e i e s de P e r f i a , el del Tamcrhh 
i los de Campfhn Gaurio, Saladho Tomunt' 
bejo , Soldanes del Cayro , imp. con fu» 
O b r a s , i j -57 , 8. t u * T o m o s , I / 7 1 * 
8. IJ78, 1/60. fol. 



3 x,3 E P I T O M E DE LA B I B L I O TUECA 

L . G A S P A R , D E B A E C A , los tradujo en 
Caí le l lano, con los d e m á s , imp. i y ó 8 . 

Luis D O M I N I C H I , j e tradujo en Italiano, 

' i f f4- M i - 8. ; '. 
FRA;ne ;isc,o D E R O S I B R E , ls's Familias de los 

Retes Je Media , i Batiría , diftmguidas 
en O r i g e n , T i e m p o > é Imperio , imp. 
1578. 8.. . ; 

V E R S O S P e r u a n o s , i T u r c o s , efcritos el 
Año 967. de la Hcgjra , que componían 
el Cod. if. de los Libros de Abraham 
Eccbeknfe , fegun Afemano , ful. 578. 
tom. 1. . 

' ¿ B U S A I D A B D V L M E L E C , Hi jo de A B I O s -
M A N : Vida del malvado Mahomd, en Árabe 
i c i t a b a T r a d u c i d o en Perfiano c n la Libre­
ría de Tevenot , fegun fu Catalogo , fol. 
198. i Otro Volumen de la Vida del 
mifmo , en Perfiano. 

M E H E M ' E D , Hi jo de A H M E D , Tratado dé 
la Anatomía , en Perfiano ; i dos Libros. 
en foí. Vno , de las Enfermedades , A l i ­
mentos , i Medicinas : i Otro de la M e ­
dicina, mui dilatado , en la mifma Li­
brería. 

ÁLI , Hi jo de H U . S E Í N , de las Plantas , i 
Remedios limpies , en Perfiano , en l á 
mifma Librería. 

S A L O M Ó N , Calatenfe t , Obifpo de Bafora, 
ó Perdí Maifar , Neftqr ianoj en fu Li­
bro.de las-Abejas, que también fe intitu­
la Éípecikgio , part.,2. -capital. 38. i fi* 
gúenieS , trata del Pronoftico de Zoroaf-
tres., fobre lá venida de C H R I S T O N . S. 
i de. ta Éílrella , que apareció á los M a ­
gos ( aunque de los tres , hace doce ) i 
fu Viage á Belén } del qual dice avisó 
é! Sabio Lbnginos ; á Augufio Cefar , i lo 
que le refpondió: pone también los N o m ­
bres cíe los Reies de los Perfas , Mcdps , 
Egypcios . , i. R o m a n o s , i los d e los Pa­
triarcas de Orienté , i de l o s fetenta In­
terpretes , M . S. en Caldeo , con L e ­
tra Syra , fegun Afemano en el Catalogo 
délos Libros de Abraham Eccbeknfe , Cod. 
^.^que eftá en fu Bibliotheca , fol. fjj. 
tom. i. i le refume en las Notas , fobre 

. Ebedjefu i cap. 198. fol. 310. 
S C H U K R A L L Á B E N A H M E D , vi i Regia, 

o Camino R e a l , trata de las S . ¿ h s 
Mahometanas , en Perfiano , eftá cn la 
Librería de Leyda , fegun fu Catalogo ,/#/. 

" " T O R I A S de todas las cofas memorables^ 
• que defde el A ñ o if.2.4. han fucedido cri 

Italja , Éfpaña 5 Turquía , Perfia , las 
Jndias , i otras partes imp. 15-40. 4. 
italiano. 

V I D A , y HECHOS DEL T A M O R L A N , de 
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vna fidedigna Hifioria , traducida en vul-? 
g a r Caílel lano , en 29. Capitules, i def­
pues eftá la Batalla que tuvo con Baiace-
to , facada de Laonieo, Hifioriador Griego, 
con lo demás que efcrivió del .Tamor­
lan , i acaba afi : f^ien. efcrivió efiaHifi 
toria de Temar , b Tamorlan mas di finita­
mente , i con muchas. Particularidades , es 
vno llamado Pedro, Peroñdino de Prato, 
M . S . fol, en la Librerìa del Rei. 

A T A N A S I O S A F A R , Obi fpo de Mardes', 
Hifioria de la Expedición ele Francifco Pi< 
queti, Obi fpo de Babilonia , al R e í de 
los Perfas -, M . S. en Arabe con L e t r a 
Syra , fegun Afemano. 

F R . A N T O N I O N E P A N O -, D o m i n i c o , Re-
lacion de la Embajada de..el Papa C l e ­
mente I X . i del R e í de Francia , L u i s 
X I V . que llevó él mifmo , à Salomon, 
R e i de Perfia , en Armenio : eílá en e l 
Convento, de Santa Ana ,de París , con tres 
Cartas del Rei de Perfia , traducida en 
Italiano por el mifmo Autor , fegun ¡os 
Autores de los Efcritores -Dominicos, fol 
6-J-3. 

D E S T O U R , Glofitrio Arábigo Perfiano , en 
Arabe. •. 

G R E G O R I O P O R C I O , Poema , del Juego del 
A x e d r e z , fegun Jano Nifio Enclreo, Pi­
nacoteca , tom. 3. 1 

É L I M A N A B U Ì L G A S E N H A S E N , .rimirai de 
Ifp.ihan , Tratados Morales, en Perfiano. 

B E I D A V I , ó Nafireddin Aba Said Abdaila 
ben Omar : Epitome de la Hifioria Maho­
metana , cn Perfiano ' en la Librería de 
Tevenot , i Ceria.la Hifioria IJniverfal,\x\-i 
titulada : Nadhàm Altavarikh , que cita 
el Autor del Lcb Tarick. 

L I B R O D E . L A S L E Y E S , i Con.ftitucioncS 
de los P e r f a s , que tenia vno de los E u ­
ri u Jos Etiopes eri la mano , quando el 
R e í de Perfia , ocupaba publicamente 
el Solio Beclik , en fu Ccbil Suttum , Ar-
ticul. 1. fol. f . 

J O R G E O T Ó N , en la Palefira dé las Len­
guas Orientales , imprimió quatro Capítu­
los del Gcnefis, en P e r f i a n o , imp. 1702. 
24. , . . . . . . 

A B D U L L À C Í H i j o de M O H A M E D : Moda 
deeferivir Cxrtas , en Perfiano, 

A S A P H B E N B C R A K H B A R A K I A 4 íjfcrivío 
el Afeph Nameh , ó Libro de Afeph, en 
Perfiano. 

D O N J O S E P H V A L L E T A , quatro Lecciones^ 
Ò DifcurfoS, del Reino de los Perfas , en 
el Tom. i . déla Recopilación de las Lec­
ciones Académicas , que fe tenían cn el Pa­
lacio del Duque de Medina- Celi , Firrei de 
Ñapóles , M . S. fo!. en la Libreria del 
Rei. 

Rr D O C T . 



3 1 5 H I S T O R I A S , v R E L A C I O N E S , 

- D O C T . A G U S T Í N A ~ R I E N O , de U Boca , ó 
G r i e t a , que ella Cerca del Tigris , -i Babi­
lonia , -que exhala tan venenólos V a p p -

; res que matan los Animales , llamada 

Mofe te , M . S. en el mifmo tom. 
E M I R H A . Z E N D J HifioriaFabulo'fa , en V e r ­

fos Perfianos , citaba en la Librería de 
Tevenot , fegun fu Catalogo , fol. z o o . 

: i otro Tomo en 4. M . S. explicando las 
palabras difíciles d e efte Poema , en Ale­
m á n . 

S U C E S O S de la Guerra , entre Amurates, 
• Gran T u r c o , 1 Sbah Machet Chotallend, 
i-%jR.eide Perfia , i los Georg i nos Ghrií l ia-

nos n defde el A ñ o 15*77. n V 1 * a lf$0-
en Italiano , empiega •': Jachdtas Ré di 
Perfia , grandifimo Árnica , £sfí. i acabai* 
Et ne conceda li 'v>ta eterna -, M . S. fol. 
en la Librería del Rei. 

A T H A L M O ' L ' K G ' I O V I N I , Chronica Perfianá^ 
intitulada : Gehan Kafckai , en Perfia­
n o . 

A U G U S T O P F E I F F E R O , Tocología de los Jú> 
dios , i Mahometanos ^ o Principios 

, T u r c o s , Per lunos , en que fe trata del 
Tamiul , Targumía (b int;rprct c u í n ) i 
otros Libros de los Judíos •, i de las dif-
cordiás •, en las S cfcis de los T u r c o s , ! 
P e r f a s , imp. 1687. S . L i t i n . 

H I S T O R I A D E L A S D I N A S T Í A S , Y H U E ­

L L A S D E L O S M A Y O R E S , defde Adam, 
halta Otomano , i fus Süceforcs , con la 
Serié de los Reies Romanos , Perfas, 
A r i b r s , i otras Gentes , i las Ciudades, 
Montes , R i o s , & c . Por el Alfabeto, en 
Árabe : le trajo A emano de Oriente , 

• en 4. como refiere éñ fu 'Éibliotbecn^ 
Oriental, tom. l. fol. 61$. Cod. ff. 

A U G U S T O , Duque de B r i i ' í v u k ,1 L u n é -
burg , con el N o m b r e de A U G U S T O S E * 

X E N O : Delc fuego del Axedrez , i m p . 
nSió". fol. 1517. fol. en A e m á n , c o ­
mo dice Chriftiano Lu!s Diílberro , en 
las Adiciones al Te foro PráBico , de Cbrif-

• ioval Befoldo, Letra <S\ fol. i 3. Frchcró 
la llami Obra de Ptófunda Erudición, 

,fol.76i. 
C A T A L O G O de los Reies de j u d á , e lf-

rael , i de los Reies de Perfia , de los 
Ptolorheos de E g y p t o , de los Empera­
dores Romanos , M . S . en G r i e g o :ef-

: . taba(aünque no entero ) e n la Librería dé 
Coisíin , fegün Montfaucon , en fu Dia­
rio Itálico^ fol. 194. i en la Bibliotheca Coifi 
liniana \ fol. f6T,. i es el Códice 368. eñ 
8. 

M A N U E L P A L E Ó L O G O , Emperador de 
. Conftantinopla : 26. Di'dgns á fu Her­

mano Teodoro , con vn Per'.a , que era 
M u l e n g a en Ancyra de G u i a d a , en que 
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fe trata de la Religión Verdaderar'.cn la 
' mifma Libretta , Cod. 130. fcl. l e í . de 
fu Catalogo. 

J U A N B A P T I S T A C R ' E S Í O N E S , Rudimentosát 
la Lengua Perfiana , M . 5 . 

F L A M I N I O ' C E M E N T I N O -, los redujo à Epi^ 
teme : el qual citaba en la Ltbieria ¿ir 
Abraham Ecchelenfe , fegun Afemano , £¡. 
bliotheca Oriental , tom. I . cap. 28. ft>¡ 
Í 7 8 . 

F R - A N T O N I O T A Ñ Í , D o m i n i c o -, irme 
Relación de lo que h i g o en Peí fia , d f. 
pues de la f e g u n d a v e z , que bblvio à Ita­
lia , prefentada à Clemente I X . E» qua-
tro ojas j i ofrece hacer mas larga Hif­
toria de fu Entrada en el Palacio del Rei 
de Perfia \ en Italiano , i el Capitulo Ge­
neral , la mandó imprimir , traducida tu 
Lat in , i670'. 4. 1672. 4. 

T E O D O R O -, Mopfuèfieno , ó él Comentador, 
dos Tomos -, contra la Magia. 

F o c i o , en fu Bibliotheca, Cod. 8 i . refu-
me tres Libros de la Magia de los Per-

fas , dedicados à Mafi'ubio Corepifcvpo Au 
menio : el primero , de el Nefando Dog­
ma de Zor'oaflres , i los dos vltimos de 
la Doctrina Piadofa , deíde el principio 
del Mundo : Hebedjèfu , en fu Catalogo, 
can. 19. i Afemano fobre el fol. 1$. 

• N A Z A M ' I , ó Nacomi ( como pronuncian 
los Perlas ) es el mifmo que Ñadham, 
por fobrenombre A B U M A G * B E N JO­

S E P H A L - M O T A R E Z I , Poeta de gran 
fama , que eferivió les Secretos de hs 
Amantes. Las fíete Fuentes El Cofdrat, 
i los Amoret de líofrou , i Irene , en Per­
fiano. 

N A Z A M I À L - À ' R U D I , Recopilación de Ut 
cofas fingulares , i raras, en Verfo ; Dau-
lat Schah , en là Vida de los Poetai 
ce fe confunden las ÓbraS de eítos da 
Poetas , i los d i í t i n g u e , llamando al pri­
mero Kengdi , fegun Herbtlot en élta pa­
labra , fol. \6j. 

P E L L E T I E R , en la Carta , fobre la palabra 
Kefitah , qué fe halla en varias partes 
de la Sagrada 'Efcritüra , trata de los 
Perficos , Moneda de Perfia , i fu Valor: 
imprefa en las Memorias de Trevoux , t* 
Maio de 1704. fol. 76*9. 

T E Ó F I L O , Perfa , Neí lor iánó , eferivió con­
tra Dofitheo , por h.iver corrompido el 
Texto Samaritano, déla Biblia> ftgunHe. 
beájefu , cap. 31. 

D I A R I O de la Negoc iac ión de el Gover-
m d o r dé la CompAiia Olàndefa déla fo' 
dia , embiado ai R e i de Peí fia , Año 
de i ó f l . para tratar los negocios DE 
ella en Francia 3 en Flamenco : eftaba EN 
la Librería de Tevenot , traducida - £ f l 

Frari-
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Francés , M . S , fol. como confia de fu 
Catalogo , fol. xif. 

f R . P A C I F I C O E S C A L I G E R O , de las Mijo-
i 'fíes- de Perfia , i A r m e n i a ; Cartas Anuas, 

6 de los Progrefos de las Mil lones , en 
el Imperio O t o m a n o , i otros R e i n o s , 
imp. 1636. L a t i n . 

H I S T O R I A de la Antigua L e n g u a Per lia­
na , imp. I6" f7 . 8. 

T O M A S H Y D E , Hiftoria de la Religión de los 
Antiguos Perfas , i fus Magos , con la 
Vida de Zoroaftres, i Gafbtafp , i trata del 
Culto de Abraham , Mithra , Vefta , i 
M'Mtthon i de los O f i c i o s , i PrefiJen-
cias de los Angeles , del antiquifimo 
Año , dé la Lengua de los Perfas , i fus 
Dialectos , traducido de Perfiano , con 
Eítampas , i Apéndice , i muchos pc-
dacos de Varios Efcritos , en Perfa, 
Antiguo] , i Moderno , i otras Or ien­
tales , i varias Difertaciones , en que 
trata de los Nombres Ant iguos de B a c -
tria , de la Aguja que pretenden algtw 
nos eíHr en el T e m p l o de Hanon , de 
la isla de Java , del A ñ o de los Chinos , 
i Tártaros , i algunas fnferipciones , que 
fe vén én Períepol is , i Palfnira, i otras 
cofas notables: imp. 1700 4. Lat in . 

A L V A R O C U B I L L O D E A R A G Ó N , Relación 
del combite , que á imitación de los Per-
f : i s , h i g o e l Almirante de Calí i l la , Don 
J:<an Aifonfo Enriquez , al D u q u e de 
Agramont , quando vino á pedir a la 
Serenifirñ* Infanta Doña María Terefas 

Reina de Francia, imprefo 16 j o . fol. 
JUAN B E T H , Rabanenfc , contra los Ma­

gos , i vna Oración Fúnebre , á la muer-
. te de Cbofroas , R e i de Perfil , por fo­

bre nombre , Anúfcirvan -, ó Nufchirvan, 
fncedida A ñ o de 5-79. de C h r i l l ó , ert 
Syro fegun Ebedjefu , en fu Catalago, 
cap. r 6 . imp. en Afemano $ tom. 3. fol. 
72" 

OMNIA J A H I A , H i j o de Abd-Vllatif , dé 
Cazbin : Epitome de la Hiftoria Maho^ 
metana , defpues de Mahoma , hafia 
Schah Themasb ert Perfiano , en 8. ert 
la Librería de Tcvenot, i otras .imprefio-
nes referidas, Tit. i. fol- 41 . 

ZIA N A K S C H I , cincuenta Cuentos, ó Hif-
torias Fábnlofas Í cn Perfiano ¿ cn la 
mifma Librería. 8 . 

P A B L O L U C A S , en fu Vitigé h Levan­
te , trata dé los Armenios , i del F i l a ­
do de Perfia , í Coltumbres de algunas 
Naciones de fus Reies , i Sepulcros, imp. 
1724.. 8 . tres T o m o s en Francés. 

GUEDEVILLE , quatro Difertaciones : Vná 
de Armenia , i Georgia , con Mapas , i 
Eftampas , de los trajes de fus N a c i o -
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nes : i Tres del R e i n o de Perfia , que 
cont ienen fus Reies , defde C y i o , haf­
ta pi , la Defcripcion de Ifpahan , i las 
C o i t u m b r e s , Trajes , i R i t o s de los 
P e r f a s , imp.en el y . tom. de fu Atlas Hif-
torico, en Francés. 

A L I B E N N A D I R A L L A , Léxico -, A r á b i g o 
Perfiano , à e l qual precede vn Tratado 
de las Letras , cn Arabe , eftà en la Li­
brería de Leída , Cod. 1374. 

N E K I M O C E L E B O , Maeftro de Baiaceto: 
Vocabulario Arabe , i Perdano en la mif­
ma Libreria j Cod. 1 377. 

K E M A L P A S C H A Z A D E , Explicación de las 
voces , i frafes Peruanas , en T u r c o : ai 
dos Exemplares en la mifma Libreria, 
Cod. 1406. Tratado del G e n i o de la L e n ­
gua Peruana , es él Cod. 1408. 

C O M E N T A R I O Perfiano del Canto Mimico 
del V i n o Efpiritual , en la mifma Libre­
ría , Cod. iy88. 

S C H E M S U D D I N I B N H I N D O U S C H A B , Pre­
ceptos , i Formulario de Cartas, en Peí fia-
no , Cod. 1497. 

J U A N F R A N C I S C O N I C O L A I , Léxico , 0 Vo­
cabulario: Harmónico, de las Lenguas H e ­
brea , Caldea , Syra , Arabe , Et iope , 
i Pcrfiana , con la Gramática de las mtf-
mas Lenguas , imp. 1670. 4. 

A S E D I , ò A S A D A , infigne Poeta Perfij 
eferivió el Schah Harneó ; ó L'bro Real, 
en que córnprehertde la Hiftoria A n t i -

- gua , i Moderna de Perii 1 , defde que 1 

la conquiftaroñ los Árabes,en tiempo del 
Califa Omer , én Perfiano. 

N A D H A R * compufo el Poema de Af-

rar, en Perfiano. 
J U A N M A R Í A N E S E N I O , la Eftatua de Ña-

bucodoriofor , imp. ió*oó. 4. en A l e ­
mán. 

H A S A R C A Z Y , fiete Canciones al M a l v a ­
do Mahoma , i à Ali, en muí elegante 
Perfiano. 

J U A N C A R D I N J las tradujo en Francés, 
en fu V i a g e referido , tom. 1. folio 
412. 

Á U H A D I M A R A G H , tradujo en Verfos 
Perfianos el Giàm Giam , ò Geni , que^ 
comprehende lo mas felééto de la Teo­
logia de los Sofis , dicen que en vn 
M e s . 

B A L K H I , Geografia , intitulada ìTàittim , en 
Perfiano. 

L A S A C C I O N E S P E A L E X A N D R O M A G N O , 

ert c inco Laminas , abiertas por Gerar­
do Andran, i Juan Edelink ( ià nombra­
dos , Tit. i . fol. zz- ) L a primera , del 
pafo del R i o G r a n i c o , en Frigia , en 
que venció à Darío : L a fegunda , de la 
Batalla de Atbelas , Pueblo de Syria, 

lo-' 



3 1 9 H I S T O R I A S , Y­ R E L Á C I O N F S , 
fobie el R i o L i e o , en que fue e n t e r a ­

mente .derrotado Dorio: L a tercera , la 
Vifira que h i c o à la Familia de Dario: 
i las dos de la B:talla contra Poro , i la 
entrada­eri Babilonia triunfante , defpues 
de los Tableros de Garlos Bruti de Bo-

' fiere ? ful. 209. 
F R . A N D R É S R O S O T D £ S A N J O S E P H , 

Poefias à los Reies Magos , S. Sebaf-

tian , &c. imp. 1049. ­ i o j i . £. L a ­

t ín. 
¡ N O V E L A ,­ intitulada , Thamurath Named , 0 

L i b r o de Tkamurdth , en T ú feo , i Per­

fiano , fegun Herbelot, Bibliotheca Orlen' 
tal, fol. 769. ' 

J V A N O G L E B Y , en fu Hiftoria de Afia, 
trae vna puntual Defcripcion de 'Perfia, 
imp. 1673. fo l . ­en Ingles. 

B A ' D A K S C H I Poeta Peifíano , fa Diván, 
ò Recopilación de Poe fias varias , en 
Perfiano. : 

A L B E L AD , Tratado de Geografia , deque 
hnCé'n mención Ben Alvardi, i itres Geó­

grafos, en Perfiano. 
B E C T Á ' S C H C A L I M L T Í S U L Í A A N , Jardín cié 

les Perfianc's, intitulado : Bofian alKhiel, 
• en Perfi-tno. 

M A H O M F . D B E N À L M U I Y À D * fntroduclo» 
à h Fida Ejpiritùil, en Perfiano. 

H A G I B E D D Ì N , por fobrenómbre T C H A R A ' 

B A D X A N S , Fabula Prrfiana di los AMO­

res de Bejchir , i Hend. 
C A D M I B O G D À D , Ó K A V A M E D D I N , J O S E P H 

B E N H A S A N A L H U S E I N A L R U M I , 

de los Derechos fi Poder de los Principes, 
en Pei fi ino. 

T A R I K T A B A R I , ò Hfillade Perfia, en 
Pcr-fiano. 

D U A R T E B E R N A R D O , Tabla , que intitula: 
Literatura del Orbe Erudito , en que fe 
vén­entre otros muchos Alfabetos , el dé 
los Medos , Brachmares , Malabarafes 
Perfas , Etiopes , A r m e n i o s , imp. 1689. 
1606. 170.). i efcrivió fobre e l l a , vna 
DUertacion , que fe perdió , como dice 
Vvolfio , Bibliotheca Hebrea , tom. 2. foli 
634. 

¡ E Z E C H I E L S P A N H E M Í O , inclüió parte de! 
la Tabla leferida , en fu Tratado de la 
ventaja i i vfo de las Monedas, imp. 1664* 
4. i 6 7 t . 4. . . . . . . . . 

T A K I E D I N O , Perfa , Hiftoria dé Granada, 
i de Meca, dos T o m o s , en Arabe. 

F R . P A C I F I C O DÉ' P R O V I N S , Fiage à Per-

fia , 1634. 4. 1IJ44. 8. en Francés . 
L A V I D A ' D E tos T R E S S A N T O S R E Y E S , 

G A S P A R , M E L C H O R , i B A L T A S A R , 

traducida de L a t i n , en Francés , 1498. 

^ , Ú A N F R A N C I S C O . G E M E L Í ­ , en el Tdins 
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• 2. de fu Giro del Mundo , incltiie fu Fia-

ge a Perfia , describiendo las Ciudades 
Q U E e n c o n t r ó , hafta Iipahah , el Palacio 
de S'chhb Sclemon , fu R e i , fus Exe­
quias , i Suctf ion de S¿ha O/en , fu 
Hijo , i fu C o r o n a c i ó n , Coftumbres de 
fus Gentes , las R u i n a s de Perfepolis\ 
i del V I A G E la Bander-Congo , i pefea de 
Perlas E N el Seno Perfico , imp.. 1699; 
4­

J U A N T Z É Z E S , en fus Vainas Hiflotiss, 
_ trae muchas de Pcrfiá T, Antiguas , i 

Modernas , 'efpecialmentc d é X e r x e s , Cbi-

liada I . Hiftoria 32. Chillada 9. Hifiork 
272. i 287. i Chinada 10. Hiftoria 317. 
i Chillada 12. Hiftoria 415*. D e Darío, 
Chillada i . Hiftoria 89. hafta 91. i 5 4 
'Chillada 7. Hiftoria 139. i Chillada u. 
Hi(loria 333. Y de fus Secretarios Cbiíit-
'da 6. Hiftoria 33. I 41. D e Heraclio, 

. Chillada' i . Hiftoria fió". Hift i to Mdeíio, 
•Chillada i . Hiftoria 94. i 'Ghiliada o, 
•Hiftoria 1 6 1 . D¿ Aftaxerxes Longinu­

N O ^ llamado en Perfia Tauioxárca, Coi' 
Hada 8. Hiftoria 246 Chillad á i i . Bf* 
Voria 432. i Chin fda 13'.. Hiftoria 4fí. 
1 4 5 7 . 1 Chillada 7. Hiftí'ría i f . D E Ha­
bladas , R e i de Suf.i , Chillada \. Hifo-
riu 99. D e l Cabal lo de A r t i b i o , Cbilii' 
da z. Hiftoria 116 . i de otras mucliaj 
cofas , imprefo entre los Poetas Lirias 
Griegos, i traducido por Paulo Lucifio, co• 
m o va dicho. 

S C H I K E I D E R A R D ' Ú V Í L , Hiftoria de Per-
fia , la Cita Guadevitle, en el Atlas №(• 
toxico , Diferí ación i. ele Perfia , fvl, 

M E L C H O R L O R I C H S , di'vcrfaS Figura­

T u r c a s , T a i taras , i Peruanas , í 0*41. 
fo l . Francés. 

M E T S N F . ' V I , Poemí dilatado de la Cabe­

ca de los Meulevifes , Santones Mabo* 
metanos, lobre guardar fu Seéta , 'con mu­

chos Cuentos , M . S. f. en' Perfiano, 
le tenia Tevenoi , fegun el Catalogo 'de¡A 
•Librería , fol. I98. i hace M E N C I Ó N d« 
él Herbelot , E N fu Bibliotheca Oriental, 
fol. 67. f42. 

V O C A B U L A R I O Perfiano > í Italiano délas 
Palabras contenidas , en vh 'Cit*ú№ 
Perfiano , compuefto por las Padres pe 
la Compañía de Jesvs , de lá Mifion de L¡¡' 
hór , Mi S . fol. én la mifma Likt-

ría. . 
S C H A I D Í , Diccionario ¿Turco ., i Ptrfdtih 

en Verfo : ai dos Exemplares en la inil" 
ma Librería de Tevenoi , fol zof. 

S U M A G O G E C H R O N O N , Ó Recopilación, 1 

Epitome Chronologao , defde Adán , bal" 
' ta iá C A U T I V I D A D de ; Babilonia ; défpíie's fe 

FÍGUEN 
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G E N E A L O G I A , è Hiftoria de los Maiores 
i de la Familia de Gelaluddin Mohamed, 
Rameo , en Perf iano:en la mifma Libre­
ría , Cod. 1896. 

H I S T O R I A de Abdulghaliki Agzdunaenfe , cn 
Péríiano , es el Cod. 1897. de la 'mifma 
Libreria. 

A B U F A I D , las Saetas cortantes , contra los 
M a g o s , i los Zardicos ( ò Saduceos ) en 
Arabe , Cod. 811 . 

A B D A I X A T A N S A R I , Poema Moral , i 
Teologico , cn Perfiano , Cod. 1 6 4 0 . 

N A R R A C I Ó N del Milagro , que fueedió quan­

do los Barbaros , i los Perlas , fiti.iron 
à Conftantinopla , M . S . en la Libre­
ria de Coislin , Codice 28г. en Gricw 
g o . 

J O R G E ( que vivia A ñ o de 844. ) en fu 
. Chronicon , trata de los Reinos de los 

Afyrios , Perfas , Egipcios , i d i e g o s , 
i cuenta muchas Fábulas de Alexandre 
Magno , en G r i e g o : efta en la mifma Li­
brería,Cod. zoy. i гоб. 

P A U L O , N i í i b c n o , Difpuia contra el Ce-
far , fegun Hebedjefu , en fu Caí alago, 
cap. 6y .Hotingéro en fu Bibliothecario , lib. 
2. cap. 3. fol. 236. fofpecha que es Cof-

droas , i le refiere Afemano , ¡om. 3. de 
fu Bibliotheca , fol. 88. pero en las Cor­
recciones , i Adiccionss , afirma que es Juf­
iiniano , por autoridad de Abulbareato¡ 
en el Libro de los Divinos Oficios , cap, 
7-

L E X I C O N , Perfiano Latino , facado del 
. Pentateuco , de Rabi Jacob , Hijo de 

Jofepb Tavvbs, de que fe ha hecho men­

c i ó n en efte Titulo 8. fol. 198. M . S . en ' 
la Libreria de Leída, fol. 340. 

G R A M Á T I C A P E R S I A N A , con Declaracio­

nes , en T u r c o : eftà en la mifma Libre­
ría. 

G I L C O L U N A R O M A N O J A r c o b i f p o B i ­

ruricenfe, ò de Burges , Infirucion de la Fe 
u\ R e i de Armenia , de orden de Bonifacio 
VIII. Lafor , tsm. i.fol. 93. de fu Orbe 
Univerfal. Deleite del Axedrezrfaia las bue­

nas Coítumbres de los Principes , M . 
S. en Pergamino , en la Libreria de Bi-
got. 

F R . J V A N D E V I G N A S , le tradujo en Fran­

cés , M , S . en la mifma Libreria , i cn 
la de Tevenot , eftà por Autor de é l , 
i es í­.cí'ibie fea la Traducción de Jacobo 
Ceflis , que queda puefta fol. 298. 

M Í R Z A H A S A N , Sunita , contra los Aliti 
tas , ò Sedia de ¡os Perfas , cn Arabe, 
cn la Libreria de Leida , Cod- ypS. délos 
Orientales. 

M A R C O A N T O N I O S E V E R I N O , Fdofofia, o 
. el P O R Q U E del A x e d r e z , I 69o. 4. L a t . 

Зч J U A N 

ílguen los Reies de los Medos , i Perfas, 
de los M a c e d o n e s , Stc. en G r i e g o , M . 
S. eftà en la Libreria de Coislin , al fin 
del Cod. 193./0/. 246". 

M A R U T H A S , Obifpo de Maifercata , i de 
Amida eferivio el L i b r o de ios Mar* 
tyres ( que Hotingéro en fu Bibliothecar'to 
lisma Martirologio , fol. 2 2 f . ) i fon l;¡s 
Actas de los Martyres que padecieron 
en Pedia j de que clcrivicron otros Per­

fas , Syros , i Edefcnos. Ebedjefu , cap. 
fj. i íobre él Afemano , fol. 73. tom. 3. 
de fu Bibliotheca Oriental. 

S A N A T A N A S I O , Carta al O b i f p o , i C l e ­

ro , que habitan la R e g i ó n de los Per­

fas , en G r i e g o . 
F R . B E R N A R D O M O N T F A U C O N , la impri­

mió en Latin , en las Obras del Santo, 
tom. z. fol. 716. A ñ o 160S. folio como 
eí'puria , i con la mifma Nota , bolvio 
à imprimirla cn G r i e g o , i Latin , en 
la Bibliotheca Coiüiniana , fol. 270. 

A S E R C ' O N de la exiftencia necefaria , fe* 
gun los Efcolafisccs Suffeos , i otros Perfas 
M i f t i c o s , en Perfiano. 

H I S T O R I A de los Profetas , i Retes Anti ­

guos , defde Adam, à el malvado Muho­

rni , cn Perfiano : i Otra , que llega al 
Año 974. de la Hegira , tratando de fus 
Succfores,en Peruano , eftàn en la Libre-

ria de Leida , Cod. 5­64, i 1878. 
Fa. R A F A E L M A R Í A F I L A M O N D O , Ex­

pedición de Fr. Francifco Pifcopo , en Per­
fn , defpues del Raguallo , ò Avifo del 
Viage de íes PP- Dominicos, à Tartaria, 
pucl toene l Titulo figuíente. 

ION B E R A Z , la Leienda de los Mahome­

ranos , efpecialmente del So fi Iddin, en 
la Librería de Leída , Cod. y 61. 

J A C O J ? O G E U D E R , Interpretación Latina, 
del Apéndice de las cofas de Perfia , i m ­

prefo defpues de Bicaro , í ó o i . f o ­

. lio. 
•ABU S A I D A B D A L L A B E N A B U L C A F I M 

O M A R B E I D A S I , Sinopfis de la Hiftoria 
de los Sabios Profetas , i Reies , reco­

gida de muchos Anales , en Perfiano: 
eftà en la Libreria de Leida , Codice 
1746. 

H I S T O R I A de los Antiquifimos Reies , An­

tediluvianos , defde Enoch , á Maho-

met , Hijo de Baiacelo , en Peruano 
cn la mifma Libreria , Cod. 1749. i el 
Tom. 2. Cod.. ijfo. contiene la Ilifioria 
del R e i n o de los Griegos , defpues de 
Álexandro Magno , de Perfia , Arabia, 
ecc. en Arabe , fol. 480 de fu Catalo­

go. 
L A S S I E T B C L A S E S de los Eruditos , i fu 

Hiftor ia , cn Peifiano , Cod, í 8 p / . 
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J V A N J O R G E U V A L C H I O , en las Obferva-
ciones fobre el Nuevo Tejiamento , es la fe­
gunda de los M a g o s , que fueron defde Per­

f u , á Belén , imp. 4. 
A n o s de los Reies de Perfia , hafta Alexan­

dro Magno , con los Años de los M a c e ­

dones , defpues de Alexandro , en dos 
T o m o s , M . S. en la Librería de Balucio. 

H I S T O R I A de los que figuieron la Secta 
de los Sofis , afi Hombres , como M u ­

geres , eítá en la Librería de Leycla, en­
tre los Libros Orientales], Cod. 332. De 
la Orden de los Suficos , i fu Doctrina, 
cap. 341. Las cinquenta Condiciones , que 
fe requieren para fer Sufico , Cod. 302. 
Virtudes , que ha de tener , Cod. 303. 
De los Veftidos , i Acciones que debe 
hacer , Cod. 307. Siete Nombres, b Atri­
butos , que ha de profefar , Cod. 309. 
Leies , i Alfabeto Miftico , que han de 
guardar los N o v i c i o s , en Árabe , Cod. 
314. Las diez calidades, que fe requie­

ren en ellos , Cod. 468. i las quarenta 
Leies de los Suficos Provectos , Cod. 308. 
Tratados Varios , de fus Dogmas , i 
Secta , Cod. 3^4. Eltos , i otros mu­

chos en Perfiano, én la mifma Librería. 
M E U L A , Giamenle de la diferencia entre 

la Sufica , i las otras Sectas , en Ara­

be , en la mifma Librería. 
A P H R A A T E S , Perla , efcrivió dos T o m o s 

de Exortaciones , i 21. Cartas en S y r o , 
fegun Ebedjefu , eñ fu Catalogo , cap. 
60. 

S U C E S I Ó N de los Obi fpcsde A r m e n i a , M» 
S . en la Librería de Balucio. 

J E S U S A B O , Adiabeno , Patriarca de los 
Neflorianos , Ся-rta á Simeón , Metropo­
litano de Ravardifcia , Primado de los 
Peí fas, en la Ciudad de Ravadfuro. De 
las Calamidades de los Chriftianos , en 
aquella R e g i ó n , en S y r o , que con otras 
traducidas en Latin , trae Afemano fobre 
el cap. 74. del Catalogo de Ebedjefu , tom. 
3. de la Bibliotheca Oriental , fol. 127. 
i defde el fol. 140. traduce las que efcri­

v ió Hereje , i Catól ico > de las quales 
recibe gran luz la Hiftoria dé la Igle­
fia de Perfia, Selcuc ia , & c . 

E M I R H U S E I N A S A S I , Lexicón Perfiano , i 
Turco. 

S E B A S T I A N T E G N A G E L I O , le tradujo en 
Latin , i eítá M . S. en la Librería Im­
perial. 

J O R G E E L M A C I N O , Hijo de A B U J A L S E R 

E L A M I T E S , Hftoriadelos Sarracenos , que 
contiene los Hechos , i Succfion de 49. 
Califas , Mahometanos , defde Mahoma, 
halla Ataback ; en que trata muchas 
cofas de la Hiftoria de Perfia, en АгдЬе. 
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T O M A S E R P E N I O , la tradujo en Latin, 
añadiendo al fin la Hijioria de las Ara-
bes de el Arcobi fpo Don Rodrigo, i 6 z r . 
4. en Árabe , i Latin , i en Latin f0. 
lo , i en 8. i el Catalogo délos Libros Orien. 
tales , que tenia , eftá defpues del Li­

bro , que á fu memoria ( aunque con­

denada ) facó Efcriverio , con el Titulo: 
Manes Erpcnij. 

P E B R O V A U T I E R , la tradujo en Fian­

ees , imprefo con otras Obras , 16^7. 
4. i eftá traducida en I n g l é s , 1626. fol. 

F Á B U L A S traducidas de Indio en Perfiano, 
fin A u t o r , en la Librería de Tevenoi. 

H I S T O R I A de Sam , i Peridocha , en Verfo 
M . S . 12. en la mifma Librería. 

H I S T O R I A de Jofeph, i Zulika, 6 Zulickha, 
falta , en 8. en Perfiano. 

H A M D I , la tradujo en V e r f o T u r c o , en 
la Librería de Tevenot, fol. 205*. 

M O D O de eferivir , i contar , en Perfia­

no , 12. 
R E C O P I L A C I Ó N de varias Poefias , en Per­

fiano , tres T o m o s en 4. 8. i 12. en Is 
mifma Librería , con los antecedentes. 

D E L O S M E D I C A M E N T O S fimples, en Per­

fiano 12. 
D E M O N S T R A C I O N de la vnidad del Ente, 

qus exifte necefariamente , i de fus re­

velaciones , en Pergamino en la Vibre-
ria de Leida , en Perfiano. 

A B D U R R A M A N , Verfos Efpirituales , en 
Árabe , Comentados en Peifíano : en 1» 
mifma Librería , Cod. y 17. 

J U A N S T R U Y S , Viages á Mofcovia , Tar« 
taria , Perfia , i la India , 1681. 4. 
i<582. 8. Francés. 

B U T L E R , le tradujo en Flamenco , i le 
añadió , 1676. 4. 

F R . A N T O N I O G O V E A , en el lib. 3. déla 
Jornada de Don Alexo de Menefes , trata 
de los Perfas , i fus Coftumbres. 

G U I L L E R M O P Ó S T E L O , de los Origines,b 
varia Hiftoria de todo el Oriente , hafta 
oi ignorada , efpecialmente de los Tár­

taros , Perfas , T u r c o s , i Brachmanes, 
imp. 1 yj"3. 8. L a t i n , i i y ó o . 4.en Fran­

cés , con la República de los Turcos, i f f j ­
8. Lat in , i con Adiciones , en Fran­

c é s , 15*78. 8. i l ó \ principalmente Tur­

quefeas , Scyticas , i Tártaras , i otras 
15*75­. 8. i la tercera parte imp. antes, 
I f r r o . 4. L a t i n . Hiftoria , i conside­

ración de la L e i , i Coftumbres de los 
Tártaros , Perfianos , Árabes , Turcos, 
i de todos los otros Ifmaelitas , Mahome­

tanos , i Sarracenos , imp. iy<5o. 4. La­

tin. 

P R E C H A O , el Gran Soft , Novela Alegó­

r i c a , on E l o g i o d e l ' R e i L u i s X I V ­ de 
! Fian­



3 2 5" E P I T O M E DE L A BIBLIOTHECA 

Francia , imprefo 1685*. 12. en Fran­
cés. 

¡ V Í USTAFA N I S C H A N G I , Anales Turcos , de 
los Hechos de Solimán , mezclados con 
Sentencias , V o c e s , i Frafes Perfianas, 
i Árabes , en T u r c o : cica en la Librería 
Imperial , fegun Nefel , fol 768. 

R E L A C I Ó N ide la Mifion de Perfia , hecha 
por el Arcobifpo de Ancyra , L e g a d o 
de 1« Sede Apoftolica , para reunir los 
Armenios , á les Catól icos , i del mo­
do de reftituir á los Capuchinos á T e -
ñ.s , i á los PP. de la Compañia de J E ­
SVS , á Scamakce de donde havian fido 
íiechados por los Naturales , i m p . 1702. 
8. Francés. 

SIDI G E M A L I , Tratado Moral, de la Abrídu-
ra de las Puertas , en Profa , i V e r f o , 
en Perfiano , que citaba en la Librería 
de 'tevenot , fol. zoi. 

P. J U A N B A P T I S T A D E B E A U N E , Avifo a 
los Francefes , que defean comerciar en 
Perfia , con vna Carta , fobre lo mif­
mo , M . S S . en la mifma Librería ,fol, 
izo. 

P A N I S T E N , ó Diccionario T u r c o , i Per­
fiano , en la mifma Librería , fol. z o o , 
i en la de Leyda, Cod. 135*8. fol. 464. 

MANES , Perfa , natural , i Obi fpo de 
Hardafciro , eferivio en fu Idioma , fo­
bre Daniel, i vn Tratado contra los Ma-

de Perfa. Declaración de las Car­
tas de Acacio , Obifpo de Amida , fegun 
Ebedjefu , en fu Catalogo , cap. 98. 

ESTEVAN , Obifpo de Hierapolis : Vida de 
S-wta Golandacba , Mártir, Hija de AJ-
modocho , M a g o de Perfia , del qual pa­
iree facó Niceforo Calixto , le que trae 
lib. 18. cap. Zf. de f u Hiftoria, en G r i e ­
go-

JORGE P I S I D A S , Hiftoria de los Hechos del 
Emperador Heraclio , i tres L ibros de 
las Guerras de Perfil , cn G r i e g o , 
fegun Suidas : Maltraite le tenia pa­
ra imprimir , como dice en el Proe­
mio de Procopio , que fegun Fabricio, 
Bibliotheca Griega , tom. 6. lib. 5*. part. z. 
cap. y . fol. 228. fe le havia dado para 
efte efecto Lucas Holftenio. 

ISAAC , M o n g e , Libro de los Cañones Per­
fianos , i fu explicación , M . S. efta cn 
la Librería Palatina , fegun Hugon Sen-
pilio de Matem. difeiplinis, lib. 12. cap. 6. 
fol. 260. Moreri , tom. 4. fol. 132. don-
donde trata de Perfia , como dice Lafor 
en fu Orbe Univerfal, fol. 923. 

D E C L A R A C I Ó N fobre el N o m b r e de J E S V S , 

fegun los Hebreos , Cabaliftas , G r i e ­
gos , Caldeos , Perfas , i Lat inos , imp, 
15-77. 8-Ital iano. 
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G E R Ó N I M O R O C H I , Funeral de la Señora 
SitiMaani Gioerida , M u g e r de Pedro de 
la Valle, imp. 1 6 2 7 . 4 . 

M E H E M E D E L A M R I , las Cien Palabras de 
Abubekir,de Ornar , Hafan , i A/i, inter­
pretadas , i explicadas en Perfiano , ef-
taba en la Librería de Tevenot , fegun fu 
Catalogo, fol. 194. 

D E L A C I E N C I A D E L O S T A L I S M A N E S , i 

A t t e de hacer los , fin nombre de A u t o r , 
en Árabe , M . S . 4. i en Perfiano , en 
la mifma Librería. Otro , Compofícion dt 
los Talifmanes -¿ para varias c o f a s , en Ara-
b e , M . S. 12. 

F I R E N G H I K H A M , de la Tierra , ; fus 
Temblores , i de las Particularidades de 
algunos Paifes , como Plantas M e m o r a ­
b l e s , ! otras cofas ,en P e í f i a n o , M . S. 8. 

E M I R S I D I S M A I L , Hi jo de Mubafan, de 
G c r g i a n . De la Medicina , T e o i i c a , i 
Practica, en Perfiano , M . S. 8. en la mif­
ma Librería. 

H I S T O R I A D E H U S A I N , H i j o de Ali, fin 
Autor , en Perfiano , M . S. en la Libre­
ría de Leída , Cod. 872. 

G A D H A T E F E R , ó C A M A R , por fobrenom­
bre : el P I R - V E G I V A N 4 efto es el Vie­

jo , i el Mogo , en que refiere todas las 
ventajas de la V e j e z , i la M o c e d a d , e n 
elegante Perfiano. 

M O H A M E D I B N A B I B E C R G E M A L E D D I N , 

Perfa : La Conftitucion de la Vida , i cuf-
todia del Alma , trata de todas las c o ­
fas avenenadas , i fus Curaciones , en 
Árabe , fegun Hotingéro , en fu Biblio­
theca Oriental ,fol. 2 d o n d e trae , no 
con mucho conocimiento, otros Autores, 
que han eferito diverfos T i a t a d o s , en 
Árabe , i Perfiano, 

L A V I D A D E L S O F I , R e i de Perfia , i 
de Media , i de otros muchos R e i n o s , 
i Paifes , i de las grandifimas Guerras 
contra el T u r c o , i otros R e i e s , imp, 
tj-08. 8. Italiano. 

L I B R O de Fifonomia , fegun las T r a d i c i o ­
nes de los Perfas, i los Indios, en Árabe. 

T A R C K E O , del modo de erigir los T h e -
mas Celeftes , i otras cofas Aftrologicas, 
en Perfiano. 

J A C O B O C A S R A N I O , 6 Ccfarienfe, del mo­
do de refelver todas las Quefliones Aftrolo­
gicas , donde trae muchas efpecics de 
las Tradiciones de los Perfas , I n d i o s , i 
Egipc ios , en Perfiano. 

M A R T I R I O D E S A N J A C O B O , Perfiano , ef­
ta con o t r o s , en vn Códice M. S. del S i ­
g lo doce , en Peigamino , en la Libre­
ría de la Anunciada de Florencia , fegun 
Montfaucon , fol. 178. de fu Diario Ita­
liano. 

M A -
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M A S C H A A L L A H , de los Nacimientos, 
que trata de los fundamentos de la A i -
trologia condenada judiciaria , en Per­
fiano. 

L I B R O del Rio Eufratres , i fu pertenencia 
al Imperio de Perfia : ella en la Libre-
ría 4e el LarAzgrave de Hefecafel , fegun 
Eflruvio , cap. 4. §. 13. 

C H A G H I - Z I H I : Boticario Sinonomos , de 
los Medicamentos Arábigos , i Peína­
nos. 

I E N C H A D A R G E V A L I K O , Lexicón , de l a s 

voces Arabig is , que tienen origen Per­
fiano , en Árabe. 

Ar .u I S M A E L . , ó Ifmail Ben Ali Al-Esfa-
ni , por fobrenombre T O G R A Y , Poema 
intitulado el Lanúat Al- Ager , ó Lamiat, 
ele los EJlrangeros , que llaman en L a ­
tín : Lamicum Perfcum , que cita en la 
Librería de Leída , en Árabe , c o n el 
T i t u l o : Lamico PERFIANO , Cod. 1614. 

S A L A L E D D I N S A F A R D I , le comentó en 
dos Tomos , en Perfiano. 

G H A L I L S A P H E D E N S E , también le cemen­
tó en Peí fimo , i ai vn Relamen de él , 
en la Librería de Leída, , fol. 474« Cod, 
161 f. 

L B N H Ü G G I A , Hamarcnfe , le comentó en 
Árabe. 

A B U G I A M A I , natural de Marruecos, 
también le comentó en la mifma L e n ­
gua , Coi. 1616. 

B E D M U D D I N D E M A R I N E O , h ico otro C o ­
mentario , i eftán en la Librería de 
Leída , Cod. 1617. 

D u A R T E P O C O C K I O , le tradujo en Lat in , 
é hico Notas , i con la Prolodia le im­
primió e¡i Á r a b e , i L a t i n , 1 6 6 * 1 . 8 . 

J A C O B O G O L I O , le imprimió con otros 
Efcolios , en Árabe. 

S C H A M F E R E S , efcrivió á fu imitación el 
Limito Árabe , Cod. 161 3. 

J V A N E N R I Q U E A L S T E D I O , Chronologia 
de l a Monarchia de los Perfas , en fu 
Teforo de las Chrenologías , fol. 170. Chro­
nologia 17. imp. 1637. 8. i en fu En-
cycltpedia , lib. 23. cap. 16. i los Auto­
res que trataron de Perfia , los refiere 
cn el Sijlema déla Memoiia , lib. 4. cap. 
17. fol. 248. 

M U C K A D E M A , Glofario Arábigo , Perfia­
no , i T u r c o , que Adam Oleario , tra­
j o de Perfia , i fe le dio á Jacobo Go­
lio. 

M U S E O D E L O S R E I E S , ó Tratado de los 
Hombres Lufres. Mu feo de los fufos, 
&c. en Perfiano , citaba cn 4. en la Li­
brería de Pedro del Falle. 

• J E P H I , fus treinta i quatro Fábulas Mé­
tricas , en Perfiano , con nueve-Eftam» 

O T R O S L I B R O S DE PERSIA. 3 2 8 

pas , citaban en la mifma Librería. 
C A R L O S M A Y E L A , Y P E D R O B E N E D E T I 

Hifioria de la Perfecucion de los Chrif. 
tianos , por Sapor , R e i de Perfia, i 
fus Sucefores , traducido de Syro , con 
varias Difertaciones , M. S S . de que fa. 
có Rejumen , Afemano , en fu Bibliotbca 
Oriental. Memorias de Trevoux ,de 17:8, 
fol 172. 

P . C o R N E L I O H A Z A R D , en fu Flijlorií 
Eclejiaflica , del Siglo Precedente , i Prt-
fente ,part. 4. incline á T u i q u i a , Palcf. 
tina , M o f e o v i a , Syria , Grecia , Tar-
taria , Perfia , F e z , i M a i r u e c o s , imp, 
ir-73. fol. 

T R A T A D O del Principado , fobre el Puc-
blo Islamitico , en P c r f L n o cn la Lite-
ría de Leída , Cod. 191 f. 

A v i s o A L O S R E I E S , en V e r l o , i Proís, 
en P e r f i a n o , Cod. 1018. en la mifma Li­
brería. 

C A T E C I S M O , b Inftruccion de la Religión 
Chriiliaua , en Perfiano , que citaba ca 
4. en la Librería de Tevenot. 

D I S C U R S O S de Hiftorias varias , en Perua­
no , eftaba en poder de Tomás Etpemtt, 
mui curiofamente eferito , en papel de 
Seda , en 4. i Otros dos del mifmo afump-
t o - g r a n d e s , i en vno de ellos eítaba 
vn Comentario, del lib. I . de Mefncvi. 

P O E S Í A S P E R S I A N A S , M o r a l e s , con Eilsm-
pas , en la Librería de Leída , Cod. 9.90. 
i Cod. 1672. Otras , incitando á las Vir­
tudes , Cod. 989. Otras Morales , i Po­
líticas , Cod. 988. Otras Teológicas, i 
Metafificas , tres T o m o s , Cod. 1666. 
i figuientes , 1673. Otras Amatorias, 
Cod. 1679. Otras Mifcelancas , dos To­
rnos , Códices l6jf. l6jj. Otras a va­
rios afumptos , citaban en la Likerkét 
Pedro del Falle , fegun Afemano , en tres 
T o m o s , Cod. 63. 64. i 6f. 4. cn Perfia­
no , i otros: en la Librería Imperial^ ni mu­
chos en 4. i 8. que parecen los mifmos. 

P O E M A de la Guerra de Chefen , en Perua­
n o , 8. en la mifma Librería, Cod. 66. 

B O N S É N I O R B E N J A C H I J A , Orado» del 
Juego del Axedrez , en Hebreo mui ele* 
gante. 

T O M A S H Y D E , le imprimió con Trac­
ción Latina , i la Hifioria del Juego ¿d 
Axedrez , 1694. 8-

L A S C I N C O P E R F E C C I O N E S D E L A FE , CQ 

Perírmo , Cod. 311 . en Leída. 
L I B R O Moral , cn Perfiano , parte en Pro-

fa , i Verfo fin Autor , que cita en la 
Librería Imperial. 

J O R G E B E N A M I D , efcrivió el Tarik Almof' 
leamin , ó Epitome de la Chrcnica de Grifa" 
ri 9 intitulada , Tartck Giafari , qucim J 

priniie 
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primió Erpenio, con nombre de Sarra­
cénica. Herbelot , fol. 383. 370. i 
1014. 

E S F A H A N I y ó B E N H A M Z A H , á quien 
fe atribuie el Libro de los Hombres Iluf-
tres de Perfia , intitulado : Atan Al-furs, 
en Perfiano, 

J V A N F E D E R I C O N I C O L Á S , L e x i c ó n A r ­
menio , Hebreo , Caldeo , Syro , Ara-
be , Perfiano , i E t i o p e , imp. 4. 

J D E S M A R E T S , la Ra [ana , ó Hiftoria , fa­
cada de las Romanas , i Perlas , 1639. 
8. la Primera parte , en F r a n c é s ; no íiu 
có la fegunda. 

A B U A B D A L L A H U S E I N B E N I B R A H I M , 

L é x i c o Arábigo P e r í i i n o , de que ai 
tres Exemplares en la Librería de Leida, 
Cod. 369. fol. 464. en Árabe. 

R E C O P I L A C I Ó N de Cartas Arábigas , Perua­
nas , i T u r c a s , de M a h o m e t , i fus Su-
cefores , á varias Perfonas : i otras de 
los Emperadores de los T u r c o s : eftá en 
la forma de la Tregua , hecha entre el 
Re i de Efpaña , i el T u r c o , en A r a -
be , en la Librería de Leida , Có­
dice i yo9 . de los Orientales , folio 
470. 

A R A , Syro , Tratado contra los M a g o s , 
fegun Ebedjefu , en fu Catalogo , capitulo 
1S7. 

FR- I G N A C I O D E J E S V S Carmelita Def-
caico , Gramática de ¡a Lengua Perfianaf 

1 6 6 4 . 4 . Lat in. 
D I C C I O N A R I O , Arábigo , P e r f i a n o , ¡ T u r ­

c o , que folo contenía 3JJ. Palabras , le 
tubo en quatro T o m o s Erpenio , en 
Perfiano. 

D I C C I O N A R I O Perfiano , i T u r c o , i al fin 
la Gramática de la L e n g u a Peruana , en 
4 . le tuvo Erpenio. 

R U D I M E N T O S D E L A L B N G U A P E R S I A N A , 

explicados en T u r c o , le tenia él mif­
mo. 

C R E A C I Ó N de Adam , fegun los Suficos, en 
P e i - f n n o : en la Librería de Leida , Có­
dice 3 1 1 . 

QCJESTION de Joñas , tragado por la B a ­
llena , Cod. 304. 

T E S E S S U F I C A S , i entre ellas vna , fobre 
que lo bueno es de Dios , i lo malo de 
nofotros , en Perfiano , Cod. 314. 

C A R L O S D E L F Í N , en fus Tablas Hiftoricasje-
gunda, i tercera , trata de la Monarchia 
de los Perfas , defde Cyro , á Alexandro 
Magno , i en la quarta , hafta Chri f to 
5. N . imp. 1 7 1 1 . fol. Ital iano. 

Í E D R O F E D E R I C O A R P E , de los Talifma-
nes , i Amuletos , con vn Catalogo de 
los Autores , que han tratado de c i l o s , en 
Latin , imp. 1 7 1 6 . 8, 

O r i e n t a l * T j t u l © X I . 3 J S 
P L U M I O , en el t. tom. de fus Obfervacio^ 

nes Sacras y añade con otras quatic:i>»4 
del Eftado de ios Judias , debajo de los Re­
ies de Perfia , itap. en Lipf ia , 1716 . 44 
L a t i n . 

S A M U E L F E D E R I C O B U C H E R , en fus An+ 

Jiguedades Hebreas , i Griegas , fobre la 
C o í i u m b r e de tener encerradas las Mu-« 
geres , trata de los Perfas , imp. 1 7 1 7 4 
u , L a t í n . \ 

O B S E R V A C I O N E S S E L E C T A S , perteneciera 
tes á las L e t r a s , imprefo 1702. l i ­
en Lat ín , en la Nona , fe trata de 
lo que los Perfas pedían á los P u e b l o s , 
dondí llevaban Ja Guerra de T i e r r a , i 
Agua , por feñal de fugecion. 

G R E G O R I O B A R H E B R B O , 6 Abulfaragio , en 
el L i b r o que intituló ; Cuentos graciofes, 
cap. 2. pone las Sentencias de los P e r -
fas Sabios , i en el cap. 3. de los S a ­
bios Indios , en Syro , Afemano , temí 
z. de fu Bibliotheca Oriental. 

P . H E R M A N O C R U M B A C , Primicias de las 
Gentes , ó Hiftoria de los Santos Re«< 
ies M a g o s , en tres T o m o s , imp. i6f¿tf 
fol . L a t i n . 

T O M A S C O R N E U O , el Darío , Comeduf 
con otras , imprefa 1600. 12. Fran-j 
ees. 

F R . M A U R I C I O D E G R E G O R I O , Idea dé, 
hacer ¡a Galería , donde fe contienen 
las Propricdades de las Medallas , cot í 
la Hiftoria de los Afyrios , Per fía­
nos , G r i e g o s , Caldeos , i R O I H A - Í 

nos , i las Virtudes de la? Plantas , Ani-< 
males , i P i e d r a s , imprefa 1642. Ita-{ 
liano. 

E M A D I ( o c o m o pronuncian los Perfas^ 
Emodi y fus Obras Poéticas , andan juntas 
en vn Diván , i algunos quieren fea e l 
mifmo que Emodi Gaznevi. 

J V A N H O R V A T H O D E P A L O C Z , Memoria de 
los quatr© Sumos Imperios , ió"29. 4. 
L a t i n . 

B A R S O H E D E S C H A R C H E O ;centra los Magos%i 
los que figuen la Doctr ina de Zoroaftres, 
ó Zaradoftes , en Syro , fegun Ebedjefuv 

en fu Catalogo , cap. 16*4. 
T R A D U C I O N de diveríos Autores , Árabes , 

Perfianos , i T u r c o s , M . S S . en U 
Librería de Tevenot , fegun fu Cataloga 
fol. 221. 

M E H E M E D , H i j o de Ahmed , natural de 
N i f a , en Corafan : Vida de Galaiedditt 
Kharezer Schab , en Á r a b e , i ciraba tra­
ducida en F r a n c é s , en la Librería de Hcra. 
lelot y fol. 146. 

M O H A M E D , H i j o de H A G I E L , Nomen­
clátor , ó Vocabulario Perfiano , i T u r ­
c o , fc-gun el Orden Gramatical , ó las 

T e • C í a -



3 3'i H I S T O R I A S , v R E L A C I O N E S , 

' •Gafes de las cohíS , pava inítruccíon de 
los Muchachos , M . S. 12. en la Libre­
ría de Tevenot , fol. 2o 2. 

' A B Ü ' B E K R M U H A M E D H A S A N B E N C A ­

Z E K , natural de Ilpahan , declaró las 
mas celebres, de las quarenta Tradic io­

nes del M i l v a d o Mahoma , en Árabe.* 
eftá en la Librería de Leída , donde ai 
otros Perfas , Árabes , i T u r c o s , que 
deshonran fu j u i c i o , con femejantes l im­

piezas , clpecialmente. 
' M O H A M E D B E N A B D ­ A L L A , Comentario 

fobre las quarenta Tradiciones referidas, 
cn que pone los fundamentos de lu Sec­

• ta , en Perf iano, i es el Cod 1887. 
J O S E P H S I M Ó N A S E M A N O , Chrunologia de los 

Reies de Perfia , defde Jezdegerdes I. h .f 
ta Jezdegerdes , el vlt imo Rei , ella en 
el Tom. 3. de fu Bibliotheca Oriental , ca-

• fitulo 6. defde el fol. 396. hafta 427. 
^ J A C O B O D E L A T A I L E , el Alexandro , i el 

Darío , Tragedias imprefas al fi 1 de las 
Obras de Juan , fu Hermano , 1573. 8. 
Francés. 

" G U I L L E R M O L A N < ? E , de las quatro Monar-
chías Univerfales , 16yo. 4. L a t i n . 

\ F R . F R A N C I S C O C O M B E F I S , D o m i n i c o , 
Relación de las cofas de Armenia , en que 
fe contiene la Sucefion de fus Reies , i 
los de Perfia : eftá imprefa en fus Mis­

celáneas 1fol. zji. 
S, I S A A C , A r m e n i o , fus Invectivas, eftán 

en el mifmo /ib. fol. 337. i en fu Actua­
rio , tom. z. fol. 317. G r i e g o L i t i n . 

N A S E R K H O S T R O U , Poeta Pe í fiano ; de 
la Soledad , i .el Retiro , i otras Poefias, 
en Peí fieno; 

( F R . E U S T H A C H I O G U I L L E R M O , Memoria 
fobre vna Piedra , hallada á 7. de M a ­

j o de 1713. en el L u g a r de San Andreol, 
en que eftaba Mithra , ó el Sol, ídolo 
que adoraban los Perfas , imp. en las Me­

morias de Trevoux , Febrero de 1704. fol. 
2 9 f . 

M O V I N E D D I N A L ­ E S F A R A I N I Í que es el 

mefmo , que Al Giovini eferivió la Gale­
ría , dedicada á Abufáid Behadir, Kh. im, 
6 Emperador de los M o g o l e s , en Per­

fiano , en que trata 4a Hifioría de fus 
Reies. 

M U L A B E N S O L I M Á N B E N K E M A L , Pa­

cha , eferivió otra Galería , que trata lo 
milmo , en Perfiano. 

! A B U N A S I R A H M E D B E N M O H A M E D , Com­
pendio fácil , para levantar los Temas Ce-
leftes , con el Aflrolabio , en Perfiano cn 
la Librería de Leída , Cod. 1190. 

D E L A S C O N J U N C I O N E S d é l o s Planetas, en 
Perfiano , con F i g u r a s , e n la mifma Li-
ireria, Cod. iz\\. 
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M O H A M E D B E N H E S C H A M , Hifioría , i 
Clafes de los Poetas llufires , que flore­

cieron en tiempo, de la Gentilidad , haf­

ta el fuio , en Árabe , Leída , numen 
1694. 

M O H A M E D A L I , mas conocido por R¡« 
da-i : Clafes de los Poetas , fegun los Pue­

blos en que vivieron , en Árabe , en la­

Librería de Leída , Cod. 16pf. 
J O R G E C A L I X T O , Hifioría de los Migos 

de San Matheo , cap. z . i m p . 1 6 2 8 . 4. 
Lat in . 

S A M U E L M A R E S I O , del Oro , Incienfo ,i 
Mirra , de los Santos R e i e s Magos, 
imp. 1648. 8. 

P O E M A S , en aplaufo de las É g l o g a s de las 
Sectas T u r c a , i Sufica , en Perua­

no , i T u r c o , en la Librería de Leída, 
Cod. zo6. de las Orientales. 

T A B L A S para faber el daño que pueden 
hacer los remedios de las enfermedades, 
Cn el frió, i el ca!or,en Perfiano, Cod. 819 . 

E L C U F E N S E , Onomafíico del Vino , en que 
explica I f 4 - N o m b r e s que tiene ; en 
Araber,eíla en la mifma Librería , Cod. 
1388. 

T A R I K H M O N T E K H E L , ó Chronica efeoft-
da , que es lo mifmo que el Tarikh Kho-
zendeh. 

P E D R O B E R C E T I N O , de Cortona r La Ы\ 
talla de Alexandro Magno , con Daño, 
R e i de Perfia , delineada en fu Volumett 
de E/lampas. 

P E D R O D E L A M A R C A , de los Magos, en 
lus Opufculos , imp. por Balucio 1 6 8 0 . 8. 
L a t í n . 

L A C O R O N A C I Ó N D E D A R Í O , Tragedia, 
imp 1629.8. cn Francés. 

L u i s C A P E L O , las Épocas Iluílres Fie-
her , fol. 264. 

J U A N B A U D O I N , ó B A L D O V I N O S , Aven­
turas de la Corte de Perfia , dividida en 
fiete Jornadas , donde con Nombres fn­

pueftos , fe cuentan los Sucefos arn<>ro­

fos del T i e m p o , i m p . 1629. 8. en Fr . inré - . 
C O M P E N D I O de las Narraciones , en Ar;ibr, 

trata de las de Perfia , fegun А:'етащ 
fol. 390. i en el fol. 191. dice que es el 
Autor el mifmo Árabe , que eferivió la 
Chronologia de los Reies de Perfia. 

S E I D S C H E R I F A L A M A , del Alma del Hom­

bre , i fu Eftado , defpues de la muer­

te , en Perfiano : eftá en la Librería di 
Leída , fol. 4 2 1 . de fu Catalogo. 

M . P I N A R D , Difcrtacion fobre los Ta­

lifmancs de los Hebreos , fegun la Re­

lación de la Academia Real de las Cien­
cias , ' e fcr i ta por Blondel, que eftá imp­

en las Memorias de Trevoux , de Julio dt 
Ijoj.fol. 1241?. 
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I M A U N U R I , Poeta Perfiano : El Befan, 
ó Jardín Efpiritual , i otras O b r a s , en 
Perfiano. 

S C H E I K , ó S C H E I D , A ' T T A R , Poeta P e r ­
fiano : Libro de Preceptos , ó Inftruc* ' 
ciones , intitulado : Pend Nameh , en 
Perfiano. Poema de la vnion de los c o ­
razones , i A m o r D i v i n o , i Humano»; 
en Perfiano : D e la Fentaja de los V i e r ­
nes , á los demás Días , 1 fu C u l t o en el 
mifmo Idioma, en la Librería de Leida,Cod± 
4 4 1 . Poemas Perfianos, T e o l ó g i c o s , i M o ­
rales, tres T o m o s , Cod. 1 6 0 1 1 6 0 2 . I 6 " O 4 . 

1 6 0 7 . Fragmentos de varias Poefias Per­
fianas , Coi. 1 6 0 3 . Otro Poema de Josi, 
Varones lluftres , o los que tuvieron ma-
ior opinión entre los Perlas , que erra­
ba . 'M. S. en Perfiano. En la Librería de 
Tevenot , fegun fu Catalogo , fol. 2 0 1 . i 
en la de Leida , Cod. 1606. eftán algu­
nos Tratados de los referidos , i otros 
en cinco T o m o s , fegun fu Catalogo yfdl. 
474-

C * M A N B E N H U S E I N , comentó los Poe-i 
mas Morales , i eftán en la mifma Libre­
ría, , Cod. 1 6 0 5 * . 

R E G E B A G A , Poefias Eróticas , ó A m a t o ­
rias , efpecialmente de los Amores del 
H i j o del primer Miniftro de Ttus , R e i 
de la China , en T u r c o : eftá en la Libre­
ría de Leida , entre los Orientales , Cod, 
979. 

S C H E I G C U M O V E O , Tratado del Amor Ef-
piritual, en la mifma Librería , Cod. 1632. 

R E P R E S E N T A C I Ó N hecha al S u m o Pont í f i ­
ce Urbano FUI. i Cardenales , por la 
Orden de San Agufiin , de los P r o g r e ­
sos de la R e l i g i ó n , en Perfia , Armenia , 
i Gurgiftan , cuia Reina Guat ivande, 
baptizaron , i defpues la atenaceo Xa, 
R e i de Perfia , porque no quifo rene­
gar. Sicardo , Chrifliandad del Japón, lib: 
2. cap. 3. fol. 22. 

L I B R O D E C O N S U L T A S , que eftá en el 
Convento de San Agufiin , de I/pahan , i 
es como Diario , de lo que fucede á los 
Religiofos de San Agufiin , en Perfia, 
M . S. en que ai diferentes Cartas., fe­
gun el mifmo Sicardo. 

H A G I K H A L F A , Bibliotheca de los Libros 
Orientales , Árabes , Perfianos , i T u r ­
cos , en Árabe , eftá en la Librería del jftei 
de Francia. 

C A S E N A N V A R , fobrenombre de Said , ef­
erivio el L i b r o intitulado : Anis Al Af-
chekin , en Perfiano. 

H A S A N B E N A B D A L M U M E R A L - K H U N , 

Eftilo de Cartas , en Perfiano. 
R E L I G I Ó N de los Ant iguos Perfas , i Par­

tos , 1700.4. F.Th.Hyde. » 
A L -

E S P E J O D E L M I C R O C O S M O , ó del H o m ­
bre , en Indio , defpues fe tradujo en 
Perfiano , i en Á r a b e , hacefe mención 
en él , d e v n L i b r o de Abraham , i de otro 
de Moifes , i efta M . S. en la Librería 
de Leída , en Árabe , fegun fu Catalogo, 
Cod. 969. fol. 449. 

P I C O L A S S A N S Ó N , Efiado Prfente de Perfia, 
con Eítampas , imp. I Ó 9 4 . 12. Fran­
cés , 1695". 12. 

J O R G E V A R D A , Ferfos Syrios , en alaban-
ca de San Tahemazegerd, martiricado por 
Sapor. D e San Jacobo , martirizado 
por Vararanes , Reies de Perfia : eftá cn 
el feptimo Cod. de ¡os Amidenfes , cuio Cu-
tahgo trae Afemano , tom. 1. Bibliotheca 
Oriental, fol. 5*82. 

R A S A N H O R M I S D A , Perfa , fus Verfos , 
eftán en el mifmo Tomo : i otro de los 
Patriarcas de Oriente. 

H I S T O R I A T R Á G I C A , de las Perfecucion 
nes que padeció Martin Marcara , Di­
rector de la India , i Perfia , por los D i ­
rectores Generales de ella , imp. 1699. 

F R . S I M Ó N D E S. Q U I N T Í N , D o m i n i c o , 
Vi.ige á Perfia , que hicieron Fr. Anfel-
nio Lombardo , i fus Compañeros. 

F R . V I C E N T E B E L L O V A O E N S E , le incluió 
en fu Ejpejo Univerfal , lib 30. imp. 
1473. f. 1481. 1484. i con otras Obras, 
1494. iypi. fol. 1Ó24. fol. quatro T o ­
mos. 

A N T O N I O V E R A R D , le tradujo en F r a n ­
cés , imp. 1495". en f. T o m o s , i es la 
niifma que havia hecho antes J U A N D U -

V I G N A Y , mudando pocas palabras. 
[ U A N D E G I L L E Y , Caballero , V a r ó n , i Se­

ñor de N a r m o l : Libro , b Poema de la 
Monarchia de los Perfas , que contiene 
compendiofamente los Hechos de aque­
llos tiempos , entre Griegos , Judios , i 
Romanos , dedicado al R e i D o n F e l i ­
pe I I I . i empicca: 

Pnfarum Imperium , quibus olim , erexe-
rit armis. 

Cirus , ab atroci mandato , in Lumine Fi­
ta. 

Ajliagis fervatus Avi , quas iunxerit oras. 
Qnofque potens fceptrum gefiavcrit ordine Re­

ges. 
Eft memorare labor , &c. 
Ella aprobado por el Don. Artins , en M a ­

drid á primero de Junio de 15-82. M . S . 
4- en la Librería del Rei. 

L O G A T , ó A L L O G A T N A M E H , ó L é x i ­
co Perfiano , i T u r c o , mui abundante 
de palabras. 

H E Z A R , Giofario Arábigo , i Perfia­
no. 



3 3 5" H I S T O R I A S , * R B L A C I O N E S , 
A L T O U S I , Compendio de la Etica , ó de las 

Virtudes Morales , fegun los Su fieos , en 
Peruano : en la Libreria de Leida , Cod. 
рб8. De la Metafifica. 

M O H A M Ü D B E N A L B U C A S I N , natural de 
Ifpahan , comentó la Metafifica en A r a ­

be. 

í > . G A S P A R D E I O S R E I E S , Prior de If­

pahan , Aguft ino , Cartas i fu G e n e ­

ral , de lo que le fucedió en el Puerto 
dt Congo , i en la Ciudad de G i u l i a , con 
los Olandefes , de que hace mención, 
Fr. Jofeph Sicardo , lib. z. cap. 3. ác la 
Chriftiandad del Japón. 

^ F L O R I L E G I O D E L O S P O E T A S de Perfia, 
en Perfiano 8. i Tomás Erpenio le tenia 
en 4. con Caracteres T u r c o s . Otro tu­

v o Jofeph Jufto Efcaligero , intitulado: 
JuUftàn , de que hace m e n c i ó n Hotingéro, 
i feria el Rofano,de Suedi Musledin ,que 
queda puefto. 

' ¡ A N D R O N I C ) el viejo , Emperador de Canf­

tantinopla : Tratado contra los Armenios, 
i Juan Vecce , M . S. fegun la Tabla 
de los A A. Eclefiafticos , fol. ó 8 o . 

pTsoRiANo , Embajador del Emperador, 
Manuel Cemeno , el A ñ o de 1170. Dif-
futa , Conferencia , ó Coloquio , d e vn Orto­
doxo , con el Católico de los A r m e n i o s , 
en G r i e g o . 

J U A I Í L E Ü N C L A V I O , la tradujo cn L a t i n , 
imp. 1578. 8. G r i e g o L a t i n . 

M A R G A R I N O D E L A V I G N E , !e (pufo en 
ci tom. I . de fu Bibliotheca Patrum, im­
prefo 1609. fol. cn o c h o T o m o s , i eftà 
en el Tom. I . del Actuario de los Anti­
guos Padres, imp. 1614. i en el Tom. 9. 
de la Bibliotheca Patrum,de Morolo , fol. 
439. Labbè , tom. 2. de los Efcritores 
Eclefiafticos , fol. 417. reprueba la opi­

nion de que eíie Autor fea el Patriarca 
47. de Conftantinopla. 

C L E M E N T E G A L A N O , la pufo en la C o n c i ­

l iación de la Iglefia Armena , con la 
R o m a n a , cap. 21. fol. 242. con el T i ­

tu lo : Embajada del Emperador Ctfar, Ma­
nuel Comem , à los Armenios , ó D i f -

puta de Twriano , con Nierfis , Señor 
C a t ó l i c o ( Univerfal ) de los Armenios , i 
la traduce cn A r m e n i o , con muchas N0-

tas, i advertencias, haíta fo l . 323. 

S . P R O C L O , O b i f p o de Conftantinopla, 
Carta de la F e de los Armenios , imp. 
en el Antidoto de los Hereges , 15­28. 8. 
15*38. i en la Herefeolegia , en Éafi­

lea , I f f 6 . i entre los Ortodoxografos, 
15­5­9. fol. i en el Tom. 3. de la referi­

da Bibliotheca, Р. P. imp. 15­89. 1610. 
diez T o m o s , i en la que imprimió Mo­

tel» t 1624. tom. I / . i cn la de el i 3 , 
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Frontón Duceo, 1629. fol. Тот. i . 1643. 
fo l . i cn los Concilios Generales , en La­; 
tin , i en G r i e g o . 

D I O N I S I O , E x i g u o , la tradujo de G n q 
g o , en Lat in , con vna Prefación á Fe­

liciano , cuias Impreíiones fon las Anti­

guas referidas. 
A N T O N I O A G E L I O , T c a t i n o , bolvió á tra­

ducirla en Latin , i es la imprefion , Grie­

ga L a t i n a , referida. 
C I A T J D I O J O L I , la imprimió con otras 

Obras , 1 6 1 7 . 12. 
P . F R A N C I S C O C O M B E F I S , la incluióenfu 

vl t imo Anuario , fol. 301. imp. 1648. 
fol. G r i e g o L a t i n . 

C A R T A de los Armenios , i Perfas , а Sen 
Proclo , fegun Labbe de Us Efcritores Ecle-

fiafticos , tom. z. fol. 240. imp. co¡) li 
antecedente. 

P A C I F I C O M Á X I M O D E A S C U L I , eferivio, 
entre otros Poemas, las Guerras de Cpo, 
fegun Vofto de los Hifioriadores Latinos, 
lib. г. cap. 8. Moreri , tom. 4./0/. 70. 

P A L L A S , G r i e g o , Tratado de los Mife-

rios de Mitbra , fegun Porfirio de la Abs­

tinencia , lib. 2. Moreri. , tsm. 4. folio 
88. 

V E R S O S P E R S I A N O S , facados de Ohark, 
eon la Traducion Francefa , que refie­

re Moreri , en fu Diccionario Hifloria, 
tom. 4. fol. 131. donde trata de la afi­

ción de los Perfas, á la Pocfia. 
P E B R O B O I S A T , en fu Hiftoria de SM 

Juan de Jerufaíem , г rata muchas coíaí 
de Perfia , Moreri, fol. fSi. tom. 4 . 

A R T E P E R S I A N O , en que fe trata del Jucg» 
del Axedrez , fegun Daniel Sentir», ea 
fu Palamedes , fol. 2 0 . 

M O H A M E D B E N A L I K O D A N I S , Confíele-

raciones fobre el Juego del Axedrez , en 
Árabe. 

S C H A M S E D D I N O M O H A M E D H A F I D , Poe­

mas Perfianos , vulgarmente llamados 
Hafiz , del N o m b r e del Autor : cita cn 
Perfiano con otros Tratados , en la Librt-

ria de Leida , Cod. 1696. i 1697. 
L E V T N O W A R N E R O , le expl icó en Latin, 

i le h i c o vna Parafrafis , en Turco en 
la mifma Librería. 

C U E R P O D E L O S Pa>etas de vnrias Nacinzti 
Orientales , en Árabe , en la mifaü 
bveria , Cod. 1609. 

C H R O N O L O G I A de los Reies Afyrios , Cal­

deos , Perfas , i E g y p c i o s , defde Nafo-

codonofor , halla Cleopatra, ella en la¿ '* 
breria Imperial. 

A B U A B D A L L A H M A H O M E D B E N S A Í D 

B U S I U I D I S , G i t a n o , la Burda i o Lo<>t 
de Mahoma , en Árabe. 

C A S I N B E N M ¿ V I A L I . A H , le comentó c n 

Per-
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Perfiano., i eftá. en- la Librería de Leí­
da , Códice i y6f. entre los Orientales. 

A z i z B E N M O H A M E D , Nefifenfe , Sifte-
ma de la Teología Efcolaflica , fegun los 
Sufis, o Sufeos ; en Perfiano ., eftá cn 
la Librería de Leída , Códice 2j8. i pa­
rece el mifmo cpe Mohamed , Nefifen­
fe , que cícrivió la Teología , fegun los 
Dogmas de los Vnitarios , i Sufeos , en 
Perfiano , de que ai tres Exemplaresen 
la mifma Librería , Cod. 162.. 163.i 164. 
i ai otros Autores fobre lo mifmo , en 
Árabe. 

H U S E I N B E N H A S A N , de los Dogmas mas 
fútiles , controvertidos de los Sufeos , en 
Perfiano , en la miima Librería , Códice 
269. 

P . U E R D I E R , los E/clavos , ó Hiftoria de 
Perfia, 1627. 8. en Francés. 

P. F O L L A N D , Tragedia de Temiftocles , 
en la privanza con Xerxes , imp. 1729. 
1 z. Francés, 

C L A U D I O B O Y E R , el Artaxerxes , T r a g e ­
dia 1683. 12. 

J U A N E N R I Q U E A U B E R T O , Cyro Trágico, 
en Verfo H e r o i c o , imp. 1694. 4. L a ­
tin. 

A G N E L O , el Armenio : De la Racon de la 
Fe , eftá en la Bibliotheca Patrum , de 
figue , tom. 1. imp. ífjf. fol. 

S. N I C O N , de la Peftma Religión de los 
Armenios , en el mifmo tom. 1. 

M O H A M E D B E N A L M O V I A H A I B A G D A -

D I , de la Confianca en el Mefias , en Per-
fi ¡no. 

S A L O M Ó N , Tratado del Juego del Axedrez, 
en Hebreo , que cree Uvolfio en la Bi­
bliotheca Hebrea , fer diverfo de él Anó­
nimo , que eferivió de lo mifmo , aun­
que es fácil fer vno. 

Don A N T O N I O S A R M I E N T O D E M E N D O Z A , 

los Reies M a g o s , Poema 1649.4. Caf-
tellano. 

P E D R O T E S T A , i R A F A E L D E U R B I N O , 

delinearon la adoración de los Reies M a ­
gos , cuias Eftampas andan en los V o ­
lúmenes de fus Obras , fol , g . 

J V A N J A C O B O G R A S E R O , de las Religiones 
de Afta , i África , entre T u r c o s , T á r ­
taros , Perfianos , Mofcovitas , i Pref-
tc Juan , imp. 1613. 8. en A l e ­
mán. 

S C A C H I , 6 S H A H C H O L G I O , o S H A H C O ­

L I G I Ó , Obras Apológicas , con las Hi-
potefes de los Planetas , en Perfiano. 

J V A N G R E V I O , ó G R E A V E S , las publicó 
en Lat in , con algunas cofas , fncadas dé­
los Elementos Agronómicos de Alfergans , i 
Aly Kuthgii , de la Grandeva de la T i e r ­
ra , i de las Esferas C d c f t e s , únp. 165-2. 
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4. con dos Mapas Geográficas : Vy.a de 
Nafireddin , Perfiano : i otra de •„ Ultig 
Beig , T a r t a r o . 

L O P E D E V E G A C A R P I Ó , el Gran Tamor­
lan de Perfia, Comedia , irnp. en \;\.parti 
33. de las íuias , i en la 42. de varías, 
que no es de el numero , imp. 1642.4. 

F E L I P E Q U I N A V L T , la Muerte de Cyro9 

T r a g e d i a , i 6 f 6 . 12. en Francés : El 
Cafamiento de Cambifes , T r a g e d i a , lófjj 
1 2. Francés. 

M U H I U D - D I N A R A B I O , del Régimen de 
la Vida , i de las Leies de los Sof l í , 
en Arabe , eftá en la Librería de Leida^ 
Cod. 27 3. 

M O H A M E D G A M R E O , eferivió del mifm» 
afumpto , i en el mifmo Idioma. 

V L R R I C O H U B E R O , del Reino de los Me-, 
d o s , imp. 1663. 8. L a t i n . 

M A R T I N S I L V E S T R E G R A V E , Tablas Si­
nópticas , de las quatro Monarchias , J 
fus comparaciones, 1672. folio Lat in . 

S . J V A N C H R I S O S T O M O , contra ios Ar¡nt¿¡ 

nios , en G r i e g o . 
F R . A M B R O S I O F L O R E N T I N , la tradujo en 

L a t i n , i eltà M . S. en la Libreria de Sa» 
Antonio de Venecia, fegun Jacobo Felipe To-
mafeno , Bibliotheca Veneciana , fol. 6. 

C L A U D I O G R U G E T , el fuego del ¿txedrez:¿ 
traducido de Italiano , i j ' y o . 12. cn 
Francés. 

L I B R O para faber jugar el Axedrez -, e a 
Italiano , i Efpañol , imp. 8. 

J U L I O C E S A R S U R R E N T I N O , el Cyro , Drá^ 
ma , i6f4. 12. Italiano. 

A N T O N I O B R U N I , el Darte , T r a g e d i a ,fe~ 
gun Aliado en las Abejas Urbanas. 

L O R E N Z O C R A S A , la Flija de Cyro , C o « 
media , imp. 8. Italiano. 

A N O N I M A F R A N C E S A , Novela del Cyro, cu 
Francés. 

E L J U I C I O , fobre e l l a , eftá en el Tratad» 
del Nuevo Lenguaje Francés , en el Co­
nocimiento de los buenos Libros , imp^ 
en Francés. 

I B M C H A W A G E K I , del Noviciado en la Sec¿ 
t'i de los Sufeos , eftá en la Libreria d^ 
Leida , Codice 287. en Perfiano. 

S C R E W E R D I O , de las Doctrinas Suficas , Fi* 
lofoficas , i Teológicas , en Perfiano en 
la mifma Libreria , Cod. 284. 

V I A G E de Perfia , i de las Indias Orienta-, 
les , imp. 1663. 4. en Francés. Lafcr, 
fol. 33. i es el de Tomás Herbert , pue& 
to fol. 46. 

R E C O P I L A C I Ó N de la Agricultura , í de las 
Plantas , tocada de Florentino, Vindanie-
no , Anatolia , Bericio , Diopkanes, Leon­
cio , far untino , Democrates , Afiicano} 

Pam filio , Apolíneo , Carón , Zoroaftro, 
V v Mr**-
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Phronton , Paxano , Damigeronte , Dydi-
№ , i Solían , M . S . en G r i e g o , entre 
los Libros del Cardenal Befarían , fegun 
Jacobo Felipe Tomafino , Bibliotheca Ve­
neciana , fol. 43. 

A N Ó N I M O , Tratado Afironomico , fegun los 
Perfas, M . S . en la mifma Librería. 

J V A N P A P P O , Difputa de las quatro M o ­

narchias, 1 f 8 6 . 4 . Latin. 
J p E L A S S E C T A S D E I A S O R D E N E S D E E O S 

S O F I S , ó Religiofos , i fus Principales 
D o g m a s , en Perfiano. 

T J ? © E M A , d e la­forma Mathnevvica , de los 
Artículos Fundamentales de Islam , en Per­
fiano. 

• J M U H A M E D B E N H U S A I N , B d c h e n f e , Poe­
mas Perfianos , de los Capítulos funda­

mentales de la T e o l o g í a Practica, i T e o ­

l i ca j i Otros Poemas Mifcelaneos, en Per­
fiano , i T u r c o , es Autor de gran ef­

timacion de los Perfas , ella en la Li­

brería de Leida , Cod. 367. 
• MULTAN W E L E D , - Exercitaciones á varias 

materias Teológicas , en Peifiano : en la 
mifma Librería , Cod. 3f53. 

D E L A F E A D I O S , Angeles , Profetas: 
i Libros Sagrados , en Perfiano , Códice 
369. 

JE.L D O C T O R D E M E C C A , Refolucien de las 
Queftiones , i Controvcrf i ís , ventila­

das en t iempo del Emperador Silim, 
entre los Doctores KifchreoS , i Fereos, 
fobre fu T e o l o g í a , en P e i í u n o . 

I4SCH­EIGH K A M I L , de la N o c h e Kodr , en 
Perfiano , en la Librería de Leída , Cod. 

J S U L T A N H V S E I N , Congrefo de varios Au­

tores , b Exercitacione? fobre varias ma­

terias de la maldita S e c c i de M i h o m a , 
en Perfiano , en la mifma Librería , Có­

dice 4 0 4 fol. 416. de fu Catalogo. 
vsEí» C O M E N T A R I O I S P A H A N E N S E , fobre el 

Tratado de Dios , fu E x i l t e n c i a , Atribu­

tos., i Epítetos , en Árabe. 
S I N T A G M A de varios Comentadores , fobre 

el Poema de Attdr , de la Ciudad de 
D i o s , en Perfiano : en la Librería de Lei­

da, Cod. 217. 
^TRATADOS Elcolafticos , que manifiefbn 

; dos Esferas , en que eftá el Afpecto del 
Criador , i fus Atributos , i de las co­

fas criadas con explicación de ella , en 
Perfiano, en la mifma Librería , Cod. 2 1 9 . 

C O M E N T A R I O P E R S I A N O , fobre el Poema 
Ar.ibe de Hufein Meiimddino ; de Dios , i 
fus Atributos. 

H E M D A N E O , de Dios , i fus N o m b r e s , i 
Atributos , en Perfiano :ai dos en hLi-

breria de Leida , Cod. ziz. i 213. 
S O L U C I Ó N de las Dificultades , fobre eílfl 
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L i b r o , e n Peif iano en la mifma Libre-

ria , Cod. 218. 
M U S E O , Ercí io , diez Libros áe. las co­

fas de Perfia , en Verfo. ..Láfor , en fie 
Orbe Uñiverfal , delineado por los Ejcri-

tores , fol. 326. /0?«. i . 
N A U S I C R A T E S , efcrivió la Perfia , fegun 

e l mifmo. 
S. J V A N E V A N G E L I S T A , Carta à los Par-

tos , en G r i e g o ( fon los Perfas, Calm:^ 
e n fu Diccionario ,'tom. 2. fol. izy ) ¡ g5 

la primera de fus Canónicas j i afi ca­

cen eftaba intitulada antiguamente ; Hí­

ginio-, Papa ,Epifi. 1. Juan II. Pfípgt 

Epifi. 1. à Valerio. San A gufi in , lió. 
2. de las £>uefiiones Evangélicas , lib. t. 
cap. 39. Liado , en fu Libro déla San-

tifima Trinidad , i otios Antiguos : El 
motivo declara Cornelio , à Lapide , en 
el Proemio del Comentario , /obre la refe­
rida Epifiola ( que eftá con el de las 
demás Canónicas ., fol. 416". ) diciendo, 
que los P P . Antonio Cuadros , / Miglili 
Barulo , en las Cartas de Goa de irrf , 
eferiven que aun oi algunos de los Per-

fas profefan la Rel ig ión Católica i 
fifi ¡ m a n , que fus Maiores debieron s 
San Juan fu D:.c~trina. 

P E D R O D E V A L , Mapa del Camino de 
los l o L j . que fueron con Cyro , contra 
fu Hermano Artaxerxes , i fu bueltacon 
Xenofonte , fegun el Comentario del mif­

mo Xenofonte , imp. en Amfterdan , fol. 
G r i e g o . 

J V A N G R A V I O , de los Siglos de Araba, 
i Perfas , 1648. 4. 

P R O G N O M A , ò Prefagio de los Mahome­

tanos , de las calamidades de los Chnf­

tianos , i ruina de fu G e n t e , en Perfia­

n o . 

B A R T O L O M É G E O R G E V I T Z , le tradujo en 
Lat in , imp. I f f o . f o l . i también tra­

dujo de Perfiano , en el mifmo Idic-im, 
el Tratado de la Miferia de los Chriflia-

nos , que viven entre los T u r c o s , en 
Francés , Alemán , i L a t i n , lSÍ°" 
8 . 

E M I R N I D A N U D ­ D I N O , d e las Clafis ,f 
Ordenes de los Sofis , recopilada de va­

r i o s Autores , en Perfiano , eftá en la Li' 
breria de Leida , Cod. 3 3 3 ­

H I S T O R I A de las Perfonas de ambos Sexos, 
que abracaron la Secta de los Sof is , en 
Ai­ibe , en la mifma Libreria. 

N F M E T U L L A H , ó Diccionario Perfiano,' 
T u r c o , en 4. 

P O E M A S Perfianos , en que fe contier.cn 
las Sinopfis , i Mifterios déla Secta 
hometana , en Perfiano , efta en la Li­

breria de Leida , Codice/'27. fol. 430. 

AS-

http://contier.cn
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A H D R E S C E L A R I O , en- el tom. i . de fus Di­

fertaciones Académicas( que face aluzjuan 
JorgeVakhio, con la Vida del Autor) trac 
fría, de las Antigüedades de los Medos , i 
en el l. Otra de ¡os Reies Magos , imp. 
8. Lat in. 

J J E L L E T , DifertaáonSohxc el Sello de vna 
Agacha , que quiere fueíe el S e l l o , que 
vfaba el Re i Sapor , imp. en las Merno-
tias de Trevoux , Mato de Tjcy. folio 
886. ¡.hablan de ella , en Junio de 1702. 
cn Francés. 

J T A D L A L L A H , Ventilaciones T e o l ó g i c a s , 
en Peí fimo ¡ i en el mifmo Idioma tra­
dujo la Vida de Hay , Ben Jodkan , que 
eferivió en Árabe , Abu Jaafar Ebn To-
phail , en que enfeña como fin Maef-
tros fe puede llegar á faber todo quan-
to ai mas oculto j i Duarte Pocockio le 
pufo en Latin , Mol fes de Narbona , en 
Hebreo , i eftá traducido en Flamenco, 
imp. 1672. i cn I n g l é s , 1685. i buelto 
á traducir en el mifmo Idioma , por Or-
cley , imp. 1709. 

A E D U R R H A M A N G I A M E O , Tratado de la 
Profecía del malvado Mahoma , i O r i ­
gen de la S ¿ta de el Sofi , en Perfiano, 
i Otro de las Sectas Suficas , en la Li­
brería de Leída , Cod. 303. 

P. F E L I P E L \ B B E , en los Verfos Technicos, 
de la Hiftoria Sagrada , i Profana , que 
crían defpues de la Diferí ación de los Ef-
critores Ecleftafticos de Berl armiño , fe el. 
11, incluie en 4. los N o m b r e s de los 
Reies Antiguos de Perfia , que fuenan 
en tres afi en Caftellano. 

Cyro , Cambifes , Mago , Darío Hydafpis^ 
X'uxes Primero , Longimano , Xerxes, 
S-i ¡o , Notbo , Mnem , Ocho , Arfes, Da­

río. 
JVSVF E H E L , el Huerto de Islam , en Pro-

la , i Ver fo , Árabe , i Perfiano. 
HUSEIN , Schirvvancnfe , Refutación de la 

Secta' de los Kizilhafchos; e l lo es de los 
Soldados Perfas , cn Árabe. 

S V S T E M A del Arte Medica , T e ó r i c a , i 
Practica , en Perfiano cn la Librería de 
Leída , Cod. 741 • 

S Y L L O G E , ó C o l e c c i ó n Mifcelanca , de 
Palabras Árabes , Perfianas , T u r c a s , i 
Armenias , en Árabe , i eftá traducido 
en Latin , en la Librería Imperial-

R. L E V I , Obra Aflrologica , facada de 
los Antiguos M o n u m e n t o s délos Indios, 
Perfas , i E g y p c i o s , & c . Eftá en la mif­
ma Librería , no cabal , porque folo 
contiene defde la P yerta fexta , hafta la 
quarenta,-.cn H e b r e o . 

- C O L E C C I Ó N de c ien Eftampas , en que fe 
reprtíen-tan los T r a g e s de los Peifas, 
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Armenios , Indios , i otras Naciones de 

.: A f i a , i Europa i las quales a b r i ó , Hay, 
fobre los Dibujos que Ferriol mandó ha­
cer á Abanmour , Pintor Flamenco, 
fiendo Embajador en Conftantincpla , el 
A ñ o de 1707. i 1708. Memorias de Tre­
voux , Marco de 1714./0/. 7-70. 

M E B O D E S C A B A D A , R e i de Perfia , fu 
Tefiamento , de que hace mención Proco-i 
fio , fegun Fabricio , Bibliotheca Griega i 
tom. 6. fol. 273. ' 

C O R N E L I O B R U N , ó Bruin , en el Vi age 
á Levante , que queda puefto , Tit. 2. 
fol. 46. de efta Bibliotheca , imprefo con 
mas de 320. Eftampas , de los Paifes, 
Ciudades , T r a g e s , Animales , Aves , 
Peces , i Plantas , i de las Antigüeda­
des del Palacio de Perícpolis , que lla­
man Chelminar , pone entre otras m u ­
chas cofas de Perfia , vn Catalogo de 
fus R e i e s , hafta fu deítruicion, imp. 1718. 
fol. dos T o m o s , 172J". 4. cinco T o ­
mos , i traducido en Flamenco , fe im­
primió , 1714. fol. 

G U E R R A entre el T u r c o , i el R e i d e 
Perf i l , el A ñ o de 1603. imp. 160f. 8. 
en Italiano. 

A B U S A A D , M e d i c o Judio , Compendio 
del Arte Medica , facado de los A r i ­
bes , Perlas , Indios , i Griegos , en 
Perfiano : eftá cn la Librería de Leia'a% 

entre los Orientales , Cod. 763. \ 
J V S V F B E N M U H A M E D , de los Remedios? 

de las Enfermedades , en la mifma. Li­
brería , Cod. JJ4- i al fin ai dos Poemas 
Morales , en T u r c o , i Perfiano. 

A R T E D E H A B L A R , pura , i elegantemen­
te en Perfiano , con Glofas , i diferen­
tes Poemas, en la mifma Librería, Có­
dice 1322. 

L E X I C Ó N Perfiano , T u r c o , á modo del 
Arábigo de Gcuhcro , en Árabe , ai dos 
en la mifma Librería , Cod, 1403. j 
1421. 

J O R G E , Perfa , Metropolitano de Nifífei,' 
Hymno en alabanca de C H R I S T O S. N4 
en Syro , fegun Afemano , cap. 17. fo­
bre Ebedjefu. 

T R A T A D O fobre vna Letra Perfiana , en 
T u r c o : en la Librería de Leída , Qod. 
1338. 

O B S E R V A C I O N E S Gramaticales , fobre las 
Lenguas Perfiana , i T u r c a , en T u r c o 
en la Librería mifma. 

N I M E T , Hi jo de A C H M E D , N i e t o ;dc 
Kacimubar. .Nimetallah , ó Nimctulluhi, 
ó Léxico Perfiano , i. Í#r ¡ r0 , (egun el A l ­
f a b e t o : por eíte L i b r o di fpulo , fu Di-
cionario Perfiano , Jacobo Gofio , fegun 
dice éh el Catalogo de la Librería d$ Leí-
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iía , fol. 464. i fe valieron de él tam­
b i é n Cajiello , i Francifco Mefgnion Men-
inski , en fu Teforo de las Lenguas Orienta­
les , que queda pueíto (errada la impre­
fion) fol. 241. con el T i t u l o : Diccionario 
T u r c o , i Perfiano , imp. 1680. fol. 

A c u M E D G A Z A L I , de las ocho Ciencias, 
que fe requieren para fer Sofis , en 
Perfiano , cn la mtfma Librería , Códice 
z 8 i . 

T E O L O G Í A M O R A L de los Sofis , con va­
rios Cuentos , en Perfiano , Codic. 2.8a. 
Y de los Sofis , ó Secta del Sofi , fus 
Ceremonias en labarfe , regar , i 
otras femejantes , ai tan gran numero 
de Libros Peruanos , T u r c o s , i Ara-
bes , demás de los que van menciona­
dos , que dice Bedik en fu Zehil Suttum, 
Artic. 6. fol. 68. que no vio tantos Ba-
ronio , para eferivir fus Anales , pero co­
m o no tratan de H i í l o r i a , de fus R e ­
ies , ni de Ciencia , i Facultad , fino 
de embulles , i l i m p i e z a s , fe efeufan , i 
aun tuvimos intención de no eferivir los 
que van pueílos ; otros nombran Ho-
tingero , Herbeloí , el Catalogo de la Libre­
ría de Leida, de que ai muchos en la Li­
brería Imperial^ enladeli??/ de Francia. 

E L H T J O del R e i , i el N a c á r e o , eftá 
en la Librería Imperial, fegun Nefel, lib-
i.fol. 6%6. 

¡ B A B A R J E S V S R O S T A M O , A d i a b e n o , Alon­
g é , Vida de Job , Peifa , fegun Tomas 
Mergcnfe , citado por Afemano , fobre el 
cap. 16» de Ebedjefu. 

S Ü H R O N I C O N D E L A C A S A D E D A V I D , en 
que fe refieren muchas cofas del Judio 
Borteneo ( que es Hortenfio ) hafta que 
fe casó con la Hija de Jezdegerdes, R e i 
de Perfia , i es la Hifioria que refiere 
Scbikardo , en la S e d a de Perfia , fol. 
1 1 2 . donde cita elle L i b r o , intitulado; 
Sépber Sicbronoth Beth David , en H e ­
breo. 

P O E M A S Peruanos , en fíete T o m o s , tres 
de cofas Metafificas , i Teo lóg icas , i 
otros M o r a l e s , i dos faltos, en Perfiano, 
eílán en fo Librería de Leída , folio 
454. 

y i A T i C O & E L A V I D A V E N I D E R A , cn Per» 
íiano , fin A u t o r en la mifma Librería, 
Códice 472. 

E s T I M O L O G I C O Perfiano , i T u r c o , intitu­
lado Scbaidi. 

S C H E M E O , Poemas Pcrfianos. 
A K M E D B E N M O H A M E D , los h i g o vna 

Parafrafts en T u r c o , i ella en la Li­
brería de Leida , Cod. 163 3. 

' A B E N E S R A , Rithmo del Juego del Axi-
drez 3 en H e b r e o . 

Y O T R O S L I B R O S DE P E R S I A . 3 4 4 

T O M A S H Y D E , Je tradujo en L a t i n , i k 
imprimió cn ambas L e n g u a s . 

T O H F A T A L C S K H A T , Titulo de varios L i ­
bros cn Perfiano , i Árabe , que trstan 
de la Gramática de ambas G e n t e s , á imi­
tación del Nefab, Alfabian. 

L É X I C O , ó V o c a b u l a r i o Perfiano , i TurJ 
c o , ilultrado con Autoridades , i Sen­
tencias de los Poetas. 

L E V I N O U V A R N E R O , )e h'iqo Notas en La­
tín , M . S S . en la Librería de Leida, Coi 
dice 1423. 

R E T O R I C A en Profa , i V c r f o , en 'Perfia* 
no. í 

F R A G M E N T O de otro Vocabulario , Perfiaj ' 
no , en la mifma Librería , GoáUt i 
1414. 

G H O G I A E F E N D I , del modo de eferivir 
Cartas , i refponder á ellas, con los Titu­
las , que fe dan á los Grandes Señores, 
en T u r c o , i P e r f i a n o , Cod. 1490". 

S I A M P I , Pérfa , de la Doclrina del Afirm. 
labio , traducida en G r i e g o , en la Li­
brería del Cardenal Befaricn , fegun Jaco­
bo Felipe TomaftnÓ, en la Biblisrtkeca Ve-
ciana , fol. 49. 

S A L I C U D I M M O H A M E D , de la Bebida Cak* 
vía , ó Cahuah , ó Cahueh ( que es el 
Café ) i otros A A. en P e r f i a n o , Htrb^ 
lot trae tres efpecresde ella , fol. 234. 

T R A T A D O de la Cabvia , i de la Salvia, 
que fe lleva de las Tierras de los Fran­
cos ( ó Europa) á la de los Mulalmanes, era 
Perfiano , ellán en la Librería de Le¡da} ] 
Códice 78f . i 7S6. i 

G I A B E R ó Geber ) H A I J A N , Tufenfe, So- . 
fi , d e la Piedra Filojcfos , con otros 
Tratados , del modo de hallar el Ovo, 
i Plata , i de la Alchimia , en Ari­
be. 

L I B R O de la Sabiduría Oriental , que es 
vna mezcla de todos los Artes , i Cien­
cias , en Perfiano , en la mifma Libreril^ 
Ced. 1943. 

N O M O C A N O N , de la Secta de los Perfas, 
en Perfiano , Cod. I9j"4-

T R A T A D O fobre la Syntaxis Afromnñca de 
los Perfas , en G r i e g o cn la Librería del 
Cardenal Befarion , fegun Tomaf no, 
fol. 49. 

L o s M E D I C A M E N T O S S I M P L E S , compuef-
tos por el A . B . c. con los Nombres 
cn varias Lenguas , feparados en divef" 
fas Clafes , cn Perfiano. 

T A B L A S Elegantes , i Caligráficas ( ó ef­
eritas elegante , i hermofamente ) 
que debajo de las Rubricas de los Gra­
dos del calor , i fu vtilídad , ó per­
j u i c i o , eílán comprehendidos muchos 
l i m p i e s , i fu vfo en Perfiaao e 
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J U A N D E R O T A . , la Fida del Sofi , R e i 
de Perfia , imp. 4. en Italiano. 

G U I L L E R M O E N R I Q U E V O R S T I O , en las 

': Notas , al Zemacb David , ó L i b r o , in­
titulado xGermán David Ganz, que tra­
dujo en Lat in f, pone la Hijioria de los 
embulles de David el David , que fe 
fingió Mefias en la Ciudad de Amaría, 
en Perfia , donde le figuier.on muchos 
Judios , i también la trae Juan Lentzio, 
en el Tratado de los falfós Mefias , fol. 
f3 - * fignientes. , 

D A V I D C O H É N D E L A R A , Portugués: 
Léxico Talmúdica Rabbinico , de la C o n ­
veniencia de los. Vocablos T a l m ú d i c o s , 
i Rabinicos , con las Lenguas Caldeas, 
Syra , Árabe , Peifiana , T u r c a , G r i e ­
ga , Lat ina , Italiana , Efpañola , Por-
tuguefa , Francefa , Alemana , Saxona, 
i Flamenca , imp. 1CÍ67. fol. en H e ­
breo , con el T i t u l o en Lat in , i an­
tes havia imprefo. Otro , intitulado : La 
Ciudad de David, como Aparato para efe 
t e , 1638. 4. 

jyjAHOMED G H A V V A F F I O , de las Oracio­
nes , derivadas poy tradición , de los con­
temporáneos de Mahoma , i otros en 
Perfiano , en la Librería de Leida , Cod. 

S C H E I D A m l E D , Epitome del Diccionario 
Peruano , i Arábigo , para el vfo ds 
los N i ñ o s , en la Librería de Tevenoi, 
fol. 199. 

A L F A B E T O Perfiano .; R o m á n i c o , i L a ­
tino , eferito el A ñ o de 1303. á 21. de 
Julio , fin Autor , cuio principio trae 
Tomafino , en la Bibliotheca de los M . 
SS. de Vcnec ia , fol. yo", i eftaba en 
la Libreril del Petrarca. 

J U S U F , M e d i c o de las Medicinas fim* 
pies , i compuertas por el A . B . C . ef­
ta en la Librería de Leida , Códice 
822. fsl. 444. de fu Catalogo , i dif-
tinto, del Anónimo que va puefto , fol. 

M O H A M E D B E N J A C U B G H A I L E O , Trata-
• do da Albeiteria , que tradujo de A r a -

be , en Perfiano , en la mifma Librería, 
• Cod. 827. 
£ L S U J U T E N S E , otro Tratado déla Cabula, 

e r> Árabe , en la, mifma Librería , Cod. 
. 828. 
R E T R A T O S de los Emperadores de Ins T u r ­

cos , i R e i e s de Perfia , imp. 166y. 4; 
Latin. F. Boitard.f. 2 f f . 

! T A N C H A R D ^It inerar io de Perfia , de que 
hace mención Alfonfo Lafir , Um. I. 

. de fu O r b e Vniverfal , fol- *44-
f í c H O T T . . . , , halló en el Gabinete ...de M e ­

dallas del 1 Marqués de Biandcmjíurg» 

Ó R r E f T C A L ' T I T U L O I X . j f ^ 

vna que le pareció Retrate de Cyio el 
Maior , en vna Piedra , cuia cxpl ica-

. cion , i antigüedad trataba de eferivir, 
i publicar en vna . Difertacion , el A ñ o 
de 1 7 1 2 . fegun las Memorias de Trevoux 
en Maio de 171 3. fol. 913. 

P O E M A S P e r f i a n o s , por el Orden A ' f i b e - 1 

tico , que tratan del vfo , i virtudes de 
varios Medicamentos : en Perfiano.. 

L A S C L A S E S D E L O S M É D I C O S C E L E B R E S , 

en que fe alaban los Ant iguos , i: los 
M o d e r n o s , que ha bavido en G r e c i a , 
Syria , Arabia , Afyria , M e f c p o t a m i a , 
Mauritania , Syria , i Dairo fco , dos 
T o m o s : en Árabe , i en vn V o l u m e n 
ambos , en la Librería de Leida , Cod^ 
831. i 832. 

D A D I V A R E A L , Libro Perfiano , que coíví 
tiene en quince Capitulas , los Exercicioi, 
Morales , i Políticos , mezclados muchos 
Cuentos , é Hiftorias , para mejor eh^ 
feñanca : eftá en la Librería de Leiddt 

Cod. r a o i . 
M A H O M E D S C H A B E N K A N A I , Compen­

dio de la Afironomia de Mahomed Béjt 
Mahomed Tufo, en P e r f i a n o , c o n Dibujos} 
eftá en la Librería de Leida , Cod. 1219. 

V O C A B U L A R I O Arábigo Perfiano , fegatt 
las inflexiones de las palabras de la G r a ­
mática Árabe , en la Librería de Leida¿ 
Cod. 1266. 

S E R U R I , L é x i c o Perfiano , con explica^ 
cion de los V o c a b l o s , en Á r a b e , . i P e r ­
la , i pone al principio vna Tabla di 
los Autores , de quien le facó : eítá en 
la Librería de Leida , Cod, 1372. ; 

A L I B E N A H M E D N E S E V E N S E , índice de 
las Palabras de tres Letras Peruanas , i 
Turcas , en la mifma Librería , Códice 
1380. Del Computo Indiano , 6 -lli 
A r i t h m e t i c a , traducida de Perfiano , en 
Árabe , Códice loff. 

A H M E D B E N M U H A M E D , Meidanenfe , L*J 
x i c o Arábigo Perfiano , fegun la O r ­
den de la Gramática , i el Alfabeto erj 
la mifma Librería , Cod. 1389. 

T R A T A D O del Culto de. Dios , i del m o d o 
de refrenar las Paflones , i de las V i r ­
tudes T e o l ó g i c a s , i Morales , en P e r ­
fiano , eftá en la Librería de Leída, Có­
dice 439. 

I B N M E S U D Hiftoria de los Reies , princi­
palmente de Perfia , antes , i defpues 
del L l a m i f m o , en Perfiano en la mifma 
Librería , Cod. 1738. 

A E U B I K R C O T E I O , Hiftoria de los Re­
ies de Perfia , defde los tiempos mas 
A n t i g u o s , hafta Scheigh A'uvis , á quien 
dedicó efta O b r a en Perfiano , én la 
rnifittft Librería ± Cod. 1 7 7 4 , •••• < 

X x L E . -
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: L E V I N O U V A R N E R O , Exetcitad ves ce las 
colas de P t i f i a , i de otros Reinos ü i i t rí­
tales , comentando dos L i b r o s , que tra­
tan de ella , M . S . 4. Lat ín , q u i t r o 
T o m o s . Anotaciones de Jas colas T u r c a s , 
Perfianas , 1 Alabes , con el T i t u l o , 
de Excerptas , cn las Exerciticiones fobre 
el Poema n o , intitulado : Mejnui. 
Anotaciones de Verlos T u r c o s , A labes , 
i Peruanos , i t i los ti aducidos en L a ­
tin : Comentario á otms Verfos Anrnto-
rios , eífan en ln Librería de Leida , Co~ 
dice 1682. / figui entes , i fol. 480. 

B A R T O L O M É K E K E R M A N O , en la Difpu-
ta 14. de las fui-.s', trata de- la Montr-
chia de los Perfas , imp. 1610. 8. L a ­
t i n . 

P. J A C O B O L A M B Í K T O , de la Mifion de 
la Compama de Jesvs,en Perfia, 1 6 / 0 . 8 , 
L a t í n . 

O N O M Á S T I C O A r a b i g í , i Peí daño. 
• C O M P E N D I O del O N O M Á S T I C O , o V o c a b u ­

lario Árabe , i Peí llano , elpecialmcnte 
las palabras vulgares , ert A t a b e . 

/ L É X I C O Perfiano , T u r c o , al modo del 
L e x i c ó n de Geuheto : ai dos en h Libre-
ria de Leida , Coi. 1402 14^4. • 

( R A G I M O H A M E D B E N H A G I , Formulario 
de Cartas en Perfiano , i Árabe , Cod. 

... 1494- ' 
B E H A U D D I N M U H . D E B A G B A D , efcrivió 

otro Formulario de Cartas , en Peí l lano, 
Cod. I 498 

¿ A N A S T A S I > , Sy^aita • Relación de las cofas 
hechas en Perfil* : Gretfero no fe peifua-
de á que fea luía, por citar llena dt F á ­
bula* , legón el P. Lib he , de los Efcri­
tores Eclefia /lieos , de que trató Be ¡armi­
ño , tom 1. ful 712 . 

Ü M E U L A H A M E F I , Poemas Morales , en 
P. rfiano en la Librería de Leida Cod. 
i 9 8 r . 

M A N S O U R A B U I C A S I N F E R D E U S I , Poemas 
Morales , i Políticos , en Perf iaüo, Cod. 
1696. 

A B U G I A F E R B I N G i z m , Hiflorias va­
rias, en Árabe , tn t u s T o m O s , i en 
el v l t imo trata con elpccialidad de los 
R e i n o s de Perf ia , i Arabia. 

M A U L A H A F I O , Mahsrua , Profeta , en 
Perfiano. 

T R A T A D O de varias 'materias Teo lóg icas , 
en Arábigo , comentado ,en Perfiano. 

M O H A M E D E F E N D I , Florilegio de Medi-
ditaciones Eipinruales , en p , r f i a n o : en 
la Librería de Leida , Cod. \jt. 

XJQS S I E T E C A S T I L L O S , es vn Volumen 
de Oraciones , en A r n g r » C o n el vio 
de ellas en Perfí.mo . en la Librería de Lei­
da , Cod. 444. i 44)*. 

O T R O S L I B R O S DE P E R S I A . 3 4 8 

• F r a g m e n t o ¿e vn Tratado de la Vmon 
con D i o s , t n la Tttijtna- Librería , C.i. 
428. 1 430. 

H l l r r i c i : H t j b e r o , de la edsd genui­
na de los A l y n o s , i del R t i n o de los 
Medos , imp. 1663 8. L a t i n . 

M A H M U D B E N S A A D U L H I K , natural de 
I l p . h a n , Tio-ogia Mifiica , i Praclus, 
fegun los Suffeos j en Per f iano , en 1» 
Libreria de Leida , Cod 492. 

T R A T A D O del Amor Mifiico , i Efpiritual, 
en Perfiano , con Ptotmio en T u n o , 
en Profa , i Ver fo : 1 otro con el mif­
mo T i t u l o , dividido en 28. Capitules, 
ambos fin Autor : en la milma Librería, 
Cod. f i i f < 9 

J O R G E L A I R I T , Exer citación Hiflorica de 
los Armcniacos , tief ndirruiol ) fUm 
Chrifioval Lairit, imp. 1 6 7 7 . 4 . L t. 

F R . E S T E V A N L U S I S N A N O , D^mmico, 
en fu hifioria de tos Reies de Jcrujalc-n, 
pone los de A r m e n i a , 1 (us C o i fi. ai tis, 
imp. en Italiano , i en Francés , 1679, 
4-

T R A T A D O de la forma del Beimele , i 
otras cofas en P< i fiano , en P m i a , i 

1 V e r f o , en la Lbreria de Leida , Cui. 
f o 7 . 

H A M A H A L Z A L , Tratado- Afironomico , en 
Perfiano. 

C H C M E R , Judio , le tradujo en Hebreo, 
fegun Vvolfio , Bibliotheca Hebrea , nm. 
l.fol. 262. 

A B U S O L E I M A N D A W V B B H N A B U L F I A D L 

M V H A M E D - , Hifioria Univerfal , en que 
fe trata de los Reies , i Emperadores 
de A fía , i de E u r r p a , i de todo el 
O r b e , de la Suctfion de los Mahome­
tanos , con las Épocas , i Sectas , re­
copilada de muchos Libros .• eítá cn 
la Libreria de Leida , Cod. 1741. 

M E G E R I T H I O , Filofofo de la Magia , i de 
los Talifmanes , con la forma de ellos 
en Arabe ; ai dos Exemplares , en la 
Libreria de Leida , Codice izSi. i 
1 2 6 2 . 

S E N T E N C I A S M O R A L E S , de Lochmanoi ( de 
q-ue va hecha mención fol. 239 ) e ' 
Sabio , de Ariftoteles , Platon , Dioge­
nes , i otros Filo fofos Antiguos , en 
Arabe , e (tan en la Libreria Imperial, 
en vn V o l u m e n , fin principio , ni 
fin. 

J A C O B O G O I Í I O , le tuvo entero ,• i le tra­
dujo en Latin , i con varias Anotacio­
nes le imprimió , \6f6. 4. 

J A C O B O G E R S C H O V Í O , difpufo lös Pro­
verbios L o c h m i n i c o s , Arábigos , cn 
Di í t icos L a t i n o s , imprefo i6*f-
8. ' 

V I A -
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V I Á T I C O de la Fida Fenidera , en Perfia­
no , eftá en la Librería de Leida , fol. 
472. 

A H M B D B E N M I S C Q W I H , la Sabiduría 
Oriental , fon Proverbios , i dichos de 
Antiquifimos Subios , Pcifas , indios 
Árabes , i G r i e g o s , recopilados de va­
rios Autores i i lo mas notable , es ha-
llaife en él algunas Sentencias , i di­
chos de Chrifto S. N. de que no hacen 
mención los Evangel izas , en Árabe: 
ella en la Librería de Leida , Cod. 1461. 
entre los Orientales. 

JVIUHAMF.D B E N M U H A M E D O M A R , Ce-

mcntario en los quatrocientos Dichos de 
Aba Berki , Omar , Otoman , i Ali, 
Sucefores de JVlahoma , en P e r f i a n o , en 
la mifma Librería, Cod. 1477. 

M t ' S T A F A B E N M V H A M E D , los expl ica 
de Á r a b e , en T u r c o , Cod. 14.61. 

M O H A M E D B E N M U W E S I D , Syllcge , 6 
Colección , de Cartas Peruanas , Árabes, 
i T u r c a s , en ¡us Idiomas : eftán en la 
mifma Librería , Cod. i f i o . 

P R O V E R B I O S , Sentencias , i Frafes Perua­
nas , difpueftas por el A . B . C . con e x ­
plicación en T u r c o , en la mifma Libreé 
ría, Cod. 1466". 

H U S E I N B E N M U H A M E D , Enigmas defei-
fiadas, en Perf iano: en la mifma Librería, 
Cod. 145*0. 

G U I L L E R M O S A M S O N , Difertaciones del 
Reino de los Elamitas , en la Biblia, 
que imprimió Sacy , 171 5*. fol . en L a ­
tin , i Francés. 

M U L L A R S A N S Ó N , las añadió , i el Ma­
pa de la Biblia, de Vitre , con vna e x ­
plicación de los Mapas Geográficas , que 
eftán en ellas , quitando los L u g a r e s , 
de que no fe hace mención en la Ef-
critura. 

K E R A M O , Poemas Perfianos , del Amor Ef-
piritual. 

D E R W I S G H A H M E D B E N M U S A , le c o ­

mentó en Perfiano , i eftá en la Libre-
ría de Leida , Cod. f i o . fol. 429. 

O M A R I B N F A R I D , E g i p c i o , Poema del 
Fino Efplritual , en Árabe. 

S H E I G K E B R I , le comentó en Perfiano, 
eftá en la mifma Librería , donde ai etro 
Comentario fobre el mifmo Poema , tam­
bién en P e r f u n o , Códice f u . i 
fio". 

J O S I P H H I P P A P . S I ( ó Perfa ) el Fafo de 
Oro Solido , en que trata de la c o m -
poficion de vn Inftrumcnto M a t e m á t i c o , 
en Hebreo : eftá en la Librería Vati-
cana. 

G R A T A D O del Juego del Axedrez, en H e ­
breo , fegun Fvolfio , Tom.,i. de fu £i-

ORIENTAL 1 T I T U L O IX. '35-0 
iliotbeca Hebrea , fol. 406. i T. z. foh 
1414. 

M E D I T A C I Ó N R E T O R I C A , que contiene 
eloquentemente lo que pudo decir el 
Tamorlan , á Baiaceto , vencido : efta 
en la Librería Imperial, M. S. en G r i e ­
g o , fegun Lambecio , lib. 7. Codici 
89. 

G E R O N I M O M E G I S E R ® , de Studgardia, Fia-
ge de Perfia , imp. 1609. 12. en Alc-j 

. man , con Efiampas. 
J V A N E R N E S T O G E R A R D O , Difertaciones 

del Eftado Eclefiafiico , i Politice de Ar-! 
menia , A n t i g u o , i Moderno , que de­
fendió Martin de Kempis, en J e n a , imp. 
166f. 4. L a t i n . De ¡as cofas en que 
eftán concordes , i difeordes , el Judaif-
mo , Samaritanifmo , M a h o m e t i f m o , 
Ginghifchamifrao , i Paganifmo , 1667, 
4. Lat in . 

T H O R O S , Patriarca de los Armenios , Co­
mentario fobre los E v a n g e l i o s , en A r m e * 
nio : Libro de Oraciones , en A r m e n i o , 
eftán en ¡a Librería Imperial , en 8. i 
12. 

D . F R A N C I S C O A N T O N I O D E B A N C E S C A I * -

D A M O , Comedia de Cambifes, con el T i t u ­
lo : Quales el Aféelo Maior, Lealtad, ò San­
gre, ò Amor , imp. 1704. 4. en la part. 28«¡ 
de varias , i con fus Obras Cómicas^ 
1722. 4. t. 1. 

T R A T A D O del A m o r en general , i e fpe-
cialmentc de el de Dios , i el P r ó x i ­
m o , en Perfiano : en la mifma Librería 
Ced. 5*25-. , 

E P I T O M E de la' Hiftoria del Si t io que p u ­
lieron à Conftantinopla los Perfas , i 
Avares , i c o m o le levantaron, median­
te el focorro de N u c f t r a Señora. M . 
S. en G r i e g o , en la Librería Imperial, 
fegun Lambecio , lib. 8. Cod. 14. es d i -
verfo de la Oración , puefta fol. zij^ 
de efte Titulo. 

P O E M A de los Amores del Reí , i la Efcla-
va , en Perfiano. 

D E H L E V I , Poema Erotico de los Amores 
del Principe Cofdroas , en Perfiano. 

R E C O P I L A C I Ó N de varios Poemas Árabes, 
Perfianos , i T u r c o s , en vn Folumen 
que eftá en la Librería de Leida. 

P O E M A S mezclados , dift inguidos, i orde­
nados por el A . B . c. en quanto á la 
L e t r a final del Ritbmo , en Perfia­
no. 

P O E M A S Morales , i Amorofos , en el mif­
mo I d i o m a , dos Tomos. 

C H R I S T I A N O H A M E R O , e l ^ / t f , d e las c in­
co L e n g u a s Orientales , con la Intro-i 
ducion para leer Armenio , 15*95*. 4. 
Lat in . 

J V A N 
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j f y 'AN V O R S T I . O , en Í'ÜS Difertaáones Aca­

démicas , trata de la T o m a de .Babtlo­

: nia , por Cyro : D e 1­os tiempos de : los 
N|edos , i quando fe rebelaron á los 

;; : Afyrios , imp. i<5fo. 4. 
P O E M A S M A T H N E V I T I C O S , 6 en forma de) 

Mathnevi , que contienen los fun­

damentos del Lhmilmo , en Peifia­

­;. n o : eftán en la Librería de Leida,Cod. 

G I A M I , 6 Meula Giami , el Bechariftan, 
de que fe ha hecho mención , fol. 
12.43. ^ Diván , ó Recopi lac ión de 
diverfos Poemas , en lo qual fe em­

plearon otros muchos , por tener junto 
en vn V o l u m e n , lo que mas les agra­

­ daba. Vno de cinco , que eferivio , ef­

.. taba en la Librería de Tevenot , fol. 200. 
•; de fu Catalogo. 
Í E N H A M I D , Efcrivano de Ifpahan: An-

, tohgia de los Pcctas que florecieron en 
el quinto Sig lo de la Hegira , dos T o ­

mos , en Árabe , en la Librería dé Leí­

da., 
S I M E Ó N , Metaphrafte , Martirio de San 

Jacobo , i San Anaftafto , Perfas M . S S . 
en G r i e g o , eftán en la Librería Imperial, 
Cod. 19. R e c o n o c i ó , i exornó los 
Actos de San Poiievio , Armenio , de 

. Autor incierto , en G r i e g o : fu Vida , i 
Efcritos , trae Bolando en los Años de 
los Santos 3 tom. 1. cap. 1. §. 3. fol. 16. 
i figaientes , en Enero. 

. J G E N T I A N O H E R V E T O , tradujo en L a t i n 
los Años de San Poheuño , i publica­

dos por Lipomano , i Surio, eftán cn Bo­

tando , 4. T. de los Años de los Santos , a 
13. de Febrero , fol. 6 f 2 . 

G U I L L E R M O D E L ' I S L E , Determinación 
de la íituacion , i extenfion de los P.ii­

fes que atravesó Cyro el M o c o , en la 
expedición contra Artaxerxes , fu Her­

mano , i los diez mil Griegos en fu re­

tirada , imprefa en la Hiftoria de la Aca­

demia de las Ciencias , 1723 4. en Fran­

cés , con las Notas , fobre el Mapa de 
el Mar Cafpio. V. Nicolás Perrot , fol. 
¿13­

A B U L F A T H A L I ­, natural de Ifpahan, 
Compendio de los Anales de Perfia , de 
Fcrdufi , que empiccan defde fu primer 

. R e i , en la Librería de Leída. 
H I S T O R I A de los Mahometanos de buena 

Opinión , entre ellos , en Perf iano:en 
la mifma Librería , Cod. 1863. 

J V A N E S L E I D A N O , de las quatro Mo-

.narchias , ó Sumos I m p e r i o s , en . :que 
trata de la de P e r f i a ­ , imp. 1 f 7 4 . 
IT99- °­ i6oó\... 1 z. 1608,, 1614. 1629. 
.12. 1631. 1 2 , I Í Í 3 4 . 1073. L6J4. 

O T R O S L Í E R C S DE P I R S T A ? : 3 5- г 

­ l ó j ­ f . I6f8. 1667. 24. Í669. i f . 
G I L S T R A U C H I O , le surtrentó con Jes 

S u c t f o s , defde Carlos V . á Ferdinan­

d o I I I . i6­)­8. 12. i añadido h. fía ¿1 
A ñ o de 1667. ' Ш Р ' l668. 1Z- l 6 7 ) . 
12. 1677^ 12. mas aumentado , La­

tin. 
C O N R R A D G S A M U E L S C H U R D F T L D I O , le 

anadie hafta el A ñ o 1677. imp. 1678. 
12. L a t i n . 

C H R I S T I A N O J U N C K E R O , profiguió la mif­

m i Obra , hafta el fin del Siglo 17. en­

mendando al Autor, imprefo 1625". 8. La­

tin. 
G U I L L E R M O X I L A N D R O , Comentarios fo­

bre Sleida no , 1608. 8. 
E L I A S P U T S C H I O , con otras Obras fuias, 

los imprimió , 1608. 8. Lat ín . 
E N R I Q U E M E I B O N I O , Ó Meibaum , eferivio 

también fobre él , 1666 12. 1672.1г. 
con Strauchio , i vn Chronicon del Reir 
no de Perfia , i de Artaxerxes , imp; 
15*90. 4. en Alemán. 

F R A N C I S C O S C H A P E R , le imprimió con 
el antecedente , 1642. 12. 

J V A N G A B R I E L D R E C H S L E R O , delinea­

cion de Sleidano , de los quatro Sumos 
Imperios , 1674. 12. Lat in . 

G . H O R N I O , también eferivio Notas fobrt 
el imprefo , con el a n t e c e d e n t e , 1669, 
12. 

G A B R I E L T Z S G H I M M E R , le tradujo en 
Alemán , añadiendo hafta el Año de 
i 6 f f . imprefo 165*8. i z . 16/9. 12. 

R O B E R T O P R . I V O S T , le tradujo en Fran­

cés , 15*61. fol. 165­8. 8. 
D I C C I O N A R I O pequeño Perfiano , i Tur­

co , M . Si 8. en la Librería de Teve­

not. 
A B U M V H A M E D A B D U L C A D I R G I L E O , 

fus Apoftegmas , Amoneftaciones , i Con-

fijos , efpecialmente Morales , en Ari­

be , i Perfiano , en la Librería de Leí­

da. 
F L O R I A N O C A N A L , Defcripcion de! G!o-

riofo Martirio de diez mil Soldados , en 
el M o n t e Ararat , en Armenio , 1674« 
Italiano. 

A L F A B E T O I B É R I C O , ó Georgiano , con 
el Padre Nuefiro , Ave María , Saks, 
i Credo , en efte Idioma , 
8. 

M A V R I C I O H E L I N G I O , Chrcnolcgia de ias 
quatro Monarrhias profetizadas pcir 
Daniel, imp. 1661. 4 . 

J V A N P A B L O F E L W I G E R O , la continuó 
1667. fo!. Lntin. 

V I D A , i Milagros de San Anargito . Cor 
- me , i Damián , fin Autor , M . ?>• ? n 

.Griegov, en. la Librería de J'acoleMaw^> 
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k g u n Tema/ina ,fol. 7 3 . / otra no c i b a i , 

fol. 79. 
R A S I S , llamado Abubucbar , Perfa , eferi­

vió en C o r d o v a ( donde murió A ñ o 
102.3. ) algunos L i b r o s , en A r a b e , i 
entre ellos el Almangar , fegun Juan de 
Leon , de los Efcritores Árabes , que po­
ne Hotinger* , en fu Bibliothscario , fol. 
25*3. / figulemes. 

E T T A B A R A M , M e d i c o de Mabomed Su-
buo Thecbm , R e i de G h a z n a : El Pa-
raifo de la Sabiduría , en que trata de 
las Calidades délos Simples Medicinales, 
fegun el mifmo Leon , en el lugar cita­
do , Hotingero , fol. 261. 

T O G R A I , Fiioíofo M e d i c o , Hiftoriador 
Poeta , i A l c h i m i f h , eferivió la Chro­
nica de Afta : La Coránica de los E m ­
peradores de Perii» ; Comente de la Re-

publica de Platon : Defloración de la Na-
tur alega , para la Alchimia , i muchos 
Cantares , fegun el mifmo Leon , en Ho­
tingero , fol. 268. de fu Bibiiothecario. V 
fol. 3 27. de efe Titulo. 

S C K A L B I , Poeta Peruano , eferivió el 
Diván , ó Colecc ión de varias Pocíias, 
en Perfiano : citaba en la Libreria de fe-
venot , i cn la de Leida , con diferen­

tes Verfos al principio , mezclados : en 
Perfiano , i T u r c o , fol. 474. 

C ASEN , facó otro L i b r o con el mifmo Ti­
tulo , pero compueftos por e l , todos los 
Poemas en Perfiano. Son ¡numerables los. 
Schaers , ó Poetas Perfas , porque la 
Nación fe deleita tanto en la Poefia, 
que procuran fer excelentes en ella los 
Eruditos , i todos eferiven V e r ­

fos. Oleario , ¿ib. 4. fol. 429. tom.. I . de fu 
Viaje;poT lo qual fe omiten muchos 
contentándonos , con poner los N o m ­

bres de algunos mas conocidos , c o m a 
ion A E U B O L A , A H M E D I , A S G E B I , A H ­

M E D , F E J U D O U M , a diltincion de otro 
del mifmo N o m b r e , llamado H A L V A Y , 

que ugni fica el Confitero. C H O S R O V A N . 

D A K I K I D E I K E R I . E S F A H A N I . F A B H E L . 

G A D H A N F E T el V i e j o , i el Mocjo. G E ­

L A L I , i ai muchos de elle N o m b r e . 
G E M A L E D D I N B E N I S K A T . H A K I N , no­

tado de frió , i floxo. H A S A N , H E ­

MAN , H v S A I N , ívEMAL E S F A H A N I . . 

K H A C A N , K I A T E V I , L A M A I , M l R , 

ò E M I R K E R M A N . N E Z A M , O M A ­

D E D D I N , P H E L E K , R I A Z I , S A A B I , 

S U Z ­ E N I , T A B R I Z I , Z E H I R , i otros-
que eftàn en las Librerías ià exprefs­

das , i avrà mas en la de la Ciudad de 
Ardevil, en la Media M a i o r , ó Adir­

bciczsn , cn e! Mcfar , ó Panteon de ¡os 
Sofis , cn vna Sala , llamada Tztnetfcra, 

O R I E N T A L 1 T I T U L O I X . $f4 

don de eftán los Libros en Ar roanos, fin or« 
den echados vnos fobre otres ,en Pergami­

no , i P a p e l , bien tratados , cn Árabe, 
Perfiano , i T u r c o j i los de Hijt»riaa 

con muchas Pinturas de M¡natura , fe­

gun Oleario , en fu Viagt , lib. 4. fo­
lio 439. i en la del R e i de P e r ­

fia , que es mui grande , i Нева da 
M . S S . Antiguos de todas la» N a c i o ­

nes de Oriente , efpecialmente Hebreos, 
( entre los quales puede fer eíté el de 
Efdras ) Caldeos , Syres , Árabes, Egip­
cios , Armenios , Scytas , Turcts , Ptrfasf 

i Griegos , pero como nadie la ve fia 
l icencia del Rei , ó de fu primer M i ­

niftro , ai poca noticia de lo que c o n ­

tiene Bedik tn el Cthil Suttum , Artie** 
lo 17. fol. Z/tf. 

X E R X E S , C o m e d i a , imp. 1660. 4. en 
Francés. 

J V A N S U A N I N G I Q , de las cuatro Menar-* 
chías , ¡mp. 1634. 8. 

T A L E B E O . , Vidas de les Poetas , que flo­

recieron en Media , P e r f i a , G e o r g i a , ! 
algunos Pueblos Orientales , con 1* 
Muefira de fus Poefias , en A f r i c a n o , 
de Marruecos , ó Mauritania , eitán 
dos Exempiares en. la. Librería de Leida9 

Cod. 1­691. i 1692. 
C U E N T O S de los Amores de Gofdrtes, i Scbi-

rina, Poemas en T u r c o : en la mifma 
Librería , Cod. 18 f i . 

C O N V E R S A C I O N E S , i Cuentos alegres , t n 
Pertr.no , Cod. i i f " o . 

M U H A M E D B E N G H A L I D , Léxico An-¿ 
bigo PeríLno , en dos T o m o s } el fe« 
gundo eíta en la Librería de ktida, C$* 
dice 1412. 

J O R G E G R E I F L I N G E R S , ó Seladon , Retra­
to del Imperio T u r c o , i Perf iano, i m p . 
1 6 4 8 . 4 . en Alemán. 

A L F A B E T O P E R S I A N O , i parte del Pfah 
то г. en Pcrfa ,. i Latin , con algunss 
Oraciones í en Arábigo , imprefo 1638. 
8 . 

O L P H E R D A P P E R , en fu Afia , pone U 
Defcrípcion de Perfia , imp. 1672, fo l . 
cn Flamenco. 

M U H A M E D B E N M U H A M E D T H U S I O , d e 

las Piedras Preciofas , en Perfiano ef­
tá en la Librería dt Leída , Códice 
1926. 

M A H O M E D B E N O M A R R A C I O , Sintag­

mas de 40. Sentencias de todas F a c u l ­

tades , en U miíma Librería , Códice 
1930. El Mifierio efeondid» en los Ar­
canos de U Ajirologia , que trata d e 
los Talifmanes , i Amuletos , en A r a ­
be. 

C I N Q U E N T A C A R T A S Perfian*s , i algu­

Y j na$ 

http://Pertr.no
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'•ñas Rcfpueftas aellas , fobre varias ma­
terias , cn la mifma Librería , Códice 
líl7-

J A C O B O G A S O T , Difcurfo del V i a g e de 
V e n e c i a , á Conftantinopla , en que fe 
contienen las quejas del Gran T u r c o * 
contra el Sofi , imprefo lyyo. 8 . Fran­
c é s . 

F L A M I N I O E S C A L A , la Inocente Perfiana^ 
Opera , fegun Lafor , fol. 32.4. 

L V S A R I S N O T A B L E S de las Hifiorias de los 
Ayrios , Perfas , Scc. 1660. i z . en 
Francés. 

M I C U B L U V K N B E L E R O , de los quatro S u ­
mos imperios , 16*^7. L a t i n . 

J V A N B O L A N D O , en fus Años de los San-
tos , trae las Vidas délos R e i e s M a g o s , Si 
Gafpar,Melchor , i Baltafar, tom. 1. de Ene-> 
ro,fol.%. 223.'i 664. L a t i n , i fol. 6 1 9 . L a 
Vida de San Domiciano , Obifpo de M e -
litene , refiriendo los Sucefos de Cop­
areis , i Mauricio , i tom. . 3. fol, 460". 
i íiguientes , á San Abraham , Perfa, 
Obifpo de Arbela , M a r t y r cn t iempo 
de Sapor. 

L v i s J A C O B I L L O , Adas de los Santos 
Martyres , San Dionifio , Millan , i Se-
ba/íian ( que Tamayo de Vargas , dice 
fue E f p a ñ o l , en fu Martirologio ) im­
prefa en fus Santos de Vngria , en Ita­
l iano. 

E L M I S M O B O L A N D O , las tradujo en L a ­
tin , tom. 4. á 8. de Febrero ,fol. iy8. 
i el fol. f í o . pone la V i d a de San Ba-

filie, i fol. 162. i íiguientes , el Co­
mentario de los Santos que mart ir icó 
Cabades, H i j o de Pereza , i los Años 
del Mart i r io de San Polieuclo , Márt i r 
de Armenia , á 13. de Enero , tom. 4. 
fol. 6yi. imprefo 16f8. fol io L a ­
tín. 

D E L O S S V C E S O S de los T u r c o s , en que 
fe tratan los del T a m o r l a n , imprefo 
por Enrique Eftevan , en Par ís , i f f o . 4. 

I B N EL C H A T H I B R A S I , Perfa : abrebió 
la Metafifica de Avicena , i eferivio el 
Camino Real de la Teología : Los Juicios 
Theologicos : Lampar» Teológica : Epitome 
del Comento de Arifi'óteles , i otras Obras, 
de que hace mencio» Juan de León,de 
los Efcritores Árabes , en Hotingéro , fol. 
281. de fu Bibliothecaris. 

D I A V D D I N O N A G H S C H E B E O , Cuentos Ale­
gres , divididos en y2. N o c h e s , tradu­
cidos de Indio , en PcrGano : eftá en la 
Librería de Leida , Cod. 1849. 

L A V I D A D E B I G H T T I A R I O , ea Perfia­
no , en la mifma Librería , Códice 
185-4, 

v OTROS L I B R O S DE P E R S I A . 35-5 

M A C H T E L M A N A , L i b r o que contiene Ig 
Vida , i Hechos de Ali , Patrón de los 
Perfas , i fu Secta j el qual fe lee por 
m u c h o tiempo , en el Dia en que cele­
bran fus H o n r a s , fegun Oleario,enfu Via-
je , lib. 4. fol. 395. i 397. donde hace 
mención de la folemnidad con que fe 
llevan los L ibros , que eferivio Ali, 
de fu Secta , en Procefion , i fol. 4 ^ , 
del Seratz el Kulub , ó la Antorcha del 
C o r a g o n . 

A B V O T M A N O M A R , Tratado de la Fi-
fonomia , i de los Agüeros , fegun las 
Coítumbres , de Indios , G r i e g o s , í otros 
cn Árabe. 

S C H I M I , Comentario T u r c o , fobre el Bof-
tan de Scheig Sddi , que va putíto, 
fol. 241. en Perfiano , en la mifma Li­
brería , i otro en Árabe. 

J V A N L A S I T S K I , de la R e l i g i ó n de los 
Armenios , imp. como fe dirá en el ti­
tulo figuiente. 

F O R M V L A del Encanto del Diablo , e n Per­
fiano , que cafi no fe entiende 5 en la 
Librería de Leida , Cod. 80r. 

P L I N I O , del Seno P e r f i c o , lib. 6. cap. 24. i 
S O L I N O Polyfor , cap. <S8. I S I D O R O CA* 

R A C E N O , Defcripcion de Parthia. HU­

G O D E S . V Í C T O R , del R e i n o de los 
Perfas , en el tom. 2. de fus Obras, 
lib. y. cap. yi. i de los Partos , cap. 
17. S . A N T O N I N O , del R e i n o de los 
Perfas , cn el Ckrinictn, tit. 1 1 . cap. y 
J V A N J A C O B O H O F M A N , en fu Lema 
V. Perfia , /' Sofi. J O S E P H L O R H N § O , 

de los R i t o s de los Perfas , en def-
pachar N u n c i o s vclocifitrios en las Bo­
das , en fu Polimathit,, lib. 1. D. 40. 
L a t i n . C H R I S T I A N » M A T Í A S , de la 
Monarchia de los Perfas , en fu Teatro 
Hiftorico , Monarckia 2. 16y6. 4. Latin. 
P E D R O M S G I A , en fu Silva de vsrin 
Lección , renovada , de los Perfas , i 
fus Coítumbres , i de los Partos; 
part. 4. cap. P 4 9 . cn Italiano. L. CE­
L I O R H O D I G I N I O , en fus Antigua 
L e c c i o n e s , trae muchas cofas del Rei­
no de Perfia , de fus R e i e s , i Coítum­
bres , en varias partes , que refiere i > 

ftr ,f«l. 326". R A F A E L V O L A T S R R A -

M O , ¡ib. 12. de fus Comentarios Ur­
banos , los quales rsfiere Lafor , en fu 
Orbe Univerfal , en las Palabras 
Perfia , Armenia , i otras , i mu­
chos de los Autores , que pertenecían 
á cite T i t u l o , por no dilatarle mas,ni 
dupl icar los , van pueftos en varios Títu­
los de efta Bibliotheca , i de la Geo­
gráfica , i Náutica. 

T I T U L O 
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T I T U L O 1 
HISTORIAS T>E LOS TÁRTAROS.. T MOGOLES. 

E K A N llaman los Tártaros , 
á la Biblia , traducida en 
fu I d i o m a , que fe cree c o n ­

tener lo mifmo , que la nuef­

tra : Hermano Coringio , en 
el Colegís de las Repúblicas, 

Tit. 7. del Mogor. 
A N A C A R S I S , Scita , eferivió nueve Car­

tas , en t iempo de S o l ó n , imprefas con 
otras ,en vn V o l u m e n , por Aldo Mana­
do , 1499. fol . en G r i e g o , iffz. 4. 
en G r i e g o , i L a t i n . 

H A I T O N , A r m e n i o , Premoftatenfe , en 
Chipre ( a quien hacen D o m i n i c o , Fr. 
Ambrofio Alt amura , en fu Bibliotbeca 
Dominica , fol. 87. i los PP. fjpuetif, i 
Eccard , en fus Efcr ¡lores Dominicos , i 
Aguít ino , Nicolás Falcon ) Sobrino del 
Rei de Armenia , i N i e t o de H a i t o n , 
también R e i de Armenia , Señor de 
vna parte de G e o r g i a , dictó de orden 
de Clemente V . el Itinerario , i Flor de 
hs Hiflorias de Oriente, vulgarmente lla­

mada , Hifloria Oriental de los Tarta-
ros , halla el A ñ o de 1300. en A r m e ­

nio : Guillermo Cavé , en el Suplemento 
de fu Hifloria Literaria , lib. 4. Siglo 14. 
en el Apéndice , dice la dictó en Fran­

cés. Juan Baptifla Ramujio, afirma la tra­

jo de Armenia , que fe la dejó vn T i o 
fuio , que afiília en la C o r t e del C h a m , 
en el Difcurf'o , que higo fobre el fol. 
61. Alábala mucho Galano , en fu Con-
dilación, cap. zy. fol. ZJ9­Í otros-

N I C O L Á S D E F A L C O N , o Salean , la ef­

crivió , oiendofela el Autor,en Francés, 
i defpues la tradujo e n ' L a t i n de orden 
de el mifmo Clemente V . con poca ele­

gancia , i mudada en algo fu difpoficion: 
eílá M . S . en la Librería de Leída, con 
cita N » t a : Te Nicolás Falcon , primer» 
la efcrivl en Franch : Luego el Herma­
no Aytono , del Orden de San Aguftin, 
Señor de Curcbo , Pariente del Rei de 
Arme>Jia , de Francés la bolvi en Latín, 
Año M.IH.VH. en el Mes de Agojía , en 
la Ciudad de Poicltt , en tiempo del Papa 
Clemente F. fegun fu Catalogo , fol. 384. 
i también eílaba M . S. en la Librería 
de BAUICÍO , afirmando en fu Catalogo, 
eftár recopilada en Parts, el mifmo A ñ o 
de 1307. i en la Librería de Colbert, Ce* 

dice 38ro. imprefá con el Pafage á T i e r ­

ra Santa ; i Menrrtdo Molthero , la i m ­

primió i f z o . 4. L a t i n , i f 7 f . 4. en 
dos T o m o s , i con la Defcripcion del 
Nuevo Mundo , i f 8 f . 4. i con el Titu­
lo : Libro de los Tártaros , 15­37. 
i f 8 f . 4. i fo l . 

N . la tradujo en L a t i n , M. S . 
J V A N P A R V O , la pufo Latina en fu Nue­

vo Orbe , i m p . en Basle , ISS7" ^°^°» 
i j ­ f f . fol. 

J V A N B A P T I S T A R A M U S I O , e n I t a l i a n o , en 
el Тот. z. traducida del Francés ; p e r o 
folo lo que tocaba á los T á r t a r o s , o m i ­

tiendo lo demás , i al fin pone vna 
Carta á Pedro Barscio , O b i f p o de Pa-
dua , de 23. de M a i o de 1 4 9 1 . de la 
Iirba que llaman Baltbrafur , los T a r t a ­

ros. 
R E Y N E R O R E Y N E C I O , la enmendó , i 

con otros Autores , i vn Apéndice dilata^ 
do , le imprirhió сои el T i t u l o : Hif-

toria Oriental de las cofas hechas en Orien­
te , por los Chriflianos , Sarracenos, Tur­
cos , i Tártaras , imp. 1/84. 4. fegun 
la Oxonienfe , 1602. 4. con otros Au­

tor es , en dos T o m o s , 1 6 7 1 . 4. q u e 
Jacobo Strukhufio , en el Proemio de Ы 
Hifloria Sarracena Turca , imp. 1664^ 
4. dice , es vn C o m p e n d i o de la Hif­

toria de los T u r c o s , i también dio 
á L u x á 

H E U T S R O , de los H e c h o s , i R e i n o de 
los Tártaros . 

A M A R O C E N T I N O , la tradujo en C a l l e ­

llano , intitulándola : Hifloria de las 
cofas de Oriente : Defcr ipcion de los 
Reinos del Alia , H i í l o r i a de los T á r ­

taros , R e i n o de E g y p t o , i Jerufa­

lem ; i dice que la añade mucho , imp. 
if9f. 4. i es el que fe llama en La-

for , fol. 104. tem. 1. Amano Centono, 
por error de la imprefion , tom. 2. fol. 
286. 

C L A U D I O S P E N C E O , tradujo en L a t i n el 
Epitome de la Hifloria de Hayton , i m p . 
con fus O b r a s , 1619. fol . 

J O S E P H H O R O L O G I O , la tradujo en I ta­

liano , imprefa defpues de la Hifloria de 
Nicetas Acomiates , i f f 3 . fol. 

, J V A N E N R I Q U E G L A S E M A E K B R , en F l a ­

menco , 1664. 4. 

A N ­
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A N B R K S M U L Í K - ? , bolvió á imprimirla, en 
Lat in , al fin del Pafage AlaTierra San-
ta„ Í6JI. 4- en Hamburgo , i Franc-
fu'it , i defp'uc-s de Marco Polo , l&jf. 
4-

F a : S I M Ó N B E S A N Q U I N T Í N , D o m i n i c o , 
Hijhria de las Tártaros , florecía A ñ o 
ds 1245". fegun Lafer, «« /« Orfo Uní-
verfai1 tfol. fff. tom. z. 

E L O B I S P O S O L T A N I E N S E , Noticias del 
Régimen del Gran Cbam del Catay , E m ­
perador de los Tártaros , con la Def­
cripcion de fu Vaf t i í imo R e i n o , eferi­
t o de oiden del Papa Juan X X I I . los 
PP. <¡>uetif , i Eccard , en fus Efcrito­
res Dominicos , tom. i . fol. 337. fe in­
clinan , á que el verdadaro A u t o r es 
Fr. Guillermt de Adam 3 D o m i n i ­
c o . 

Í R . J V A N L S L O N G , las tradujo en Fran­
cés , ¡mp. con otros , 15*29. fol. fegun 
Verdicr , en fu Bibliotheca de Francia, 

fol, yif. también tradujo en Francés 
la Carta del Emperador de los T a r t a -
ros , eferita a Benedicto X I I . Papa, 
el A ñ o de 135*1. i ai otras del A ñ a 
de 1338. M . S. del mifmo. 

F i f i T D I L A C R O I K , Hijioria del Gran 
Cbam Temugin , llamado defpues Gingkif-
kam , primer Emperador de los A n t i ­
guos M o g o l e s , i T á r t a r o s , en 4. L i ­
bros , en que fe contienen f u 3 Conquif-
tas , con el Epitome de fus Sucefores 
hafta oi ; las Coftumbres de los A n t i ­
guos Mogoles , i Tártaros , i fus L e ­
ies : la Geografía de los grandes Pal­
ies , de Moguli f tán , T u r q u e f t á n , Capf-
chac , Jugureftán , i de la Tartar ia 
Oriental , i Occidental , facado de los 
Autores Orientales , i de los que han 
h e c h o V i a g e s aquellas Regiones , c o n 
v n Epilogo de fus V i d a s , al fin , imp. 
1 7 1 0 . 12. en Francés , 1723. 4 . qua­
tro T o m o s , i ofreció también la Hifto­
ria General de Tafchkunti , que trata de 
los Defcendientes de Ginghiskan , i vna 
Hifteria Particular de los Reies Uf-
becks. 

L o s P P . »s T R E V O U X , haviendo epi to­
mado en fus Memorias ( Malo de 1 7 1 1 ) 
la Hiftoria de Ginghiskan , en el Mes 
figuicntc , Articulo j6. abrebian la Hif­
toria de Us Suceftres de Ginghiskan , aña­
diendo alguna» cofas para maior clari­
dad Hiendas de Jorge Pachimcres , i el 
P. Ptfme , fobre el , i de Herbelot, en 
Francés . 

H A N O N , Hifioria del Gran Kan , i de la 
Ciudad de Támbala , en Italiají» M . S. 
Jegun la O^omiife, 

O T R O S L I B R O S D S T A R T . - R I A ^ 369 

N . Hiftoria en L e n g u a de Tártaros , ívl. 
S. fegun la Bibliotheca O x orne ¡tfe. 

P. J V A N P A U L I N O , de las Guerras de hs 
Tártaros , en la China , en el T i t u l o a rué-
cedente,/*/. 322.imp. i í f f . 12. ea Ale­
mán. 

F R . R A F A E L M A R Í A F I L A M O N D O , Ari­
jo del V i a g e á Tartaria , M e n o r de loi 
PP. de Santo Domingo , de orden de 
la S. C. de la Propagación de la Fe , con 
la nueva Expedion de Fr. Francifco Pif-
cofio , en Perfia , i Armenia , de que 
fe ha hecho mención , imp. 1695". 8. 
Italiano. 

J V A N B Í S T , Relacim Hifttrle» del Mogir} 

15*98. 8. L a t i n . 
P l D R O F l R N A N D S Z » • Q u i R O S , NlírrS-

clon de la T i e r r a de los S&mojedcs , i 
Tengeeftts, en Tartar ia , 1612. 4. La­
t in. 

P . M A N U I L P I N E Y R ® , Cartas Anuas del 
Mvgor , de i)99- fegun Lafvr , tom. 
2. fol. 213. 

P . J V A N B A P T I S T A P E R U S I O , Narración 
Hiftorica , de la converfion de el Mo-
g o r , i R e i n o s del Japón, 15-97. 8. Latin. 

J V A N S T A M L E R O , en fu L i b r o de lasSec» 
tas de diferentes Gentes , trata de la de 
los Tártaros , i m p . 1608. 

J V A N O G L E B Y , trae la Defcripcion del 
I m p e i i o del Gran M o g o l , en la primi­
ta parte de fu Hiftoria de Afta , imp. 
1670. fol. 

C A R T A , de las cofas de los T á r t a r o s , 15*70; 
8. L a t i n . 

F R . J V A N D U B E C , Abad Montemarenfe, 
la Hiftoria del Tamorlan , facada fegun 
decia de los Monumentos Árabes , en 
efpecial de vn M . S . Árabe de Alin­
een en Francés , 15*98. 8. 1602. 12. 
1605*. 8. 1607. 12. M . S . 

M . D I S A Y N T Y O N , recogió fu M . S. i 
fe firvió de él , i de otros Originales, 
para eferivir la mifma Hiftoria , for­
mando en ella las calidades d: vn Gran 
Capitán , imp. 1678. 12. 1691. 12. 
en Francés , pero el N o m b r e de Aiba-
cen , es fupuefto , i la Hiftoria llena de 
Fábulas , que no permitiría el Tamor­
lan fe dijefen de él ; pueí para eferi-
virla , llevaba configo Sabios , Se­
cretarios que iban eferiviendo los Su­
cefos , i defpues los cotejaba delante de 
los Tef t igos de vifta , mandando borrar 
lo que no era cierto , i añadir lo que 
faltaba para que fus memorias , quedalen 
mas fegurss á la poílcridad. 

N A R I N O S A N U T O , llamado Torfclo , en el 
Libra de el Secreto de los Fieles , pc.rt. 13-
del hb. 3. trata de los Tártaros , i í a 

Orí-
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Ong'- ' i , imp. en el Tom. z.dela Hiftoria 
de ¡as Expediciones Orientales, o Gefta Dei 
fer Francos , imp. l 6 l I . fol. 

M I R C O N D A S , Hiftoria de Gbinghiskham, i al­
gunos, Sucefores fuios, cn Perfiano, puede 
fer que eftè incluido en el referido, en el 
fol. 2.6" r . de cl Titulo antecedente , i tradu­
cida en Francés , citaba en la Librería de 
Tvenut , duplicado , fol. 241. de (u 
Catalogo. 

A I . A F . O D I N A T A M E L E K S A H H E B , Hiftoria 
de Ginghifcan , en Perfiano , que con la 
que va puerta , Tit. 9. fol. 311 , eftaba 
en la Librería de Tevenot , fegun Tu Ca­
talogo , fol. loy. 

P U E R T A de las Lenguas , 6 Janua Lingua-
tum , imp. 1624. 8.1628. 8. i otras muchas 
veces : no tolo eíta traducida en las doce 
Lenguas Principales de E u r o p a , fino en 1A 
Aiabe, Perfiana, i la del M o g o l (cuio Efta-
do es propriamsnte la India Oriental,como 
dice Oliver Dapper , en fu Defcripcion, 
fol. 179 ) que es común en toda la In­
dia Oriental , fegun Pedro Golio , cn 
vna Carta que eferivió à fu Hermano 
Jacobo , el A ñ o de 1645*. defde Ale-
po. 

J V A N E N R I Q U E H O T I N G E R O , en el Com­
pendio de fu Teatro Oriental , part. 4. 
cap. 3. trata de los Indios M a h o m e ­
tanos , que llaman Moros, ó M o g o r e s , 
1628. 8. L a t i n . 

J A C U B A L C A C O V I , Libro fobre la L e n g u a 
del M o g o l , i Tartaria , que defpuesle 
dividieron en Tablas , diftinguiendo las 
Lenguas de los M o g o l e s , Arabes , Tur­
cos , i Perfianos , en Arabe. 

S C H A R F - E D D I N A ' L I J E Z D I , Libro intitula­
do : Mocad-demat Dbafer Nameh , que 
trata de Ginghifcan , i fus Sucefores , i 
es como Prologo, de fu Hiftoria , i E l o ­
gios del T a m o r l a n , i fus Conquif-
tas , que eferivió entera , de orden de 
Mirça Sultan Ibrahim , H i j o de Scha-
brokh , b Scbahvokh, Rei de Perfia , à 
quien la d e d i c ó , A ñ o de 828.de la He-
gira , con el T i t u l o : Dbafer , ó Zha-
fer Nameh , que fignifica , Libro de las 
Hiftorias , i es el mifmo que fe intitu­
la en Perfiano , el Libro de las Vitlorias, 
eferito de orden de vn Hijo del Tamor­
lan , que por fu eloquencia ha fido man­
dado reconocer,por los M o g o l e s , Des­
cendientes de Tamorlan , que reinan 'oi 
en la India, embiando à reconocer los 
Sitios donde fucedieron las Hacañas del 
Tamorlan j i el A ñ o de i f / 4 - fe publi­
có con el T i t u l o : Sabeb Kcrani , por 
el qual es mas conocido , i fignifica , el 
Autor dt les Revoluciones del Mundo, que 

ORIENTAL n, TITULO X . 3 6% 

afi llamaban al T a m o r l a n , fegun Ilcr-
bclot , fol. 734. 

F R A N C I S C O D E L A C R O I X , la dexó tra­
ducida en Francés , con Notas Hijlori-
cas , i Mapas Geográficos , que fe imp. 
1722. 12. en 4. T o m o s . 

A L - H A F F D H , ó H A F E D H E D D I N , M O H A ­

M E D B E N A L I A L A ' G E M I , tradujo en 
T u r c o e l d e las Conquiftas del Tamor­
lan , i le continuó en fu L i b r o , intitu­
lado : Ta¿ Al Solimán , defde el A ñ o 
807. de la Hegira , en que la dejó fez-
di , hafta cerca de el de 918. que es e l 
de C h r i í t o S. N . 15-40. 

A B D A L L A H , Sobrino de Giami, eferivió 
e n Ver fo otro Libro , con e l mifmo 
T i t u l o : Dbafer Named, o Vida , i C o n ­
quiftas del Tamorlan , en Peí fiano , i 
eftaba e n la Librería de Tevenot , fegun 
fu Catalogo , fol. 198. » 

P. D A N I E L B A R T O L I , de la Mifíon del 
Mogol , ó Vida , i Mart ir io "del P. 
Rodrigo Aquaviva , l 6 f 3. 12. 1667. 
i en la 1. parí, de fu Afta , trata del 
G r a n M o g o r , i fu imperio , imp. 
1663. fol . Italiano. 

P. L u i s J A N I N I , tradujo la Afta , en L a ­
t i n , como fe ha dicho , imp. 1666. 4. 

F R . J V A N D E L U C A S , D o m i n i c o , ¿re-
ve Relación d e fu V i a g e á Circafia, 
T a r t a n a , Comaqui , i otras par­
tes Orientales , i d e todo lo que l e 
fucedió , efpecificando los L u g a i e s d o n ­
d e puede hacer fruto la Predicación, 
dedicado á Don Francifco Bolle , en m a l 
Caftellano , M . S. 4. e f t á en la Libre­
ría del Rei. 

R E L A C I Ó N de los Tártaros de Crimea , ó 
Precopenfcs , d e los N o g a l e s , M i n g r e -
lios , i Georgianos , C n C i l i o s , i Aba­
fas , c o n la Vida de Kmielnifchi , facada 
de v n M . S. Tártaro : hallóla eferita 
en Italiano , vn Mifioneio , que 1 LI­
MA Adam Oleario, en fu Viage , Embaja­
dor del Rei de Polonia , i e f t aba e n la 
Librería de Tevenot. 

N. H I D A L G O P O L A C O , que eftuvo m u ­
c h o t iempo c n aquellos Palles , la hi-
c o Notas en Polaco. 

M E L C H I S E D E C T E V E N O T , tradujo la Re-
lacio» , i Notas , en Francés , i las p u ­
fo en fus Relaciones , con otras Notas 
de B E A U P L E T , tom. I . fol. iy. i 24. 

imp. 1691. fol. i e l b s vitimas Notas, 
con el N o m b r e de Adiciones , eftán cn 
la reimprefion de lr.s Obras anteceden­
tes , que h i^o Berr:ard , cn los Viajes al 
Norte , tom 7. defde fol. 89. á 135". imp. 
A ñ o 1725-. 12. 

D I S C U R S O d e ios Cofacos , i fi fon T a r -
Z& taro* 
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Frailes de! O r d e n de Sc-n Ti SÍ. o ja , i 
Santo Domingo , • RR.bisccs R O Í .J i <tcr<-
c ió I V . A ñ o 1242. le y e r e I N ] A ¿ 

part. de fus Rddcivpes , fol. 233. 
H E L A C I Ó N del Vi¡'.ge de Fr. jut.t. de Ph*. 

carpin , cn-biado a. T a i t n n a A í o ce 
1246.,por Inocencio I V . ti)a 1 ci-RRPUF4 

en el 7. tom. de hs Viages al JVu/t, 
1725*. iz. en Francés. 

M A N D H U M E H T U R K I , ó Pama Tiri\ 
que es la Hijioria Tumirlan , 3 c,u;IN 

llaman fus Subditos Titnir Culkiu , til 
Árabe. 

R A S C H I D F D D I N ' F A D H L A I L A H , Vifrít 
Algiaptu En-penidor de les M< gc-lt?, 
efcrivió la Hiftoria déla Familia , i &> i 
ca de Gingbi/can , d d d e J -ft , hafta 
giaptu , en Peí fiaiio , que con cuuj 
Obras , ella en y 11 • V"lumen grandetil 
la L'breria del Rei de Francia. 

E L C Ó D I G O D E L A S L E I E S D E GI .KCIIÍS-

C A N , en que cftiin las Antiguas de'ioí 
M o g o l e s , i otras Civi les , i -Oiniir.il* 
les , añadida? por él , i üíi le ll.-nr.sii 
Tdurat Gingbiskhanial , fegun Flefodú^ 
en fu"'Bibliotheca Oriental, fol. 4 7 9 . 

M O H A M E D A L T A S C K I N D I S L B T H AII, 

Hiftoria de la Familia , e Imperte é 
Gihghiícan , en Árabe. 

S C H A M S E D D I N M O H A M E D A L - C A S C H F , 

Hiftoria de Gaz'an , Sultán , e n Aivbe. 
( F R . S E B A S T I A N M A N R I Q U E ¡Relación Sa-
'• maria áe\ Imperio de Xa-Ziaha» &?• 

rombo.,, Gran M o g o l , i otros RcirtS 
Inf ie les , , en cuios Reinos -filien. líe-
ligiofos de San • Agujlinimprefo 
4. Caftel lano. 

F R A N C I S C O B E R N I E R , M e d i c o del MÚ« 

g ° ' j dps Cartas del Eftado de fu im­
p e r i o ' a Mefüiie'-, de que hace mención 
Tcverwt , en el Difcnrfo febre les A-'í-
mirias áe Teñas Rice , tan. 1. de ftt 
Relaciones. Hiferia de la ihin a WCI>¡A-

cion de les Efta des del Mi gol , imp. i 5 7 0 í 

8. quatro T o m o s , 1 6 7 1 . 12. dos'To­
mos , en París , la H¡;ia , i en an be* 
p a r t e s , i Londres , lóyf. 8 . i 6 ( , 9 - i > 

T o m o s " , en Francés , i 1a PnjukdM 
de ella , 1672, 8. i en I i g ' é s , 1670« 
1 6 7 1 . 8. ;'.' • ' 

S I M Ó N - U R R I E S , tradujo la Hiftoria en Fia* 
. meneo , imp. 1672. 12. - "'f 

D O N S E B A S T I A N F E R N A N D E Z ' D E . . M E C H A -

N O , la redujo 'Epiíime''f'que pulo 
en el lib. 4. de Ja Geogfajld'"^\ú.^. iyoU 
8. en C i . f íe l l í iro, ,' ".' ' T 'f ' 

T R A T A D O . d e l Govfer í io .P¡ojirícb''del Mo­
g o l ' , M S . en Fiiancés"^ ,^tí j . . ía 

. ría Je fwcnot , fc.gu.n. íu .~C/f'a7<P- '» fá* 

H A C-

tur os Pi ce open les , i m p i d o 1 6 . 6 6 . 
o 

C Í . U T A à ILtr'don , ò Haoiono , ò Olaon, 
Rei de T . n '¡iría , que pidió '.el Baptti-
i i ) o , p o r fus Embajadores , al Sumo Pon-
tifì .c , la qual eftà en la Libreria Va* 
Hiedan* , le gurí Galano en 'lu Concilia­
ción de la Igicfià Armenia , Í C « /<? Roma­
na , ¿- //,). 2.)". /0/. 287. 

H A O L O N O , a quien San Antonino de "Flo­
rencia,\ «tros, llaman E R C A L T A Y , Prin­
cipe de los Tártaros , Carta à San Luis, 
R e i de Francia , en que trata algunas co­
fas .del M o g o l j ponela . Kirchiro en fu 
Chini Iluftrada , /wrr. z. cap. S. en L a ­
tin. Or;v< Cjr/.? à Doña Blanca , R e i n a 
de Francia , en T a r t a r o , i ambas las 

-tradujo en Lat in Fr. Andrés Longimelo, 
c o m o le dirà afielante. 

F R . G U I L L E R M O D E R U S B R ' U Q U I S , ó Ruf-

broekio, Franci fcano, que vivía A ñ o IZff. 

Narración de los Tártaros , que eftà M . S. en 
la Libreria de Leida , fegun lu Catàlogo, 
•fol. 374. que p a r e c e , e l que , c o n el . T i ­
tulo. De los Hechos de los Tártaros , re­
fiere Suvercio , ó la Relación de fus Fin­
ges à Tartaria , como dice Valerio An­
drés. Hornio aplaude mu.(ho fu ver­
dad en fus Orígenes Americanos , lib. 3. 
cap. 13. i dice fue fu -Embajada e l ,Año 
de 1 2.f 3. 

F R . J U A N D E P L A N O C A R P I N , Francifca-
co , Difcipulo de San Francifco. Hifto­
ria de los Mongulos ( M o g a l c s . ) ó T á r ­
taros , M . S. en Latit i ,~ en Ja Libre­
ria de Leida. Los PP. Qaetif, i Eccbard, 
en fus Efcritores Dominicos , tom. 1. fol. 
130. la intitulan de los Hechos de los Tár­
taros , i ponen también por Autores de 
ella , à Fr. Benito Paiono. , Francifcano, 
i à Fr. Anfelmo , D o m i n i c o , i otros 
embiados á Tartaria , por ' Inocencio IV. 
i San Luis , R e i de Francia. Uvadin-
go le pone , con el T i t u l o . D é las Co (lum­
bres de los Tártaros K fus Ritos , i Guer­
ras. 

P E D R O B E R G E R O N , tradujo à Rusbruquis, 
en Francés , i con vna Relación de los 
V ¡ages referidos , i vn Epitome de la 
Hiftoria de los- Sarracenos , i las Cartas 
de Ercalcay , Ò Haoiono , referidas , lo 
imprimió 1634. 8. 

F R . A N D R F S L O N G I M E L O , j ó Longino, ef­
cr ivió también fu V m g é , que fe ha per­
dido ; i tradujo • de. Tar taro las Cartas 
de Haoiono , o. Ere alt a y , que errbiò à 
San Luis , i à fu Madre Doña Blanca, 
en L a t i n . 

J V A N B A P T I S T A R A M U S I O , con el T i t u » 
lo ": Viages ci -.-Tartaria' / " p o r á r güños 
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H A U K I N S Relación de la Corte d e l Grau 
M o g o ] ., £:11 IngiCS. 

J M E L C H I S E D Í C T E V E N O T ., la tradujo en 
Francés , imp. 16&4.Í defpues ca el tom. 
i . de fus Relaciones. 

J V A N D E E A E T ' J Republica del Gran Mo­
gol , ó ele la verdadera india , .1621. 
3 1 . -Laí in. 

S . I A I U E L B r . v . e c H A S ; I O , de l Remo del Gran 
Me gol , CM;I i i . g .¿.i. 

F Í O no J&EJMÍK , f e í f a Armenio , en el Ce-
h;l Sutlum , Jrtic. .18 . t ra ta de l Mogol. , 
•i 4u l.i :p.:.rio ., defd.c ci fol. zz'8. 

G i í J s J C A i L S Z DE C t A V i j O , Hifloria del 
G r a n T a m o r l a n ., ó ITINERARIO , i RELA­
CIÓN d e j a E m b ¡ jada , que l e l l e v ó por 
J Q J Ü l a d o d e l R e í d e España 0 o n E n ­

r i q u e i II . e n C u l i c l l a .no . 
£5osc A L O A R G O T E D E M O L I N A ., la irn-

p . r j inió con vn Dije arfo , para fu i nt eli­
ge r,ei.a , i f 8 i . fol. 

A ^ O X i M o , Caballero Polaco , Fiage á Conf-
•raruinrrp-la , 1 Tartaria , imp. Ifjl. 4 . 
en A lemán . . 

P, C O . R N E L - I O H A Z A R D , deferibe la T a r ­
taria en la j^.fart. de fu Hifloria Ecle-
fafl/ca de efe , i el .antecedente Siglo. 

T O M A S R H O E , Memorias fobre fus n e g o ­
ciaciones , i Comerc ios en el Ei tado 
del Mog< ;í. 

S A M U F L P Ü . R C U A S , las redujo á Epitome, 
efpe.eialmen.te lo que paso en Surate. , i 
otras cofas , i le incluió en fus Reía-
dones , i Finges , en Inglés. 

M f i C H i S E D s . c T E V E N O T , las tradujo en 
Francés , añadiendo algunas Cartas de los 
A ñ os de 1616. íé I J.Vn Difeurfo fobre el la?, 
i vn Mapa de lo que pofee el M o g o l , 
las imprimió en el tom. I . de fus Rela­
ciones , 1696. fol.. 

H I C O L A S U V Í T S E N , preparaba vn Comen­
tario fobre el Mapa de Tartaria , que fe 
pondrá en la Bibliotbeca Geográfica , por­
que para hacerle , le embiaron muchas 
Memorias de la C o r t e de M o f c o v i a ,, i 
Cartas de algunos Principes T á r t a r o s , 
que le informaron del Sit io de aquel 
País , i de las C o l u m b r e s de Jos H a ­
bitadores , fegun Juan Clerc , en la 
Bibliotbeca Univerfal , tom. 2.0. fol. 
141. 

Í'VAN E N R I Q U E H O T I N G E R O , le E p i t o m ó 
en el $igh 1 f . de fu Hifloria Eclefiaftü. 
ca , fetl. 11 . del Ginghifchanifmo , i en 
el cap. z. part. 4 . de fu Teatro Oriental, 

• trata de los Tártaros , Mahometanos, 
imp. i,<s,6z. 8 . c o m o eílá d i c h o . 

E r r - F T H E S E u o , natural de Tafhthafan a ;e,n 
Chorafan , Hifloria de los S.efwcs Tar-
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taras ; Cartas Imperiales : Regía de la 
Ra cea Crimii^l , en Arabe , i otros; 
•que .icfieie JUAN de LEM Africano; 
de k.s Efiti/ORIS Araligts , en Ho-
tingerò , fol. z 8 f . de fu Biblioteca­
rio. 

M I R A ' L I S C H I R , Reccpüacicn de lr-s Poe­
tas , en T a i taro Tur.qi'tTco : LT:<IAN 
Tartarico lurco , llamado Ai mka , de tu 
primer pal: br.íi , que es ¡a -vez, c o n q u e 
llaman los Maridos á fus M u g e res , en 
T u r c o . : ai dos , i vn Fragmento de otro 
•en Leida ., Cid. 140.0. i f.guíente s. 

M c ' H A M E B A L C A Z U I N I , r,ñadio la Reco­
pilación de los Poetas , i la tradujo en 
T u r c o , e n C o n llan.ti.no p in . 

. ' S A D E K I A.L G H I L A N I , Hifloria de los 
Poetas ., en T u r c o - T a r t a r o . 

H A C H A N A J L H E R A C V I . S - . C ; H - E B G A Z A W . 

Hifloria del Tamorlan ; la qual le o f ;c , 
ció defpues de la T o m a .de B a g d a t , por 
culo fervici o Je honró con muchas mer­
cedes , en Árabe. 

S A F I L D D I N ., eferivió parte de la Hifloria 
del T a m o r l a n , en T u r c o . 

M A . H O M E D A L J C E R M A N I , la Hifloria de el 
mifmo , en Peruano ,, i l legó halla el 
A ñ o antecedente , á la muerte del T a ­
morlan , que fu cedi ó Al io .806. de la 
Hegira ( 1.1 i . i . de C h r i í t o S. N . ) t o ­
das tres mui breves. 

G U I L L E R M O B R U S I O , Diario de los T á r ­
taros , imp. I f p 8 . fol. i con el Cemente­
rio de Joachin Carnerario , de los T u r -

' eos , 166 j 12. 
D I E G O P E S O T O , Hifloria de los T a i t a -
• ros , M o r o s , i T u r c o s , M . S. fol . 

en la Libreria de Don Juan If.dro Fa-
nardo. 

B R E V E D I S C U R S O d e Jos Señores que d o ­
minaron la Provincia de C o n .quepue, 
en la India , i en particular del M ' g o r , 
M . S- 4 . en la Libreria del Mar quéi di 
VHiena. 

A B D A L I . A H A I - H A T I F I , Porta Pei f iano, 
.eferivió la Vid» del Tamorlan , en V c r -
f o . 

M e H A M E D S E B T H A L I A L C U S C H I , Hiflo­
ria de los Sultanes Vzbckes , llamados 
Khaovakir , ó Khacanes , en Ara-

. : be. 
J V A N E N R I Q L ' E B C : E C L E R O , la Vida del 

Tamorlan , imp. 1.6/7. 4- E a t m , i en 
fus Diferíaciones Hifloricas Políticas , que 
con el antecedente efUba pura imprimir 
Daniel Hnrtnacio ( fegun r f r m a M'ctcíio, 
en el Catalogo de les Autores ) en lo ce~lc¡va, 
trata del Tamorlan , «Laiin. 

A H M E D M O H A M I D A L K O Z A , Hifloria d e 
los 
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3 ó 7 H I S T O R I A S , V R E L A C I O N E S , ? 

¡os Xbacanrs , 6 Sultanes de los T u r c o s 
()r:(.;.r_,:U>, , en Árabe. 

J V A N M E L E T O , de la Religión , i Coflum-
brcs de ios Rujíanos , i Tártaros , i de los 
Sacrificios de los Antiguos Borufos , ef-
u i tupíelo en Marco Zuerio Boxhornio, 
i con David Cbryteo , XJ83. 8. L a ­
tin. 

Mrc.t -TAt .ou , L i tuano , d e las Cofiumbres de 
lo; Tártaros , Lituanos , i M o f c o v i * 
Ui. 

J A C O B O ' G R E T S B R O , le i m p r i m i ó , 1615*. 
4. 1 ó" 19. 4. Latin 

A N T O N I O G E U F R O Y , cn la Defcripcion de 
la Corte del Gran Turco , trata de los 
cinco Imperios , que ocupó la Secta de 
M a h o m a , imp. 1696. 4. cn Fran­
cés. 

M A N U E L P A L . E O L . O Q O , Emperador de 
Conftantinopla , Oración del Tamorlan, 
á Bmaceto , defpues de fer v e n c i d o , en 
G r i e g o ; que parece la Meditación Re-
torica , que vá puefta en el Titulo ante­
cedente , fol. 35* o. 

J V A N L E U N C L A V I O , la imprimió con otras 
Obras, 15"7§. 8. en G r i e g o Lat in , i eftá 
traducida cn Francés , con otras del 
Emperador , imp. 15*82. lo". 

A B V H A Y A N , ó A T H I T E D D I N M O H A M E D 

B E N J O S E P H , Efpañol , v L i b r o intitulado: 
Edaek le San Al Atranque trata de la L e n ­
gua de los T u r c o s Orienta les , ó T a r t a -
ros , en Árabe. 

A K H B A R T I M Ú R , ó Libro de las Nue-s 
vas Narraciones de las Hiftorias del Ta-
morían , en Árabe. 

A U T O R E S que eferivieron de las cofas de 
M o f c o v i a , pueftos en vn V o l u m e n , 
tratan muchas cofas de los Tártaros , 
imp. 15*92. 4. 1600. fol . L a t i n . 

P E D R O P E R O N D I N O , Vida del Gran Tamorlan, 
Emperador de los Scytas , I 3 - 4. 
15*CT7. 12. i defpues de Leonico Chalchom 
dilas , fol. 249. imp. 15*5*6. 

B A R T H O L O M E H E R B E L O T , cn la Biblio­
theca Oriental , referida , trata de los 
R e i e s Tártaros , i fus progenies , i 
otras cofas nuevas , i Angulares de ef-
tas Gentes . 

J V A N S E D E Ú O , E l o g i o del G r a n T a m o r ­
lan , en fus Varones Iluftres , imp. 
como fe ha dicho. 

J O Ñ A S L O N G A R D O , Cartas a Ricardo Ha-
cluito , de los R i o s O b y , i Jenifi , i fus 
Habitadores , i diftancia de la C h i ­
na. 

M E L C H I S E D E C T E V E N O T , las epi tomo en 
Francés , en el primer T o m o de fus 
Relaciones. 

J O R G E I N T E R I A N , Vida , i Cofiumbres de 
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los Tártaros Circafos , que habitan mas 
alia del Tañáis , i la L a g u n a Meotis, 
que embió á Aldo Manucio , en Lstin, 
para que la enmendafe , i él folo íefor-
m ó la Ortografía , i la imprimió j como 
confta de fu Carta á Jacobo Sanacaro, 
A ñ o de 15*02. 

J V A N B A P T I S T A R A M U S I O , la pufo en 
Italiano , en el z . tom. fol. 140. de fus 
Navegaciones . 

M . R O G E R I O Miferable. Poema , de la 
deftruicion de U n g r i a , por los Tarta-
r o s , 15*76. 8. 

E B N A L - A D I N , ó K E M A L E D D I N O M A R 

A B D A L A Z I T , eferivio en 10. Tomos 
la Hifloria de fu País , cn que trata de 
la irrupción de los Tártaros cn él , i 
el faco de Alepo , que duró cinco Días, 
A ñ o 65*8. de la Hegira , fegun Herbe­
lot , fol. 62. 

D. T . V . L . Difcurfo del Cham de los 
Tártaros : en fus Efiados , é Imperios del 
Mundo , fol. 831. imp. 1628. 4. g. 
Francés. 

G U E D E V I L E , tres Difertaciones del Impe­
rio del M o g o l , i fus Sucefores j i de 
la vlt ima revolución de Aurengzeb , i 
vna de Tai tar ia , imp. en el Tom. f. 
de fu Atlas Hiflorico , en Francés. 

Á L E X A N D R O G U A G N I N O , T i - t a de los 
Tártaros , en fu Defcripcion de Sárm­
ela , imp. 15*78. fol. L a t i n . 

B A R T O L O M É D I O N I S I O D E F A N O , le tra­
dujo en Italiano , con otras Obras de 
efte Autor , imp. c o m o fe dirá cn ia 
Bibliotheca Geográfica. 

J V A N B A P T I S T A R A M U S I O , le pone en 
el tom. 2. 

P. F L E U R I A U , en las Nuevas Memorias 
de las Mifiones de la Componía de jeres, 
en Levante , trae vua Carta del Aúo 
de 1706. de la T a r t a r i a Crimea , i f»s 
Vecindades } i otra de la Nueva Islude 
Santorin , imp. 1715*. 12. 17*4- I 2 - c a 

Francés. 

U N G E A N , R e i de los Keraitas , que im­
peraba en vna gran parte de el Cara-
catay , i fe llamaba G r a n Cham de los 
Tártaros : Cartas al Papa , i al Rei 
L u i s , el M o g o de Francia : Petit le 
Croix, dice que fon faifas. 

J A C O B O U L F E L D I O , Viageá Mofcovia, en 
que fe trata de las Regiones , Religión, 
i Coftumbves de los Rufianos , i Tár­
taros. 

M E L C H O R G O L D A S T O le facó á Luz, 
15*74. 4. i eftá en él vna Carta de Lif-
chandro , que trata del Autor. 

T A S C H K U N T I , Hifloria General de los • D e s ­

cendientes de Ginghfcan , i particular-
' " ' " mente 
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mente de los Reics Ffbecks , la qual o n e ­
ció traducir Petit la. Croia , de Arabe 
en Francés. 

G R E G O R I O B A R H E B R E O , l lamado Abul-
pbaragio , tradujo de Perfiano , eu Sv­
io ; ¡as Poefias en aplaulo de Ola» , R e i 
de los Tártaros , que vivió en tiem-

• po de Arguncbam , i es el Coi. \<¡. de 
los que trajo de Oriente Afemano , como 
conila del Catalogo que el la en el tom. 
i . de fu Bibliotheca Oriental , /¡5/. 617. 
E n íu Cbromcon Syro , ià referido , trae 
muchas cofas pertenecientes à la Hifto­
ria Eclefiaftica , i Secular de Perfas , i 
Tártaros. 

J O S E P H S I M O N A S E M A N O , traduce en La-t 
tin varios peda eos , i refume à Amro, 
i á Tomas Obifpo Margen/e , tom. 3. de 
fu Bibliotheca Oriental , cap. 23. 

G E R O N I M O M E G I S E R O , Chronografia de 
Tartaria , ó Defcripcion del Viage de 
Marco Pelo , 1 6 1 1 . 8. Alemán. 

M A S E Í Ñ D R A N O , Hiftoriador de los T á r ­
taros , citado por Juan de Leon Afri­
cano , de los Efcritores Árabes , fol. 280. 
en el Bibliothecario de Plotingero. 

H I S T O R I A de lps Héroes de los Tarta-
ros. 

N I S A v i , Chronifla de Ginghifcan : Fida de 
Gelaledin , en Arabe , fegun la Crcix. 

F A D H A L L A D , Hiftoria de Ghazam Cbam, 
facada de las Memorias de las Acciones 
de efte Principe , recogidas con gran 
cuidado , fegun Guedeville , en el tomi 
f. de fu Atlas Hiftorico , en la Fida de 
Ginghiskam. 

H I S T O R I A del T a m o r l a n , imp. 161.6. 4. 
i eftaba en la Libreria de Tevenot , con 
Notas , M . S S . 

L I B R O de las R e g i o n e s , en que fe trata 
de Afia , i de los Principes ( d e f p u e s 
del Salvador)de los Tártaros , i de los 
Pafages à Tierra Santa , M . S. fin 
Autor en la Libreria de Leida , fol. 328. 
de fu Catalogo. 

H I S T O R I A de los Grandes M o g o l e s , ó 
Reies de la India , con muchos V e r ­
fos , eferita el A ñ o de 1072.de la H e -
gira , en Perfiano , eftà en la Libre­
ria de Leida , Cocí. \y¿3. 

T O U M I N , Indio , fu Hiftoria , en Arabe , 
eftà en la Librería de Leida , Cod. 175-4. 
fol. 480. de fu Catalogo. 

D E F T E R D A R ¿ S I G I , Hiftoria celebre de 
los Reinos del Catay , M o g o l , U z b e c , 
i fus Confinantes , en T u r c o : eftà en 
la Librería de Leida , Cod 1J?6. de los 
Orientales. 

H I S T O R I A de los dos Conquiftadores T á r ­
taros , que fujetaron la China , imp. en 
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el tom. 7.- de los Finges al Norte , def­
de el fol. 1. al 88. 172/. 12. en Fran­
cés. 

J V A N B O C A C I O , de la Rebel ión de los 
Tártaros , fegun Frehero , fol . 1423. 

N I C O L Á S T E V E N O T , deferibe en la 3. part. 
de fus Fiages íá referidos , el Impero del 
M o g o l , 1 fus Provincias , la Genealo­
gía de fus P r i n c i p e s , fus R e n t a s , Fuer-
cas , Monedas , Coftumbres , i otras 
cofas mui curiofas , 1684. 4. 

M A M O U C H I , M e d i c o Veneciano , que 
eítuvo mas de 40. A ñ o s en la C o r t e 
del M o g o l , higo traducir á los Indios, 
de Perfiano , la Cbronica del Mogol , de 
les Originales que eftaban en el Serra­
llo , i la pufo en Portugués. 

P. F R A N C I S C O C A T R O U , facó de ella la 
Fliftoria General del Mogol , i fu i m p e ­
rio , i de todos los Historiadores Etpa-
ñoles , Francefes , Italianos , i F lamen-
eos , que hablan de él , imp. tjof. 4̂  
i 12. dos T o m o s , 1708. 12. dos T o ­
mos , 171 f. 4. en Francés. 

P . F E R N A N D O G U E R R E R O , en el Libro 1. 
de fu Relación Anua de las Miftones de 
los PP. de la Compañía , en Oriente , tra­
ta del Mogol , Monomotapa, i Etiopia. 

L A V I D A D E G I N G H I S C A N , en Verfos 
Perfianos. 

M A R A K S C H I , Ó Maracbl : Hiftoria de los 
Mogoles-, en Árabe , efta en la Librería 
del Rei de Francia , fegun Herbelot , fol. 
383. 

U V A S A F , Anales del Principe Ginghiskan, 
i de los Sueefores en fu Imperio , efta­
ba en la Librería de Leída , Códice 
182a. 

F R . G E R Ó N I M O R O M Á N , Aguft ino , Re-
publica de los Tártaros , añadida en el 
tom. 3 . de las fuias, imp. i y p f . fol. 

D E L A R E L I G I Ó N de los Rufos , M o f c o -
vitas , Tártaros , i fus Cafamientos , i 
Entierros , imprefo en Spira , iy8z; . 
8. 

A B A R A - C H A M , R e i M o g o l ( que d i ­
cen fue Chriftiano convertido por loa 
Dominicos , i Franeifcanos ) Cartas á 

los Principes Chriftianos , incitándolos 
á la Recuperación de la Tierra Santa, 
ofreciendo fu aiuda. 

F R . D A V I D , D o m i n i c o , trajo á E u r o p a 
las Cartas referidas , i refpondió Duar-
te 1. Rei de Inglaterra , á la fuia , el 
A n o de 1274. o 1275". en el tercer 
A ñ o de íu Reinado , eftán en las An­
tiguas Confutaciones de Inglaterra , fol. 
l6n. i lo dice Herbelot ( que llaman los 
A A. de los Dominicos , fol. 360. The­
venot ) en k Palabra Abakarkan. 

Aaa R s -
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371 H I S T O R I A S ', v R E I ACIONES , v 
R E L A C I Ó N de los Caminos , Vi l las , i 

R í o s , que ai defde OÍ,«da , á la Gran 
Tartar ia , ella cn el tom. i . de la Re­
copilación de los Finges de ios Olande-
fes ,/a/- i f i . i m p . por Bernard , c o m o 
fe ha dicho. 

E L E M E N T O S , ó principios de la L e n g u a 
Tártara , traducidos de vn M . S . Ara-
be , que fue de Mr. Guanin , cuio 
T i t u l o era : Diccionario de los Mangares, 
o Mugares 

J V A N N I E U H O F F , los tradujo en L a t i n , 
é incluio Thevenot , en el z. tomo , parí. 
4. de fas Relaciones; i también eferivió .la 
hiftoria de la Embajada de los Olandefes, 
al Cham de los Tártaros Sunagetei , en 
que fe ocupo defde el A ñ o de i ó f f -
halla 165-7.1 la Guerra de los T á r t a r o s , i 
Chinos , imp. i66f. fol. en A l e m á n , 
c o m o queda puerto , Titulo VIL folio 
1 11. 

J O R C E H O R N I O , la1 tradujo en L a t i n , 
i6<58. fol. con muchas El lampas. 

O L P H E R D A P P E R , la tradujo en Flamen­
co , 1670. fol. 

D I C C I O N A R I O de la Lengua Tártara , e x ­
plicado en T u r c o , eíl..ba M . S. en la 
Librería de Tevenot , fegun fu Catalogo, 
fol. z o f . 

M O B A R E K A L - H E N D I , ó A L C A B H I 

A L H E N D Í , la Gran Hiftoria , intitu­
lada : Tarikh Kobra , trata del T a m o r ­
lan , i de los Reies de la India , i fus 
Defcendientes , hafta Gelaleddin Moha­
med, en Perfiano. 

M A N U E L F A R I A Y S O U S A , en el Apén­
dice , á fu Afta Portuguefa , cap. 8. tra­
ta de los Mogores , Tártaros , i T u r ­
cos , explicando á Juan de Barros, fol. 
386. 

C O M E N T A R I O del Imperio del Gran M o ­
gol , facado de varios Autores , L a t i n , 
imp. 165*4. 

T E O D O R I C O D B R H A Y , R e l a c i ó n de las 
cofas admirables del R e i n o del M o g o l , 
i m p . 1963. 4. 

H A G D O C O A Y Q U A M , Relación del Eftado 
del M o g o r , i de la vltima R e b e l i ó n , 
i m p . 1672. 8 . en Flamenco. 

P. R O T H I E , Relación de las cofas nota­
bles del R e i n o del M o g o l , en Alia , i 
del V i a g e que á fu Imperio higo el 
A ñ o de 1664. imp. 1668. Lat in . 

L E X I C Ó N M o g u l i c o , en que fe declaran 
las Palabras en Perfa , Árabe , i T u r c o : 
eftá en la Librería Imperial , i en la de 
Leída , Cod. 1382. 

É L P R I N C I P E K O U C H I M , Hiftoria Tárta­
ra , que es vna Novela , en F r a n c é s , 
imp. 1 a. 
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T R A T A D O S V A R I O S de ¡a R e l i g i ó n de ios 
Rufianos , Mofcovi tas , 1 Tártaros 
imp. 15*84. 4. 

A D O L F O B R A C H F L I O , de la Guerra de los,; 
Cofacos , 165-4. 12. en Alt man. 

P . A L B E R T O W I N C K K O Í J A L Ü W I C Z , de 

los Hechos contra los Coiacos , Zapo-
rovios , rebeldes el A ñ o de 1648. imp. 
1 649. 8. Lat in . 

J V A N B A P T I S T A T A V E R N I E R , Deferip-
cion Hiftorica , i Política , del Imperio 
del G r a n M o g o l , fus Guerras , i Sedi­
ciones , en el lib. 2. de la fegunda parte 
de fus Viages , i lib. 1. cap. 1. pone las 
figuras N u m e r a l e s , de que vfan los M o ­
goles , Idolatras, i Mahometanos ( aun­
que diferentes en Idioma ) las Coftum-' 
bres , Monedas , Pagodes , ó Templos , 
i otras curiofidades, imprefo c o m o fe ha 
dicho , Tit. 9. fol. 9 1 1 . 

R E P Ú B L I C A de Rufía , M o f c o v i a , i 
Tartaria , con vn Comentario Topográ­
fico , i Político , imp. 1630. 32. Latín, 
165-4. 24. 

J V A N G O R O P I O B E C A N O , en fus 'Orígenes 
de Amberes , que intituló , Becce/ilena: 
trae tres L ibros , que fon la Indofcytha', 
Chronia , i Hiperbórea , imp. 15*69. fo­
l io. 

P A U L O J O V I O , de las cofas de Mofcovia, 
á Juan Rufo , A r c o b i f p o de Coíenca, 
trata de las Hordas de los T á r t a r o s , Cos­
tumbres , i G o v i e r n o de los L a p o n e s , &c. 

J V A N B A P T I S T A R A M U S I O , la pone en 
el 2. tom. de fus Viajes , fol. 131 . Italia­
n o . 

F R . B E N I T O , D o m i n i c o , Carta al Maes­
tro General de la Orden , en que refie­
re el F r u t o , que hacían los Mifioneros 
entre los Cumanos , i otros Tár­
taros , i fus Converf ion , el A ñ o de 
125-4. 

T R A T A D O , ó Capitulaciones de Paz , en­
tre el Rei de Polonia , i el Gran jfham, 
de los Tártaros , á 15-. de Agoflo de 
1649. M . S . fol. en la Librería del 
Rei. 

S C H I L D E B E G K R T O , Bavaro , Hifioría del 
Tamorlan. 

H E R M A N O C O R I N G I O , en fu Teforo de las 
Repúblicas , trata de los Tártaros , i fu' 
Imperio , tom. 1. tit. <j. 7. i tit. 11. 
de los Precopenfes. 

F E L I P E A N D R É S O L D E M B U R S K , le añadió 
lo que traen de ellos , Lintla Botero , i 
Hornio. 

M A R T I N B R O N J O V I O , del Origen , i 
Poder Afiatico de los T u r c o s . Def-
cripcion de la Tierra de los Tártaros Pre­
copenfes , i fitio de Valachia , i Mol­

da-
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lixvict , leguu Starovo ¡scio , »#;#. 45­, 
;W. 1 i i . 

H I S T O R I A breve del T a m o r l a n , imprefa 
1 3 6 9 . 

ABAGHA , R e i de los Tártaros , Carias 
que embió con fus Embajadores , al 
Conci l io de L e ó n de Francia , fobre 
vnirfe con los Chri l l ianos , contra ¡os 
Sarracenos , i también eferivió fobre lo 
miirno.á H o n o r i o Í V . i Nico lás I V . 
Sumos P o n t í f i c e s , á los Reies de Fran­

cia , i S i c i l i a , i á o t r o s , fegun Gala­
no, cap. 25". fol. 397. 402,. de fu Concilia­
ción ds la Iglef.a. 

P E D R O A N T O N I O B E U T E R , de los T a r t a ­

ros , íu O r i g e n , i Conquittas , en Per­

fil , i África , i del Gran Cbant Haa­
lon , en el lib. z. de la Chronica de Ef-
fiífia , cap. f. fol. 2.40. 

R E L A C I Ó N de T u r q u í a , i Tartaria , i m p . 

i f ° f ­ 4-

M A T E O M I C H O U , de la Scithya , i T a r ­

taria , imp. ijxz. 15*37. I/82.. fol. L a ­

tin. 
JVAN B A P T I S T A R A M Ü S I O , le pone en 

el tom. 2. en Italiano. 
FR. B E R N A R D O L A M Í , trata de la L e n ­

gua de los T á r t a r o s , M o g o l e s , i C h i ­

nos , en el cap. 10. de fu Retorica, imp. 
1701. 8. 

G Í M A L E D D I N , en fu Hiftoria , referida, 
Tit. IX. fol. 277. dedicada a Emir Zard, 
ó Mirfa Iskender , Descendiente del 
Tamorlan , trata dilatadamente del O r i ­

gen de los Turcomanos , i los T a r t a ­

ros , en Árabe. 
L E V I N O V V A R N E R O , Exercitaciones á la 

Hiftoria del Tamorlan , M . S S . en L a t i n , 
en la Librería de Leída , Cod. 1823. Carta 
fobre el eftilo ds la Hiftoria , imp. 1664. 
4. Lat in . Excerptas de las cofas T u r ­

cas , PerfiaDas , i Árabes , M . S. L a ­

t ín, en la mifma Librería , Cod. 1830. 
A B U L G O S I O B A J A D U R , C h a m , Hi/loria 

Genealógica de los Tártaros , en T á r t a ­

ro. 
A N Ó N I M O , le tradujo de vn M . S. T á r ­

taro , añadiéndole muchas Notas , fegu­

ras , i curiofas , fobre el Errado pre­

fente de la Afia Septemtrional , con 
Mapas , imp. en Leida por Abraham 
Kalkvier , 1726. iz. afegurando im­

primiría defpues la Hiftoria de ¡os Tár­
taros Calmucos , defde CinguÍ3 Cham , haf­

ta el A ñ o de 1700. 
JVAN M I C R E L I O , en fu Sintagma de las 

Hifiorias Políticas , trata del Imperio 
de los Tártaros , del Gran Chain , i 
de los Reies , Defcendientes del T a ­

morlan , lib. 3. fett. 8. fol. 448. i del 
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G r a n M o g o l , fol. fQ9- imp. 16Ó0. 8. 
1673. 8. ió"79. 4. L a t i n . 

D E­ L O S T Á R T A R O S , i fus Con­quiftas, 
M . S. fol. en la Mifcelanea Antigua, 
de varias Hifiorias , fol. 306. en la Li­

brería de Barcia. 
E S T A D O del M o g o l , M . S. en Fran­

cés. 
P E D R O C A L I M A C O E X P E R I E N T E , de las Cof­

tumbres de los T á r t a r o s , de que le acuer­

da Tritemio. Memorias , a ¿a Hiftoria de 
¡os Hombres Ituftres , tom. 6. fol. zoo- el 
N o m b r e de eíte Autor , anda equivo­

cado con el de Felipe Calimaco, que ef­
erivió la Oración de la Guerra , contra 
los T u r c o s , iffj. 4. i con otros 1603. 
fol. De la matunga , i d e l i r ó l o de Ja 
Batalla Vvars . 15*19. por lo qual va 
puerto en el Titulo antecedente , fol. 
248. i 311., con ambos N o m b r e s , du­

plicada vna O b r a . 

F R . M A R C E L O R I B A D E N E Y R A , tradujo 
vna Platica , ó Sermón del Gran Sa­
cerdote de los Tártaros , M . S. fegun F r . 
Juan de San Antonio , fol. 173. 

F R E Í L O P E F É L I X D E V E G A C A R P I Ó , el 

Gran Tamorlan de Perfia, C o m e d i a , en 
la part. 33. de Comedias fuias , imp. 
1642. 4. 

S A M U E L S K R Z Y N O , Poema de la G u e r ­

ra Colaco­Tartar ica­Molcovi t ica Sueci­

ca , i Ungarica , en Polaco , intitulado: 
Vvoyna Domovraz , imprefo 1681. f o ­

lio. 
A L B E R T O C A M P E N S E , Carta de las cofas 

de Mofcovia , al Papa Clemente VIL en 
que trata del T a m o r l a n , i los T a r t a ­

ros , Italiano. 
J V A N B A P T I S T A R A M U S I O , la incluió en 

el 2. tom. de fus Vi ages , fol. 1.26*. 
H I S T O R I A de Ginghifcan , i fus Hijos , 

defde el A ñ o 1212. harta izjf.cn Per­

fiano , ella en la Librería de Leida,Cod. 
1816. 

J V A N L A S I T Z K , de la Rel ig ión de los 
Rufos , i los Tártaros , imp. 15*82. 4. 
161 f . 4. i con Michalou Lituano. 

F R ­ A G U S T Í N L U B I N , Aguft ino , le tra­

d u j o , ! añadió la Laponia de Juan Scbeffe-
ro, imprefo 1678. 4. 

A N A L E S de los Principes Seígiukides , en 
que trata del Origen de los T u r c o s , i. 
M o g o l e s , en Árabe. 

P. D E S I D E R I , Carta del A ñ o 1716. en 
que fe trata de los tres Tibet , imp. ей el 
Тот. i f . délas Cartas Edificativas, 1722. 
12 en Francés. 

H I S T O R I A de los Hechos del T a m o r ­

lan , en quatro partes : las dos vl t i ­

mas eftán en la Librería de Leida , en 

Per­
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F.-iííano , k g n i fu Catalogo , folio 

C H R Í S T O V A L R I E H I E R , ¡a Vida del Ta-
morían , i Hiftoria de ios T u r c o s , Mo­
reri , tom.4. fol. zyj. 

R E L A C I Ó N de la Coree del Gran M o g o r , 
i fu3 Gr-mdecas , M . S . fol. empiecs-. 
El Rei J.mguir , Gran Mogor ; i aca­
ba : Sin dilación : efta cn la Librería del 
Rei. 

D A V I D C H K Y T E O , Tratado de Mofcov ia , 
i de la Rel ig ión de los Mofcovi tas , 
T á r t a r o s , i S c i t h a s , 15-83. 8. en A l e , 
m a n . 

N I C O L Á S K O N I G E R , Hifloria de los Sa r ­
racenos , i del Imperio de los T a r t a -
ros , i de las T u r c o s , imprefo por 
Enrique Pedro ,- en Baíilea , fo l . L a ­
t í n . 

F . M A R T I N M A R T I N I O , Guerra de los 
Tártaros , en la China , 1 6 6 1 . 8. L a ­
tin , i otras que quedan pueftos , Tit% 

• VI7. de ella Bibliotheca. ' 
F R . F E L I P E D E L A T R I N I D A D , en el Via­

ge referido , lib. 2. cap. 13. i lib. 4.cap. 
7. trata del M o g o l , i fu Imperio , 

J O A C H I M P A S T O R Í O , de 1-a Gente de los 
Tari aro i , en la primera Parle de fu Hif­
toria de Polo ni a , irnp. 1Ó80. 8. 

R E P Ú B L I C A del M o g o l , 1-631. 32.. L a ­
tin. 

S U C E S O S Particulares , en que fe incluien 
los mas confiderablés -, defpues de la 
G u e r r a , que duró cerca de c inco A ñ o s , 
en los Eftadot del Gran Mogol, lóji.tz. 
dos T o m o s . 

H I S T O R I A de vn Principe T á r t a r o , que 
fingen arrebatado al Paraifo , M . S . e n 
11 Librería de JBáluzio. 

T E O L O G Í A M O S C O V Í T I C A , ó de la R e l i ­
g ión de los Mofcovitas , i Tártaros , 
15-82. fol. 

A L I E F E N D I , Recopilación de las H i f t o -
rias de los Mufu-lmanes , ó Sucefores 
del fallo Mahoma , defde H.ifam , H i ­
j o de Ali, del Principado de los O m n i a -
des de Genkis Sebketkin , de los R e i e s 
de Georgia , Selgiukiades , de Schirvan 
de Samarcanda , de la India del Prin­
cipado de los Crimeos , T u r c o m a n o s , 
Sarracenos , i O t o m a n o s , en T u r c o en 
la Librería de Leida. 

A N T O N I O [ E N K I N S O N , Defcripcion de R u -
íia , Mofcovia , i Tartaria , 15-62. 

J V A N L R U N C L A V I O , de las Guerras de 
Mofcovi tas , contra los Confinantes, 
imp. cn el tom. 3. varios Efcritores de 
Mofcovia , 15*82. 4. 

P. J V A N D O M I N G O G A B I A N O , de los au­

mentos de 1.a Iglefia China , g m a d a 

OTROS L I B R O S D B T A R T A R I A , J 7 <5 

por los Tártaros , 1675-. 4. La.? 
tin. 

P . G R E S L S N , Hifloria de la China , en el 
Dominio de los Tártaros , 1672. 8. 

P. T U R N E M I N A , Hiftoria de \o$ Moícovi . 
tas , en que trata de los T á r t a r o s , i otras 
Naciones , fegun las Memorias de Tre-
voux , en Mato de ijiy. fol. 6$f. en 
Francés . 

G U I L L E R M O P Ó S T E L O , Hifloria , i confí-
deracion del Or igen , L e i , i Coítum­
bres de los Tártaros , Perfas , Arab«s, 
i otros Ifmaelitas , llamados Mahome­
tanos , i Sanacsnos , imp. 15-66. 4. í 
aumentado con la Repúbl ica de los Tur-' 
eos , 15-75". c n Francés. Fue de la 
Compañía de Jesvs , pero aunque era 
D o c t o , le echó San Ignacio de ella,por 
fuperít ic iofo, i fe cree murió coma Ca­
tólico , fegun el P. Alcafar, en fu Che-
no-Hifloria , tom- 1. fol. 61. 

J V A N C O N R R A D O D I E T O R I C O , Breviario Híf-
torico , de la República Jadayca , i da 
las Monarchías , imp. 165-3. 8. i reco­
nocida por el Autor , 1673. 1678. 
8. 

J V A N A L B E R T O M A N D E L S L O , en el Libro 
primero de fu Viage ( puerto en el Tit. 
IX. antecedente , fol. 282. ) pone la Def­
cripcion del Imperio del M o g o l , ó Mogul, 
fus Provincias , C i u d a d e s , Palacios, Ser­
rallo , Teforo , Criados , Oficiales , i 
Mini í tros , Rentas , Jardines , Fieíhs, 
Drogas , Aves , Animales , deíde fui 
114. á 190. efpecialmente en la Tradu­
cion de Viquefort , 16f9. 4. dos To­
mos. 

A D A M O L E A R I O , en el Viage referido, 
Titulo IX. fol. 281. tom- i . fol. 2§3.tra­
ta de los Tártaros , Ceremifos , i fus 
Coí tumbres , i fol. 288. de la entrada 
de los de Cafan , en M o f c o v i a , i To­
ma de M o f c o v v , i fol. 31S. de los de 
Crimea , ó Nageja , i fol. 336. de los 
Cucacos , i cn el Tomo 2. fol. f 1. i da\ 
Gran M o g o l , en é l , 464. 485". i 640. 
de la Traducion de Viquefort , imprefo 
165-9. 4 . 

D E L R E I N O D E L A C H I N A , del Eílado 
del Gran M o g o r , i muerte de Taica-
fatna , imp. 1601. 8 . L a t i n . 

A S T E R I A , ó Hiftoria del T a m o r l a n , imp. 
1678. 12. en Alemán. 

H I S T O R I A de la Guerra de los Cofacos, 
imp. 1668. 12. en Francés. 

D I S C U R S O del Origen , R i t o s , Repúbli­
ca , i Rel ig ión de los C o f a c o s , i de los 
Tártaros Precopenfes , i la Hiftoria de 
la Guerra contra Polonia , de los pri­
meros , imp. 1670. 8 . en Inglés. 
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J O S B P H B Á R B A R O , Viage ú. la T a n a , ó 
Tañáis , Ciudad de la Sarmacia E u r o ­
pea , en la Tartar ia Precop;nfe , lia* 
inada A z a c h por los N a t u r a l e s , i A f o p h , 
en Alemán , imp. 15*43. 8. i como fe 
ha dicho , Titulo o. fol. 138.cn Italiano. 

J A C O B O G E Ü D E R O , le tradujo en L a t i n , 
imp. 1601. 8. 

M. C H A V I G N I , en fu Ciencia , para las 
Perfonas de Corte , Tom. 2. cap. 3. Ar­
ticulo z. 3. i ftguientes , trata de Períia," 
Tartaria la M a i o r , China , India , i 
Gran M o g o l , en Francés , i defpues 
fe tradujo en Italiano. 

JVAH B A P T I S T A C. S. le tradujo co C a í l s -
llano , 1729. 4. 

O R I E N T A L T Í T U L O X . 3 7 $ 
L A D E S C R I P C I Ó N D E T A R T A R I A , T u r -

quia , i otras Provinc ias , eílá en el tomi 
zz. de la Hifloria Moderna , imp. 1720"« 
en Inglés , fegun las Memorias de Tre-
voux , el mifmo Año. Otras Hiltorias de 
Tártaros , i M o g o l e s , van puertas en 
el Titulo Antecedente , i pudiera dilatarfe 
e l le con las de los Scythas , T u r ­
cos , i otras Naciones , que fe omiten 
huieudo la dilación } puede verfe á Al-
fonfo Lafor , i Varea , que trae tom. z. 
fol. 490. los que han tratado de S c y t h i a , 
1 defde el fol. 6iz. hafta 924. pone vn 
Catalogo de los que h*n eferito de l o í 
T u r c o s , fu Imperio , i C o l t u r a ­
li res. 

T I T U L O X I . 

0ESCVBRIMIEÑTOS DE LA INT>IA ¡ 
SÈPTEMTRION. 

9ÙR EL 

^ I C O I Á S Z E N O , Y A N T O ­

N I O Z E N O , Defcubrimiento 
de las Islas de Friftlandia, 
Esíandia , Eugro/chinda, 
Eíloti landa , e icaria , el 
A ñ o , 1 200. 

JVAN B A P T I S T A R A M Ü S I O , le pone en 
el T. z. de fus Viages. 

C A T E R I N O Z E N O , en fu Viagé a Pcrfia, 
pone vn L i b r o del Defcubrimiento refe­
rido , por los Hermanos %enos , i m p . 
i f f 8 . 8 . Italiano. 

S E B A S T I A N G A B O T O , Inglés , Relación del 
V i a g e que íiiejo por el Septemtr ion , en 
demanda del Catayo , b fu N a v e g a ­
c i ó n , á los Paifes Sepxemtrionales; 1 / 8 5 . 
Italiano. 

JVAN B A P T I S T A R Á M U S Í O , la pone en 
el Tom. z. fol. 2 1 1 . imprefo por 2o«j 
mas Junti. 

M A R T I N F O R B I S T E R , Relación de jai N a ­
vegación , defde Inglaterra , al Norte,-
i Oriente , el A ñ o de ifjj. en In­
glés. 

JUAN T O M A S F R É T G I O t A . C . le tradtr-
jo en L a t i n , imp. i j"8o. 8 . i j 8 8 . 
4-

L\ C A P E L O , la anotó , i con algunas 
Obfervacionesbolvió á imprimirla, i6"7f. 
t-

N. ia tradujo en F r a n c é s , 1 5 - 7 8 . 8 . 
LAS T R E S N A V E G A C Í O N E S de Frosbiter, buf-

cando palo á ia C l ima , i Jap* n , por el 
Mar Etado , los Años-- de 1 j y S . i f 7 7 -
i tjr73-. eferitas á bordo de fu N a v i o 

I n g l é s , i tu.lucid.is en F r a n c é s , im-

preías en los Viages al Norte , que impri­
mió J ^ í » Federico Remard, tom. f. defde el 
fol. 43/ . bafla el fin. IJZ^. 12. 

N I C O L Á S W I M A N O , de la Navegación* 
Bi l t ica , en L a t i n , i m p . 

V I A G E S por diverfas partes de Europa¿ 
i Alia , para defeubrir nuevo C a m w 
no á la C h i n a , imp. 1691 . 4. en Fran-» 
cés. 

E N R I Q U E H U D S O N , fus Viages ál NorteJ 
Rumbo , para la China , ó Defcripcion\ 
Geográfica del Defcubrimiento de el Eflre-, 
cho , al O c c i d e n t e , á las Indias O c c i * 
d e n t a l e s , fobre Nueva-Franc ia $ h e c h a 
por Hudfon i para ir á la C h i n a , i ]M 
pon , imp¿ 1613. 4. L a t i n . i en ú 
Tit. i . de los Viages al Norte , que i m ­
primió Bernardy \jz6. iz. en Francés,; 
con vna Exégejs al R e i de Francia , fobre 
el pafo defeubierto aora en la quinta parte 
del O r b e de la Tierra A ü í l r a l , llamada I n ­
cógnita , con la Defcripcion de las 
Tierras de los Samojedcs , i T e n g o e -
rios , en la T a r t a r i a , i las Tierras 
Auftiales de Pedro Fernandez de guiris, 
íjiz. 4. Francés. 

M . G E R E M I A S , Relación del É f í r e c h o , i 
Bala , que defeubrió Enrique Hudfon , I n ­
glés , A ñ o de \6iz. el la en el Tom. y . de 
los Viages al Norte , Bernard , ijt^i 
12. defde el fol. $96. halla 432. en 
Francés . 

M . G O T A R D O A R T U S , Relación de la N a ­
vegación de Enrique Hudfon , por el 
E i l r e c h o de Lumlcs Julct , para def-
cubrir pafo fobre las Indias O c c i d c n t a -

B b b Iqg 
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Jes , à la China , i Japon con noticia 
de las Islas , i Lugares , que ai en efta 
N a v e g a c i ó n , 1610. Lat in . 

J V A N J U N I O , la tradujo en Italiano , im­
prefo 15*99. 4. con Eftampas , i tra­
ducida en Francés , imp. el mifmo 
A ñ o , 4. 

B I L I B A L D O S T R O B E O , Silefio , las 
tradujo de Italiano , con Eftampas , en 
L a t i n . 

J V A N H U G O N L I N S C H O T E N , h i ç o de> 
ellas vn Compendio L a t i n o , que im­
primió en fus Viages ; i en la Décima. 
Parte Oriental , de Teodoro Bry : c o a 
vna Tabla de las Mil las que fe N a v e ­
g a r o n . 

B E R N A R D O P A L U D A N O , eferivio Notas fo­
bre ellas , i con E f t a m p a s , i Mapas fe 
imp. i f o o . fo l . 

T E - D O R O D E B R Y , imprimió la T r a ­
ducion de Bilibaldo , en fu 3. part. 

[Oriental , fol. 129. 15*98. fol. 1601. 
foi, i de eftas Relacionas- dice Ludol-
fo , en fu Hiftoria de Etiopia , que 
aprendieron à navegar à las Indias los 
Olandefes. 

N A V E G A C I Ó N de los Inglefes , à M o f c o ­
via , imp. entre los AA. de las cofas 
de M o f c o v i a , que facaron à luz Juan 
Aubrio , i Claudio Marnio , 1600. fo l . 
L a t i n . 

D A I G R A M E N T , Ingeniero , Viages de Fran­
cefes,^ C a b o del N o r t e , imp. 165*4. 
4. Francés. 

J V A N D E L E Ó N , Viage de los Francefes, 
al C a b o del N o r t e , à cofta de la Com­
pañia de las Indias Occidentales , fiendo 
Comandante floyvile , 165*4. ^- Fran­
cés 

R . P . D E M É S A N G E , fu Vida , A v e n t u ­
ras , i V i a g e , à Groenlandia , impre­
fo 1720. 8 . dos T o m o s , en F r a n ­
cés. 

P R I M E R V Í A S E de los Olandefes , i C e -
landefes , à lo largo de la N o r v e g a , 
M o f c o v i a , i Tartar ia , bufeando pafo 
para la China , à inftancia de Baltha-

far Mofean , A ñ o de 15*04. en tres B a ­
jeles , fiendo Piloto Guillermo Barentz, 
i Cornifar io , Juan Hugon Linfchoten : eftà 
en el tom. 1. de los Viages al Norte, de 
les Olandefes de Bernard , en Fran­
cés, 

R E L A C I Ó N del fegundo V i a g e de los Olan­
defes , à defeubrir pafo à la C h i n a , 
por el M a r del N o r t e , incitados de las 
efperanças que les dieron Juan Hugo 

•Linfchotea , i Pedro Plancie, fiendo P i l o t o 
Guillermo Barentz , i Comifiírio , Jaco­
bo Hetmskerke, que defpues de efte V i a -

O T R O S L I B R O S DE S E P T E M T R I O N . 3 8 0 
g e , i otros dos á las Indias Orien­
tales , fue muei to por los Efpañoles 
en el Eftrecho de Gibraltar , fiendo 
General de la Armada Olandefa , A ñ o 
de 1608. en el mifmo Tomo. 

T E R C E R V I A G E , del mifmo Jacobo Heemfi 
kerke , A ñ o de 15-9Í. i 15*97. fiendo 
Comifarios Guillermo Barentz , i Juan 
Cornelifz , de orden de la Ciudad de 
Amfterdan , en dos N a v i o s en el mif-
mo tom. 1. 

G E R A R D O D E V E E R , tres Navegaciones 
fobre N o r v e g a , M o f c o v i a , i el Ca­
tay , que por el Septemtr ion hicieron 
los Olandefes , pafando el Eftrecho de 
V v e i g a t z , i N u e v a Zembla , los Años ' 
15*94. hafta 15*97- para hallar Camino 
á la C h i n a , i al C a t a y , imp. 15*98. 
15*99. 8. en A l e m á n , cuios Mapas , i 
Figuras , hicieron Guillermo Bernardo, i 
Loto. 

B U R C H E T , Memorias de lo fucedido en el 
M a r Eladio , defde el A ñ o 1668. haf­
ta fin de el de 1697. imp. 1698. 8. 
Francés. 
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Groenlandia , el A ñ o de 1639. M . S. 
en la Librería de Tevenot. 

C H R I S T O V A L N O T M A G E L , Difputa del 
improvifo nacimiento del Sol , en la 
N u e v a Zembla , el A ñ o de 15*97. 
imp. 1644. 4. L i t i n . 

N A V E G A C I Ó N fegunda á la Isla de Groen­
landia , el A ñ o de 165*3. M . S. en la.. 
Librería de Tevenot, en Francés. 

G R E G O R I O W I N V O T , Relación de fu Na­
vegación , á defeubrir pafo para la In­
dia , por el Ef trecho de Juan Davis,, 
i por el de Lumles Julet , Año de 
1602. en Inglés , M . 5 . 

G E R Ó N I M O M E G I S E R O , Relación de la 
N a v e g a c i ó n a la China , por el Septem­
trion , el A ñ o de 1612. en Alemán, 
imp. 161 3. 

A G U S T Í N D E M A I E S B S R G , Itinerario Meft 
covitico. 

F R . A L E X I O L Ó P E Z , Defcripcion del Cabo 
del N o r t e , imprefo en Italia­
no. 

R E S U M E N , del Diario de Inglaterra , en 
que fe contiene tods> lo que ha lido 
defeubierto , en quanto al pafo por el 
N o r t e á la China , i Japón , eftá 
en el 4. Tomo del Diario de los Sabios, 
imp. 1676. 4. en Francés. 

F E D E R I C O M A R T E N S , Viage a. Spizberga,i 
Groenlandia , A ñ o de 1671 . en Ale­
mán. 

J A C O B O R A V E S E N S , le tradujo en Italia­

no i m p . 1680. 12. 1683. i z . 1 tradu-
c i -
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ciJo en Francés , imp. en la Recopila-
don de los Viages , de Bernard. 

J V A N E S C H E F E R O , la Laponia , ó verdade­
ra Defcripcion de la R e l i g i ó n , i Gentes 
de los Lapones , fu O r i g e n , Superfti-
ciones , R i t o s , C o m i d a s , C u l t o , T r a ­
tos , i C o m e r c i o s , i de los Animales, 
i Metales , en que fe manifieltan mu­
chas cofas , hafta oi ignoradas , imp. 
1673. 4. I añadido i6jf. 4. L a ­
tin. 

R P. A. E . D o m i n i c o , la tradujo en F r a n ­
c é s , con muchas Adiciones, imp. 1678. 

4-
L. H. le tradujo en Alemán , lójf. 4. 
N. la tradujo en Inglés , imprefo 1674. 

fjl. 
I S A A C L A P E Y R E R E , Relación de Islan-

dia , imp. I C Í 6 3 . 8. Reía don de G r o e n ­
landia , 1647. I < 5 o > 3 - 8. en Francés 
ambos 

S I M Ó N V R R I E S , tradujo , i añadió la de 
Groenlandia , en Flamenco , 1674. 
4' . 

H I S T O R I A del Pais , llamado Spitzberga, 
que contiene fu Defcubrimiento , lus 
Gentes , i N i t u r a l e g a , Animales , Scc. 
imp. 1CÍ14. en Francés. 

D A V I D F A B R I C I O , de Islandia , ¡ Groen-
landia , imp. 1616. 8. 

N U E V O V I A G E , á las Regiones Septemtrio-
nales y con la Defcr ipcion de los V f o s , 
Coftumbres , Superfticiones , Edificios, 
i T r a g e s de los N o r u e g o s , Lapones , 
Kilopores , B o r a n d o r e s , Siberianos , Sa-
mojedes , Zemblanos , é Islandos , con 
las enmiendas de los Geógrafos , en 
quanto á la fituacion , i latitud de 
Groenlandia , i N u e v a Zembla , en 
Inglés , imp. 12. 

O L A O R U D B E K I O , el Moco , la Nueva 
S-amolad , ó Laponia Iluftrada , i V i a ­
je por Uplandia , Geftricia , H e l f i n -
gia , Medelpadia , Angermania , B o t h -
nia , Finlandia , Alandia , i otras P r o ­
vincias del N o r t e , imp. 1701. f o ­
lio. 

M. G . T . Relación curiofa de vn V i a g e 
acia la parte del P o l o A l t o de la T i e r ­
ra , imp. 1684. en Francés. 

J U A N J A N S O N , Typo Marítimo de Groen-; 
landia , ó Mapas de ella. 

J U A N M U N C K , Defcripcion de la N a v e ­
gación , al Ef trccho de Hudfon , expl i ­
cando la N u e v a , I Ant igua Groenlan-

O R I E N T A L , T I T U L O X I . 3o*z 
dia , fegun Alfonfo Lafor , en fu Qrbt 
Vniverfal , fol. 4 7 1 , Tom. 1. 

R E C O P I L A C I Ó N , ó C o l e c c i ó n curiofa , D E 

los V i a g e s de los Olandefes , defde e l 
A ñ o 1446. hafta nueftros t iempos , I J * . 
T o m o s , 1707. 8. en F l a m e n c o . 

P I E R I O L I G O R I O , Defcripcion de L a p o ­
nia , Findlandia , £cc. 1682. 4. F lamen­
c o . 

A L E X A N D R O G O R D O N , fu Viage al N o r ­
te , imp. i72ó\ 

V I A G E de Nicolás Vvitfen, á Mofcovia Año d e 
1-594. M . S , eftaba en la Librería de Te­
venot , en dos T o m o s . 

D I T H M A R O B L E S K E N I O , de la Islandin 
con Adiciones de algunos , fobre G r o e n ­
landia , imp. 1607. 8. L a t i n . 

C L E M E N T E A D A M , N a v e g a c i ó n de los I n -
glcfes , á M o f c o v i a , en el V o l u m e n xk 
referido , de los Autores D E las c o ­
fas de Mofcovia ,fol. 142. imp. 1600. f o ­
lio. 

R O B E R T O V V I L D I O , Viage Boreal, aumen­
tado , i con varios Ver los , 1673. 8 
en Inglés. 

M E R C U R I O S A U R O M A T I C O , ó Relación de 
l o q u e lucedio en los Reinos del N o r t e , 
A ñ o de 1605". imp. 1666. 4. 

J V A N I S A A C P O N T A N O , Refpueftas a las; 
o p o f i c i o n e s , de los que dificultan hallar 
pafo por el N o r t e de la China , en que 
propone lo que tiene por mas feguro, 
para confeguir efte difignio , imp. en 
el tom. 1, de los Viages de los Olandefes^ 
fol. 188. en Francés. r >> 

J U A N M E S E N I O , Schondia , ó Chrohologia] 
de fus Sucefos , i de L l a n d i a , i G r o e n ­
landia , hafta el A ñ o de 1612 . 

J V A N P E R I N S K I O L D I O , la a u m e n t ó , I con 
obfervaciones la imprimió , 1700. 1 7 0 Í . 
1702. fo l . 

M A R T I m-ESXKyViage al Nortej. Palfes Septem-
trionales,tn que pinta al natural las C o f t u m ­
bres , i R e l i g i ó n de los N o r u e g o s , L a p o ­
nes , K i l o p c s , Rufianos , Borandianos, 
Zemblanos,Samogedes, é Islandefes , imp. 
I C T 7 1 . 8. I C T 9 7 . 8. i6'76. 12. Francés , I 

añadidos dos Capítulos , el vno , de la 
vtilidad de caminar , fe bolvio á I M P R I ­

m i r , 1709. 8. en Francés . 
S G H E M E C I N G I O , de la Nueva Zembla^ 

imp. 1631. Otros Viages , i D e f c u b r i -
mientos , fe contienen E N el Tit. XV* 
de efta Bibliotheca , I en la Náuti­
ca. 
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